जातक 
| प्रथम खण्ड -| 


भदन्त आनन्द कोसल्यायन 





२०१३ 
हिन्दी साहित्य सम्मेलन, प्रयाग 


प्रकादक 
हिन्दी साहित्य सम्मेलन 
प्रयाग 


सर्वाधिकार सुरक्षित 
मूल्य 

/ः 
| भर हणा 2) 
5 _300,/* 
शक #ा 


क्श्ग 






मुद्रक 
सम्मेलन मुद्रणालय 
प्रयाग 


प्रथम परिचय के दिन से ही 
मेरे 
परम श्रद्धाभाजन 
राहुल सांकत्यायन 
को 


कहा हई आक्‍क्‍क्‍ाकन अरे+ हि 


हु क कं 
रु ः हि रं री ३ प 
डर डक है का 
हु रह 


हे ः ० 
[ । लत न 
न 
नर जि 2 
रा ष् जा 
गा है 
| अलवर + पे 
इन आर! 
| बा 
पर ऐ 5० >क रद रे 
रत है के ॥;॒ 
+ ९ 
नि 8 
[ ॥ रे + ) 2 
धा 9+ है 
जे हा! 


मं ० | कर 
| प दिल 
] 97 
कि ही 
ः [' 
ह 
६ हु 
हो... 
के 
के + रत छ़ 
| ४) 
श 2 
प्र 
हर 
0 2 
है हक रा 
। 5 फ 
४8 ०: ह 
», ४ई रै धह ह 
सर हे 
; का हे 
84 है है 
| ५ ००८, 
ध्। पे ४ 
सर जि है 
2 कफ कं । 
न 
कि ञ 
कि +* ४ न थ छत 
# 7, (२ | 
 । हि 
हा 9 
॥॒ हे 
नह ई का 
श्र बे न 
मम 





वस्तु-कथा 


पालि वाहमय में तिपिटक (त्रिपिटक) का विस्तार इस प्रकार हैं--- 

१ सुत्तपिठक, निम्नलिखित पाँच निकायो में विभक्त है-- 

(१) दीघनिकाय, (२) मज््िमनिकाय, (३) सयुत्तनिकाय, (४) 
अगुत्तरनिकाय, (५) खुहकनिकाय। 

खुहकनिकाय के १५ ग्रन्थ है-- 

(१) खुदकपाठ, (२) धम्मपद, (३) उदान, (४) इतिवृत्तक, 
(५) सुत्तनिपात, (६) विमानवत्थु, (७) पेतवत्थु, (८) थेरगाथा, 
(९) थेरी गाथा, (१०) जातक, (११) निद्देस, (१२) पटिसम्भिदामग्ग, 
(१३) अपदान, (१४) बुद्धवस, (१५) चरियापिटक। 

२. विनयपिटक निम्नलिखित भागो, में विभक्‍त है--- 

(१) महावग्ग, (२) चुल्लवर्ग, (३) पाराजिका, (४) पाचित्ति- 
यादि, (५) परिवार पाठ। 

३. अभिधम्मपिटक पिटक मे सात ग्रन्थ है--- 

( १ ) धम्मसगणि, ( २ ) विभग, ( वे ) धातुकथा, (४ ) पुर्गल पञ्ञत्ति, 
(५) कथावत्थु, (६) यमक, (७) पट्ठान। 

. आचार्य बुद्धघोष के समय तक अर्थात्‌ चौथी पाँचवी शताब्दी ई० में इन 
सब ग्रन्थो अथवा इन ग्रन्थों में से लिये गए उद्धरणो के लिए पालि' शब्द व्यवहृत 
होता था। आचार्य बुद्धघोप ने इन ग्रन्थों में से जहाँ कही कोई उद्धरण लिया हैं 
पहाँ अयमेत्य पालि' (यहाँ यह पालि है) वा पालिय वृत्त' (पालि मे कहा गया 
है) का प्रयोग किया है। जिस प्रकार पाणिनि ने छन्‍्दसि'” बब्द से वेदों का तथा 


' सुमद्भल विलासिनो (दीघनिकाय-अट्टकथा) की निदान-कथा। 


(६) 


भाषायाम्‌ से तत्कालीन प्रचलित सस्क्ृत का उल्लेख किया हैं, उसी प्रकार आचार्य्य॑ 
बुद्धघोप ने पालिय' से तिपिटक वा मृछवचन को तथा 'अट्ठकथाय' से उतके समय 
में सिहल-द्वीप में विद्यमान सिंहल-अट्ठकथाओ को याद किया हैं। 

अट्ठकथा वा अर्थकथा का मतलब हैं अर्थ सहित कथा। तिपिटक को सम- 
झने के लिए भाष्य की आवश्यकता पडती थी। कहा जाता है कि महेन्द्र स्थविर जब 
बुद्ध शासन की स्थापना करने के लिए सिंहल गये, तब वे तिपिटक के साथ उसकी 
अर्थकथाएँ भी ले गये थे।' हो सकता है कि अट्ठकथाओ की रचना तो सिहल में 
ही हुई हो, लेकिन उनको अधिक प्राचीन बनाने के लिए महेन्द्र गे उतका सस्वन्ध 
जोड दिया गया हो। आरम्भ में तिपिटक के सूत्रों को समझाने के लिए, उनके 
अर्थो को अधिक स्पप्ट करने के लिए, उनके साथ कथाएँ कहने क्री भी परिपाटी 
रही होगी, जिन्हें पीछे लेख-बद्ध कर दिया गया। 

मिंहल आर्यकथाओ का पीछे आचार्य्य बुद्धघोष द्वारा पालि रूपान्तर हुआ। 
सिंहल में वे केवल सिंहल वासियों के काम की श्री, पालि में होने से वे अन्य देश- 
वासियों के छिए भी उपयोगी हुई। वे रुपान्तर इतने सुन्दर बने कि उनका आदर 
तिपिटक के समान होने छगा। 

पालि असल में किसी भाषा का नाम नहीं रहा हैं। भाषा का नाम तो रहा 

मायथी। पालि तो केवल मूछ-बचन का पर्य्यायवाची ऋब्द रहा हैं। 


(/रिपक 


जो अर्थकथाएँ इस समय उपलब्ध है, वे इस प्रकार हैं-- 


?  समन्त पासादिका विनय अट्यकथा। 

० सुमंगलविलासिनी दीघनिकाय अट्ठकथा 

२ पपच सूदिनी मज्मिम निकाय अट्ठकथा 
४ सारत्य परकासिनी सयुत्त निकाय अट्ठकथा 





' बुद्धघोष कृत्त चारो निकायो की अट्कथाओं में आरम्भ में ही इस प्रकार 
आता है-- 
सीहलदीप पन आभाता वसिना महामहिन्देन, 
ठपिता सौोहलभासाय दीपवासीनमत्यथाय | 


“ वालि विय तम्मसाट्ट (महावंस)॥। 


(७) 


५. मनोरथ पूरिणी अगुत्तर निकाय अट्ठकथा 
६ खुहकनिकाय के ग्रन्थो पर भिन्न भिन्न नामो से अट्ठकथाएँ 
७. अटूठ सालिनी धम्मसगणि पर अट्ठकथा 
८ सम्मोह विनोदनी' विभग अट्ठकथा 

९ 


पञ्चप्पकरण अट्ठकथा जिसमें निम्नलिखित पाँच अट्ठकथाएँ है-- 


(१) धातुकथाप्पकरण अट्ठकथा 

(२) पुग्गल पजञ्ञ्वत्तिप्फरण अट्ठकथा 
(३) कथावत्यु अट्ठकथा 

(४) यमकप्पकरण अट्ठकथा 

(५) पट्ठानप्पफरण अट्ठकथा। 


ऊपर जो तिपिटक का वर्गीकरण दिया है, अट्ठकथाचार्य्यो का मत है कि 
वह राजगृह में हुई प्रथम सगीति के अनुसार है। उनका कहना है कि भगवान्‌ 
बुद्ध के परिनिर्वाण के बाद सुभद्र भिक्षु ने भिक्षुओ को सान्त्वना ढेते हुए कहा कि 
“आवुसो | मत शोक करो। मत रोओ! हम मुक्त हो गए। उस महा- 
श्रमण से पीडित रहा करते थे कि यह करो और यह न करो। अब हम जो चाहेंगे 
करेंगे, जो नही चाहेंगे उसे नही करेंगे।” तब महाकव्यप स्थविर को भय हुआ 
कि कही सद्धर्म का अन्तर्धान न हो जाय। उसके रक्षार्थ उन्होने पाँच सौ अहंँत 
भिक्षुओं की एक सगीति बुलाई। उस सगीति में पहले उपालि महास्थविर से 
पूछ कर विनय का सगायन हुआ और बाद में आनन्द महास्थविर से सुत्त और 
अभिधम्म पिटक पूछा गया। एक मत है कि जातक, महानिद्देस, चुल्लनिद्ेस, 
पटिसम्भिदामग्ग, सुत्तनिपात, धम्मपाद, उदान, इतिवृत्तक, विमानवत्थु, पेतवरत्थु, 
थेरगाथा तथा थेरीगाथा अभिधम्मपिटक के अन्तर्गत सगृहीत हुए। दूसरा मत है 
ये ग्रन्थ तथा चरिया-पिटक, अपदान और बुद्धवस मिलकर खुहकनिकाय के नाम से 
सुत्तन्त पिटक के अन्तर्गत गिने गए।' 

! देखो चुल्लवग्ग वद्शतिका स्कन्‍्धक (राहुल साहृत्यायन द्वारा हिन्दो 
में अनूदित) । 

* सुमद्भल विलासिनी तथा समन्‍्त पासादिका की निदान कया। 





(८ ) 


छेकिन प्रथम सगीति का जो वर्णन चुल्लवग्ग में आया है, उस वर्णन में कही 
तिपिटक का जिकर नहीं। और तो क्या पिठक अव्द ही नहीं। उस समय धम्म 
और विनय का सगायन हुआ था। 'म्म और विनय' के अन्तर्गत ठीक कितना 
वाइमय रहा, कहना कठिन हैं। तो भी जव चुल्लवग्ग में द्वितीय सगीति का विस्तृत 
वर्णन मिलता हैँ तो इतना तो कह ही सकते है कि प्रथम सगीति में सारे चुल्लवग्ग 
का सगायन (पाठ) नहीं हुआ। 

ऐसा प्रतीत होता हैं कि अशोक काल पर्य्यन्त बुद्धवचन के दो ही विभाग 
रहे--धम्म और विनय तथा उस समय तक तिपिटक के ग्रन्थो की रचना होती 
रही। अभिधम्मपिटक के एक ग्रन्य---कथावत्यु---के रचयिता स्पष्ट ही अशोक- 
गुरु मोग्गलिपुत्त तिस्स स्थविर थे।' 

बुद्धधचन का एक प्राचीन वर्गीकरण स्वय तिपिटक में हैं। उसके अनुसार 
बुद्धवचन इन नौ भागों में विभकत है-- 

(१?) चुत्त, यह बब्द सूत्र तथा सूक्‍त दोनों सस्क्ृत शब्दों का रूपान्तर 
समझा जाता है। कुछ लोगो ने पालि सुत्त को सूत्र कहा हैँ। दूसरों ने आपत्ति 
की हँ--क्योंकि यह पाणिनि के व्याकरण सूत्रों की तरह छोटे आकार के नही 
हैं, इसलिए इन्हें मूत्र न कह कर सूक्‍त कहना चाहिए, जैसे वेद के सूक्त। 

सस्क्ृत बौद्ध साहित्य में सुत्तो को सूत्र ही कहा गया है! इतर सस्कृृत साहित्य 
में भी आव्वलायन सूत्र आदि गृह सूत्रों से अपेक्षाकृत समात होने के कारण 
युत्तो को सूत्र कहना ही ठीक होगा। अगुत्तर निकाय के एकक निपात आदि में 
जो छोटे छोटे बुद्ध-वचन है, वे ही वास्तव में प्राचीन सूत्र है। और जिन सूत्रों को 
सूक्‍त कहने की अधिक प्रवृत्ति होती है, वह इन सूत्रों पर लिखें गए वेय्याकरण 
(ध्याख्याएँ) है। 

यहाँ तो इतना ही अभिप्रेत है कि अशोक के समय से बुद्ध वचन के एक अदा 
के लिए सुत्त घब्द व्यवहृत होता था। 

(२) गेय्य--अछगद्द,पम सुत्त (मज्मिम निकाय २२ वाँ सूत्र) की अठ्ठ- 
कथा में लिखा है कि युत्तों में जो गाथाओ का| हिस्सा है।ध्रह गेय्य है, उदाहरण 
के लिए सयुत्त निकाय का आरम्मिक हिस्सा। सभी प्रकार की गाथाओ को 





 अट्टसालिनि, कयावत्यु अट्ुकया। 


५.) 


यदि गेय्य माना गया होता तो, उन गाथाओ का कोई पृथक वर्गीकरण रहा होता । 
प्रतीत होता हैं कि किसी खास तरह की गाथाओ की ही सज्ञा गेय्य रही होगी । 

(३) वेंग्याकरण--अर्थ है व्याख्या। किसी सूत्र का विस्तारपूर्वक अर्थ 
करने को वेय्याकरण कहते हैं। भविष्यद्वाणी के, अर्थ में जातक में व्याकरण 
शब्द आया है। किन्तु इस गब्द का न तो उस व्याकरण से कुछ सम्बन्ध है और 
न सस्क्त वा पालि के व्याकरण साहित्य से। 

(४) गाथा--बुद्धघोपाचार्य्य ने धम्मपद, थेरगाथा और थेरीगाथा की 
गिनती गाथा में की हैं। इनमें से थेरगाथा में अशोक के भाई बीतसोक की' गाथाएँ 
उपलब्ध है।' इससे तथा इसकी रचना शैली से सिद्ध है कि इस ग्रन्थ का वर्तमान 
रूप भगवान के परिनिर्वाण के तीन चार सौ वर्ष बाद का हैं। 

(५) उदान--मूल अर्थ हैँ उल्लास-वाक्य। खुदकनिकाय मे जो उदान 
नामक ग्रन्थ है उसके अतिरिक्त सुत्तपिटक मे जहाँ तहाँ और भी अनेक उदान 
आए है। यह कहना कठिन है कि इनमें से कितने उदान अशोक से पूर्व के हैं। 

(६) इतिवुत्तक--खुहक निकाय का इतिवृत्तक १२४ इतिवृत्तको का 
सग्रह है। इनमें से कुछ अशोक के समय के और पहले के भी हो सकते है। 

(७) जातक--यह कथा-साहित्य सर्व प्रसिद्ध है। अनेक दृश्य साँची' 
भरहुत' आदि के स्तूपो की वेष्ठनी (रेलिग) पर खुदे मिलते हैं जो कि १५० 
ई० पृ० के आसपास के है। इस पर विस्तृत विचार आगे किया ही गया है। 

अब्भुतधघम्म--अर्थ हैँ असाधारण-धर्म। हो सकता है कि भगवान बुद्ध 
और उनके शिप्यो में जो असाधारण बाते रही उनका वर्णन करने वाला कोई 
ग्रन्थ रहा हो, किन्तु इस प्रकार का कोई ग्रन्थ न अब प्राप्य है न आचार्य बुद्धघोष 
के ही समय में रहा है। उन्होने लिखा है “भिक्षुओं, ये चार आइचर्य्ये अद्भुत 
धर्म आनन्द में है” इस क्रम से (अर्थात्‌ बुद्ध के इस वाक्य के अनुसार) 

' इर्मास्म बुद्धप्पादे अट्टारस वस्साधिकान द्विन्न॑ वस्स सतानं मत्यके धम्मा- 
सोकरजञ्जो कणिट्टभाता हुत्वा निब्बत्ति। तस्स दीतसोकोति नाम॑ अहोसि 

(वीतसोक थेरस्स गाथा वण्णना)। 
* साँची--भेलसा (प्राचीन विदिज्ञा) के पड़ोस में। 
* भरहुत--इलाहाबाद से १२० मील दक्षिण-पद्चिम एक गाँव। 


( १० ) 


जितने भी आश्चर्य अद्भुतधर्मों से युक्त सूत्र है, वे सभी अव्भुत-धम्म जानने 
चाहिए।! 

(९) बेदल्ल--महावेदल्ल और चुल्लवेदल्ल दो सुत्त है।' इन दोनो सूत्रों मे 
(१) महाकोदिठत तथा सारिपुत्र के, (२)भिथ्षुणी धम्मदिन्ना तथा उसके पूर्व आश्रम 
के पति के प्रव्नोत्तर हैं। इनसे वेदल्ल नाम के सम्रह में किस प्रकार के सूत्र रहे होगे, 
इसका कुछ अनुमान रूग सकता है। प्रतीत होता हैं कि भगवान बुद्ध के साथ 
श्रमण-नत्राह्मणों के जो प्रध्नोत्तर होते थे, वे वेदल्ल कहलाते थे। 

सारे तिपिटक में वा नी अगो वाले बुद्ध वचन में कितना वास्तव मे बुद्ध तथा 
उनके शिप्यो का उपदेश है और कितनी पीछे की भर्ती, कहना कठिन है। 

अग्नोक के भात्र शिलालेख में सात वुद्धोपदेशों का नाम आया है, जिनको- 


' चत्तारों में भिक्‍खवे, अच्छरिया अव्भुता घम्मा आनन्देति आदिनयपवत्ता 
सब्बेपि अच्छरियव्भुतघम्मपटि-संयुत्ता सुत्तन्ता अव्भुतधम्मंति वेदितव्बा। 

“ मज्यिम निकाय, (४३, ४४)। 

! . . -भगवता बुधेन भासिते सब से सुभासिते वा ए चु खो भते हमियाये 
दिसेया हेव स घमे चिलठितिके होसतीति अलहामि हक त॑ वतवे (? ) इसमानि 
भन्‍्ते घंम पालियायानि विनयसमुकसे अलियवसानि अनागत भयानि मुनिगाया 
मोनेयसूते उपतिसपसिने ए चा लाघुलोवादे मुसावाद अधिगमरिच्च भगवता बुधेन 
भासिते एतान भते घम्पलियायानि इच्छामि कि ति (? ) बहुके भिखुपाये च 
भिखुनियें चा अभिसिनं सुनयु चा उपधालेयेयु चा हेव हेवा उपासका चा उपासिका 
सा (?) एतेनि भते इस लिखापयामि अभिहेत सम जानतति (अशोक के घर्म लेख 
-+ननादेन भद॒ट, एम० ए०)। 

हिन्दी-- जो कुछ भगवान्‌ बुद्ध ने कहा है सब सुभाषित हैं। पर 
जैसे मुझे दियाई देता हैं कि इस प्रकार सद्धर्म चिरकाल तक स्थित रहेगा, 
कहना उचित समझता हूँ। में इन घर्मपर्यायों फो--विनय समुकसे और 
मृषावाद के बारे में भगवान्‌ द्वारा उपदिष्ट राहुलोवाद को चाहता हैं। क्या चाहता 
हैं? यही कि बहुत से भिक्षु और भिक्षुणियाँ सुनें तथा धारण करें। इसी प्रकार 
उपासक उपासिकायें भी। भन्‍्ते, में यह लेख लिसवाता हूँ कि लोग मेरा अभि- 
प्राय जानें। 


(58३) ) 


अग्रोक चाहता था कि भिक्षु सिक्षुणियाँ, उपासक उपासिकाएँ सुनें तथा धारण 
करे। वे बुद्धॉपदेश ये हँ-- 
(१) विनयसमुकसे, (२) अलियवसानि, . (३) अनागतभयानि, 
(४) मुनिगाथा, (५) मोनेयसूते, (६) उपतिसपसिने, (७) छाघुलोवादे 
मुसावाद अधिगमिच्च भगवता बुद्धेन भासिते। 
वे वुद्धोपदेश वर्तमान भ्रिपिटिक में कौन कौन से है, इनका अनेक विद्गानो 
ने विचार किया है। श्री धम्मानन्द जी कोसम्वी को वे इस क्रम से स्वीकृत है 
) विवयसमुकसे->धम्मचक्कपवत्तन सुत्त 
) अलियवसानिल्‍--अरियवसा (अगुत्तर, त़तुक्क निपात) 
) अनागत भयानिज"ू"अनागत भयानि (अगुत्तर, पञरुचक निषात) 
४) मुनियाथान-मुनि सुत्त (सुत्तनिपात) 
) मोनेयसूते--नाक्ृकसुत्त (सुत्तनिपात ) 
६) उपतिस पसिनेज"सारिपुत्तसूत्त (सुत्तनिपात) 
७) लाघुलोवाद-राहुलोवाद (मज्किम नि० सुत्त ६१) 
इन सात युत्तो में से चार सुत्त सुत्तनिपात से लिए गए हैं। इससे सुत्तनिपात 
का महत्त्व तथा प्राचीनता स्वय-सिद्ध हैं। सुत्तनिपात खुहक निकाय का एक 
प्रन्य है, और निद्देस, नाम से सुत्तनिपात के ही कुछ सुत्तो की एक टीका भी खुहक- 
निकाय के अन्तर्गत है। इससे अनुमान होता हैँ कि सुत्तनिपात खुहक निकाय के 
निहेस सदृश गन्धो की अपेक्षा एक या दो शताब्दि प्राचीन है। 
व॒ुद्धवाचन का नौ अगो के रूप में जो प्राचीनतर वर्गीकरण है, उसमे भी जातक 
का समावेश होने से उसकी प्राचीनता तथा महत्त्व स्पष्ट ही है। जब हम देखते 
है कि साँची, भरहुत आदि स्थानों मे अनेक जातक कथाओ के चित्र उत्कीर्ण है, 
तब उनकी प्राचीनता तथा महत्त्व और भी बढ जाता हैं। 
जातक शब्द का अर्थ हैं जन्म सम्बन्धी। विकासवाद के अनुसार एक फूल 
को विकसित होने के लिए, उस पुष्प की जाति विशेष के अस्तित्व में आने में 


! भगवान बुद्ध (मराठी); इण्डियन अंग्टीक्वेरी १९१२, फरवरी। 
* भरहुत शिलालेख--श्री बरुआ तथा सिनहा--कलकत्ता यूनिवर्सिटी 


१९२६)। 


( १२ ) 


छाखो वर्ष लग जाते है। तब क्‍या कोई भी प्राणी साठ या सत्तर, अधिक से अधिक 
सौ वर्ष के जीवन में बुद्ध वत सकता है? उसे इस उद्देश्य की पूर्ति के लिए अनेक 
जन्म धारण करने ही होगे। गौतम बुद्ध को भी धारण करने पडे। बुद्ध होने से 
पूर्व अपने सव पिछले जन्मों तथा अन्तिम जन्म में उतकी सज्ञा वोधि-सत्व रही। 
बोधि का अर्थ वुद्धत्व और सत्व का कर्थ प्राणी--वुद्धत्व के लिए प्रयत्नभील प्राणी । 
जातक में बोधिसत्व के पाँच सौ सैतालिस जन्मो का उल्लेख है। 

लेकिन बौद्ध तो आत्मा को ही नहीं मानते। फिर यह जन्मान्तरवाद कैसा ? 
जब आत्मा ही नहीं, तो पुनर्जन्म कैसे हो सकता है ? प्रश्न समुचित है। सामान्य- 
तया सभी अवौद्ध दर्शन आत्मवाद के विना जन्मान्तरवाद की कल्पना कर ही नहीं 
सकते। भगवद्गीता ने जिस जन्मान्तरवाद को स्वीकृत किया है, वह आत्मवाद 
की ही भित्ति पर है। 

वुद्धर्म किसी आत्मा को जो याश्वत तथा नित्य समझा जाता है नही स्वीकार 
करता। आचार्य वयुवन्धु! कृत अभिधवर्मकोप की एक कारिका है-- 


नात्मास्ति, स्कन्‍्बमात्र तु कर्मक्लेणाभिसस्कृतम्‌ । 
अन्तराभव-सन्तत्या कुक्षिमेति प्रदीपवत्‌ ॥३-१८॥ 


आत्मा नाम का कोई नित्य श्रुव, अविपरिणाम स्वभाव वाला पदार्थ नहीं 
हैं। कर्म से तथा (अविद्या आदि) कलेशों से अभिसस्क्ृत पसञ्न्चस्कन्ब) मात्र ही 
पूर्व-भव मतति क्रम से एक प्रदीप से दूसरे प्रदीप के जलने की तरह गर्भ में प्रवेश 
पाता है। 

इसी प्रकार राजा मिलिन्दो ने महास्थविर नागसेन से प्रश्त किया--यदि 
सक्रमणा' नही होता तो पुनर्जन्म कैसे होता है ? 

हाँ महाराज, विना सक्रमण हुए पुनर्जन्म होता है। 

१ भन्‍्ते, सो कंसे होता है? कृपया उपमा देकर समझाएँ। 


' आचार्य बसुबन्धु का समय चोथी-पाँचवीं शताब्दी हैँ। 
“शप, बेदना, संज्ञा; तंस्कार, तथा विज्ञान। 

* राजा मिलिन्द फा समय ई० पु० १५० हुँ। 

” आत्मा का एक द्रीर को छोट फर दूसरे को घारण करना। 


( र३ ) 


महाराज ! यदि कोई एक बत्ती से दूसरी वत्ती जला ले तो कया यहाँ एक 
बत्ती दूसरी में सक्रमण करती हूँ? 

नही भन्ते ! 

महाराज / इसी तरह बिना सक्नमण हुए पुनर्जन्म होता है। 

२ कृपया फिर भी उपमा देकर समझाएँ? 

महाराज ! क्या आपको कोई इलोक याद हैं जो आपने अपने गुरु के मुख 
से सीखा था ? 

हाँ, याद है। 

महाराज ! क्‍या वह ब्लोक आचाये के मुख से निकल कर आपके मुख में 
घुस गया ? 

नही भन्‍्ते | 

महाराज ! इसी तरह बिना सक्रमण हुए पुनर्जन्म होता है। 

भन्ते। आपने अच्छा समझाया। 

फिर राजा वबोला--भन्ते ! ऐसा कोई जीव हैं जो इस गरीर से निकल कर 
दूसरे में प्रवेश करता है? 

नहीं, महाराज। ) 

भनन्‍्ते ! यदि इस शरीर से निकल कर दूसरे शरीर में जाने वाला नही है, 
तब तो वह अपने पाप कर्मो से मुक्त हो गया। 

हाँ, महाराज ! यदि उसका फिर जन्म नही हो तो अलवत्ता वह अपने 
पापकर्मो से मुक्त हो गया और यदि वह फिर जन्म ग्रहण करे तो मुक्त नही हुआ। 

कृपया उपमा देकर समझाएँ। 

महाराज ! यदि कोई आदमी किसी दूसरे का आम चुरा ले तो दण्ड का भागी 
होगा या नही ? 

हाँ भनन्‍्ते | होगा। 

महाराज | उस आम को तो उसने रोपा नही था जिसे इसने लिया, फिर 
दण्ड का भागी कंसे होगा ? 

भन्‍्ते | उसके रोपे हुए आम से ही यह भी पैदा हुआ, इसलिए वह दण्ड का 
भागी होगा। 

महाराज ' इसी तरह, एक पुस्ष इस नतामरूप से अच्छे बुरे कर्म करता है। 


( १४ ) 


उन कर्मों के प्रभाव से दूसरा नामरूप जन्म लेता है। इसलिए वह अपने पाप 
वर्मा से मुक्त नहीं हुआ। 

भन्‍ते | आपने ठीक समझाया।' 

जब तक मनुप्य की अविद्या-तृष्णा का नाग नहीं होता, तब तक उसका 
अच्छा बुरा कर्म ही उसका सव कुछ है। भगवान्‌ का उपदेश है---“भिक्षुओ, 
सभी को इस बात पर सदा मनन करना चाहिए कि मेरा जो कुछ भी है कर्म ही 
है, कर्म ही दायाद है, कर्म ही से उत्पत्ति है, कर्म ही बन्धु है, कर्म ही शरणस्थान है, 
जो मैं अच्छा बुरा कर्म करेगा उसका मै उत्तराधिकारी होऊँगा।”' 

तृष्णा के क्षय हो जाने पर कर्म का भी क्षय हो जाता है और पुनर्जन्म का 
भी, लेकिन जब तक तृष्णा का क्षय नही होता तव तक तो प्राणी की जन्म जन्मा- 
न्तर तक जन्मों के चक्‍कर में रहना ही पढता हैं। बुद्ध ने जब बुद्धगया में बोधि- 
वृक्ष के नीचे ज्ञान प्राप्त किया, उस समय उन्होने सर्वप्रथम यही कहा--- 

“दु यदायी जन्म वार बार लेना पडा। में ससार में (शरीर रूपी गृह को 
बनाने वाले) गृहकारक को पाने की खोज में निष्फल भटकता रहा। लेकिन 
गृहकारक अब मैने तुझे देख लिया। (अब) तू फिर गृह निर्माणन कर 
सकेगा। तेरी सव कडियाँ टूट गई। गृह-णशिखर बिखर गया। चित्त निर्वाण प्राप्त 
ही गया , तृप्या का क्षय हो गया।” 


* भिक्षु जगदीश्ञ काइयप कृत मिलिन्द-प्रदन का हिन्दी अनुवाद (३-२-१३ 
३-२-१६)। 
: कम्मस्सफोम्हि, कम्मदायादो, कम्मयोनि, कम्मबन्धु, कम्मपटिसरणो, 
य कम्म फरिस्सामि कल्याण वा पापक वा तस्स दायादो भविस्सामीति अभिष्टं 
पच्चवेविखतव्व गह॒दठेन वा पब्वजितेन वा (अंगुत्तर तिकाय, पच्रक निपात, 
हितीय पण्णासक, प्रथम वर्ग, सातवाँ सृत्र)। 
_ घम्मपद (जराबर्ग १५३, १५४) फी यह दो गायाएँ प्रथम सबुद्ध गाथाएँ 
शी जाती हें-- 
अनेक जाति संसार सन्धाविस्सं अनिब्बिस 
गह॒कारफं गवेस्सन्तो दुक्खा जाति पुनप्पुन, 
गहारफ ! दिदकोसि पुन्र गेहूँ न फाहसि, 





( १५ ) 


बुद्ध की शिक्षा के अनुसार रूप, वेदना, सज्ञा, सस्कार तथा विज्ञान इन पाँच ' 
स्कन्धो का ही यह व्यक्ति वा ससार बना है, इन पाँच स्कन्धो की धारा अच्छे बरे 
कर्मानुमार वहती रहती हैँ, वहती रही है और तव तक वहती रहेगी जब तक कोई 
व्यक्ति तृष्णा का सम्पूर्ण क्षय नहीं कर लेता। 

पुनर्जन्म प्राय सभी भारतीय दर्शन सम्मत है। ब॒द्ध की शिक्षा की विशेषता 
यही है कि अनात्मवाद के साथ पुनर्जन्म को स्वीकार किया गया है। जन्म मरण 
के बन्धन से मकत होना तो आज दिन भारतीय दार्णनिको का सामान्य आदर्श है। 

तिपिटक में जिस जातक (ग्रन्थ) का समावेण है वह केवल गाथाओ का 
ग्रह हैं। जिस प्रकार धम्मपद एक चीज है और धम्मपद अदृठकथा दूसरी, 
उसी प्रकार जातक एक चीज हैं और जातक अट्ठकथा दूसरी। अन्तर यह है 
कि धम्मपद का अर्थ बिना धम्मपद अट्ठकथा के समझ मे आ सकता हैं। जातक 
यद्यपि धम्मपद ही की तरह गाथाएं मात्र हैँ तव भी उन गाथाओ से, यदि पहले 
से कया मालूम हो तो, पाठक को वह कथा याद आ सकती है। यदि कथा मालूम 
न हो तो अकेली गाथाओ से उद्देश्य पूरा नही होता। बिना जातकट्ठकथा 
के जातक अधूरा है। 

फिर जातक में केवल भगवान्‌ बुद्ध के पूर्व जन्मो से सम्बन्ध रखनेवाली 
गायाएँ भरी है। जातकट्ठुकथा में अट्ठकथा सहित असली जातक कथाएँ आरम्भ 
होने से पहले निदान कथा नाम का एक लम्बा उपोद्घात हैं। इस निदान-कथा 
में सिद्धार्थ गौतम बुद्ध के जीवन चरित्र के साथ उनके पूर्व के २७ बुद्धों का भी 
जीवन चरित्र है। यह सारा का सारा वुद्धवंस' से लिया गया प्रतीत होता है। 





सहब्बा ते फासुका भग्गा गहकूटं विसखितं,, 
विसखारगत चित्त तण्हान खयमज्झ्गा ॥। 


' बुद्धवंस के २७ बुद्ध इस प्रकार है--(१) तपण्हद्धरों (२) मेघडूरो, 
(३) सरणडूरो, (४) दीपडूरो, (५) कोष्डब्ज्य, (६) म्भलो, (७) सु 
सनो, (८) रेवतो, (९) सोभितो, (१०) अनोमदस्सी, (११) पढुसो, 
(१२) नारवो, (१३) पढुमुत्तरो, (१४) सुमेघो, (१५) सुजातो, (१६) 
पियदस्सी, (१७) अत्थदस्सी, (१८) धम्मदस्सी, (१९) सिद्धत्थ, (२०) 
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जातकेंटठकथा के बंगला अनुवादक श्री० ईणान्‌ चन्द्र घोष ने अपने अतनु- 
वाद में केवल जातक कथाओं वाले अश का अनुवाद दिया है। प्रस्तुत हिन्दी 
अनवाद निदान-कथा सहित सारी जातकट्ठ का अविकल अनुवाद हूँ। 

जातक की अट्ठकथा तीन भागों में विभक्त है--(१) दूरे निदान, (२) 
अविदूरे निदान, (३) सन्तिके निदान। 

बोधिसत्व ने जब सुमेध तपस्वी का जन्म ग्रहण कर भगवान्‌ दीपद्धूर 
के चरणों में जीवन समपित किया, उस समय से लेकर वेस्सन्तर' का गरीर छोड 
तुपित स्वर्ग छोक में उत्पन्न होने तक की कथा दूरे-निदान कही जाती है। तुषित 
लोक से च्यूत होकर महामाया देवी के गर्भ से उत्पन्न हो. .वोधगया में वुद्धत्व 
प्राप्त करने तक की कथा अविदृरे-निदान कही जाती है। जहाँ जहाँ भगवान्‌ बुद्ध 
ने विहार करते समय कोई जातक कही, उन स्थानों का जो उल्लेख है, वह सन्तिके- 
निदान है। 

जितनी जातक कथाएँ है, वे दूरे-निदान के ही अन्तर्गत आती हैं। हर जातक 
कथा चार विभागों में विभक्‍त हैं--(१) पच्चुपन्नवत्यु, (२) अतीतवत्थु, 
(४) अत्यवण्णना, (४) समोघान। पच्चुपतन्नवत्थु से मतलूव है बेसान- 
कथा अर्थात्‌ भगवान्‌ बुद्ध के समय की कोई घटना, उदाहरण के लिए पहली 
अपण्णक जातक में ही अनाथपिण्डिक के साथ पाँच सौ तैथिको (बुद्धमत से भिन्न 
मतो के अनुबाइयो) के वुद्ध की शरण में आने जाने की कथा। अतीत-वत्थु का 
मतलब हैँ किसी भी ऐसे अवसर पर भगवान्‌ द्वारा कही गई पूर्व जन्म की कथा, 
जैसे पहली जातक में ही कान्तार में जाने वाले वजारों की कथा। प्रत्येक कथा में 
एक या अनेक गायाएँ है। अत्यथवण्णना का मतलब है इन गाथाओ की व्याख्या, 
जिसमें गायाओ का णब्दार्थ और विस्तृतार्थ रहता हैं। समोधान सदेव अन्त में आता 
है जिसमें बुद्ध वताते है कि उन्होंने जो अतीत-वत्यु सुनाई उस अतीत-वत्यु के प्रधान 
पात्रों में कौन कौन था ? वे स्वय उस समय किस योनि में उत्पन्न हुए थे। 


तिम्स, (२१) फुस्स, (२२) विपस्सी, (२३) सिखी, (२४) बेस्सभू, (२५) 
ककुसन्ध, (२६) फोणागमनों, (२७) कस्सप। अन्तिम छ या सात बुढ्ो 
के नाम भरहुत्त में अफित हँ--भरहूत शिलालेख (पृ० ४३)॥। 

' देपो वेस्सन्तर जातक (५४७)। 
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इस अनुवाद में हमने पच्चुपन्नवत्यु को वर्तमान कथा कहा है, अतीतवत्यु 
को अतीत कथा। ऐसे पाठकों के लिए जिनका अधिक ध्यान कथामात्र की ओर 
हो प्रत्येक गाथा के नीचे अपना स्वतन्त्र अनुवाद दे दिया हैं। उसके आगे की 
अत्थवण्णना (व्याख्या) के आरम्भ और अन्त में दो लकीरे खीच दी हैं। 

बाखिर में जो समोवान आए है उन्हें हमने गलती से कथाओो का साराश 
कह दिया हैं। वह ठीक नहीं। समोघान का अर्थ केवल पूुर्वपात्रों का मेल बैठाना 
मात्र हैं। 

कुल जातक कितने हैं ? अर्थात्‌ बोधिसत्त्व ने बुद्ध होने से पूर्व ठीक ठीक 
कितनी बार जन्म ग्रहण किया हैँ? कहना कठिन ही नहीं असम्भव हैं। खुहक 
निकाय के चरिया-पिटक में ३५ चर्य्या वा चरित्र है। वे ३५ चरियाएँ जातकट्ठ 
कथा में इस प्रकार है-- 


चरियापिटक जातक 
१ अकित्ति चरिय १. अकित्ति जातक (४८०) 
२ संस चरिय २ सखपाल जातक (५२४) 
३ कुरुधम्म चरिय ३ कुरुधम्म जातक 
४. महासुदस्सन चरिय ४ महासुदस्सन जातक 
५ महागोविन्द चरिय ५ (देखे महागोविन्द सूत्र दीर्घ 
निकाय ) 
६. निमि राज चरिय ६. निमि जातक (५४१) 
७ चन्दकुमार चरिय ७. खण्डहाल जातक (५४२) 
<. सिविराज चरिय ८, सिवि जातक (४९९) 
«९ वेस्मन्तर चरिय ९ वेस्सन्तर जातक (५४७) 


१० सस जातक (३१६) 


ससपण्डित चरिय 
११, सीलवनाग जातक (७२) 


0 
2?  सीलवनाग चरिय 


१२ भूरिंदत्त चरिय १२ भूरिदत्त जातक (५४३) 
२१३ चम्पेय्यनाग चरिय १३ चम्पेय्य जातक (५०६) 
१४ चूलवोधि चरिय १४ चुल्लबोधि जातक (४४३) 
१५ महिसराज चरिय १५, महिस जातक (२७८) 


२६ रुरुराज चरिय १६ रुरु जातक (४८२) 


ट 
5 
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2७. मातग चरिय १७, मातग जातक (४९७) 
१८ धम्माधम्मदेवएुत्त चरिय १८, धम्म जातक (४५७) 

१९, जयदिस्स चरिय ४९, जयदिस जातक (५१३) 
२०, संसपाल चरिय २० सखपाल जातक (५२४) 
२१. युधञजय चरिय २१. युवञज्जय जातक (४६०) 
२२, सोमनस्स चरिय २२ सोमनस्स जातक (५०५) 
२३ अयोबवर चरिय २३ अयोबर जातक (५१०) 
२४, भीस चरिय शध भिस जातक (४८८) 

२५ सोणपण्डित चरिय २५ सोण ननन्‍्द जातक (५३२), 
२६, तेमिय चरिय २६ तेमिय जातक (५३८) 
२७ कपिराज चरिय २७ कपि जातक (२५०) 

२८ मसच्चसठ्हब पण्डित चरिय २८ सच्चकिर जातक (७३) 
२९ वट्टपोतक चरिय २९ वद्ट जातक (३५) 

३० मच्छराज चरिय ३०, मच्छ जातक (३४) 

३१ कण्हदीपायन चरिय ३१ कण्हदीपायन जातक (४४४) 
३२ सुतसोम चरिय ३२ 

३३ सुवण्णमास चरिय ३३ साम जातक (५४०) 

४४ एकराज चरिय ३४ एकराज जातक (३०३) 
३५ महाल्येमहूस चरिय , ३५ लोमहस जातक (९४) 


सस्कृत बौद्ध साहित्य मे जातक माला नाम का एक ग्रन्थ हैं, जिसके रच- 
यिता आर्ययूर है। तारानाथ ने आर्यशूर और प्रसिद्ध महाकवि अद्वघोष को एकः 
ही फहा है) 'लिकिन थह ठीक नहीं। आर्यशूर की जातकमाला में कुल ३४ जातकः 
॥ 
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डसी प्रकार श्री० ईद्यानचन्द्र के अनुसार महावस्तु नामक ग्रन्थ में लगभग 
८० कथाएँ है। 


येरवादियों वा सिहल, स्याम, वर्मा, हिन्दचीन आदि देशो के बौद्धों की पर- 
म्यरा हे वि जातको की सस्या ५५० है। यह ५५० सख्या याद रखने की सविधा 
के लिए प्रचलित हों गई प्रतीत होती है, नही तो जातकटठकवा में जातकों की ठीक 
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सख्या ५४७ है। ये कथाएँ २२ निपातो या परिच्छेदो में बँटी है। पहले परिच्छेद 
में १५० ऐसी कथाएँ है जिनमे एक ही एक गाथा या इलोक पाया जाता है, दूसरे 
में भी १५० ही कथाएँ है, लेकिन उनमे प्रत्येक मे दो दो गाथाएँ है। तीसरे और 
चौथे में पचास पचास कथाए। गाथाओ की सख्या क्रण तीन तीन और चार 
चार। पाँचवे निपात से तेरस निपात तक यह क्रम मोटे रूप से जारी रहता है। 
इन नी निपातो मे जातक-कथाओ की कुल सख्या केवल १३३ है। प्रत्येक निपात मे 
कही कही जातको की गाथाओ की सख्या उस निपात की सख्या से अधिक है, 
लेकिन सामान्यत ऊपर का ही क्रम है। चौदहवे निपात का नाम पकिण्णक निपात 
हैं, शायद इसलिए कि इसके जातको मे गाथाओ की सख्या बहुत ही अस्थिर है। 
निपात क्रम से प्रत्येक कथा में १४ गाथाएँ होनी चाहिए। लेकिन इस निपात के 
जातकों में गाथाओं की सख्या साधारणत १० के आसपास हैं और एक मे 
तो ४७ हैँ। इसके आगे के सात निपातो के नाम (१) वीसति निपात, (२) तिस, 
निपात, (३) चत्तालिस निपात, (४) पण्णास निपात, (५) छठ्णी निपात, 
(६) सत्तति निपात, (७) असीति निपात है। इन सभी निपातों के जातकों 
की गाथाओ में की सख्या अधिकाश की ओर ही झुकी हुई है। अन्त के दो निपातों 
में तो १० और १०० से भी ऊपर हैं। बाइसवे निपात का नाम महानिपात उसके 
आकार को देखते ठीक ही है। उसमे केवल दस जातक कथाएँ है, लेकिन प्रत्येक 
जातक में सैकडो गाथाएँ हैं और अन्तिम जातक--वेस्सन्‍्तर जातक--में तो 
गाथाओ की सख्या सात सौ से भी ऊपर है। 

इस प्रकार स्थल दृष्टि से देखा जाय तो जातको की सख्या ५४७ हैँ और 
कम से कम थेरवादियों के लिए निश्चित है। लेकिन जातकट्ठ वण्णना की ही 
निदान-कथा में ही एक महागोविन्द जातक का उल्लेख है, जो इन ५४७ जातकों 
में कही नही हैं। सूत्र-पिटक में भी महागोविन्द्र की जन्म-कथा है, जो इस सग्रह 
मे बाहर ही है, इससे अनुमान होता है कि जातको की सख्या ५४७ से अधिक रही 


अं. 
घटा 


। 
4 
मगर इन ५४७ जातको में कई ऐसे है जिनकी स्वतन्त्र रूप से पृथक ग्रिनती 





* चूल निद्ेस में एक जगह 'पञ्च जातक सतानि' अर्थात्‌ पाँच सो जातक 
आया है। 
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भी हुई है, लछेकिन वे केवल किसी दूसरे बडे जातक के अन्तर्गत है। उदाहरण के 
लिए पञ्चपण्डित जातक (५०८) और दकरक्खस जातक (५१७) दोनो महा- 
उम्मग जातक (५४६) में है। एक ही जातक एक से अधिक जगह दो भिन्न भिन्न 
नामों से भी गिने गये है जैसे प्रथम खण्ड का मुनिक जातक (३०) और दूसरे खण्ड 
का सालूक जातक (२८६) एक ही जातक दो जगह एक ही नाम से भी आए हे, 
प्रथम खण्ड में भी मत्म्य-जातक हैं और हितीय खण्ड में भी मत्स्य-जात्तक है, किन्तु 
कथा भिन्न भिन्न है। एक ही खण्ड में जातकों की पुनरुक्ति हैं, कही कही सारे 
जातक एक हैं केवल बहत ही थोडा नाम मात्र का भेद है। इससे मानना होगा कि 
जातको की टीक रुख्या ५४७ न होकर, काफी कम है। हम “जातकों” की बात 
कह रहे है, साधारण कथाओं की नहीं। यदि “जातकों” की ग्रितती न करके 
उन कथाओं तथा उपाख्यानों का हिसाव लगाया जाए तो जातकट्ठकथा के अन्तर्गत 
कुछ हजार कथाएँ होगी।' 

जातक-कथा ससार के कथा-साहित्य में प्राचीन संग्रह ही नहीं, सबपिक्षा 
बडा भी हैं। 

५० जातकों के अन्त में 'पठमपण्णासको” और फिर १०० के अन्त में जो 
“मज्मिम पण्णासको” आया है, उससे श्री ईणानचन्द्र घोष ने अनुमान लगाया है 
फि जातक सग्रहकार के मन में ५०, ५० के परिच्छेदो का ध्यान रहा होगा। लेकिन 
त्रिपिटिक के अन्य निकायों में भी तो पचास, पचास के क्रम से ही गिनती हैं। इस 
पचास पचास के क्रम मात्र से जातकों की अन्तिम संख्या के सम्बन्ध में किसी अनु- 
मान को गुज्जाइण नहीं। 

मूल “जातक” में केवल गाथाएँ होने के कारण स्वभावत जातकट्ठकथा 
में भी जातक-कथाओ का वर्गीकरण गाथाओ के अनुसार है। यह गाथाओ की' 
सस्या के अनुसार न होकर उनके वियय के अनुसार होता तो कदाचित्‌ अधिक अच्छा 
था। जातको में विषय-क्रम से कोई वर्गीकरण नहीं। 

एक से नौ-निपात तक के निपान वर्गों में विभक्त है। इन वर्गों में किसी किसी 
सा नाम उस वर्ग के पहले जातक के अनुसार है, जैसे अपण्णक वर्ग, किसी किसी 


' श्री ईशान चन्द्र घोष का अनुमान हूं कि लगभग तीन हजार होगी। 


७ 28३.) 


का उस वर्ग में आए जातकों के विषय का ध्यान रखकर जैसे स्त्रीवर्ग, लेकिन उसी 
स्त्रीवर्ग में कुदाल पण्डित की कथा' है जिसका स्त्रीवर्ग से कोई सम्बन्ध नही। 
जातको के नामकरण में कुछ का नामकरण तो उस जातक में आई गाथा 
के पहले शब्दों का ध्यान रखकर किया गया है जैसे अपण्णक जातक (१), किसी 
का प्रधान पात्र के अनुसार जैसे वक जातक (३८), किसी का मुख्य विपय के 
अनुसार जैसे वण्णप७ जातक (२), किसी का वोधिसत्त्व ने जो जन्मग्रहण किए, 
जिस मछली, हाथी या बन्दर की योनि में पैदा हुए उनके अनुसार। 
वोधिसत्त्व प्राय तपस्वी, राजा, वृक्षदेवता, ब्राह्मण आदि होकर पैदा हुए 
आर कभी कभी सिह, हाथी, घोडा, गीदट, कुत्ता आदि भी। कम से कम तीन 
वार चाण्डाल योनि में पैदा हुए। हां, एक वार जुआरी भी। 
इस जातकट्टकथा का रचयिता, सग्रहकर्त्ता वा अनुवादक कौन हैँ ? महावंस' 
मे लिखा हूँ कि आचार्य बुद्धधोप अभिधम्म पिटक के प्रथम ग्रन्थ धम्मसगणि पर 
अत्थसालिनि टीका लिख चुकने के बाद भारत से सिहछू गए। सिहल जाने क 
उनका एकमात्र उद्देश्य था सिहल-भाषा में सुरक्षित अट्ठकथाओ का पाली में 
अनुवाद करना। ये अट्ठकथाएँ कहते है महेन्द्र के साथ भारत से सिंहल पहुँची, 
इन्ही का बुद्धघोष ने महास्थविर सघपाल की अधीनता में महाविहार, अनुराध- 
पुर मे रहकर अध्ययन किया। जब वह विसुद्धिमग्ग नामक प्रसिद्ध ग्रन्थ लिखकर 
अपनी उन अट्ठकथाओ को पालि स्वरूप देने की अपनी योग्यता प्रमाणित कर चुके, 
तभी सिहल के भिक्षुसघ ने उन्हें उन सिंहल अट्ठकथाओ को पालि में अनुवाद 
करने की आज्ञा दी। महावस का कहना है कि उसने “सारी अट्ठकथाओ” का 
पालि अनुवाद किया। पता नही इन “सारी अट्ठकथाओ” मे कौन कौन अटूठ- 
_ कथाएँ सम्मिलित है। आज हमे जो अट्ठकथाएँ प्राप्य हैं, वे सब तो स्पष्ट रूप से 
आचार्य वुद्धघोष रचित नही है। खुहकनिकाय के कई ग्रन्थो--थेरगाथा, थेरी- 
गाथा, उदान, विमानवत्यु,पेतवत्थु,इतिवुत्तक, चरियापिटक-पर महास्थविर धम्म- 
पाल रचित अट्ठकथाएँ है, जिनका समय तो निश्चित नही, लेकिन वे बुद्धघोष 
के बाद ही हुए है। विनय-पिटक के ग्रन्थो तथा सुत्तपिटक के अन्तर्गत चारो निकायो 





* कुदाल जातक (७०)॥। 
* महावंस परिच्छेद ३८, गाथा सख्या २१५-२४६ 
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पर अट्ठकथाएँ लिखने से भी आचार्य बुद्धघोप “सारी अट्ठकथाओ” के रचयिता 
वा अनुवादक माने जा सकते हैं। परम्परा तो उन्हें ही जातकदुठकथा का भी 
अनुवादक मानती है, लेकिन अधिक सम्भावना यही हैं कि यह श्रेय किसी अन्य 
आचार्य को प्राप्त है। 

जातक्ट्ठटकथा के रचयिता ग्रन्थ के आरम्भ में कहते हैं कि 'वुद्धघर्म की 
विन्स्थिति चाहने वाले अर्थदर्णी स्थविर सहवासी तथा एकान्तप्रेमी शान्तचित्त 
पण्टित बुद्धमित्त, और महिशासक वंश में उत्पन्न, शास्त्रज्ञ शुद्धवुद्धि भिक्षु बुद्धदेव 
के कहने से महापुम्पोी के चरित्र के अनन्त प्रभाव को प्रकट करनें वाली जातक 
अर्थवण्णना की महाविहार वालो के मत के अनुसार व्याख्या करूँगा।' ,यहाँ इस 
आत्म-पर्चियात्मक लेख में जो महिंशासक सम्प्रदाय के बुद्धदेव का नाम है, वह 
कुछ बहुत अनोखा है, खटकने वाला है। महिशासक सम्प्रदाय स्थविरवाद से बाहर 
निकला हुआ एक सम्प्रदाय था। महाविहार परम्परा शुद्ध स्थविरवाद को ही 
मानने वात्गी परम्परा रही है। आचार्य्य बुद्धघोष ने अपनी सब अटूठकथाओ में 
इसी पन्म्पग को अपनाया हैँ। यदि जातकट्ठकथा बुद्घोष रचित मानी जाए, 
तो उसमें महिणासक सम्प्रदायी दुद्धिवेव की याचना का क्या अर्थ? 


इन कारणों से आचार्य्य बुद्धघोष को जिन्हें अनेक दूसरी अट्ठकथाएँ लिखने 
का श्षेय प्राप्त है, इस अट्ठकथा का भी श्रेय देने की प्रवृत्ति नही होती। 

इन कथाओ का अन्तिम सग्रह वा सम्पादन किसी के भी हाथो हुआ हो किन्तु 
इनवी रचना में तथा इनके जातकट्ठकथा का वर्तमान रूप धारण करने में कई 
धताब्दियाँ अवश्य छूगी होगी। कुछ न कुछ जातकों का उल्लेख तो स्थविरवाट 
दवा महाबान के प्राचीनतम सात्त्यि में हैं। उनकी यथार्थ संख्या कह सकना कठिन 
हैं। सम्नव है कि इन कथाओ में से अनेक कथाएँ भगवान्‌ बुद्ध से पूर्व की हो। बुद्र 
ने अपने उपदेयों में उनका उपयोग भर किया हो। 

कुछ ऐसा अवीद्ध साहित्य है जो यद्यपि भगवान्‌ बुद्ध से पूर्व का समझा जाता 
है, केगिन उसकी परम्परा भले ही पुरानी रही हो, उसका सम्पादन पीछे ही हुआ 
है। उस साहित्य में और बोद्ध कथा-साहित्य में जो साम्य है वह जहाँ एक दूसरे 





” ज्ातकट्ठकथा, उपोद्घात (पु० १)॥। 
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की लेन देन हो सकता है, वहाँ यही अधिक सम्भव है कि एक ही सूलकथा ने दोनो 
जगह भिन्न भिन्न रूप घारण किया हैं। 
जहाँ तक पालि वाडमय का अपना सम्बन्ध है, इन कथाओ मे से कुछ तिपिटक 
में स्वतन्त्र रूप से आई है। सारे तिपिटक का वर्तमान स्वरूप कब स्थिर हुआ, 
उसके बारे में कोई निश्चित बात कह सकना बहुत कठिन है। महावस का तो मत 
है कि ईस्वी सन्‌ की प्रथम शताब्दी मे सिहलू में राजा वट्टयामणी के 
समय अट्ठकथाओ सहित सारा तिपिटक लेख बद्ध हो गया: था।' प्रतीत होता 
हैं कि तिपिटक तो वद्टगामणी के समय प्रथम शताब्दी में ही अन्तिम रूप से स्थिर 
हो गया था, लेकिन अट्ठकथाओ ने तो बुद्धघोष के समय अर्थात पाँचवी सदी के 
आरम्भ में जाकर अन्तिम रूप ग्रहण किया होगा। यदि बुद्धघोष जातकट्ठकथाओों 
के अनुवादक वा सम्पादक न भी रहे हो, त्तो भी यह कार्य्य उनके बहुत पीछे 
नही हआ। 
इससे बहुत पहले (४० पु० द्वितीय शताब्दी मे) इस सग्रह की अनेक कथाओं 
को हम भरहुत के स्तृपी पर उनके नाम के साथ अकित पाते हैं।' यद्यपि हम सारी 
कथाओं के लिए कोई भी एक समय निर्धारित करने मे असमर्थ है तो भी इतना 
कह सकते हैँ कि इस सग्रह की कहानियाँ ईसा पुर्वे पाँचवी शताब्दी के भी पहले 
से लेकर ईसा के बाद की प्रथम या द्वितीय शताब्दी तक ही रची गई होगी। यह 
जातक-सग्रह अपने वतंमान स्वरूप में कम से कम लगभग दो हजार वर्ष पुराना है। 
जातक कथा-सग्रह शुद्ध भारतीय साहित्य होने से अबीद्ध साहित्य की कथाओ 
में भी इनसे साम्य वा इनका प्रभाव दिखाई देना स्वाभाविक हैं। तिपिटक में न 
महाभारत का कही उल्लेख है, न रामायण का। बुद्ध के आसपास के किसी और 
साहित्य में भी नही। सिविजातक सदृश अनेक कथाओ ने महाभारत में स्थान 
* पिटकत्तय पालि चर तस्सा अट्ठकथपि च 
मुखपाठेन आनेसूं पुब्ने भिक्‍खू महामति; 
हानि दिस्वान सत्तान तदा भिक्‍्खू समागता 
चिरद्वितत्य घम्मस्स पोत्यथकेसु लिखापयुं ॥ 
महावस॥ (वे३) १००-१०२) 
+ तीस से अधिक जातक दृद्यो का निदप॒चय हो गया हँ--भरहुत शिलालेख। 
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पाया हैं। रामायण में वृद्ध का नाम आया हैं।' इतना ही नहीं सारा रामायण 
दसरथ जानका, देवधम्म जातक आदि कुछ जातक लेकर रचा प्रतीत होता है। 
वह साम्य बीस हथआ ? 

सामान्य छोगो का कहना है कि महाभारत और रामायण इतने अधिक 
प्राचीन ग्रन्थ हैं कि उनमे यदि कोई परवर्ती उल्लेख पाया जाए तो उसे प्रक्षिप्त 
ही मानना चाहिए। दूसरे पक्ष का कहना हैं कि चाहे महाभारत रामायण के कुछ 
अथ की पन्म्परा प्राचीन भी रही हो तो भी उनके सम्पादकों ने उनका सम्पादन 
करने समय अनेक वार इनमें वहत कुछ मिला दिया। इसलिए महाभारत-रामा- 


' श्लोक प्रक्षिप्त माना जाता हूँ; कहते हूँ प्राचीन प्रतियो में अप्राप्य हैं--- 
यथा हि चोर स तथाहि वुद्धस्तवागतं नास्तिकमत्र विद्धि॥ 
तस्माद्वि य शद्धूबतम'* प्रजाना न नास्तिकेनाभिमुखो बुधः स्यात्‌ ॥ 
अयोध्याकाण्डम्‌॥ २॥१९॥३४ 
 दसरथ जातक में है-- 
फलान॑ हव पक्‍कान निच्च पपतना भय। 
एवं जातान मच्चानं निच॑ंच मरणतो भय॑॥५॥॥ 
रामायण में है-- 
यया फलानां पक्‍वाना नान्यन्न पतनाद्‌ भय । 
एवं नराणां जातान नान्यत्र मरणाद भय॑ 0 
दसरय जातक में हँ-- 
एको व मच्चो अच्चेति, एकोव जायते कुले ॥१०॥ 
रामायण में हैँ-- 
यद्‌ एको जायते जन्तुरेकेव विनत्रयति। 
इसरथय जातक में हँ-- 
दसवस्स सहस्सानि सट्टि वस्स सतानि चल 
फम्बुग्रोवो महावाहु रामो रज्ज॑ अकारयि॥१३॥ 
रामायण में ह--- 
इश वर्ष सहल्लाणि दद्ा वर्ष शातानि चर 
बीत शोक भय कषो रामो राज्यं अकारयत्‌ ॥ 


( २५ ) 


यण तथा जातको में यदि कुछ साम्य दिखाई देता है तो वह जातक-कथाओ की ही ' 
देन है। कि 

हमारा अनुमान है कि किसी अश में तो अबौद्ध और बौद्ध साहित्य दोनो 
एक ही परम्परा के ऋणी है। प्राचीन काल का कथा साहित्य आज की तरह 
स्पप्ट रूप से वौद्ध और अगौद्ध विभाग मे विभकत नहीं था। उस समय एक ही 
कथा ने बौद्धों के हाथो बौद्ध रूप और अबौद्ध कलाकारों के हाथो पडकर अबौद्ध 
रूप धारण किया होगा। 

तो भी इतना तो कहना ही होगा कि शक काल तक महाभारत और रामायण 
का अपने वर्तमान रूप मे न तो अस्तित्व दिखाई देता हैँ न प्रचार। सारे देश में 
महाभारत और रामायण की कथा! घर घर होती रही हो और समकालीन साहित्य 
में उसके बारे मे कही कुछ न हो, यह हो नही सकता। डा० भण्डारकर का कहना 
है कि पतञ्जलि के महाभाष्य तक में राम का नाम नहीं, और न किंसी प्राचीन 
शिला लेख मे।' साधारणतया रामायण महाभारत से प्राचीन समझी' जाती है। 
लेकिन बात उल्टी है। श्री० धम्मानन्द जी कोसम्बी का कहना है कि रामायण 
के रामचन्द्र और उनकी अयोध्या नगरी दोनो के भारतीय होने मे शका है। राम- 
यण को छोडकर पतञ्जलि के समय तक भी किसी प्राचीन सस्क्ृत-प्रन्थ में अयोध्या 
का नाम नहीं आता। इसलिए चाहे रामायण की कथा में कुछ ऐतिहासिक हो 
चाहे ने हो महाभारत और रामायण में महाभारत ही अपेक्षाकृत प्राचीन है। 

हाँ, पाँचवी शताब्दी में आचार्य्य वुद्धघोप महाभारत और रामायण से परि 
चित प्रतीत होते है। वे लिखते है---आख्यान का मतलब है भारत रामायण- 
आदि। वह कथा जहाँ हो रही हो, वहाँ जाना योग्य नही ।” फिर दूसारी जगह 


" पृफ्क्ड ड 70 म्याएका ्ण॑ ग्रा$ (फिक्ाग3) एथ्ाा6 व 
8पणएी। 8 ए०ण: बह 9 ण एथक्रा था, परत 78 पीलर गाए गत 
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- * अक्खानं ति भारत रासायणादि। तं यस्मि ठाने कथयति, तत्थ गन्तुं: 
न वद्ठति। (दी० नि० अ० श८४)॥ 
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-भआरत-पुद्ध सीता-हरण आदि को निरर्थक कहा है।' जयहिस जातक (५१३) 
में राम के दण्डकारण्य जाने का उल्लेख हैं। अपने जिस अविकसित रूप में 
जातक-कशथ्ा की कहानियों ने महाभारत और रामायण में आकर विकास पाया, 
उमसे यही पक्ष ठीक माट्म होता है कि इन कथाओं के आरम्भिक रूप का लेखा 
जातक-कथाओ में विद्यमान है और पीछे के सँवरे-मँजे रूप का महाभारत और 
रामायण में। 
प्रट जातक, एक प्रकार से छोटा मोटा भागवत ही है। उसमे कृष्णजन्म से 
छेकर कस की हत्या करने और फिर द्वारिका जा बसने तक की सारी कथा आई 
हैं। उसमें चानर और मुप्टिक पहलवानों की हत्या करने जैसी छोटी छोटी बाते 
भी है। लेकिन श्रीमदरभागवत स्पप्ट रुप से पीछे की चीज होते से इसमें सन्देह 
नहीं कि कृष्ण-जन्म की कथा अपने प्राचीन रूप में जातक में ही विद्यमान है। 
कुछ भी हो महाभारत रामायण की कथाओं से मिलती जुलती जातक में 
जो कंथ्गाँ है, उनका अपना महत्त्व हैं और वह कम नही। 
ईसा की प्रथम घताव्दी में आन्य्र राजाओं के समय गृणाढ्च नाम के किसी 
' पण्टित ने पैशाची आपा में “वृहत्कथा” नाम का एक ग्रन्थ लिखा था। "ैशाची 
भाषा या तो आधुनिक दरदी की पूर्वज भाषा थी या उज्जैन के पास की एक बोली । 
यह गुणाइत्र कौन थे, कहना कठिन है। इनकी “बृहत्कथा” एकदम अग्राप्य है। 
अब तक किसी के देसने में नहीं आई। इससे नही कहा जा सकता कि वह “बृह- 
त्कथा” कितनी बृहत्‌ थी और उसमें क्या क्या था। वाणके हर्पचरित में, दण्डी के 
काव्यादर्श मे, क्षेमेत्र की वृहत्कथा मज्जरी में और सोमदेव के कथा सरितासागर 
में उसवा प्रमाण है। सोमदेव ने, जो कि एक बौद्ध था, अपना “कथा-सरितसागर” 
“बहन्कथा से ही सामग्री लेकर लिखा और सोमदेव के कथा सरितसागर में अनेक 
जातव-कथाएं विद्यमान है। इससे अनुमान होता है कि “बृहत्कथा” का आदि श्रोत्त 
जातक-कथाएँ ही रही होगी। 
प्रसिद्ध पण्चतन्त्र की अधिकाण कथाओं का मल जातको में ही हैं । उसका 
' भारतयुद्ध सीता हरणादि निरत्यक कथा (दी० नि० अ० श८६ ) 
भारत भूमि ओर उसके निवासी (पु० २४६) जयचन्ध विद्यालकार । 


' बक जातक (३८)। २ वानरिन्द जातक (५८)। ३ कूट चाणिज 
“जातक (९८)। ४ समिति चिन्ति जातक (११४) आदि। 
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कर्ता ब्राह्मण था। बौद्ध कथाएँ जहाँ जन-साहित्य है और उनका उद्देश्य जनसाधा- 
रण का शिक्षण रहा है, वहाँ पञ्चतन्त्र के ब्राह्मण रचयिता ने उन कथाओ का 
“उपयोग केवल राजकुमारो को शिक्षित करने के लिए किया है। 
हितोपदेश मे घ्लोको की अधिकता है। वे सचमृच हितोपदेश है। उसमे 
पञ्चचतन्त्र से सहायता ली गई हैँ और अनेक जातक-कथाएँ विद्यमान है। 
आख्यायिका-साहित्य में वेतारू पण्चविद्ञति का भी स्थान है। उसमें पता 
नही कोई जातक-कथा है वा नही ? सिंहासन द्वात्रिजशिका शुकसप्तति आदि और 
मी कई ग्रन्थ हैं। जैन वाडमय में भी आख्यायिका साहित्य है ही। इस सारे 
साहित्य में और बौद्ध जातक कथाओ में कही न कही साम्य अवश्य है, जो अधिकाण 
में जातक-कथाओ के ही प्रभाव का परिणाम है। 
जातक-कथाओ में कई कथाएँ ऐसी है जो पृथ्वी के प्राय हर कोने में पहुँच 
गई है। पञ्चतन्त्र ही इत कथाओ को फैलाने का मुख्य साधन बना प्रतीत होता है। 
छठी सी में पञ्चतन्त्र का एक अनुवाद पहलवी अथवा प्राचीन फारसी में हुआ। 
यह अनुवाद खुसरो नौशेरवाँ के राजवेद्य की कृति था। इसी अनुवाद से पब्न्चतन्त्र 
का एक अनुवाद सीरिया की भाषा में हुआ, जो जर्मन अनुवाद के साथ १८७६ में 
लीपजिग्‌ से छपा। पञ्चतन्त्र ही का एक अरबी अनुवाद लगभग ७५० ई० में 
-अलमीकाफ के पूत्र अब्दुल्ला ने किया, जिसका नाम था कलेला-दमना। यह 
कथा-सग्रह् अरबो को बहुत प्रिय हुआ। आगे चलकर जब अरब योरप के दक्षिण 
देशो में फैले तो उन्हें इन कथाओ को यूरोप में फैलाने का श्रेय मिला । 

१८१९ से पञ्चतन्त्र के अरबी अनुवाद कलेला दमना (७.५, 478४) का 
अग्रेजी अनुवाद हुआ। १४८३ में अर्बी अनुवाद से ही पञ्चतन्त्र जर्मन में अनूदित 
हुआ। १०८० मे इस अरबी अनुवाद का ग्रीक भाषा में एक अनुवाद हो चुका 
था। १८६६ में इस ग्रीक अनुवाद से छातीनी भाषा में अनुवाद हुआ। इसी 
प्रकार १५ वी सदी के अन्त में पञ्चतन्त्र के अरबी अनुवाद का फारसी अनुवाद 
हुआ जिसका नाम है अनवार सहेली। १६४४ में उस अनवार सहेली से लिख्रे दे 
ल्यूमिरे (7॥एए८ त९४ ॥,पागाटा८5), नाम से फ्रेंच अनुवाद हुआ। १८७२ 
में ग्रीक अनुवाद से इटली की भाषा में अनुवाद हुआ। १२५० में अरबी अनुवाद 

00] 


४ । 


£ दोनो नास पठ्चतन्त्र के ककंट और दसनक के विकृत रूप हे॥ 
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से ही हीबू में अनुवाद हुआ, और इसी सदी के अन्त में हीतू से छातीनी में भी ॥ 
फिर आगे चलकर १८५४ में सीवा अरबी से भी एक अनुवाद हुआ। 

ईसप की कथाओं के नाम से जिन कथाओं का यूरोप में प्रचार है और जिसके 
कुछ अनवाद हमारी भारतीय भाषाओं में, यहाँ तक कि सस्क्ृत में भी छप चुके 
है” उनका मल उदगम-स्थान कहाँ है ? श्री रीजठेविड्स उन कथाओ के बारे में 
विस्तृत अन्वेषण करने के वाद इस परिणाम पर पहुँचे हैं कि उनमे से किसी कथा का 
किसी ईसप से सम्बन्ध नहीं हैं। ईसप-कथाओ' का प्रथम सग्रह मध्यम-युग में 
हआ। उनमें से अधिकाथ का मूल-स्थान हमारी जातक-कथाएँ ही है, भर बहुत 
सम्नव हैँ कि छगभग सभी का मूल-स्थान भारतवर्य हूँ। 

पब्चतन्त्र के जिस अरबी अनुवाद का हमने ऊपर उल्लेख किया हैं वह ८वी 
शताब्दी में वगदाद के खलीफा थलमसूर के दन्वार में लिख। गया था। इसी खलीफा 
के दरवार में एफ ईसाई पदाधिकारी था, जो वाद मे सन्‍्यासी हो गया। उसका नाम 
है उमसकस का सन्‍त्र जान (9. [०७ ० )ग985८७४) । उसने ग्रीक भाषा 
में अनेक किताब लिखी । उन्हीं मे एक किताव बरलाम एण्ड जोसफ (ऊ्रशाबशा। 
शा ]०॥)) है। इस कथा के जोसफ कौन हैं ? स्वय वद्ध। ऊपर कह आए 
है कि बद्धत्व प्राप्लि से पूर्व अपने पिछले और अन्तिम जन्म में वुद्ध वोधिसत्त्व कह- 
लाए। यह बोघिसत्त्व ही वोसत और फिर जोसफ वना। सन्त जान की इस किताब 
में बद्ध का आशिक चरित्र और अनेक जातक कथाएँ है 

अस्बी के कलछा दमना की तरह यह ग्रन्थ छोगो को। बहुत प्रिय हुआ और 
उसका प्रचार भी बहुत हुआ। अनेक यूरोपिय भाषाओं में इसका अनुवाद किया 
गया। यह ग्रन्थ व्यतीनी, फ्रेंच, डटालियन, स्पैनिण, जर्मन, अग्रेजी, स्वेडिग और 
टच में प्राप्य है। १२०४ में आइसलैण्ट की भाषा में भी इसका अनुवाद हुआ, 


और फिल्लिपाइन द्वीप में जो स्पेन-बोली जाती है, उस तक में यह प्रकाशित हो 
चुका है। 





' अहमद नगर के श्री० बालक्ृष्ण गोडवोले ने सस्कृत में अनवाद किया था ४ 
श्री० संकडानल के अनुसार बत्नियू ने २०० ई० में ईसप कयाओ को 
लिखा। (हदण्डियाज पास्ट पृष्ठ १२५)। 
बुद्धिस्ट बर्य स्टोरीज पृ० ३२ 


( २९ ) 


कितने ही आइचर्य्य की वात प्रतीत होने पर भी यह सत्य है कि सन्‍त जोसफत 
के रूप में भगवान्‌ बुद्ध आज सारे रोमत कैथालिक ईसाइयो द्वारा स्वीक्षत' है, 
आदृत हैं और पूजे जा रहे है। 
इन जातक कथाओ के प्रसार और प्रभाव की कथा अनन्त प्रतीत होती है। 
शछक इटालियन विद्वान ने सिद्ध किया है कि किताब उल सिन्दबाद की अनेक कथाओं 
का और अलिफलेला (272)०7॥ >रढ75) की अनेक कथाओं का भी 
मूल-स्थान जातक-कथाएँ ही हैं। 
जिस समय हृण पूर्वी यूरोप में गए तो वे भी अपने साथ जातक कथाओमे 
से कुछ ले गए। बहुत सी ऐसी कथाएँ जिनका मूल जातक कथाओ मे हैं सलाव 
ललोगो में मिली है। 
बीद्ध देशो मे जातक कथाओबका प्रचार है ही। 
इस प्रकार जातक वाहुमय चाहे उसे प्राचीनता की दृष्टि से देखे, चाहे विस्तार 
की, और चाहे उपदेशपरक तथा मनोरञज्जक होने की दृष्टि से, वह ससार में अपना 
सानी नहीं रखता। 
अट्ठकथानुसार इन कथाओ में से तीव चौथाई कहानियाँ जेतवन विहार 
में कही गई। दोष राजगुृह तथा अन्य कोसम्बी, वैशाली आदि स्थानों में। 
जातक कथाओ में जो वर्तमान कथाएँ हैं, ऊपरी दृष्टि से देखने से, उनका 
ऐतिहासिक मूल्य अधिक प्रतीत होता है। वे कथाएँ उतनी ऐतिहासिक नही 
हैं जितनी काल्पनिक । वर्तमान-कथाओं की अपेक्षा अतीत-कथाओ का ऐतिहासिक 
मूल्य कही अधिक हैं ? 
प्राय सभी जातको के आरम्भ में (पूर्व काल में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त 
के राज्य करने के समय” आता है। पता नही यह ब्रह्मदत्त कोई राजा हुआ है 
वा नही ? कुछ लोगों का ख्याल है कि जनक' की तरह यह ब्रह्मदत्त भी अनेक 
राजाओ की पदवी रही होगी। हमारा तो ख्याल है कि कथाओं में ब्रह्मदत्त का 
मूल्य कथा आरम्भ करने के लिए एक निश्चित शब्द-समूह से अधिक कुछ नही, 


* देखो पोष सिक्‍्सट्स (१५८५-९०) की २७ नवम्बर की डिक्नी जिसमें 
» भारत के बरलाम और जोसफत को कंथालिक ईसाइयो के सन्‍तो के रूप में स्वीकृत 


किया है। 


( 30 ) 


.. गा 


ईसे उर्द की प्राय हर कहानी एक दफा का जिकर हैं से आरम्भ होती हैं, आर 
अ्ग्नेदी की बनस अपान ए टाइम (036८ पएशा 2 धाग८) से, से ही हमारी 
अनेक जातक कथाओं के लिए (पूर्व काल में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त क्रे राज्य 


करने के समर्थ हैं। 

जातक कथाओं के विपयो के बारे में थोटे में कुछ भी कह सकता कठिन हैं । 
मानवजीवन का कोर्ट भी पहल इन कथाओं से अछता वचा प्रतीत नहीं होता। 
यही वजह हूँ कि पिछले दो सहस्र वर्ष के इतिहास में यह जातक कथाएँ मनप्य समाज 
पर अनेक रूप से अपनी छाप छोटने में समर्थ हुई है। 

जब कभी कहा जाता हैँ कि भारतवर्ष का सारा साहित्य परछोक चिन्तामय 
है, उसकी टहलोक की चिन्ता ही नहीं, तो हम उसे अपनी और अपने वाझमय की 
प्रथसा समझते 8। किसी भी जाति का काम केवछ परन्णेक-परक होने से नहीं 
चल सकता। भगवान्‌ बुद्ध ने इहलोक तथा परलोक चिन्ता में समत्व स्थापित 
किया। यहीं कारण है कि जातक कथावओं को बीद्ध वाद्य में महत्त्वपूर्ण स्थान 
मिला और उसका विक्रास हुआ। जातक साहित्य जनसाहित्य के सच्चे अर्थों मे 
जनता का साहित्य है। इसमे हमारे उठने बैठने खाने पीने, ओढने बिछाने की 
साधारण बातों से लेकर हमारी शिल्यकछा, हमारी कारीगरी, हमारे व्यापार 
की चर्चा वे साथ हमारी अर्थनीति, राजनीति तथा हमारे समाज के सगठन का 
विस्तृत इतिहास भरा पा हैं। उस युग के भू-वत्त की भी पर्याप्त सामग्री है, 
विधष रुप से उस युग के जल-मार्गो तक स्थरू-मार्गो की। 

भारतीय जीवन का कोई पहल ऐसा नहीं जिसका छेखा इन कथाओं में न 
मिलता हो। यदि भविष्य में हमारा इतिहास राजाओं की जन्म-मरण तिथियों 
का लेसा मात्र न रह कर जनता के जन्म-मरण के इतिहास के रुप में यथार्थ ढग से 
लिखे जाने को है, तो प्राचीन काल के 5से इतिहास के छिए इन कथाओं का मृल्य 
बहत ही अधिक हू। 

यदि मनोर्ख्जन के साथ साथ उपडेण ग्रहण करना हो, यदि हृदय को उदार 
तथा शुद्ध बनाने बाली कमान के साथ साथ बद्धि को प्रखर करने बाली कथाएं 
पःनी हो, यदि अपने देश की प्राचीन आथिक, बासिक, राजनीतिक तथा सामाजिक 


' अवस्था से परिचित होता हो, तो हम जातक कथाओ से बढ कर किसी दूसरे साहित्य 
ये सिफारिश नहीं कर सउते। न 


( ३१ ), 


१९३३ में में इगलेण्ड में था। श्रद्धेय राहुल जी का पत्र आया कि बौद्ध 
ग्रन्थों को हिन्दी में छाने की एक पञ्नचवर्षीय योजना बनी है, तुम्हारे हिस्से में केवल 
जातक-कथाओ का हिन्दी अनुवाद आया है, इसे तुम्हे ही कर डालना होगा। 
१९३४ में जब में इगलूण्ड से सिहल लौटा और वहाँ से पीनाग आया तो उस वर्ष 
पीनाग-निवास के दिनो में मेरा मुख्य कार्य्य जातक कथाओ का अनुवाद ही रहा। 
वहाँ में ज्यानोदय बौद्धसभा का अतिथि था और सौभाग्यवश मुझे आदरणीय 
स्थविर गृणरत्न जी का साब्निध्य प्राप्त हुआ। परिश्रम अधिक करना पद किन्तु 
राहुल जी की इच्छा के अनुसार निदान-कथा और प्रथम परिच्छेद की सौ जातक 
कथाओ का अनुवाद उसी वर्पा-वास के अन्त में समाप्त हो गया। भाई गुणरत्न 
जी ने अपनी बहुज्ञता से अनुवाद कार्य्य में और उसे मल पालि से मिलाने में वटी 
सहायता की। 

१९३५ में में स्याम के रास्ते भारत चला आया। बानोदय बौद्ध सभा वाले 
चाहते थे कि जातक कथा के प्रकाशित करने का पुण्य वे ही प्राप्त करे। किन्तु 
इससे पहले पञ्जाब विश्वविद्यालय के सस्कृत डिपार्टमेट के अध्यक्ष डा० लक्ष्मण 
स्वरूप जी इन कथाओ को छपाने के लिए राहुल जी को लिख चुके थे, और राहुल 
जी ने भी उन्हें लिख दिया था। इसलिए मैने पीनागवालो से कहा कि भारत की 
कथाएँ भारत के ही पैसे से छपे तो ही ठीक होगा। 

१९३५ में मैने जो कुछ पीनाग मे लिखा था, वह राहुल जी को लाकर दे 
दिया। उन्होने उसे डाक्टर लक्ष्मण स्वरूप के पास लाहौर भेज दिया। छपाई 
आरम्भ हुई। अनुवादक सारनाथ में, छपाई लाहौर में, प्रूफ के आने जाने में देर 
लग जाएगी, इस ख्याल से प्रूफ लाहौर में ही देखे जाने लंगे। निदान-कथा और 
बारह-कथाएँ छपी। किन्तु यह प्रबन्ध सनन्‍्तोपजनक सिद्ध न हुआ। जितना अभ 
छप चुका था, उतना ही प्रथम-भाग' बनकर प्रकाशित हुआ। 

इस प्रकार जातक कथाओ के आरम्भिक भाग को हिन्दी में प्रकाशित करने 
का प्रथम श्रेय डाक्टर साहव को हँ, जिनका में कृतन हूँ। 

लगभग ढाई तीन वर्ष पाण्डुलिपि मेरे पास रही। हिन्दी के कई प्रकाथको 
ने उसे प्रकाशित करने की इच्छा प्रकट की। किन्तु यह कार्य्य जरा वद्दा था। 
कई प्रकाशको ने चुनी हुई कहानियाँ माँगी। मेरा कहना था कि में कहानी-लेसक 

नही हूँ, मैं तो अनुवादक का घर्म पूरा करना चाहता हूं। 


( ३२ ) 


पिछदे वर्ष आदरणीय श्री पुस्पोत्तमदास जी टण्डन की प्रेरणा से जब हिन्दी 
साहित्य सम्मेलन की साहित्य समिति ने जातक कथाओ के हिन्दी अनुवाद को 
प्रकाधित करने का सकल्प किया, तो मुझे छगा कि अब यह कार्य्य सम्पन्न होकर 
स्हेगा। उस सन्ध्या को जब श्री० टण्डन जी ने मेरा सारनाथ छौठता रोक कर 
श्री० उदयनासायण त्रिपाठी के साथ “आज ही और अभी प्रेस जाकर सब निश्चय 
कर आने के छिए” कहा तो मैने समझा कि टण्डव जी के सोचने और कार्य करने में 
कितना कम अन्तर है। टण्डन जी और साहित्य सम्मेलन अविभाज्य हैं। टण्डन 
जी साहित्य सम्मेलन हे, और साहित्य सम्मेलन टण्डन जी। तो भी में इस अवसर 
पर रण्टन जी के प्रति व्यक्तिगत रुप से अपनी कृतन्नता प्रकट किए बिना नहीं रह 
सवता। 

सम्मेलन के साहित्यमन्ती श्री० ज्योतिप्रसाद मिश्र निर्मल जी त्था सहायक 
मन्‍्नी श्री० नारायणदत्त जी पाण्ठेय ने जातक की छपाई को विल्कूल अपना काम 
समझा। 

मेरे भाग्य से जिस समय जातक लॉ जर्नल प्रेंस में छप रहा था, उसी समय 
्टै० कोसम्त्री जी वम्बई से सारनाथ आए और यही रहने लछगे। उन्होनें मेरे 
सारे अनुवाद को सुनने की कृपा की, और अनेक ऐसी भूछो का जो मेरे अज्ञान 
वा असावधानी के कारण रह गई थी, मार्जन कर दिया। मुझे सनन्‍्तोप हैँ कि अब 
यह अनुवाद एक प्रकार से मायद निर्दोष कहा जा सकता हैं। यह कोसम्बी जी की 
ही कृपा का फल हैं। 

पूज्य महास्थविर बोवानन्द जी का आशीर्गद मिलता रहा है। भाई जगदीण 
काध्यप जी आदि सभी सारनाथ-वासी समय समय पर इस कार्य में अनेक प्रकार से 
सहायक होते रहे। अपनो को क्या बनन्‍्यवाद दिया जाए ? 

प्रथम-पण्ट में जातकद्ठकथा की निदान-कथा और एक सौ कथाएँ है। 
दुसरे सण्ट में (जो प्रेस में है) दो सौ कथाएँ रहेंगी। इस प्रकार प्रथम दो सण्डो 
में तीन सी वखाओ का समावेश हो जाएगा। शेप दो सौ सैतालीस कथाएँ उत्तरो- 
सेर 8 होती जातो है। आया है, पाठक किसी दिन सभी को हिन्दी में अनदित 
पा संवंग। 

श्रदधेथ श्ली० जयचन्द्र जी तथा कुछ मित्रो का आग्रह रहा है कि भूमिका में 
जातता के आपयार पर तत्वालीन अवस्था का विस्तृत दिग्दर्शन रहना चाहिए और 


५) ) 


रहना चाहिए जातकों में उपलब्ध सामग्री का ऐतिहासिक विब्लेपण। इसके 
लिए जातको के जिस मन्‍्थन की आवश्यकता है वह सभी जातकों का अनुवाद छप 
चुकने पर ही सम्भव प्रतीत हुआ। तत्काल अनुवादक की सीमा के अन्दर रहने 
में ही सन्‍्तोप मानना पडा। 

भाई अमृत पाल जी की सहायता से पुस्तक के लिए जो नकभा वनाया गया 
है, हो सकता है कि जातको का अनुवाद समाप्त होने पर उसमे कही कुछ परिवर्तन 
की' आवश्यकता पडे। तब तक के लिए आशा हैं पाठक इसे स्वीकार करेगे। 

मैने यह अनुवाद सिंहल अक्षरों में हेवावितारण ट्रस्ट की ओर से छपी पालि 
अट्ठकथा से किया है। कही कही सदिग्ध स्थल होने पर श्री० फोसवोल द्वारा 
रोमन अक्षरों में सम्पादित पालि टैक्स को भी देख लेता रहा है । मैं ठोतों का ऋणी 
हूँ । 

अनुवाद में पालि जातको का सिहल अनुवाद और विशेष रूप से पालि गाथाओ 
का सिहल अनुवाद सहायक हुआ है। सन्देह होने पर कभी कभी बंगला अनुवाद 
तथा अग्रेजी अनुवाद को भी देख लिया हैं । 

बंगला और अग्रेजी अनुवादों में पालि गाथाओ का पद्य-बद्ध अनुवाद हूँ 
में कवि न होने से वेसा नही कर सका। मुझे पालि में मूल गाथाएँ देकर, उनके 
नीचे अपना हिन्दी अनुवाद दे देना ही अधिक अच्छा जेँचा। 

पुस्तक मे केवल दो ही तरह के टाइपो का प्रयोग है--कालछा और सफेद | 
काले टाइप में जो है वह पालि हैं, अथवा पालि गाथाओ का अनुवाद, और जहां 
कही सफेद टाइप में काला टाइप है वह पालि शब्दों के लिए हैं या पारिभाषिक 
तथा महत्त्वपूर्ण शब्दों के लिए । 

पुस्तक की सुन्दर छपाई का श्रेय सम्मेलन मुद्रणालय को है । उसके स्टाफ 
ने इसकी छपाई मे हर तरह से सहयोग दिया है। 

अपनी ओर से पूरी सावधानी रखने पर भी भूल हो जाना मानव स्वभाव 
है, मुझसे भी कुछ अवण्य हुई होगी। आजा है विज्जन सूचित करने की दया 
दिखावेंगे । 
मूलगन्धकुटो विहार 

सारनाथ 
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५६४ 
१६७ 
१६८ 


पहला परिच्छेद 


पृष्ठ 
विपय । 
१ अपण्णक वर्ग 
१. अपण्णक जातक ३:५४ १७२ 

(दो बनजारे व्यापार के लिए जाते है। एक मूर्खता 

के कारण दैत्य के हाथों मारा जाता है। दूसरा बुद्धिमान होने 

के कारण दैत्य के चंगुल में नही फँंसता और धन छाभ कर अपने 

पाँच सी साथियों सहित सकुशल वापिस आता हैं ।) 

«० एप 


२. वण्णुपय जातक 
(कान्तार में पानी के न मिलने से पाँच सौ व्यापारियों 
* की जान जानेवाली है। बोधिसत्त्व के उत्साह दिलाने से बिता 
अत तक निराभ हुए एक तरुण जमीन खोद कर पानी निकाल 

फर ही छोठता हें।) 


३. सेरिवाणिज जातक तप प ॒ »« १९० 


(छाहूची व्यापारी सोने वी थाली मुफ्त में ही छेना 
चाहता है। वोबिसत््व उसका यथार्थ मूल्य कहकर ले जाते 
४ै। लोभी व्यापारी का हृदय फट जाता हैं।) 


डे चुतलमेट्टि जातक ५ »« १९४ 


(एक तरुण को एक मरा हुआ चूहा मिलता है। उसी 
से वह घने झने उनत्ति करता हुआ महाथनवान हो नगर के 
प्रेप्ठो का पद प्राप्त करता है।) 


( ३२७ ) 


विषय पुष्ठ 


५. तण्ड्लनालि जातक हर हि जे »*« २०६ 


६ 


9. 


प 


हि 


१०. 


(लोभवश राजा एक मूर्ख आदमी को अपना अर्थ कारक 
बनाता है। वह पाँच सो घोडो का मूल्य एक तण्डुल-नालि 
बताता है, फिर उस तण्डुल-तालि का मूल्य बताता हैं भीतर- 
बाहर वाराणसी ।) 
देवधम्म जातक के ः ५ »« २१० 
(महिसास कुमार एक उदक राक्षस के देववर्म सम्बत्धी 
प्रब्ण॒ का यथार्थ उत्तर दे अपने दोनो भाइयो सुूर्यकृमान तथा 
चन्द्रकुमार की जान बचाता हैं ।) 
कट्टह्ारि जातक है मं २२० 
(राजा ब्रह्मदत्त बन में गा गाकर लकडी चुनने वाली 
एक लडकी पर आमकक्‍त हो जाता है। उसे गर्भ रहता हे । राजा 
लडकी को एक अँगूठी दे जाता है। जब लडकी पुत्र सहित राजा 
के पास जाती है, तो राजा उसे पहचान नहीं सकता। पीछे उसे 
पुत्र को अपनाना पडता है।) 
गासणी जातक ; २२६ 
मखादेव जातक * २२५ 
(राजा को सिर का सफेंद वाल दिखाई दिया। उसने 
इसे मृत्यु की पूर्व-स्ूचना समझ राजसिहासन त्याग प्रवजित 
हो योगाम्यास किया ।) 


सुखविहारी जातक * « २२९ 


(राजा सन्यासी होकर सन्यास-सुव वे आनन्द में उरदास- 
वाक्य कहता हैं ।) 


व्रिषय पृष्ठ 
२, सील वर्म 
११, लक्यण जातक ग २३४३ 
(वो मृ्ो में से मर्ख मृग के सभी अनुयायी मारे जाते है। 
ब्रद्धिमान अपने अनण्गड्यों सहित सकुझछ छौटठता है।) 


>क 
न्च्त 


निप्रोधमृग जातक मु ह २३७ 


(दो मृगो के दलों ने निः्बय किया कि बनारस के राजा 
के न्‍्योर्ट छन के लिए बारी बारी से एक एक दछ का एक एक 
मुंग गोज जाय। एक गरमिणी मुंगी अपनी वारी के दिन न 
जाकर दसरे दिन जाना चाहती थी। उसने अपने दल के सर- 
दार से कहा। नेता ठोछा--जिसकी बारी वह ही जानें। दुसरे 
दल का सेता उस मृ्गी के बदले स्वयं चछा गया। राजा ने 
उसके आत्म-थाग से प्रभावित होकर प्राणियों की हिसा करना 
ही छोट दिया।) 


१३ कण्टिन जातदा तु ५ २४७ 
(कामकता के वीभत हो एक मग शिकारी के हाथो 
मारा गया।) ५ 
१८ बातमिंग जातक ५ २५० 


(ससलप्णा ये बशीसुत्त ढो एक मृंग पका ग्रया।) 


१५ गरादिय जातक « शश४ढ 


 । ] डे 


(एव ब्रात ने मानने वाला मृग शिक्षाकामी न होने के 
जारण मर्द गया।) 


2६. तिपालन्यमिग जातक 4 गे »«» २५६ 


(एफ बाल मानने बाल्य मग शिक्षाकानी होने से जाल में 


फ्ययर भी समुशभल बरचकर चठा आया |) 


विषय पृष्ठ 
१७ मसारुत जातक. . >) « २६१ 
(शीत के बारे में विवाद । शीत न #ष्ण पक्ष में होता है 
न शुक्लपक्ष मे। जब हवा चलती है, तभी गीत होता है।) 
१८, सतकभत्त जातक कि 2५ हर “»« २६३ 


(एक ब्राह्मण श्राद्ध के हेतु भेडे को मारने जा रहा था। 
भेडा हँसा और रोया। ब्राह्मण के पूछते पर कारण कहा ।) 


१९, आयाचितभत्त जातक | ३ ३३३ *« २६६ 
(एक कुट॒म्बी को बृक्षदेवता का उपदेश ।) 
२०. नलपाण जातक बडे ३.५ ३५ »« रेध्ट८ 


(तालाब का राक्षस तालाव में उत्तर कर पानी पीचे 
वालो को पकड छेता था। बन्दरो ने बोबिसत्त्व का कहना 
मानव सरकण्डो की सहायतासे किनारे पर बैठे ही बेठे पानी पिया। 
राक्षम उनका कुछ न विगाड सका।) 


३ . कुरुंग वर्ग 
२१. कुरुगमिंग जातक शा सन 3.22 «.. २७२ 
(वृक्ष पर बैठे हुए शिकारी ने मृग को लुभाने के लिए उसकी 
ओर बढाकर फल गिराए। मृग समझ गया, बोला--हे वृक्ष, 
पहले तू फलो को सीधा जमीन पर गिराता था। अब अपने 
धर्म को छोडकर आगे वढाकर गिरा रहा है। इसलिए में भी 
अब दूसरी जगह जा रहा हूँ।) 


२२. कुककुर जातक. कै 2५ २७० 


(कुत्तो ने राजा के रथ के चमडे और रस्सी को खा 
लिया। राजा न महल के कूत्तो के अतिरिक्त ग्रेप मभी दुत्तो 


[ है ) 


दिपय 
हे. मरवाना आरम्भ किया। वास्तविक अपराधी महछ के 
२७९ 


उसे ही थे। बोविसच्च ने क्ृत्तो की जान वचाई।) 


+ 


भोजाजानीय जातक न 
(विसी दूसरे घोडे से युद्ध न जीता जा सकता था। भोजा- 
जानीय अब्व ने जसमी होने पर भी युद्ध किया और विजय पाई । ) 


| 


२८ आजब्न जातक 
(पूर्व जातक के सदृण ही आजज्ञ घोड़े ने अपता पराक्रम 


ग5 
बढ कक र्‌ प र्‌ 


र्फव 


दिखाया।) 
तित्थ जातक 
(राजा का भागलिक घोछ्ा अभ्यस्त तीर्य पर नहाना 
॥। 


ऐए प्र ४ 
नही चाहता शा। ब्रीवजिमत्त्त ने उसका आभय जान, उसे नये 


* २८९ 


+ 


२६ महिलामुप्त जातक 
(चोरा की बातचीत सुन महिलामुस हाथी उदण्द हो 

गया। किर साथजनों क्री बातचीत सुनकर जान्त हुआ ।) 
«* २९३ 


गर्द पर स्नान करवाया ।) 


4 ७ 


इतना सतह था कि कुत्ते 


२७, अभिष्ट जातक 
(उु्े और हाथी का परर 
वा लाश छठे पर हाथी ने खाना त्याग दिया।) 
२८. नत्दियिसाल जानक « २९६ 
(एफ आदमी न अपने बैल के भरोसे दूसरे से घ्त रूगाई। 
बैल ने गाटी 


मादा झाचन के समय बेल बसे अपणब्द कह दिया। 
साचा। कादमा बाजा हार गया। किर दवारा अपणब्द न 


बहने की प्रतित्षा करा दैल ने उसे दोहरी बाजी जिताई। ) 


६ ४१ ) 
विषय पुष्ठ 


२९, कण्ह जातक... हे व ४$ हुए 


(एक बैल ने अपनी बुढिया माँ को जिसने उसे पाला 
था मजदूरी कमाकर एक हजार कार्पापषण लाकर दिए।) 


३०. सुनिक जातक .. ५5 8 ; **« ३०३ 


(एक सुअर को खब खिला पिछाकर मोटा किया जा 
रहा था। एक बैल ने ईर्ष्या वी। दूसरे ने कहा--ई्ष््या मत 
कर। यह केवरू इसका मरण-भोजन है ।) 


४. कलावकवर्ग 


३१. कुलावक जातक ३०७ 


(मध माणवक ने ग्रामसुधार के उपायो द्वारा ग्राम- 
वासियों को सदाचारी बनाया। ग्राम-भोजक को बुरा छगा। 
उसने राजा से झठी शिकायत की । राजा ने मघ माणवक 
पर हाथी छुडवाया। मघ माणवक के मैत्रीवल के कारण हाथी 
ने उसे कुछ न कहा। राजा ने प्रसन्न हो बोविसत्त्व को मुक्त 
किया। उस समय से वह यथेच्छ पुण्य करने लगे।) 


३२. नच्च जातक ३१५ 


(हसी बच्ची ने मोर के सौदर्य पर मुग्ध हो उसे अपना 
पति चुना। मोर प्रसन्नता के मारे नाचने लगा। हस ने उसे 
लाज गरम छोड नाचते देख लडकी देने से इनकार कर दिया।) 


३३. सस्मोदमान जातक ३१८ 


(जब तक वटेरों का एक मत रहा चिडीमार उनका 
कुछ न विगाड सका। जब मतभेद हुआ, तो सभी चिडीमार 
के जाल में फेस गए ।) 


४ 


० 


३3६ 


३७, 


0८ 


विपय 
भच्छ जातक 


एक मत्स्य अपनी मछली के साथ रति-ब्रीझा करता हुआ 
पकड़ा भया।) 


बद्‌टक जातक 


(जगल में आग छगने पर वटेर-पोतक के माता पिता 
उसे घोनले में छोड चले गए । वटेस-पोतक ने सत्य जिया की। 
भाग वुझ्े गई।) 


सकुण जातक 


(वल्ष पर पक्षीगण रहते थे। भाखाओ के परस्पर रगड 
खाने से वक्ष में आग लग गई। शोविसत्त्व ने सव पक्षियों को 
अन्यत्र जाने को कहा ।) 


त्ित्तिर जातक 


(वन्दर, हाथी और तित्तिर ने आपस में विचार कर 
निय्चय किया कि जो ज्येप्ठ हो उसका आदर सत्कार होना 
चाहिए |) 


चक जातक 


(वगृले ने मछलियों को धोखा दे दे एक एक को ले जाकर 
मार कर खाया। जत में वह एक केक के हाथ से मारा 
गया।) 


3९ नन्द जातक 


(एक गृहपति मरते समय गडा घन छोट गया। दौकर 
जब उसके लटके को वह स्थान बताने जाता, तो वह वहाँ 
पहुंचते ही धन की गर्मी के कारण गालिया बकने ऊूगता ।) 


३२० 


रेशरे 


३२७ 


३३० 


३३४ 


३३९ 


8 
विषय पृष्ठ 
४०, खदिरंगार जातक ४ 2 कल »« ३४२ 
(मार ने बहत कोशिश की कि प्रत्यक-बुद्ध को भिक्षा 


न मिले। वोधिसत्त्व ने दहकते हुए अगारो में जल भरने की भो 
परवाह न कर दान दिया ।) 


५. अत्थकाम वर्ग 


४१ लोसक जातक ., »« र५२ 


(विहारवासी भिक्षु ने आगन्चुक भिक्षु के प्रति ईर्ष्याल 

हो एक गृहस्थ से झूठी निन्‍दा की। गृहस्थ ने उसके लिए जो 

भोजन दिया, वह भी उसे नहीं दिया। इस दुष्कर्म के फल- 

स्वरूप उसे नरक भोगना पडा।) 

४२ कपोत जातक २ ३६१ 

(एक कौआ रस तृष्णा के वणीभूत हो कबतर के साथ 

रहने लगा। रोज साथ चुगने जाता था। एक दिन वहाना 

वना कर नहीं गया। घर पर उसने रसो४ए की अनुपस्थिति 

में चोरी से मास खाना चाहा। रसोइए ने उसके पर नोच उनमे 

निमक मसालछा लगा उसे छोके में फेक दिया।) 


४३. वेब्ुक जातक ३६४ 
(तपस्वी ने साँप के बच्छे को पाला, जिसने उसे इस कर 
मार डाला।) 
४४. मकस जातक | हि » ३६७ 


(वढई ने अपने लडके को सिर पर बैठे मच्छर को हटाने 
के लिए कहा। लडके ने मच्छर को मारने जाकर कुल्हाटे से 
पिता को ही मार डाला ।) 


हम 


विपय 
८५ रोहिणी जातक 
(रोहिणी ताम की दासी ने अपने माता के सिर वी मक्खियाँ 
हटाने जाकर माता को मार डाला।) 


४६ 


द्ड 


रद 


४०. 


आरामटूसक जातक ४५ 


(माली बानरो को उद्यान सौप कर गया कि उसकी अनु- 
पस्थिति में पानी सीचने २हें। वानरों ने पौठो को उखाट-उखाड 


कर उनकी जदो की छम्बाई के अनुसार कम या अधिक पानी 
सीचा | ) 


वारुणीजातक है हि ४ 


(धराव का व्यापारी अपने शिप्य को घराव वेंचने के 
तप कह गया। उसने शराब में नमक मिलाकर उसे खराब 
कर दिया।) 


चेदबन जातक मर 


(्राह्मण ने चोनो के लिए मन्त्रतल से धन की वर्पा कर 
जपनी जाने गंवार्ट। बाद में वह चोर भी आपस में कटकर मर 
गए । ) 


नक्तत्त जातक 


(नक्षत्र विध्वास के कारण छूटके बारे को विवाह पक्‍का 
ट्था रहने पर भी लघ्वी न मिल सकी ।) 


दुम्मेघ जातक . . 


(खह्यदल कुमार ने राज्य पाने पर घोषणा की कि वह 
एक य्रण करेगा, जिसमें केवल दराचारी लोगो की वलि दी 


जाएगा। लाना ने बुफम छोट दिए।) 


* 


+ 


३६९ 


रे७१ 


३७३ 


३७५ 


डइे८० 


रैेपरे 


( ४५ ) 


विषय पुष्ठ 
६. आसिस वर्ग 
५१. महासोलव जातक 33 .» रे८प७ 


(काशी राज्य से निकले हुए एक अमात्य ने कोशल पहुँच 
वहाँ के राज्य को भडका काशी पर आक्रमण कराया। काशी 
नरेश ने विरोध न कर सत्याग्रही ढंग से काम लिया। 
अत में कोशल नरेश को काशी नरेश के सामने झुकना पडा।) 


५२. चूलजनक जातक *5 श श्ड »« रे९४ड 
५३. पुण्णपाति जातक & ४ »- ३९५ 


(धूर्तों ने शराब मे विष मिला एक सेठ की हूटना चाहा। 
सेठ उनकी चालाकी समझ गया।) 


५४, फल जातक न ४-६५ * ० * » »« २९७ 


(आम के वृक्ष की तरह का एक विष-बृक्ष था। वोधि- 
सत्त्व ने अपने साथी काफिले को उस वृक्ष के फल न खाने दिए। ) 


५५. पंचावुध जातक न नह हे »« ४०० 
(एक कुमार तक्षशिल्ला से शस्त्र-विद्या सीख कर आया। 
उसे माग में इलेपलछोम यक्ष मिला। कुमार ने शस्त्रो से आक्- 
मण किया। उसके शस्त्र एक एक करके यक्ष के बालो में ही 
चिपक गए। तब भी कुमार ने हिम्मत न हारी। हाथ परो से 
प्रहार किया। वह भी चिपक गए। सिर से प्रहार किया। वह 
भी चिपक गया। कुमार ने तब भी हिम्मत न हारी। यक्ष ने उसे 
पुरुष-सह जान छोड दिया।) 
५६, कंचनक्खन्ध जातक 3 
(एक से के गडे हुए धन से बोधिसत्त्व का हल टकरा 
गया। वह उसे एक साथ उठाकर घर न का सका। बाँटकर्‌ 
ले आया।) 


यु «»+» ड़ 


( ४६ ) 


विपय पुष्ठ 
५७, यानरिन्द जातक मा /2 ६४ »« ४०७ 
(मगरमच्छ अपनी स्त्री के कहने से वातर का हृदय- 
मास चाहता था। वानर अपनी हुशियारी से वच निकला।) 
प्र८ष, तपोवम्म जातक ,. ४१० 
(एक बानर अपन बच्चों को भी दांत से काटकर ख़स्सी 
कर डाठना था कि कही वठे होकर उसे अधविकारच्युत न कर 
दे। बोधिसच्व ने अपनी योग्यता सिद्ध की। वानर ने जान 
दे दी।) 
५९. भेरिवाद जातक ५ न ,- ४१२ 
(कान्तार में गुजरते हुए छडके ने पिता का कहता न 
मान कषत्यत्रिक मेरी बजाई। चोरों ने आकर घन छूट लिया।) 


६०, सपधमन जातक . ४ ४५ »* ेरड 
(अत्यधिक घख बजाने से चोरों हारा छठे गए।) 
७. इत्यि वर्ग 
६१. भसातमन्त जातक ५४६ ४ . ४१६ 


(मा के कहने से दाह्मण कुमार तक्षशिक्रा जा असात- 
मन्त्र अर्थात्‌ स्त्रियों के दुर्गण रीस कर आया। स्त्रियाँ अत्यन्त 
निन्दित होनी हैं, समझ प्रद्गनजित हो गया।) 


६२. अंडभूत जातय ; « डेए२ 


(राजा और पुरोहित जुआ खेलते थे। पहले राजा 
वी जीत होवी थी, किर पुरोहित की होने छगी। राजा को 
बारण पता लगा--पुरेहित के धर में एक क्वॉरी लडकी थी 
जिसवा सत्तीत्व रजत था। राजा ने धूर्त के हाथो उस वालिका 
का सतोत्य नप्द करवाया। अ्षत में पुरोहित से स्लियो को अध- 
मिणी जान, उन्हें निकला दिया।) 


( ४७ ) 
विषय 
६३. तक्‍क जातक 
(गगा में वहा दी गई एक स्त्री को बोविसत्त्व ने बचाया। 
उसने वोधिसत्त्व का शील नप्ट कर फिर उसे चोरो के हाथ से 
मरवाना चाहा। चोरो के सरदार ने उस स्त्री को मार डाला।) 
६४. दुराजान जातक 
(स्त्रियो का स्वभाव दुर्जेय हैं ।) 
६५. अनभिरत जातक 
(शिप्य दे स्त्रियों के दुराचार की शिकायत की। आचार्य्य 
ने कहा--उन पर क्रोव करना वेकार हैं। वह सव के साम्‌- 
हिक उपयोग की चीज होती ही है।) 
६६. मुदुलक्खण जातक 
(एक तपस्वी को जो राजा की मृदुलक्षणा नामक रानी 
पर आसकक्‍त हो गया था रानी अपने वुद्धिबल से रास्ते पर ले 
आई ।) 
६७. उच्छंग जातक 
(एक स्त्री के भाई, पति और पुत्र को राजा ने पकड 
लिया। स्त्री ने उन्हें छडाना चाहा। राजा तीनो में से एक 
को छोडने पर राजी हुआ। स्त्री ने भाई को ही छोडने के लिए 
कहा, क्योकि भाई ही दुर्लभ हैं। पति और पुत्र तो दोनो सुलभ 
है ।) 
६८, साकेत जातक म 
(विना पूर्व देखे आदमी में भी विश्वास होता है।) 
६९. विसवन्त जातक 


(एक वार छोडे हुए विप को सर्प ने निकालने से इन- 
कार किया, अग्नि में प्रवेश करने के लिए भी तैयार हो गया।) 


« ४२९ 


४३३ 


४३६ 


« रे८ 


४४३ 


छठ 


विषय पुष्ठ 
कुद्दाल जातक 3 रे टी -« ४५० 
(वुदालभडित के मोह में पट छ वार गृहस्थ 
और प्रव्नजित हुआ। अत में कुदाल को पानी में फेंक उसके मोह 


से मुबत हुआ।) 


८. वर वर्गण 


७१ 


छ्र्‌ 


७३, 


र 


४६१4 


वरुण जातक 5 »«» ५ 42७ »» दध्द 


( आलसी छडका जगल से गीली छकडी के आया। 
जिसके कारण आग ने जल सकी। विद्यार्थियों को यवागु खाकर 
गाँव जाना था, वे न जा सके। आचार्य्य सहित सबकी हानि 
०] 
मीलवनागराज जातक ब मर > »« ४5६० 
(एक आदमी जगर में रास्ता भूल गया था। हाथी ने 
उसकी जान बचाई। अक्ृतज्न मनृथ्य उसके दांत माँगने गया। 
हाथी ने प्रसन्नता पूर्वक एक एक करके अपने सव दाँत और अत 
में दाते तक कठबा दी।) 


(/५)॥ 


सच्चकिर जातक ५ «5 »« डेंटुड 
(दुप्ट करमार को उसकी दुप्टता के कारण अमात्य-जन 
नही में युवा आए। बह एक बहते छक्कट पर सवार हो गया। 
उसी लपफ्ड पर एक सर्प, चूहा और तोता भी थे। तपस्त्री ने 
उनकी जाने बचई। सर्य, चूहा तथा तोता कृत उपकार को नहीं 
भदे। दुस्ट कुमार ने राजा होने पर तपस्वी की भछार्ट का बदला 
बराई से दिया। उसे अपने प्राणो से हाथ धोना पडा।) 
सपसयघम्म जातक हे « 45६९ 


# भर _> 


(एक दूसने के आश्य से खडे बक्षी का आँवी कुछ ने 


बन 


विगाद सरी। अझेदे से दक्ष उप5 कर गिर गए ।) 


(6) 


विषय पष्ठ 


| 


७५. मच्छ जातक .. कक ४१४ र »« ४७२ 
(मछली ने पर्जन्य-देवता को अपने णील-बल से वर्पा 
वबरसाने पर मजबूर किया।) 
७६. असकिय जातक शक शक नि »» ४७६ 
(एक काफले के साथ के सनन्‍्यासी को चोरो से डर नही 
लगा। कारण चोरो से धनियो को ही डर होता है।) 
७७ महासुपिन जातक बा ३५ 5 »« डे७८ 
(राजा ब्रह्मदत्त ने १६ स्वप्न देखें। ब्राह्मणो ने उसे 
डरा उसके हाथ से महान्‌ यज्ञ कराने चाहे; जिसमे पशुओं का 
घात होता। गेधिसत्त्व ने स्वप्नो की यथार्थ व्याख्या कर राजा 
को निर्भय किया।) 
७८. इल्लीस जातक + ्ट ् »« ४९२ 
(कजूस सेठ न किसी को दान देता था, न स्वय खाता 
था। उसके पिता ने जो इन्द्र होकर पैदा हुआ था इल्लीस की 
गकल बना इल्लीस को सीवा किया।) 


७९. खरस्सर जातक # * न »« ४०३ 
(गाँव का मुखिया चोरों से मिलकर गाँव लुटवाता था।) 
८०. भीमसेन जातक ल्‍ ल्‍ड (8४ »« #०प् 


(सारे जम्बद्वीप में प्रसिद्ध एक धनुर्धारी कद के छोटे पन 
के कारण भीमसेन नाम के आदमी को आगे करके रहता था। 
भीमसेन को अभिमान हो गया। उसे मुह की खानी पडी।) 


९, अपायिम्ह वर्गे 
८१, सुरापान जातक ड नर दर »* “१० 


(प्रत्नजित शराब पीकर अपने आप को भूल गए।) 
है. 


६ हि 
विषय पृष्ठ 
4२, मित्तचिन्द जातक शेर 
८घ३, कालकण्णि जातक द है ध ,5 पेश प 


(अनाथपिण्टिक ने सपने कुरूप दरिद्र किन्तु घूत के मित्र 
के साथ मैत्री धर्म निवाहा। छोगो के वबहत कहने पर भी मेत्री 
में अन्तर नहीं पहने दिया।) 


८४, अत्यस्मद्वार जातक श्श्८ 
(पिता ने अपन सात वर्ष के पुत्र के प्रग्न के उत्तर मं 
अथ (उन्नति) के छ द्वार बताएँ। 
८५. फिम्पक्क जातक हि ; न » ४२० 


(आम के नदृथ् प्रतीत होनेवाले विप-फल को वोबिसत्त्व 
या कहना ने मान खाने वाले मनप्यो में से कुछ मर गए, कुछ 
कठिनाई से बचे। न खाने बाछे सकुणल रहे।) 


८ मोलवीमस जातक है 2४5: »« अरे 


(एक ब्राह्मण ने केवल यह परीक्षा करने के लिए कि 
उसझा आदर गण के कारण होता ह वा जाति आदि के कारण 
लोरी करके द्वेगया।) 


८छ७., मगज़ जातक 


| ७ जी ५४९५ 
(धवृन-विश्वासी ब्राह्मण के चहे द्वारा साए कपडे तपस्वी 
ने दे दिए। तपस्थी के उपदेश से ब्राह्मण का मिथ्याविब्वास 
हर हआ।) 
८. मारम्त जातक 353 हु ह ** #३७ 
(नन्दि बिघाल जातक (२८) के संदण।) 


८४९. पटक जातवा .,« > ० *< ४ आर 


(समस्ब्री के पाए सृहम्य से सोना रक्‍्या आा। स्टाछची 


( ५८ । 


विषय पृष्ठ 
तपस्वी ने सोना उद्य लिया। व्यापारी ने तपस्वी की ढोग भरी 
बात सुन उस पर चोरी का शक कर सोना निकलवाया।) 
९०. अकतजञ्ञ्रु जातक न के ४5 »« रेड 


(अक्वतन्न सेठ म* अनाथ पिण्डिक के भेजे व्यापारियों 
के साथ अक्लतज्ञता का बरताव किया और फल पाया।) 


लित्त वर्ग 
९१. लित्त जातक ,. $+$ ४५ ३ »« #३७ 
(दो जुआरी जुआ खेलते। एक हारने के समय गोटियो 
को मुह में डाल लेता। दूसरे ने गोटियो को विप से रँगा। जुआरी' 
विषैली गोटियाँ निगलने से मछित हो गया। पहले ने मरते- 
मरते उसकी जान बचाई।) 
९२. महासार जातक ५ ४ ४ “| ह३ 


(एक वन्दरी रानी का मुक्ताहार चुरा ले गई। चोर 
का पता न लगता था। अमात्य ने अपनी अकल से चोर का 
पता लगा हार निकलवा लिया।) 


९३. विस्सासभोजन जातक न , श्टं८ 
(मृगी के स्नेही सिह को ग्वाले ने मृगी के शरीर में हला- 
हल विप पोत कर मार डाला।) 


९४. लोमहंस जातक 38 2३ हे »« ४४० 
(बोधिसत्त्व की काय-क्लेश-चर्य्या का वर्णन।) 


९५. महासुदस्सन जातक हा गम ४७ ८ हे 
(महासुदर्शन राजा के मरने के समय अनित्यता का 
उपदेश | ) 


विपय 


९५६ 


के ही > 


हज घ्ः 


९९, परोमहुस्स जातक ४ 


३००. 


तेलपत्त जातक 200 हा जा शक 


(बल्िणियों ने तरह तरह से कुमार को फेंसाना चाहा। 
उसके सारे साथी यलिणियों के जाल में फँस गए। किन्तु कुमार 
को ने रूप ते, ने अब्द ने, न रस ने, न गन्ध ने, और न स्पर्श ने ही 
आकपित किया। गान्वार देश के तक्षणिक्ता नगरवासियों ने 
उसे अपना राजा चना।) 


नामसिद्धि जातक ४ टी ८ सव 


(एक विद्यार्थी का नाम था पापक'। वह अच्छे नाम 
की तलाण में बहुत घमा। अत में यह समझ कि नाम बुलाने 
मात्र के लिए होता है, नाम से कुछ माता जाता नही, वह लौट 
आया।) 


कूटवाणिज जातक + ० रा 


4 + 


(पण्टिन और अति-यण्डित नाम के दो व्यापारियों ने 
साझा व्यापार किया। हिस्सा वॉटने के समय अति-पण्डित ने दो 
हिस्से लेने चाहे। उसकी चालाकी के फल स्वरुप उसका पिता 
जलते जलते बचा।) 


शक + ० क 


(आत्रार्य, ने मरते समय कहा--कुछ नहीं। प्रधान 
शिष्य को छोड जाचार्य्य के उस कथन को कोर्ट नही समझ सका।) 


असप्तातदूप जातक 


कक 


(कौशल नरेश वाराणसी नरेश को मार उसकी रानी 
ने पकठ ले गया। छठे ने बढे होकर कोशल पर चढ़ाई की 
और माता की सलाह से बिना आक्रमण किए नगर जीत लिया । ) 


४ 


२५९ 


श७२ 


पड 


नमो तस्स भगवतो अरहतो सम्मासम्धुद्धस्स 


जातक अट्ठकथा 


उपोदघात 


लाखो जन्मों में जिन मह॒षि लो क ना थ ने ससार का अनन्त हित किया 
उनके चरणो में प्रणाम करता हूँ; घ मे को हाथ जोडता हूं; तथा सब से आदर-, 
णीय (भिक्षु-)) स घ की पूजा करता हूँ। इन तीनो र त्नो' के नमस्कारादि (से 
प्राप्त) इस पुण्य के प्रताप से सब उपद्रवों का नाश हो। प्रकाश-स्वरूप सह॒षि 
(बुद्ध) ने अप ण्ण क॑ आदि जातको को पहले कहा, जिन्हें कि लोक के उद्धार 
की इच्छा से, नायक, ज्ञास्ता (बुद्ध) ने बुद्ध होने के लिए आवश्यक अनन्त 
सामग्री की प्राप्ति के लिए पुरा किया। उन सब पूर्व जन्म की कथाओ के संग्रह को 
धर्म (-प्रन्य) सग्रह करने वालो ने जातक नाम से सगायन किया। बुद्ध-धर्मे 
की चिर-स्थिति चाहने वाले अ थे द शा स्थविर, सहवासी तथा एकान्तप्रेमी शान्त 
चित्त, पण्डित बु द्धि मित्त और म॒ हि ज्ञास के वद्म में उत्पन्न, शास्त्रज्ष, शुद्ध-बुद्धि 
भिक्षु बुद्ध दे व के कहने से महापुरुषो के चरित्र के अनन्त प्रभाव को प्रकट करने 
वाली जा त क अर्थवदर्णना की म हा वि हा र वालो के मत के अनुसार व्याख्या 
करूँगा। मेरी इस व्याख्या को सब सज्जन अच्छी तरह ग्रहण करें। 


' बुद्ध, धर्म सघ--यह तीन रत्न है । 

* अपण्णक (जातक), प्रथम जातक । 

3 बुद्ध-निर्वाण के बाद उनके उपदेशो को सग्रह करते वाले । 

* ग्राचीन अठारह बौद्ध सम्प्रदायो में से एक । 

५ पुराने बौद्ध-सम्प्रदाओ में से, प्राचीन स्थविर-सम्प्रदाय का सिहलमें एक भेद । 


( निदान-कथा 


ष्ट्ट 
_4॥। 


जातक की यह व्यास्या दरेनिदान', अविदूरे-निदान, सन्तिके-निदान-- 
-न तीनो निदानो में वणित है, और जो इसे इस तरह से सुनते हैं, वें आरम्भ से 
भी प्रकार समझने के कारण ठीक समझते हैं । इसलिए हम इसे इन तीनो निदानों 
विभवत करके बहेगें। पहले इन तीनो निदानों के वर्गीकरण को ही समझ लेना 
चाहिए। भगवान्‌ दीपद्धूर' के चरणों में जीवन अर्पण करने के समय से लेकर 
बेस्सन्तर फ्रा गरीर छोड तुपित-स्वर्ग लोक में उत्पन्न होने तक की (जीवन-) 
कथा द्रेनिदान' कही जाती है। तुपित-लोक से च्यूत होकर बोध गया (बोधि- 
मण्ट) में बुद्ध होने तक की कथा अविद्रे-निदा्न| कही जाती है। (उपरान्त) 
'मन्तिवो-निदान' तो भिन्न-भिन्न स्थानों में विचरते हुए उन-उन स्थानों पर जो 
जीवन-कथा मितती है वह (ही है) । 


 द्रेनिदान 
१. सुमेध (वाल्य, वैराग्य ) 


धू रे नि दा न उस प्रकार है -- 

चार अमसेय्य एक लाख कल्प पहले अमरवती नाम की एक नगरी थी। 
'उस नगरी में सुमेघ नामक ब्राह्मण रहता था। वह माता-पिता दोनो के कुल से 
सुजात, सुद्र-जन्मा, सात पीटी तक कुल दोप से रहित, सुन्दर, दर्शनीय, मनोहर, 
उत्तम रफ्ट के सौन्दर्य से युक्त था। उसने और कोई काम न कर ब्राह्मणों ही की 
विया सीसी थी। बचपन में ही उसके माता-पिता मर गये । तब खजानची 
( ८ राशि-बरद्ध फ अमात्य) वही खाता ( & आय-पुस्तक ) लेकर आया और सोना, 
चांदी, मोती आदि से भरी कोठसियों को खोल-खोलकर कहने लगा---इतना 
सातृन्चन है। इतना पितृ-बन है। उतना दादा-परदादा का धन है. । इस 
प्रकार सात पीढी तक ऊे धन को कहकर बोला, “कुमार लो इसे सँभालो ! ” 


"सब से पहले बद्ध। 
 देपो चेस्सन्‍तर जातक॑ (५३८) । 
वह्दीनपाता रापने घाला राशि-वर्धध नामक मन्‍्त्री। 


सुमेघ (वाल्य, वेराग्य) दे 


सुमेध पण्डित ने सोचा--इस धन को सग्रह कर मेरे पिता, पितामह आदि 
परलोक जाते हुए एक पैसा ( - कार्पापण) भी साथ नही ले गये, लेकिन मझे 
इसे साथ लेकर ही जाना चाहिए ।” हे 

उसने राजा को कह नगर में ढिढोरा पिटवाया, और जन-समूह को दान 
दें तापसो के सम्प्रदाय मे साथु हो गया । इस बात को अधिक स्पष्ट करने के लिए 
यहाँ सुमेध की कथा का कहा जाना जरूरी है। सुमेध की कथा कुछ-न-कुछ बुद्ध- 
वंस' में आई है, लेकिन उस कथा के पद्यमय ( - गाथा-सम्बन्ध मे आई) होने 
से, (उसका) अर्थ ठीक स्पप्ट नही होता । इसलिए हम उस कथा को बीच-बीच 
में उन गाथाओ के सम्बन्ध को स्पप्ट करते हुए कहेंगे। 

चार असखेय्य एक लाख कल्प पूर्व दस प्रकार के शब्दों से युक्त 
अमरवती अथवा अमर नामके एक नगर था, जिसके बारे मे वुद्ध-वन्स में 
कहा है -- 

“चार असखेय्य एक लाख कल्प पूर्व एक मनोरम, दर्शनीय, दस शब्दों से 
युक्त, अज्नपान से सयुकत अ म र' नामक नगर था।” 

वहाँ दस बघब्दों से युक्त' का अर्थ है--हाथी-शव्द, अश्व-शब्द, रथ-शब्द, 
भेरि-शब्द, मृदज्भ-शब्द, वीणा-गब्द, गीत-शब्द, शल्भू-शब्द, ताल-शब्द, खाने- 
पीने का जब्द--इन दस शब्दों से युक्त । इन दसो शब्दों को एकत्र ग्रहण करने 
से :-- 

हस्ति-शब्द, अदव-दब्द और भेरि, झख, रथ आदि दाब्द, खाने पीने का 
दाब्द और अज्नपान का घोष। 

बुद्ध-वंस' में इस गाथा को कहकर --- 

“सर्वाद्भ सम्पूर्ण, सब भोगो से युक्त, सात रत्तो से सम्पन्न, नाना जन समा- 
कुल, देव नगर की तरह वेभवश्ञालो, पुण्यात्माओ के निवास, अमरवती नाम नगर 
में, करोड़ो का मालिक बहुत से घन धान्य वाला, वेद-पाठी (अध्यायक) मन्त्रधर, 
तीनो वेदो में पारज्भत, लक्षण, इतिहास और सदृधर्म में पूर्णता-प्राप्त सुमेघ नामक 


ब्राह्मण रहता था। 
एक दिन महल के ऊपर के सुन्दर कोठे पर आसन मार कर एकास्त मे वैश्य 


ग् 


फलशपीशन«णक« ॥७मथक-सम-+ज-रफानन साथ वरमाननभ का» पक 


* सुत्तपिटक के खुहक-निकाय का एक ग्रन्थ। 


व 


५८ ( निदान-कथा 


हआ सुमेव पण्टित सोचने लगा--पण्डित | जन्म ग्रहण करनादुख हैं। प्रत्येक 
जन्म में मृत्यु दस है। उत्पन्न होता, वृढा होना, रोगी होना (तथा)मरना 
मेरे निए अनिवार्य है। अत मुझे चाहिए कि मैं उस अमृत महा-निर्वाण को खोजू 
जो उत्पत्ति, जरा, व्यावि, दु ख तथा सुख से रहित है और णीतल तथा अमृत 
स्वरूप है! आवागमन से मुवत होने का एक निर्वाण-मार्ग अवश्य होगा । इसीलिए 
कहा है -- 

#तब मंने एकान्त में वेंठ कर सोचा कि आवागमन तथा दारीर-त्याग-- 
दोनों दु प हैं। अत उत्पत्ति, जरा और व्याधि से युक्त में, अजर, असर (और) 
क्षेत्र (-स्वस्प) निर्बा ण को झखोजू। अवश्य ही मुझे इस नाना प्रकार के गन्दगी 
में भरे, अपवित्र दरीर को छोड़ कर माया ममता रहित हो (चला) जाना होगा। 

“जो मार्ग है, वह होगा (रहेगा) ही। वह न हो (ऐसा) नहीं हो सकता। 
समार ने मुक्ति के पाने के लिए में उसी मार्ग को खोजूगा।” 

वह आगे भी ऐसा सोचने लगा -- 

“जिस प्रकार लोक में दुख का प्रतिपक्षी सुख है, उसी प्रकार आवागमन 
( - भव) का प्रतिपक्षी आवागमन का अभाव ( ८ विभव) भी अवश्य होना 
चाहिए। जिस प्रकार गर्मी के रहने पर, उसको झान्त करने वाली ठण्डक भी 
रहती है, एसी प्रकार राग आदि अग्नियो का झमन करने वाला निर्वाण भी अवश्य 
होगा। जिस प्रकार पाप का प्रतिपक्षी पुण्य तथा निर्दोपता है, उसी प्रकार इस 
पापी ( डू समय) जन्म के रहते सारे जन्मों के क्षय होने से जन्म रहित निर्वाण 
भी सबब्य होगा। उसीलिए कहा है -- 

“जैसे यदि दु प है, तो सुपर भी है, वैसे ही आवागमन है तो आवागमन का 
जनाब भी हूं। जैसे गर्मी के रहने पर, उसके विपरीत शीतलता भी है, इसी प्रकार 
प्रिविध अग्नि के रहते निर्बाण भो होना चाहिए। जिस प्रकार पाप के रहने पर 
पुष्प भी हूँ, उसी प्रफार जन्म के रहने पर आवागमन से मुक्ति भी होनी 
चाहिए । 

भर भी सोचते रझगा -- 


जिस प्राणमर भद् के डर में डे 


टूड मनध्य को दूर से भी पाच रगो के कमठो 
ने वाह्यादित साडाब को दा कर मे किस मार्ग से ताछाव तक पहुँचना 
चा/ए सोच साठब यो सोजना चाहेए। श्रदि बह ने खोजे, तो उसमे तालाब 


सुमेघ (वाल्य, वेराग्य) प्र 


का दोष नही । इसी प्रकार सव मलो को धोने में समर्थ अमृत रूपी निर्वाण के 
महान तालाव के रहते (यदि मनुष्म) उसे न खोजे, तो उसमे अमृत रूपी निर्वाण 
के महान्‌ तालाब का दोप नहीं। जिस प्रकार डाकुओ से घिरा हुआ मनुष्य भागने 
का रास्ता रहने पर भी, यदि न भागे तो वह रास्ते का दोष नहीं, उस आदमी का 
ही दोष है। इसी प्रकार यदि मलो से लिप्त मनुष्य निर्वाण की ओर ले जाने 
वाले कल्याणमार्ग के रहते भी, उस मार्ग को न खोजे, तो वह मार्ग का दोष नही, उस 
आदमी का ही दोप है। जैसे रोग-ग्रस्त मनुष्य रोग चिकित्सक वैद्य के रहते भी, यदि 
उस वैद्य को दृढ़ कर रोग की चिकित्सा न कराये, तो वह वैद्य का दोप नही। इसी 
प्रकार जो (चित्त-) मल के रोग से पीडित मनुप्य, मल के दूर करने के उपाय 
के जानकार आचार्य के विद्यमान्‌ रहते भी (उन्हें) नही खोजता, तो यह उसी 
का दोप है, मल-निवारक आचार्य का दोप नहीं। इसीलिए कहा है -- 

“जैसे गन्दगी में फंसा हुआ मनुष्य, पानी से भरे तालाब को (दूर से) देख 
कर भी, यदि उसे नहीं खोजता ; तो वह तालाब का दोष नहीं। इसी प्रकार 
मल थो देनेवाले अमृत-सरोवर के रहते भी, यदि मनुष्य उस सरोवर को नहीं 
खोजता, तो वह उस अमृत-सरोवर का दोष नही। जैसे शत्रुओ से घिरा हुआ 
(मनुष्य) यदि भागने का मार्ग रहते भी नहीं भागता है, तो उसमें मार्गे का दोष 
नहीं। इसी प्रकार मलो से घिरा हुआ (मनुष्य) यदि कल्याणकारी मार्ग के 
रहते भी उस मार्ग को नहीं ढूंढता है, तो वह उस सार्ग का दोष नहीं। जिस प्रकार 
रोग से पीड़ित पुरुष, यदि चिकित्सक के विद्यमान्‌ रहते भी, उस रोग की चिकित्सा 
नही करता, तो वह चिकित्सक का दोष नही; इसी प्रकार मल के रोण से दुखी, 
पीड़ित पुरुष भी, यदि सल-निवारक आचार्य को नही खोजता, तो बह आचार्य 
का दोष नहीं।” 

और भी सोचने लगा -- 

“जैसे जौकीन आदमी गले मे लगे हुए मैल को उतार कर सुख-पुवक जाता 
है, इसी प्रकार मझे भी इस मलिन काय को छोड ममता रहित हो निर्वाण-नगर 
में प्रवेश करना चाहिए। जिस प्रकार स्त्री-पुरुप मल-मूत्र करने क स्थान पर 
मल-मन्न करके न तो उसे अपने अक (>उच्छज्भ) में ले कर जाते हूँ, न उसे 
अपने पलले मे ही बाँध कर ले जाते है बल्कि उसके प्रति घृणा कर अनिच्छुक हो 
उस (मल-मूत्र) को वही छोड जाते है, इसी प्रकार मुझे भी इस मलिन-काय 


( निदान-कथा 
द्छ 


को अनिल्छक हो छीट अविनाथों (अमृत) निर्वाण नगर में प्रविप्ट होना 
चाहिए। ऊँसे मत्लाह लोग पुरानी नाव को बरेपरवाह हो छोठ जाते हैं, इसी 
प्रकार में नी उस नी दिद्रो से चुने वाले शरीर को छोड बे-परवाह हो निवर्णि- 
नगर में प्रबेध वरल्गा। जँसे अनेक रत्नों को ले कर चोरो के साथ जाने वाला 
मनप्य, अपने रनों ये नाथ होने के डर से, उन चोरो को छोड कर कल्याणकारा 
मार्ग ग्रहण करता है, इसी प्रकार यह जो घरीर है, सो यह भी रत्लूृटनंवाल 
टाउश की तरह है। यदि में इस झरीर के प्रति लोभ रक्‍्खूगा, तो मरा थार्य 
मारे नपी पृष्य (> रत्न) नप्ठ हो जायगा। इसलिए मुझे इस टाकू के समान 
घरीर कझो छोट पर निर्गण-नगर में प्रवेश करना चाहिए। इसीलिए कहा 


4 
आम अं] 
डी 


“जिस प्रकार मनृप्य मुर्दे को गले में वाँधने से घृणा कर उसे स्पेच्छापूर्वक 
अपने थाप खुशी से छोड़ जाये, उसी प्रकार में हस नाना प्रकार की गन्दगी से भरी 
अपवित काया को वे-परवाह तथा आकांक्षा (>>भर्थ) रहित हो छोड जाऊँ। 
जैसे स्त्ी-पुरुप मल-सूत्र करने के स्थान पर मल को बिना किसी चाह अथवा आकाक्षा 
के छोट फर चले जाते है, इसी प्रकार मे इस नाता प्रकार की गन्दगी से भरी काया 
को पायाने (>ववच्चकुटि) में मल के समान छोड कर चल दूगा। जैसे मल्‍्लाह 
पुरानी, टूटी फूटी, पानी भर जाने बाली नाव को बिता किसी चाह या आकाक्षा 
के छोड फर चले जाते हूं, वेसे ही में इस नो छिद्रो से सदा गन्दगी बहाने वाले 
शरोेर को, मल्लाह की नाव की तरह, छोड़ कर चल दूगा। जैसे सामान ले कर 
जाता हुआ प्रुदष चोरो के सामान लूठ लेने के टर से (रास्ता) छोड़ कर जाता है । 


इसी प्रकार यह शरीर महा-चोर के समान है। इसलिए में इसे कुछल (कर्म) 
ये: नाथ के दर से छोड कर जाऊँगा।! 


२. संन्यास 


इस प्रतार सुमेघ पण्टित ताना प्रझार के दष्टान्तों से ठढस अनासक्ति करे भाव 
सी विन्‍तेल कर, पर्वतित विधि से अपने घर पी अनत भोग की वस्तुओं को 
याचाा जोर पवरिकों को प्रदान कर, महादान दें, चीजो और काम॒कता के 
जब का छोड, थमर (नामक) नगर से निकत कर अकंले ही हिमालय में धम्मक 
हाम ए्त छू पास शाश्रम, पर्णनुट्ी और दहलने का अबुतरा (--चक्रमण 


सन्पास ) ६१ 


भूमि) बना कर पाच नीवरणो' से रहित इस भ्रकार एकाग्र चित्तता' आदि 
क्रम से कहे गये आठ कारण-गुणो से युक्त अभिज्ञा (->ज्ञान) नामक बल की 
प्राप्ति के लए, उस आश्रम में नी दोपो वाले वस्त्रों को छोड कर, बारह ग्रुणो 
से युक्त छाल ( ->वलकल) को धारण कर ऋषियों के नियमानुसार साधु बन 
गये। इस तरह साधु बन आठ दोपो से युक्त उस पर्ण-करुटी को छोड, दस गुणों 
से युक्त वृक्ष की छाया' के नीचे जा कर, अनाज के वने सभी भोजनों को छोड, 
वुक्ष से गिरे फलो को ही साने लगे। बैठे, सडे रहते तथा चलते हुए ही (--अर्थात्‌ 
कभी न लेट कर ) योगाम्यास (> प्रयत्न) करते हुए सात दिनो के अन्दर ही अन्दर 
आठ समापत्तियों और पांच अभिवञ्ञाओों' को पा लिया। इसी प्रकार उसने 
इच्छित अभिश्णा-वल प्राप्त किया। 

इसीलिए कहा गया है -- 

“इस प्रकार विचार कर में अरवो धन याचको और अनाथो को दे हि माल य 
“में चला आया। हिमालय के पास ही घ मम क नामक पर्वत हूँ । चहाँ में ने आश्रम, 
पर्ण-कुटी तया पांच दोषो से रहित टहलने का चबूतरा ( >- चक्रमण-भूमि ) वनाया, 
ओर आउठ गुणों से युकत अभिज्जा-बल प्राप्त किया। नौ दोषो से युक्त वस्त्र को 
छोड़ कर बारह गुणो से युक्त छाल (वल्कल) का चीवर घारण किया। आठ 
दोषों से युक्त पर्ण-कुटो फो छोड़, दस गुणो वाली वृक्षो की छाया का आश्रय लिया। 
यो, जोत कर तंयार किए अनाजो फो बिल्कुल त्याग दिया; और अनेक गुणो से 


' हहलते हुए योगाभ्यास करने को जगह। 

“चित्त की शुद्ध वृत्तियो को ढाकने वाले--१ काम-छन्द, २ व्यापाद 
(क्रो), ३स्त्यानमुद्ध ("आलस्य), ४ ओद्धत्य-कोकृत्य ("ःउद्धता 
५ विचिकित्सा (+-सन्देह)। 

* १ समाहित (-एकाग्र-चित्त), २ परिशुद्ध, ३ परियोदा-४ अज्भणत 
“रहित, ५ उपक्लेश-रहित, ६ मृढु, ७ कम्मनीय, ८ स्थिरता-प्राप्त (55 अभिव्मा 
प्राप्त) । 

* चार रूप तथा चार अरूप समापत्तियाँ। 

५ भूदिव्य-चक्षु, विव्य-श्रोत्र, पूर्व जन्म को स्मृति, ऋद्धि-बल, पर-चित्त का 
ज्ञान। 


( निदान-कथा 


ट 
हल 


हक 


बरर बक्षों से घिरे फनो' को प्रहण किया। चहाँ बैठे, सडे मौर टहलते हुए हो 
योग कया न्यास कर, सथ्वाहु के अन्दर अभिज्जा-बल प्राप्त किया। 

उस पाली! सें समेत्र परिटत ने, जाथ्रम और टठहलने के चबूतरे, अपने हाथ 
मे वनाये--रिसा ऊहा है। लेक्षिन इसका (वास्तविक) अर्थ यह है--महापुरुप 
ने सोचा कि आज मैं हिमालय में जा, धम्मक पर्वत में प्रवेश करेगा ? इस विचार 
से उन्‍होंने महल्याग किया । 


32 आश्रम 


दवताओं के राजा घक्र (स्|॑इन्द्र) ने सुमेव के गृह-त्याग को देख विद्व- 
कर्मा देव-युत्र को सम्बोधित किया--तात। इस सुमेध पण्टित ने साथु होने 
बचार से घर छोड़ा है, जा इसके लिए निवास स्थान का निर्माण कर। 
विश्च कर्मा ने उसझे बचने को स्वीकार कर, रमणीय आश्रम, सुरक्षित 
पणनडूदी और मनारम टहवने के चबतरे का निर्माण किया। भगवान्‌ ने अपने 
प्रशावद से उसे आश्रम के बारे में कहा था --सारिपुत्र ' उस ध्म्मक पर्वत 
में मेरे विए आश्रम क्रिया' और 'पर्णमाला बनाई गई” तथा पाँच दोषों से रहित 
लटतमण-भृमि बनाई गई 7 सो वहां “मेरे लिए किया” का अर्थ हैं मेरे द्वारा 
की गई, और 'पर्णणाला बनाई गई का अर्थ है “पत्तों से ढकी हुई थाला भी मेरे 
विए बसी हु थी।” “पांच दोषों से रहित, चबूतरे के ये पाच दोष हँ---कडा 
टीना, समतव ने होना, बीच में वृक्षों का होना, ब्रनी छाया होता, बहुत सकीर्ण 
हीना तथा जम्बा-चीडा होना । 
उ्टी लथा उबर सावट भूमि में टहलते हुए टहलने वाले के पैर दुखने लग 
जाने है, छात्रे पद जाते है, चित्त ग़़ाग्न नहीं होता, योग-क्रिया ( 5 कर्म- 
स्थाय) रिख्व नहीं ढोती। क्रीमल और समतल पर टहतने से योग-क्रिया सिद्ध 
होती 2। एस लिए भूमि की कठोरता और ऊबड-यावउ-पन को एक दोप सम- 
घना चाहिए। चबूनरें के किनारे पर बीच में अयवबा सिरे पर बृक्ष रहने से बे- 
पायारी के शारण (कमीसनी) उनमें माया था सिर टकरा जाता है, उसलिए 
' पाती, ठुलसीदाग जो की पाति की तरह, बद्ध-त्रचन का पर््यायवाची। 
पोगास्थार का साधन, योग-यूप्ित। 


आश्रम ) र ६३ 
बीच बीच में वृक्षों का होना दूसरा दोष है। तृण-लता आदि से आच्छादित 
धनी छाबा वाले स्थान में टहलते हुए अन्चकार के समय या तो साँप आदि जीवो 
को (अपने पैर से ) कुचल कर मार देता है, अथवा उनके द्वारा डसे जाने से (स्वय) 
दु न को प्राप्त होता है। इसलिए 'घनी छाया वाला होना' तीसरा दोप हे। 
चौड़ाई में केवल हाथ (रत्न)' वा आधे हाथ भर चौडे, बहुत ही त। चवब्तरे पर 
टहलने से टहलने वाले (पुरुष) के अगल-बगल मे किसल जाने के कारण नाखून 
और उंगलियाँ तक टूट जाती है। इसलिए “बहुत तज्भ होना” चौथा दोप है। 
वहत चौंटे स्थान में टहलने से (आदमी) का चित्त (इधर-उधर) भागता है, 
एफ्राग्र नहीं होता उसलिए बहुत लम्बा-चौडा होना' पाँचवाँ दोप है। चौडाई 
ईंट हाथ, दोनो तरफ एक-एक हाथ चीडी वगली ( -- अनुचक्रमण ), लम्बाई साठ 
हाथ और उस पर समतल बालू विसरा हुआ--चबूतरा ऐसा होना चाहिए। 
(सिहुल-) द्वीप को श्रद्धावान्‌ बनाने वाले महेन्द्र स्थविर का चबूतरा चेतिय गिरि' 
(विहार) में वैसा ही था। इसीलिए कहा है पाँच दोपो से रहित चवूतरा बनाया। 
आठ गुणों से युवत' का मतलब है “साथुओ के आठ सुखो से युवत ।” साधुओ के 
आद सुस यह है --धन-धान्य के सग्रह (की चिन्ता) का न होना, निर्दोष भिक्षा 
की प्राजति का प्रयत्त करना, तैयार भिक्षा क। भोजन करना, राज्य अधिकारियों 
के देश को सता कर धन दौलत या सीस-कहापण' आदि ग्रहण करते हुए (स्वय ) 
देश को पीटित न करना , वस्तुओं में वैराग्य, चोरो द्वारा (धन आदि) लूटे जाने 
से निर्भवता, राजाओं और राज्यामात्यो से बहुत लगाव न होना और चारो दिशाओ 
में वेरोक-टोक पहुँच। चूकि इस आश्रम में रहते हुए, इन आठ सुखो का आनन्द 
लिया जा सकता था, इसलिए कहा गया है कि “आठ गुणों से युक्त उस आश्रम को 
बनाया ।” “अभिन्ना-बल को प्राप्त किया” का मतलव है कि आगे चल कर उस 
आश्रम में रहते हुए कृत्सन (+> कण)" परिकर्म का आरम्भ करके अभिज्ञाओ 

रत्न >- एक हाथ भर। 

* लका में जिस मिश्रक-पर्वत (+-मिहिन्तले) पर महामहेन्द्र उतरे थे, 
उसी पर्वत पर निर्मित विहार। 

* तत्कालीन सिवको का व्यक्तिगत कर। 

“ दोगास्यास के चालोौसो साधनों में से किसी भी एक को साधारणतया 


द््द ( निदान-कथा 


नबवा समापत्तियों की प्राप्ति के लिए, अनित्यता और दु ख के भाव की वि द हे ना! 
का अभ्यास कर प्रयनन्‍्न से प्राप्य विदर्णना-वल को प्राप्त किया। चूकि इस आश्रम 
में रहते हुए इस बल को प्राप्त किया जा सकता है! यह विचार था, इसलिए उस 
आश्रम को, अभिज्जा की प्राप्ति के लिए विदर्शना वल (की प्राप्ति) के अनुकूल 
वनाया--यह अर्थ है । 

“नौ दोपो से युक्त वस्त्र को छोड देने के सम्बन्ध की यह क्रमानुकूल कथा 
हैं। उस समय कुटी, गफा, टहलने के चबूतरे आदि से युक्त, फल-फूल वाले वृक्षो 
से आच्छादित, रमणीय, मधुर जलाययों सहित, वाघ आदि हिसक पथ्मु तथा भया- 
नक पक्षियों से शून्य, भ्रान्त आश्रम बना कर, सुन्दर चबूतरे के दोनो मोर सहारे 
के लिए वाही लगाकर, और चबूतरे के बीच मे बैठने के लिए मूगे के रज् की समतल 
पथिला बना कर, पर्ण-कुटी के अन्दर जदा-मण्डल, वल्कल-चीर, त्रिदण्ड, कुण्डी आदि 
तापसो के सामान, मण्टप में पानी का बरतन, पानी (-भरा) शह्लू, पाती (पीने 
के) कमोरे, अग्निग्नाला में अंगीठी तथा जलावन इत्यादि---इस प्रकार साधुओ 
की जो-जों आवश्यकताएँ है, उन का प्रवन्ध करके, पर्ण-कुटी की दीवार पर जो 
कोई साबु होना चाहें, इन चीजो को लें कर प्रव्रजित हो--इन अक्षरों को खोद 
कर विश्वकर्मा देंव-पुत्र के देव-लोक चले जाने पर सुमेव पण्डित ने हिमालय की 
तराई में गिरि-कन्दराओो के साथ-साथ, अपने लिए सुख से रहने योग्य स्थान को 
दूढने हुए नदी के मोड पर विश्वकर्मा द्वारा निमित, इन्द्र का दिया हुआ, रमणीक 
आश्रम देखा। टहलने के चबूतरे के छोर पर जा और वहाँ पद-चिह्न को न देख, 
सोचा---अवध्य साथु लोग समीप के गाँव में भिक्षा माँग आ कर थके हुए लौट कर, 
पर्ण-कुटी में प्रवेश कर, अन्दर बैठे होगे। कुछ देर प्रतीक्षा कर वह सोचने लगा-- 
बे बहुन देर कर रहे है जरा देखू। (फिर) पर्ण-कुटी के द्वार को खोल अन्दर 
प्रवेश कर, टघर-उबर देखते हुए वडी दीवार पर (लिखे) अक्षरों को वाँचकर 

(मोचा) “यह वस्लुएँ मेरे योग्य है, इन्हें ग्रहण कर साधु बनूगा। यह सोच 
अपने पहने घोती चादर को छोड दिया। इसलिए कहा है--बहाँ वस्त्र को 


'फर्मे-स्थान' कहते हैं। उनमें से प्रथम दस सें से किसो को भी कसिन (--कृत्स्त) 
कहते है। 
 विपदयना (>> प्रज्ञा) । 


आश्रम ) ६५ 


छोड दिया।' सारिपुत्र ! इस प्रकार प्रविष्ट हो, मैने इस पर्ण-कुटी धोती को 
छोडा ।” “नो दोपो से युक्त” कह कर दिखाया गया है कि नौ दोपो को देख कर 
छोडा । 

तापस साधुओं के तापस साथु बनने पर (उनके) पहनने के वस्त्र में नौ दोष 
होते है---अति मूल्यवान्‌ होना' एक दोप हे। दूसरे पर निर्भर रह कर मिलना' 
एक दोप ? 'पहनने पर जल्दी से मलिन होना” एक दोष । 'मलिन'होनेपर वस्त्र 
को घोना तथा रज्चना होता है। पहनने से फट जाना' एक। फटने से सीना' 
या पेवन्द लगाना होता है। 'फिर ढूढ़ने पर कठिताई से मिलना' एक। साधु 
जीवन से मेल न खाना' एक। चोरो के लिए चोरी करने योग्य होना' एक । जैसे 
उसे चोर न चुरावे, वैसे छिपाना होता है। उपयोग करने से सजावट का कारण 
होना' एक। ले कर चलते समय कनन्‍्धे के लिए भार और लोभ होना” एक। 
वल्कल चीर को धारण किया” का अथ है, 'सारि-पुत्र ! तव मैने इन नौ दोषो को 
देग्व, वस्त्र को छोड छाल (>-वल्कल ) का वस्त्र धारण किया--अर्थात्‌ मूल्ज- 
तृण को चीर, गाँठ बाँध-वाँध कर बनाये वल्कल चीवर को धारण करने और पहनने 
के लिए ग्रहण किया ।” 

बारह गुणों से युक्त” का अर्थ है कि वारह कल्याणकारी बातों से सयुक्त | 
वल्कल चीवर में वारह गृण हँ--सस्ता, सुन्दर तथा विहित होना यह पहला गुण 
है। अपने हाथ से बनाया जा सकता है, यह दूसरा । जल्दी मैला नही होता है और 
चघोने में भी कठिनाई नही, यह तीसरा । उपयोग करते-करते फटने पर सीने की 
आवश्यकता न रहना, यह चौथा। नया ढूढने पर आसानी से मिल सकता, यह 
याँचवाँ॥ तापस साधुओ के अनुकूल होना, यह छठा। चोरो के काम का न होना, 
यह सातवाँ। पहनने वाले के लिए शौक का कारण नहीं होना, यह आठवाँ। 
पहनने में हलका रहता है, यह नोवाँ । चीवर रूपी सामान (--प्रत्यय) के विपय 
में सन्‍्तोष, यह दसवाँ । छाल ( --वल्कल ) से उत्पन्न होने के कारण धर्म की दृष्टि 
से निर्दोप होना, ग्यारहवाँ। छाल के चीवर के नष्ट होने पर, उसके लिए परवाह 
न होना, यह वारहवाँ गुण है। 

“आठ दोपो से युक्त पर्ण-शाला को छोडा”, सो उसे कैसे छोडा ” (अपनी) 
उस सुन्दर धोती चादर को छोड कर चीवर रखने के बाँस पर टेगे हुए अनोज- 
फूल की माला जैसे लाल रज्भध के छाल के चीवर को ले पहना । उसके ऊपर दूसरा 

के 


६६ ( निदान-कथा 


सुनहरी रज्ञ का छाल का चीवर पहना । फिर पुन्नाग-फूल की शैया के समान 

और खुर सहित मृग-चर्म को एक कन्धे पर वाँधा। जठाओ को खोल, जूडा बाँध 
(उनके) स्थिर करने के लिए (वालो में) सलाई डाली। मोतियों के जाल के 
सदण छीके में मगे के रज्ज की कुण्डी को रकवा | तीन स्थानों (>> दोनो सिरो और 
बीच में) से झुकी वैहगी को ले कर, वैहगी के एक सिरे पर कुण्डी और दूसरे सिरे 
पर अकुण की पिटारी तथा त्रिदण्ड आदि लटका कर, खरिया के भार को कन्धे पर 
रस, दक्षिण हाथ में वैद्याखी (+-टेक कर चलने की लकडी) ले, पर्ण-कुटी से 
निकले, और साठ हाथ लम्बे टहलने के चबूतरे ( - महाचक्रमण-भूमि ) पर एक 
सिरे से दूसरे सिरे तक टहलते हुए अपने वेप को देख कर सोचने लगें--'मेरा 
विचार सफल हुआ | प्रब्रज्या मुझे गोमती है। बुद्ध आदि सभी वीर पुरुषों ने 
इस प्रक्नज्या की प्रणमा की है । मेरा गृह-वन्बन छट गया । में अनासक्ति 
( ) के लिए निकल पठा। मुझे उत्तम प्रव्रज्या मिल गईं। में सन्‍्यास 
( >श्रमण-वर्म ) के अनुसार आचरण कर मार्ग-फरल के सुख को प्राप्त करूँगा । 

(यह सोच ) उत्साह से वैहगी को उतार चवूतरे के बीच में मूगें के रग के 
शिला-पट्ट पर सोने की मूरति की तरह बैठे । (फिर) दिन बीत जाने पर, सन्ध्या 
के समय पर्णशाला के भीतर जा, वास की चारपाई के पास के लकडी के फट्टो पर 
लेट विश्वाम किया । 

(दूमरे दिन) बहुत प्रात काल उठ, अपने आने (के उद्ेष्य) पर विचार 
किया--मैं यृहस्थ जीवनके दोपो को देख, अपार भोग राधि तथा अनन्त यत्र 
को छोट जगल में आ अनासक्ति की चाह से साथु हुआ। इस लिए अब आगे से 
मुसे आालस्य नहीं करता चाहिए। एकान्त (चिन्तन) को छोड, बेकार घूमने वाले 
(पुर्प ) को झूठे वितर्क रपी मक्पियाँ खा जाती हैं। इस लिए अब मुझे एकान्त 
चिन्तन की वृद्धि करनी चाहिए। में गृहस्थ जीवन को सताप समझ (घर छोड 
वाहर) निकला हूं। यह (मेरी) मनोहर कुटिया--(जिसकी कि) पक्के बेल 
के रग जैसी लिवि भूमि है, चाँदी सी सफेद दीवारे है, कवृतर के पैर के रग सी 
पन्तो की छत है, चित्र-विचित्र कालीन के रग का सा बाँस का पँलग है--सुख- 
दायक निवास स्थान है, मेरे घर की सम्पति और इसमे कोई विशेष अन्तर 





| अहँत्व-प्राप्ति का मार्ग तथा अहंत्व-प्राप्ति। 
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दिखाई नही देता । यह (सोच ) पण्ण-कुटी के दोपो पर विचार करते हुए (उसमे) 
आठ दोपो को देखा। 

कुटिया के सेवन मे आठ दोप है--( १) बडे प्रयत्न से आवश्यक चीजो को 
जुटा, उनको खोजना-बनाना, (२) (उसके ) पत्ते, तृण और मिट्टी के गिर पडने 
पर, उन्हें फिर फिर लगाने के कारण निरन्तर मरम्मत करना, (३) आसन- 
वबासन (>-शयनासन ) पर बडे बूढो का अधिकार है, सोच उन के आने पर वे वक्‍त 
उठने पर चित्त एकाग्न नही होता। इसके लिए वैसी चिन्ता, (४) सरदी गर्मी 
से सरीर का सुकुमार हो जाना, (५) छिप कर घर में सभी पाप-कर्म करके पाप 
छिपाने की गुज्जाइश होना, (६) यह मेरी है! ऐसी ममता होना, (७) घर 
होने का मतलव ही है अकेला न होना इसके लिए साथी चाहना', (5) जू, पिस्सू 
छिपकली आदि का आम तौर से बहुत वढ जाना आठवाँ दोष है। इन आठ प्रकार 
के दोपो को देख कर महात्मा ने कुटिया त्याग दी। इस लिए कहा है---“आठ 
दोपो से युक्त पर्ण-शाला को छोडा 7 

“दस गुणों से युक्‍त वृक्ष के नीचे आ गया कहने का अभिप्राय यह है कि कुटिया 
को छोड, दस गुणों से युक्त वृक्ष की छाया के नीचे आ गया हूँ। वे दस गुण यह 
है--(१) चीजों के जुटाने की चिन्ता न होना पहला गुण, क्योकि वहाँ (वृक्ष) 
तक केवल जाने भर का ही (परिश्रम) होता है। (२) ठीक-ठाक करने का बहुत 
परिश्रम न होना दूसरा, (क्योकि) चाहे झाड़ू लगाये या न लगाये---दोनो अवस्थाओ 
में उसे सेवन किया जा सकता है, (३) उठने (की चिन्ता) न होना' तीसरा, 
(४) वह पाप कर्म को छिपा नही सकता। वहा पाप-कर्म करते लज्जा आती 
है, इसके लिए पाप-कर्म को न छिपा सकना चौया, (५) खुले आकाश के नीचे 
रहने से शरीर जैसा रूखा हो जाता है, वृक्ष की छाया मे वैसा नही होता, इस लिए 
शरीर का रुखाई से बचना पाचवा, (६) जोडने वटोरने की गुण्जाइश न होना 
छठा (७) घर के प्रति होने वाली आसक्ति का अभाव सातवाँ, (८)सार्वजनिक 
शालाओ मे से जैसे सफाई या मरम्मत के लिए निकल जाना होता है, वैसे यहाँ 
सेना निकल पडना आठवाँ, (६) प्रसन्नता के साथ रहना नौवाँ, (१०) वृक्ष के 
नीचे सभी जगह आसन-वासन आसानी से मिल जाने के कारण उसके लिए चाह 
न होना' दसवाँ । इन दस गुणों को देख मै वृक्ष के नीचे आया हँ--यह भावार्थ 
(>>कथन ) है। 
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इन (सब) बातों का ख्याल कर अगले दिन महात्मा ने भिक्षा के लिए (गाँव 
में) प्रवेश किया । गाँव में लोगो ने बडे उत्साह-पूर्वक भिक्षा दी। भोजन समाप्त 
कर, आश्रम को लौटे और बैठ कर सोचने लगे -- मैं समझता था कि आहार 
नही मिलेगा, यही सोच मैं प्रत्नजित हुआ । बह चिकना-चुपडा आहार अभिमान 
अर पौम्प के मदो को बढाने वाला है । (इस प्रकार के) आहार से उत्पन्न दु ख 
का अन्त नहीं है। इस लिये मैं वोबे जोते अनाज से बने भोजन को त्याग, सिर्फ 
(व॒क्षो मे) गिरे फल को खाऊंगा ।” तब से उसने उसी तरह का भोजन ग्रहण कर, 
यबोगाम्यास में लगे रह, एक सप्ताह के अन्दर ही आठ समापत्तियो और पाँच अभि- 
झ्जाओ को प्राप्त किया । इसी लिए कहा है -- 

'वोये जोते अनाजो को बिल्कुल त्याग दिया। ओर अनेक गुणों से युक्त 
वर्षो से गिरे फल को ग्रहण किया। वहाँ बेठे, खडे और टहलते योगास्यास 
में लगे रह सप्ताह के अन्दर अभिम्व्या-बल को प्राप्त किया।* 


४. दीपंकर का दर्शन 


उस प्रकार अभिव्ज-वल को प्राप्त कर तपस्वी सुमेघ के दिन समाधि सुख 
में वीत रहे थें। उसी समय दीपकर नामक बुद्ध ससार में उत्पन्न हुए । उनके 
गर्भ-प्रवेश (55 पटिसन्वि-ग्रहण), जन्म, बुद्धत्व प्राप्ति तथा धर्म-चक्र-प्रवर्तन के 
समय सारे दस हजार ब्रह्माण्ड (८ दस सहस्त्र लोक-धातु ) कम्पित, प्रकम्पित 
हुए, और महानाद हुआ। बत्तीस पूर्व-निमित्त' दिखाई पडे। लेकित समाधि 
के सु में दिन विताते तयस्वी सुमेव ने न तो उन बब्दों (> महानाद) को सुना 
उन शकुनों (< निमित्तो) को देखा । इसी लिए कहा है -- 

“इस प्रकार मेरे सिद्धि -प्राप्त तथा धर्म में रत रहते समय, ससार के नेता 
दीपद्धूर नामक बुद्ध (जिन) उत्पन्न हुए । समाधि में होने से मेने उनको 
गर्भ-प्रवेश, उत्पत्ति, बुद्धत्व-प्राप्ति तया घर्मोपदेश के समय हुए चारो दाकुनों 
(सनिमितों) को नहीं देसा।” 


न 


उस समय चार लास अ्हतो के साथ दसवलों' वाले दौपंकर क्रमण चारिका 


_अिकमव-सन्‍लक-अव्यक वणयन्‍का 





' देशों जातक (पृ०११८) 
* देसिए अंगुतर-निकाय, दसमों निपातो। 
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करते, रम्मक नामक नगर मे पहुँच (वहाँ के) सुदर्शन महाविहार मे रहते थे। 
रम्मक नगर-वासियो ने सुना कि साधु-सम्राट दीपक्तर बुद्धत्व के उत्तम पद को 
प्राप्त कर क्र चारिका करते (हमारे) रम्मक नगर में आ, सुद्शत महाविहार 
में रहते हैं। यह सुन मवखन, घी आदि भैपज और वस्त्र-विछौने लिवा कर, गन्ध- 
माला हाथ मे ले बुद्ध, धर्म तथा सघ के प्रति श्रद्धा से नम्र हो बुद्ध (५5 शास्ता) के 
पास गये। और गन्‍व आदि से उनकी पूजा कर हाथ जोड एक ओर बैठे 
बुद्ध का धर्म-उपदेश सुन दूसरे दिन के (भोजन के) लिए निमनन्‍्त्रण दे, आसन से 
उठकर चले गये। अगले दिन भोजन (८ महादान) तैयार कराया। दीपकर 
बुद्ध के आगमन (के उपलक्ष्य) में (सारा) नगर सजाया गया। पानी बहने से 
टूटे-फूटे स्थानों मे रेत डाली गई, भूमि को समतल बनाया गया | चाँदी की पत्नी 
जैसे सफेद बालू को फैलाया गया। खीलो और फूलो की वर्षा की गई। नाना 
रग के वस्त्रों की ब्वजा पताकाये उड रही थी। केलो और जल से भरे घटो 
की पक्तियाँ लगी हुई थी । उस समय तपस्वी सुमेध ने अपने आश्रम से ऊपर उठ 
(कर) लोगो के सिर पर से आकाञ मार्ग से जाते हुए उन सन्तुष्ट मनुष्यो को देख 
सोचा इसका क्‍या कारण है ?” फिर आकाश से उतर कर एक ओर खडे हो, 
उनसे पूछा -- “ओ! तुम इस मार्ग को किसके लिए अलक्ृत कर रहे हो ?” 
इसी लिए कहा गया है -- 

सीमान्त (-5प्रत्यन्त) प्रदेश में बुद्ध को निसन्त्रित कर, सन्तुष्ट चित्त हो 
लोग, उनके आगमन-मार्ग को ठीक कर रहे थे। में उस समय अपने आश्रम से 
निकल (अपने) कंपित वल्कल वस्त्र के साथ आकाझ्न-सार्ग से जा रहा था। 
लोगो को प्रमुदित, प्रसन्न-चित्त, सन्तुष्ट देख, उसी समय आकाश से उतर 
लोगो से पूछा :--“यह जन-समूह प्रमुदित, प्रसन्न, सन्तुष्ट हो किस के आने 
के लिए मार्ग ठीककर रहा है ?” 

लोगो नें कहा -- भन्‍्ते ! सुमेध ! क्‍या तुम नहीं जानते ” दीपकर दस- 
(दिव्य) वल-वाले बुद्ध हो, (अपने) श्रेष्ठ धर्म का प्रचार आरम्भ कर, विचरते 
हुए हमारे नगर मे पहुँच सुदर्शन महाविहार में वास करते हैं। हमने उत् भगवान्‌ 
को निमन्त्रित किया है। (इस लिए) उन भगवान्‌ बुद्ध के आने के मार्ग को अल- 
कृत कर रहे हैं ।” 

तपस्वी सुमेध सोचने लगा -- बुद्ध” शब्द का सुनना भी लोक मे दुलंभ है, 
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द्व के जन्म लेने की तो वात ही क्या ? मुझे भी इन मनुप्यो के साथ (मिलकर ) 
बरद् ( < दघवल) का मार्ग अलकृत करना चाहिए ।” (यह सोच ) उसने उन मनुप्यो 
क्हा--भो यदि तम इस मार्ग को वद्ध के लिए अलक्ृत कर रहे हो, तो मुझे 
(इसका) एक भाग दो। मैं भी तुम्हारे साथ (मिलकर) मार्ग को अलंकृत 
कर्ोंगा। उन्होंने अच्छा' कह कर स्वीकार कर, तपस्वी' सुमेव दिव्य गक्तिधारी 
£--यह जान आप इस स्थान को अलक्त करे कह पानी से उत्रड-खावड हुमा 
एक नणन दिया। 
सुमेत्र ने बुद्ध के व्यान से उत्पन्न आनन्द से सतुप्ट हो सोचा-- मैं इस स्थान 
फो अपने योगवल से अलकृत कर सकता हूँ। लेकिन इस प्रकार अलकृृत करने 
में मेगा मन सनप्ठ न होगा। इसलिए आज मझे देह से परिश्रम करना चाहिए 
बढ़ छालू रेत ला कर उस स्थान पर फैलाने लगा। अभी वह उस स्थान को 
पूरा अलकृत ने कर पाया था कि दीपकस्ञव॒ुद्ध छ अभिन्नाओ' से युक्‍त, चार लाख 
महा प्रतापी अनहनतो ( ८ क्षीणाश्रवो) कं साथ उसी अलक्त मार्ग से आ निकले । 
उस समय देवता लोग टिव्य माला गन्ध आदि से उनकी पूजा कर रहे थे | देवता 
दिव्य सगीत गा रहे थे और मनुप्य सन्‍्चो तथा मालाओ से पूजा कर रहे थे । (उस 
समय) बह अनन्त दद्ध की लीलाओ के साथ मन शिला पर अँगडाई लेते सिंह की 
तरह उसे अवद्भत सार्ग पर चल हे थे। तपस्वी सुमेव न आँखों से देखा---अलकृूत 
गर्म से आते हुए बत्तीस महापुदष लक्षणों तथा अस्सी अनुव्यञ्जनो से युक्‍त वुद्ध 
उसी अवद्भत मार्ग से था रहे हैं। उनका मुख-मण्टल (फैलायें हुए) दोनो हाथ 
| व|व्यागमात्र ) के प्रभा-मण्टल से घिरा था, जिससे मणियो के रग की प्रभा निकल 
बेर, आऊादय तत में नाना प्रकार के विद्युत्‌ प्रकानों की भाति इकट्ठी हो दो दी 
जी जोट्टी करते छ रग की घनी बुद्ध किरणें प्रस्तारित कर रही थी। उनके 
“्यूचम सुस्दर घदीर को देख कर (सुमेव ने) सोंचा--“आज मुझे बुद्ध के लिये 


फिलवक-डब्ननानओ 


ष्जैँ ३ 


| दिव्य-चक्ष, दिव्य-श्रोत्र, पूर्व जन्म की स्मृति, ऋड्धि-चल, परचित्त का 
शान तथा आश्रवक्षय-नाव। 

देयों, लक्पथ-सूक्त (दीघं-निकाय) । 

' सहापुन्सिजनक्थण (विनय १. ६५) । 

नीला, पीला, सफेंद, मजीठा, लाल तथा प्रभास्वर। 
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जीवन अर्थण करना चाहिए। भगवान्‌ को कीचड में नही चलने देना चाहिए। 
यदि चार लाख अहुँतो (-क्षीणाश्रवो) के साथ ( भगवान्‌ ) मणि फलको से निर्मित 
पुल पर चलने के समान मेरी पीठ को मदित करते चले, (तो) वह दीर्घ काल तक 
मेरे हित और सुख के लिए होगा ।” वह केशो को खोल मृगछाला ( -- अजिन चर्म ) 
जठा और छाल ( -- वल्कल ) के वस्त्रो को काले रग की कीच पर फैला, नागो की 
पट्टी ( -- मणि फलक ) के वन पुल की तरह (उस) कीचड में लेट गया । इसी लिये 
'कहा है “-- 

“उन्होने मेरे पूछने पर बताया कि अनुपम लोकनायक दीपकर नामक 
बुद्ध (>शास्ता) लोक में उत्पन्न हुए हे। यह मार्ग उनके लिए साफ किया 
जा रहा हूँ। वुद्ध--यह सुनते ही उस समय मेरे मन में आनन्द (-- प्रोति) 
उत्पन्न हुआ। बुद्ध बुद्ध कहते हुए में गदुगद्‌ (>-सोमनस्य को प्राप्त) हो 
गया। जोश और सन्‍्तोष से मेरा दिल भर गया; और वहाँ खडे खड़े मेने 
सोचा-- में यहाँ (पुण्य का) बीज रोपूगा। यह क्षण (कही हाथ से) चला 
न जाय ओर लोगो से कहा--“यदि यह मार्ग बुद्ध के लिए साफ कर रहे हो, 
तो (इसका) एक हिस्सा मुझे भी दो, मे भी (उसे) साफ करूँगा।” उन्हो- 
ने साफ करने के लिए मुझे मार्ग दे दिया। तब मे बुद्ध! बुद्ध-(यह ) 
चिन्तन करते उसे साफ करने लगा। मेरे हिस्से के तेयार हो जाने के पहले 
ही छ. अभि ज्वञयाओ से युक्त स्थित-प्रज्ञ,, निर्मेल (-चित्त) चार लाख 
अहंतो (+ञक्षीणाक्रवों) के साथ महामुनि दी प क र उस मार्ग पर चले 
आये। अगवानी के लिए बहुत सी भेरियाँ बज रही थीं। आनन्दित हो 
देवता और मनुष्य साधु” साधु! ' कह रहे थे। उस समय देवता मनुष्यों को 
देखते थे और मनुष्य देवताओको | (वे) दोनो हाथ जोडे बुद्ध (तथागत ) 
के पीछे चल रहे थे। देवता दिव्य वाद्य (>-तुर्य) को और मनुष्य सानुषिक 
न्‍वाद्य को बजाते तथागत का अनुगसन करते थे। आकाश-मण्डल में अवस्थित 
देवता मन्दार, पद्म, पारिजात (आदि के) दिव्य पुष्पो को चारो ओर (+-दिजश्ा 


! दिव्य-चक्षु, दिव्य-भरोन्र, पूर्व जन्मो का ज्ञान, ऋद्धि-बल, पर-चित्त का 


जानना, आश्रवो के क्षय होने का ज्ञान । 
१ हुर्रा' परण्या7०॥? सदृश प्रसन्नता-सूचक नाद। 


बडे ( निदान-कथा 


विदिद्या में) वरसा रहे थे। भूमितल पर अवस्थित मनुष्य चम्पक, सलल, नीप, 
नाग, पुन्नाग, केतक (के पुष्पो) को चारो ओर विखेर रहे थे। में यहां वहा अपने 
केशों फो खोल, वल्कल वस्त्र और (आसन-वाले) चर्म खण्ड को कोचड पर फंला, 
मूह के बल लेट गया, जिसमें कि शिप्यो सहित बुद्ध बिना कीचड लगे मेरे ऊपर से 
चले जायें। वह मेरे हित के लिए होगा।” 


५. बुद्ध बनने का संकल्प 


उसने कीचड में ही पडे पडे फिर आखे खोल दीपकर वुद्ध (>-दशवल) की 
बुद्-श्री को देखते हुए सोचा--यदि मेरी इच्छा हो, तो मै सव चित्त-मलो ( -- क्लेशों ) 
का नाथ कर भिक्षु वन रम्य नगर (5 निर्वाण) में प्रवेश कर सकता हूँ। लेकित 
क्षप्रसिद्ध वेपभूषा के साथ चित्त-मलों का नाश कर, निर्वाण-प्राप्ति करना मेरा 
ध्येय (कृत्य) नहीं! मेरे लिए (तो) यही उचित (च्योग्य) है कि में (भी) 
दशव ल दीपकर वृद्ध की तरह उत्तम वुद्ध-पद को प्राप्त कर मानव-समूह ( -5 महाजन) 
को, धर्म न्‍पी नाव पर चटा ससार-सागर से पार उतार लेने के बाद निर्वाण को 
प्राप्त होऊ। (इस लिए) आठ धर्मो पर विचार करते हुए बुद्ध-पद के लिए कामना 
(ल्‍तप्रार्थना) करता लेटा रहा। 

इसी लिए कहा है -- 

“पथ्वी पर लेटे हुए मुझे स्पाल आया कि यदि मेरी इच्छा हो, तो में आज 
अपने बलेशो फा नाश कर सकता हें; लेकिन (इस) अप्रसिद्ध वेष से धर्म के साक्षात्‌ 
करने से दया ? में वुद्धघद (८:सर्वज्ञता) प्राप्त कर देवताओ सहित (सारे) लोक 
फा बुद्ध होऊंगा। प्रयलल-शोल (>-वोर्य-दर्शो ) हो मेरे अकेले (संसार सागर से) 
पार होने से बया ? बुद्ध-यद ( -सर्वज्ञतता) प्राप्त कर में देवताओ सहित (सारे) 
लोक को पार उत्तार सकूगा । नर-श्रेष्य (दीपकर) के लिए की गई इस (पूजा 
फे) प्रताप (>> अधिकार) से, में बुद्ध-पद (+>सर्वज्ञता) प्राप्त कर बहुत जनता 
फो पार उतार सकूगा। मे (अब) आवागसन कीथधारा (--ससार-ल्नोत) 
को छेद ती नो भवो 'का नाश कर, देवताओं सहित (सारे) लोक को घर्म 
शूपी नाव पर चढा कर पार उतारंगा 





' काम-भनव, रप-भव तया अरूप-भव। 


बुद्ध बनने का संकल्प ) ७३ 


लेकिन वुद्ध-पद की चाह रखने वाला यदि मनुष्य-योनि, लिग-प्राप्ति, हेतु. 
(ःपूर्वक्ृत कर्म ), बुद्ध ( 5 शास्ता) का दर्शन, संन्यास ( - प्रक्नज्या) और उसके 
गुण की प्राप्ति, योग्यता (अधिकार), कामना (+-छन्द)--(इन) 
आठ धर्मो से युक्‍त्त हो, तभी (उसकी) वह प्रवल-इच्छा (>-अभिनीहार) पुरी 
होती हूँ । 

मनुष्य योनि में ही बुद्ध-पद की कामना करने वाले की इच्छा पूरी होती है।' 
नाग, गरुड या देवता की योनियों मे वह पूरी नही हो सकती। मनुष्य योनि में भी 
पुरुप-लिग में स्थित होने ही पर इच्छा पूरी होती है। स्त्री, पण्ड (--नपुसक) 
अथवा (स्त्री-पुरुप) दोनो लिगो वाले होने पर पूरी नही हो सकती | पुरुष होने 
पर भी यदि उसी जन्म में अहंत पद की प्राप्ति का हेतु हो तो इच्छा पूरी होती हैं 
नही तो नही । हेतु होने पर भी बुद्ध के जीते जी उनके पास प्रवल इच्छा ("प्रार्थना ) 
रखने वाले की ही इच्छा पूरी होती है, वुद्ध के निर्वाण प्राप्त हो जाने 
पर (उनके) चैत्य (--मृस्तूप) अथवा बोधिवृक्ष के पास प्रार्थना करके इच्छा 
पूरी नही होती । बुद्धों के पास से (अहँत पद की प्राप्ति) के लिए इच्छा करते हुए 
भी भिक्षु-आश्रमी की ही इच्छा पूरी होती है, गृहस्थ-आश्रमी की नही | भिक्षु 
आश्रमियों में भी जो पाँच अभिव्नाओ और आठ समापतियो को प्राप्त कर चुका 
हो, उसी की पूरी होती है । जिसे यह गुण (>-गुण-सम्पत्ति ) प्राप्त नही, उसकी नही । 
गुण के होने पर भी, जिसने अपना जीवन वुद्धो के लिए अर्पंण कर दिया, इस (त्याग) 
-अधिकार से अधिकारी होने पर उसी की पूरी होती है, दूसरे की नही । अधिकारी 
होने पर बुद्धपद की प्राप्ति मे सहायक धर्मों के प्रति जिसकी महती इच्छा, महान्‌ 
उत्साह और प्रयत्न तथा खोज का भाव (पर्येपण) होता है, उसी की पूरी होती 
है, दूसरे की नही। 

इच्छा-वल (5"छन्द) के विषय मे एक उपमा है--जो कोई सारे ब्रह्माण्डो 
(>चक्रवालो) के (गलकर) जलमय हुए (समुद्र के) गर्भ को, अपने बाहबल 
से तैर कर, पार जा सके, वही (पुरुष) बुद्ध-पद प्राप्त कर सकता है, अथवा जो 
कोई सारे ब्रह्माण्डो (->चक्रवालो) के बॉसो की झाडी से ढके हुए गर्भ को हटा 
कर मर्दन कर, पाँव से चलकर, पार कर सके, वह बुद्धपद को प्राप्त कर सकता 


सनम" प»न०प लमना जी पननजक लन«» पननम 


! पूर्व कर्म का पुण्य-फल। 


न्ड्ढट ( निदान-कथा 


हि 


2, अथवा जी कोर्ट छुरियाँ गडे हुए सारे ब्रह्माण्द पर नंगे पाव से चलकर उसे 
पार कर सकं, वह बढ-पद को प्राप्त कर सकता है, अथवा जो कोई अगारो से भरे 
हा सारे ब्रह्माण्ठ के गर्भ को पाँव से मर्दन करता हुआ, उस पार जा सके वह बुद्ध- 
को प्राप्त कर सकता है। जो इनमें से किसी एक वात को भी अपने लिए दुप्कर 
न समसे, मैं इसे भी तैर कर, वा चल कर पार करूुंगा,' जिसकी कि इस प्रकार 
की महान्‌ उच्छा, उत्साह, प्रयत्न तथा पर्येपण हो, उसी की प्रार्थना पूरी होती 
हैं, दूसरे वी नहीं 
तपस्त्री सुमेध इन आठ वातो (>>धर्मो) का ख्याल कर बुद्ध-पद (की प्राप्ति) 
दे लिए बलवती इच्छा ( >> अभिनीहार) कर लेट गया । 


६ , दीपंकर की भविष्यद्वाणी 


भगवान्‌ दीपकर आ, तपस्वी समेथ के सिर की ओर खडे हुए । मणि (-निर्मित) 
सिटकी के खालते हुए की तरह, पाँच प्रकार के रगीन चक्षु-प्रसाद से युक्त आँखी 
की सोलकर कीचड पर पडे तपस्वी सुमेव को देखा । फिर--यह तपस्वी वुद्धपद' 
के लिए दृढ़ संकल्प ( - अभिनीहार) कर के पडा है, इसकी इच्छा पूरी होगी 
अथवा नहीं ?--इस प्रकार भविष्य सोचते हुए जाता कि अब से चार असखेय्य 
एक लाख बल्प बीतने पर गौतस नाम के बुद्ध होगे। (तब) मण्डली के बीच में 
पद हो कहा-- देसते हो न तुम कीचड में पडे उग्र तपस्या करने वाले इस तपस्वी 
१३400 
“बनते | हा 
“यह तपस्त्री बद्धसद के लिए दृढन्सकल्प कर के पडा है। इसकी कामना 
परे होगी अब से चार अससेय्य एक लाख कल्पके बीतने पर यह गीतम नामक 
दर टागा। उस जन्म में उसका निवास कपिलवस्तु' नामक नगर होगा, 
माया नामक देवी इसकी माता होगी, शुद्धोदत नामक राजा पिता होगा । उपत्तििष्य 
लामर रपविर प्रधान-भिप्य ( ># जग्र-तावक) होगा । कोलित नामक (स्थविर ) 
द्वितीय शिष्य ( 5श्रावक) होगा। आनन्द (स्थविर) परिचारक ( 5 उपस्थायक ) 
 नितवीशाफोट, तौलिहवा (नंवाल-तराई) से दो मोल उत्तर । 
सारिपुत्र तवा मौद्गल्यायन । 


दीपकर की सविष्यद्वाणी ) 


'होगा। खेसा नामक स्थविरा प्रधान शिष्या ( +-अग्रश्नाविका ) होगी, उत्पलवर्णा 
नामक स्थविरा ह्ितीय शिष्या (->श्राविका) होगी। ज्ञान के परिपक्व हो जाने 
पर वह गृहत्याग (महाशभिनिष्क्रमण) करेगा, और महान्‌ तपस्या करने के बाद 
न्यग्रोध (-वृक्ष) के नीचे खीर ग्रहण कर, नेरञजरा' नदी के किनारे वह भोजन कर 
बोधि मण्ड पर चढ अब्वत्थ वृक्ष के नीचे बुद्ध-पद प्राप्त करेगा । 

इसी लिए कहा है -- 

“सत्कार (+-आहुति )-भाजन, लोक के ज्ञाता, दी प क र मेरे श्िर के पास 
खडे हो कर यह बोले--“इस उग्र तपस्या करने वाले जठिल तपस्वी को देखते हो ? 
अव से चार असंखेय्य एक लाख कल्प के बीतने पर यह बुद्ध होगा। तथागत क पि ल 

(वस्तु) नामक रम्य नगर से निकल कर, महान्‌ उद्योग और दुष्कर तपस्या करेंगे। 
फिर अ ज पा ल वृक्ष के नीचे बेठ खीर ग्रहण कर, ने र उज रा नदी के तठपर 
जायेंगे। वहाँ ने र झज रा नदी के किनारे उस खीर को खा सुसज्जित मागे से 
वोधि-वुक्ष के नीचे जायेंगे। वह अनुपम महा यशस्वी (पुरुष) बोधिमण्ड की प्रद- 
क्षिणा कर, अ इव त्थ पीपल-वृक्ष के नीचे बुद्ध (पद को प्राप्त) होगा। इसकी जननी, 
माता मा या (देवी) होगी; पिता शु द्वो दन ओर यह गौ त म होगा। इस जिन 
( >शास्ता) के को लित और उ प ति ष्य नाम के वीतरागी, शान्त-चित्त, 
समाधि-प्राप्त (दो) अहूंत अग्र-श्रावक होगे; और आ न न्‍द नासक परिचारक 
(5 उपस्थायक ) परिचर्या (+-उपस्थान) करेंगे। क्षे सा तथा उ त्प ल वर्णा 
आश्रव-रहित, वीतराग, शान्त-चित्त, समाधि-प्राप्त (दो) अहूंत प्रधान शिष्यायें 
(--अग्र-श्राविकायें) होगी और उन भगवान्‌ के बुद्ध (-पद) प्राप्ति करने का 
वृक्ष) ->बोधि) पीपल (""अ इच त्थ-बो थि) कहलाएगा। 

तपस्वी सुमेध मेरी” कामना सम्पूर्ण होगी' सोच सतुष्ट हुआ। जनता (-- 
महाजन) ने बुद्ध (55 दशवल ) दीपकर के वचन को सुना, और यह तपस्वी सुमेघ 
बुद्ध-वीज है, वुद्ध-अकुर है'--सोच कामना की--- जैसे सामने के घाट ( तीर्थ) 
से नदी को पार न कर सकने पर मनुष्य नीचे के घाट से नदी पार करता है । इसी 


4 न्नीलाजन नदी (जिला गया) । 
+ बोध गया का प्रसिद्ध पीपल-वृक्ष । 
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प्रकार हम बुद्ध दीपकर के ग्रासन-काल में यदि मार्ग-फल को न पा सके, तो जब 
तू बुद्ध होगा, तव तेरे नन्मुखमार्ग-फल प्राप्त करने में समर्थ हो ।” 

दोपकर बुद्ध भी वोधिसत्व (सुमेध) की प्रणसा कर, आठ मुट्ठी फूल से पूज 
प्रदक्षणा कर चल दिये और वे चार लाख अहत भी गनन्‍्ब तथा माला से वोधिसत्व 
की पूजा कर, प्रदक्षिणा कर आगे बढे । देवता और मनुप्य भी उसी प्रकार पुजा 
तथा बन्‍्दना कर चल दिये। सव के चले जाने पर बोधिसत्व उठ कर पारमिताओ 
प्र चिन्तन करने की इच्छा से, पुप्पो के ढेर पर पालभी मार बैठ गये । वोधिसत्व के 
इस प्रवार बैठने पर, सारे दम हजार ब्रह्माण्डो (+-चक्रवालो) के देवताओं ने 
एक्त्र हो, साव॒कार दे-- (साथु ! ) आये ! तपस्व्री सुमेव | (साथु) | पुराने 
वोधिसत्त्वो की (भाति) आसन मार पारमिताओ पर चिन्तन करने की इच्छा 
में बैठने के समय जो जो झकुन ( पूर्व निमित्त ) पहले प्रकट होते रहे, वह सव 
आज भी प्रकट हो रहे है, इसलिए हम यह जानते है कि तू निस्सन्देह बुद्ध होगा । 
जिनऊे लिए यह चिन्ह प्रकट होते है, वह निः्चय बुद्ध होता है । इस लिए तू अपने 
उद्योग को दृट करके प्रयत्त कर ।” (इस प्रकार देवताओ ने) नाना प्रकार की स्तु- 
तियो से वोधिमसत्त्व की प्रशसा की । इस लिए कहा है -- 

“अनुपम महपि (दीपंक्र ) के इस वचन को सुन कर, कि यह (तपस्वी सुमेघ )' 
बुद-अकुर हू देवता और मनुष्य प्रसन्न हुए । (उस समय) देवताओ सहित सारे 
दस हजार ब्रह्माण्ड घोषणा करते, ताली बजाते, हसतें तथा हाथ जोड कर प्रणाम 
फरते थे और (लोग सोच रहे थे) कि यदि इस (दीपकर) बुद्ध (“लोक नाथ) 
के फाल में हम चूक गये, तो भविष्य में इस (त्पस्वी सुमेध के बुद्ध होने) के समय 
(झतकाय ) होगे। जिस प्रकार नदी पार करने वाले पुरुष सामने के घाट के छट 
जाने पर, नोचे के घाद से महा नदी को पार करते हे, इसी प्रकार यदि हम सब से 
यह चुद्ध छठ जायेंगे, तो हम भविष्य काल में इन बुद्ध के समकालोन (उत्पन्न), 
होगे। 

७. सुमेथ का दृढ़ सकल्‍्प 


हु 5 दे; भाजन, लोक थे ० 5 
पूजा के » लोक के जानकार, दीपकर ने मेरे कार्य की प्रशसा कर के 
दक्षिण पैर उठाया। बहाँ जितने बुद्ध के शिष्य ( - जिन-पुत्र) थे, उन सब ने मेरी 
परिक्रमा फो। नर, नाग, (तथा) गन्वर्ब, सभी अभिवादन कर के गये। जब सघ- 
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सहित बुद्ध ("लोक नायक ) आँखो से ओझल हो गये, तब में प्रसन्न चित्त हो उठ 
वंठा। सुख से सुखित, प्रमोद से प्रमुदित, आनन्द (+-प्रीति) से शान्त हो, मेने 
आसन लगाया। आसन लगा में सोचने लगा--में ध्यान-प्राप्त हूँ । अभिज्व्याएँ 
“मुझे मिल चुकी हूं। सहस्नो लोको में भी मेरे समान (दूसरा) ऋषि नहीं। में 
अद्वितीय (>-असदृश्य) हूँ। मेने दिव्य-शक्ति (--ऋद्धि-धर्मों) में ऐसा सुख 
आप्त किया है। 
“मेरे पालथी मार बैठने पर, इन सहस्र ब्रह्माण्डो के निवासियों ने महानाद 
किया-- तू निश्चय से बुद्ध होगा।” 
“पूर्व (काल) में वोधिसत्त्वो के आसन लगा कर बैठने पर, जो शकुन दिल्लाई 
देते रहते है, वे आज (भी) दिखाई देते हें । शीत का चला जाना, उष्णता का शञान्त 
हो जाना--ये शकुन आज भी दिखाई देते हे। (इसलिए ) तु नि३चय से बुद्ध होगा ।” 
“दस सहल्न ब्रह्माण्डो का निरशब्द और निद्वन्द होना--यें शकुन आज भी 
दिखाई देते है। तु निश्चय से बुद्ध होगा।* 
“न आँधी (--महा-वायु ), न नदियाँ (प्रचण्डता से) बहती है। ये शकुन 
आज भो दिखाई देते हे। तू निह्चय से बुद्ध होगा।* 
“उस समय जल तथा स्थल (दोनो) पर फूलने वाले सभी फूल फूल जाते हें। 
सो सभी आज भी फूले हुए है। तू निश्चय से बुद्ध होगा।” 
“उस समय सभी लताएँ तथा वृक्ष फलो से लदे होते हे। वे सभी आज फलो से 
लदे हू। तु निश्चय से बुद्ध होगा ।” 
“उस समय आकाहदा ओर पृथ्वी (दोनो) में विद्यमान रत्न चमकने लगते हे। 
वे सभी रत्न आज चमक रहे है। तू निश्चय से बुद्ध होगा ।” 
“उस समय दिव्य और मानुष (सभी) बाजे (तुर्ण) बजते है, वे दोनो भी 
आज बज रहे हैँ। तू निश्चय से बुद्ध होगा।* 
“उस समय आकाश से चित्र विचित्र फूलो की वर्षा होती हे। वह वर्षा आज 
“भी हो रही हैँ। तू निवचय से बुद्ध होगा।” 
“(उस समय) महासमुद्र संकुचित होता है, और दस सहस्र ब्रह्माण्ड काँपने 
“लगते है। वे भी दोनो आज कंपन का शब्द कर रहे हे। तू निश्चय से बुद्ध होगा।” 
“उस समय दस सहस्न ब्रह्माण्डो के नरको की भी अग्नियाँ बुशझ्न जाती हे, वे 
'अग्नियाँ भी आज बुझ गई है। तू निदचय से बुद्ध होगा।* 


दा ( निदान-कया 


“उस समय सूर्य्य निर्मल होता है, सभी तारे दिखाई देने लगते है, वे भी आज 
दिखाई दे रहे है। तू निइचय से बुद्ध होगा।” 

“उस समय बिना वर्षा के ही पृथ्वी से पानी निकलता है, वह भी आज पृथ्वी 
से निकल रहा है। तू निमचय से बुद्ध होगा।” 

“उस समय आकाश मण्डल में तारे और नक्षत्र चमकने लगते हे। चन्द्रमा 
विद्या था नक्षत्र में होता हैं। . . . तू निवपचय से बुद्ध होगा।” 

४ (उस समय) विलो में तया पर्वतो पर रहने वाले सब (प्राणी) अपने अपने 
घरो से निकल आते है। वे भी आज (अपने अपने ) 'बसेरो से बाहर आ गये हे। तू 
निश्चय से बुद्ध होगा।* 

/उस समय प्राणियों को असन्तोप नहीं होता, सभी जीच सतुष्ठ होते है । वे 
भी सब आज सतुप्ट हे। तू निएचय से बुद्ध होगा।” 

/(उस समय ) रोग शान्त हो जाते हे, भूप नष्ट हो जाती है। वे (लक्षण) 
भी आज दिखाई देते हे। तू निउइचय से बुद्ध होगा।* 

“उस समय राग कम हो जाता हैं, हेप और मोह भी नष्ट हो जाते हे। वे भो 
आज सब नप्ट हो गये है । तू निइचय से बुद्ध होगा।' 

“उस समय (किसी को) भय नहों होता। आज भी ऐसा ही दिखाई देता 
हैं। इस चिन्ह से हम जानते हू, कि तु निउुचय से बुद्ध होगा।” 

# (उस समय) घूलि ऊपर को उठती है, आज भी वह दिखाई देती है। इस 
चिन्ह से हम जानते है, तू निव्चय से बुद्ध होगा।” 

“(उस समय हवा से) बुरी गन्ब हट जाती है, दिव्य गन्ध बहती है। वह गन्ध 
भी आज बहू रही हूँ, तू निएचय से बुद्ध होगा ।” 

“आकार रहित (>-अरूपी) देवताओ के अतिरिक्त बाकी सब देवता दिखाई 
देने लगते हू। वे भी आज सब दिसाई दे रहे है। तू निदचय से बुद्ध होगा ।” 

“उस समय जितने नरक (होते) हे, वे सव दिखाई देते है। वे भी सब आज 
दियाई दे रहे है। तू निमचय से बुद्ध होगा।” 

“उस समय दीवार, दरवाजे तया पर्वत ढकिने की शक्ति सोये हुए (++निरा- 
घरण) होते है। ये भी आज आकाश से हो गये है। तू निश्चय से बुद्ध होगा।” 

“उस क्षण में जन्म और मृत्यु फा होना बन्द हो जाना है। वह्‌ लक्षण भी आज' 
दिग्गई देते है। तू निइयय से बुद्ध होगा।” 


मं 
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“उद्योग को दृढ़ कर। रुक मत, आगे बढ। हम यह जानते हे, तू निहचय से 
बुद्ध होगा।* 

दीपकर बुद्ध तथा उन सहस्त्र ब्रह्माण्डो के देवताओं के वचन को सुन कर, 
(और भी ) अधिक आनन्द (-- सौमनस्य ) से उत्साहित हो बोधिसत्वने सोचा--- 
“बुद्धो का वचन झूठा नही होता ? बुद्धो का कथन उलट नही सकता। जैसे आकाश 
में फेंके ढेले का गिरना, जन्मने वाले का मरना, उपा( >> अरुण के उद्गमन) के 
बाद सूर्योदय, गृफा से निकलते समय सिह का गर्जन, भारी गर्भवती स्त्री का जनन--- 
(यह सब ) अनिवार्य ( - श्रुव) और अवश्यम्भावी है, इसी प्रकार बुद्धो का वचन 
निष्फल नही जाता में निश्चय से बुद्ध होऊंगा । इसी लिए कहा है --- 

“तब बुद्ध तथा दस हजार ब्रह्माण्डो के देववाओ के वचन को सुन कर सनन्‍्तुष्ट, 
प्रसन्न हो मेने सोचा-- बुद्ध एक बात कहने वाले होते हे। उदका वचन निष्फल 
नहीं जाता। बुद्धो का कथन असत्य नही होता। में जरूर बुद्ध होऊँगा । जिस प्रकार 
आकाझ् में फेंका हुआ ढेला. पृथ्वी पर अवश्य गिरता है. उसी प्रकार श्रष्ठ बुद्धों का 
वचन अनिवार्य (>> श्रुव - शाइवत) हेँ। जिस प्रकार सब प्राणियों का मरना 
अनिवार्य है. उसी प्रकार श्रेष्ठ बुद्धो का वचन अनिवार्य है। जिस प्रकार रात्रि के 
बीतने पर सूर्योदय निदिचत है, इसी प्रकार श्रेष्ठ-बुद्धों के वचन (की पूरति) निद्चित 
है। जिस प्रकार बसेरे से निकलते सिह का गर्जन करना निद्चिवत है. उसी प्रकार 
श्रेष्ठ-चुद्धों के वचन (की पूति) निश्चित है। जिस प्रकार गर्भ में आये प्राणियो 
का प्रसव निश्चित है, उसी प्रकार श्रेष्ठ-बुद्धों के वचन (की पूर्ति ) निश्चित है ।” 

८. दस पारमिताएँ और दृढ़ संकल्प फी पुजा 
(१) दान परिमिता 

“मैं बुद्ध अवश्य होऊंगा”, (इस प्रकार का) निश्चय कर, बुद्ध बनाने वाले' 
धर्मों का निवुचय करने के लिये सोचा--बुद्ध बनाने वाले धर्म कहाँ हैं? ऊपर 
है, नीचे है, (वा) दस दिशाओ मे है ? इस प्रकार क्रम से सभी धर्मों ( > धर्म 
धातुओ) पर विचार करने लगा। फिर प्राचीन काल के बोधिसत्त्वो द्वारा सेवित 
प्रथम-पारमिता दान-पारसिता को देख, उसने अपने को समझाया--- पण्डित्‌ 


* दान की पराकाष्ठा। 
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सुमेघ! अब से तझे पहले दान-पारमिता पूरी करनी होगी। जिस प्रकार पानी 
का घटा उलटने पर अपने को विलकुल खाली कर, पानी गिरा देता है, और फिर 
वापिस ग्रहण नहीं करता, इसी प्रकार धन, यश, पुत्र, दारा अथवा (शरीर का ) 
अड्ड प्रत्यज्ञ (किसी) का (भी कुछ) ख्याल न कर, जो कोई भी ,याचक आवे, 
उसकी सभी इच्छित (वस्तुओ) को ठीक से प्रदान करते हुए, वोधिवृक्ष के नीचे 
बैठकर तू बुद्धरयद को प्राप्त होगा। इसलिए पहले तू दान पारमिता (की पूर्ति) 
के लिए दुदट सकल्प (--अधिप्ठान) कर। इसलिए कहा है -- 

अहो! बुद्ध बनाने वाले धर्मो को यहाँ, वहाँ, ऊपर, नीचे दसो दिलज्ञाओ 
में, जितनी भी घमं-बातुएँ हूं, (उन सब में) ढूढते हुए, मेने पूर्व-मह्षियों द्वारा 
सेवित महान्‌ मार्ग (-महापथ, महायान) दान-पारमिता को देखो। (और 
समझाया) पहले तू दृढता पूर्वक इस दान-पारमिता को ग्रहण कर। यदि दुद्ध- 
पद के पाने की इच्छा हैँ, तो दान की परम सीमा तक चला जा। जिस प्रकार 
पानी का भरा घडा उलटा करने पर अपने सारे पानी को गिरा देता है, कुछ भी 
बचा नहीं रखता, उसी प्रकार तू उत्तम, मध्यम, अधम (सभी तरह के) याचको 
को पा, आधे घडे को तरह अपने सरदस्व का दान कर।' 


(२) शील पारमिता 


बुद्ध बनानेवाले धर्म इतने ही नहीं हो सकते! (विचार) और भी सोचते 
ट्रए उसने द्वितीय (पारमिता) शील-पारमिता को देख कर सोचा--पण्डित 
सुमेध अब से तु्े शील-पारमिता भी पूरी करनी होगी। जिस प्रकार चमरी 
(>चमरी-मृग ) अपने जीवन की परवाह न कर, अपनी पूछ की रक्षा करता 


4. 
इसी 
झआ एटा 


है, इसी प्रकार तृ भी अब से जीवन की भी परवाह न कर णील रक्षा करते हुए 
बरद्ध-पढ़ को प्राप्त होगा । (इसलिए) तू द्वितीय णील-पारमिता (की पृरत्ति) 
बादद सकल्प कर । उसी से कहा है --- 

“यह बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नहीं होगे। और भी जो जो घर्म बुद्ध- 
एद फो प्राप्ति में सहायक हे; उन्हें भी दूंढना चाहिए, यह सोचते हुए उसने पूर्व 
महपियों से सेवित द्वितीय पारमिता झील-पारमिता को देखा। (और) अपने 
मन झो समझाया--तू इस दूसरी शील-पारमिता को दुढता पूर्वक ग्रहण कर। 
यदि बुद्ध-पद वी इच्छा है, तो शील की (चरम) सीमा तक पहुँच जा। जिस 
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अकार चसरी चाहे मर जावे; लेकिन किसी चीज में फेंसी अपनी पूंछ को हानि 
पहुँचने नहीं देती! उसी प्रकार चा रो भू सि यो' में शील की पूर्ति करते हुए 
चमरी की पूंछ की भांति (अपने) झील की रक्षा कर। 


(३) नेष्क्रम्य पारमिता 

फिर विचार हुआ---वुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नही हो सकते' और भी 
सोचते हुए तृतीय नैष्क्रम्य पारमिता को देख विचारा--पण्डित सुमेध ! अब से 
तुझे नैष्क्रम्य पारमिता भी पूरी करनी होगी। जिस प्रकार जेल ( --बन्धनागार) 
में चिरकाल तक रहने वाला मनुष्य भी जेल के प्रति स्नेह नही रखता, वहाँ न रहने 
के लिए ही उत्कण्ठित रहता है, इसी प्रकार तू सब योनियो (--भवो) को जेल 
सदुद्य ) ही समझ, सब योनियो से ऊव कर उन्हें छोडने की इच्छा कर, नैष्क्रम्य 
की ओर झुक । इस प्रकार तू बुद्ध पद को प्राप्त होगा । (इस लिए) तू तृतीय 
नैेप्क्रम्य-पारमिता (की पूर्ति) का दृढ सकल्प (>-अधिष्ठान) कर । इसीलिए 
कहा है -- 

बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नही होगे। जो जो भी बुद्ध-पद की प्राप्ति 
में सहायक घधमं हूं, उन्हें भी ढूंढडना चाहिए। यह सोचते हुए पूर्व ऋषियों से सेवित 
तृतीय नेष्क्रम्पय पारमिता को देखा। तू इस तीसरी नेष्क्रम्य पारमिता को दृढता 
पूर्वक ग्रहण कर। यदि बुद्ध-पद की प्राप्ति की इच्छा है, तो नेष्क्रम्यता की भी 
सीमा को पार कर जा। जिस प्रकार चिरकाल तक जेल में रह (उसके) दु'खो 
को झेले मनुष्य को उस जेल के प्रति राग उत्पन्न नहीं होता (बल्कि उससे) छूटना 
ही चाहता है; इसी प्रकार तु सब योनियो को जेल की तरह समझ, और उन 

(योनियो ) से छूटने के लिए नेष्क्रम्य की ओर चल। 


(४) प्रज्ञा पारमिता 
तव इतने ही बुद्ध बनाने वाले धर्म नही हो सकते, और भी (होगे) सोचते 
हुए चौथी प्रज्ञा पारमिता को देखा और मन में सोचा--“पण्डित सुमेध !' अब 


। प्रातिमोक्ष संवर-शील (+>-यम नियमो की पूति), इंद्विय संवर-शील 
(++इन्द्रिय संयम), आजीव परिशुद्धि (+-जीविका की शुद्धि), भ्रत्यय परि- 
येदण (+-शारीरिक आवद्यकताओ की खोज ) । 

द्‌ 
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मे तझे प्रजायारमिता भी परी करनी होगी। उत्तम, मध्यम, अवम किसी को 
भी बिना छोड़े सभी पण्टितो के पास जाकर प्रश्न पूछने होगे। जिस प्रकार भिक्षा 
मायने वाला भिक्ष (उत्तम-मध्यम) हीत (सभी) कुलो में किसी को भी न छोड 
कर एक और से भिक्षाटन करते हार नीच ही (आवश्यक) भोजन (च्यापन) 

प्राप्त कर लेता है, इसी प्रकार तू भी सभी पण्डितों के पास जाकर प्रब्न पूछते 
पूछते बद्ध-यद को प्राप्त कर लेगा ।” ठसलिए तू चतुर्थ हन्ञा-पारमिता (की पूर्ति) 

का दट संकल्प कर । इसी से कहा है -- 

“बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नहीं होगे। और भी जो बुद्ध-पद की प्राप्ति 
में सहायक धर्म हुं उन्हें भी खोजना चाहिए। यह दूढ़ने की इच्छा से ऋषियों 
से मेवित चौथी प्रज्ञायारमिता को देसा!” चौये तू इस प्रज्ञापारमिता को 
दृढ़ता पूर्वक ग्रहण कर। यदि बुद्धत्व-प्राप्ति की इच्छा है, तो प्रज्ञा की सीमा के 
पार जा। जिस प्रकार भिक्ष उत्तम, मव्यम्र (तथा) अबम कुलो में से (किसी 
एक कुल को भी) बिना छोड़े, भिक्षा माँगते हुए अपना निर्वाह (>-यापन करता 
हूँ, उसी प्रकार तू पण्टित जनों से सर्वदा (प्रबन) पुछता हुआ, प्रज्ञा की सीसा के 
बत पर ज्ञा कर बुद्धन्यद को प्राप्त करेगा। 


(५) चीय पारमिता 


द्रद्व बनाने वाले धर्म इतने ही नहीं हो सकत, और भी सोचते हुए पाँचवीं 
वी-सारमिता छो देख यह (विचार) हआ। “पण्ठित सुमेच ! अब से तुझे वीर्ये- 
परारमिता भी पूरी करनी होगी। जिस प्रकार (मृग-) राज सिह सब अवस्थाओं 
(“जम्वापयो) में दूट उद्योगी है, उसी प्रकार तू भी सब योनियों में, सब 
अउरयाओं मेंद॒ढ उद्योगी, निरालस्थ, और यत्तवान हो बुद्ध-पद को प्राप्त होगा । 
(इसदिए) लू परचिवी वीखेनयारमिता (की थूति) का दृढ़ संकल्प कर। इसी 


कप न्न्ट्तात हर] 
श प्रद्ग[ #>--- 


ठ॒द्ध बनाने बाले धर्म इतने ही नहीं होगे। और भी जो जो वद्ध-पद की प्राप्लि 
में सहायक धर्म है, उन्हें भो पोजना चाहिए। यद सोच्ते हुए पूर्व-ऋषियों से 
सेवित पाती दोर्य-पारसिता को देरा। पाँचदें तू इस वीर्य-पारमिता को दढता- 
पवर ग्रहण बर। यदि बुद्धत्व प्राप्ति की इच्छा हूँ तो वीर्य की सीमा के पार जा। 
सिल प्रसयर मृग-राज सिद बैठते, सड़े होने, चलते (सदैव) निरालस, उद्योगी 
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तथा दृढ़-मनस्क होता हूँ, उसी प्रकार तू भी सब योनियों में दृढ़ उद्योग को ग्रहण 
कर। दीये को सीमा के अंत पर जा कर बुद्धन्पद को प्राप्त करेगा। 


(६) क्ञान्ति पारमिता 


तब 'ुद्ध वनाने वाले धर्म इतने ही नही हो सकते, और भी” सोचते हुए, 
छठी क्षान्ति पारमिता को देखा। (उसके मन मे) यह विचार हुआ। 'पण्डित 
सुमेध ! अव से तुझे क्षान्ति पारमिता भी पूरी करनी होगी। सम्मान और अपमान, 
दोनो को सहना होगा। जिस प्रकार पृथ्वी पर (लोग) शुद्ध चीज भी फेकते है, 
अशुद्ध चीज भी फेकते है। पृथ्वी सहन करती हैं। न तो (अच्छी चीज फेकने 
से) खुश होती है, न (बुरी चीज फेकने से) नाराज । इसी प्रकार तू भी सम्मान 
तथा अपमान, दोनो को सहने वाली होकर ही वुद्ध-पद को प्राप्त होगा। (इस- 
लिए) तू छठी क्षान्ति-पारमिता (की पूत्ति) का दृढ़ सकल्प कर। इसी से कहा 
हैं+- 

बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नहीं होगे और भी जो बुद्ध-पद की प्राप्ति में 
सहायक धर्म हे उन्हें भी ढढना चाहिए। यह सोचते हुए, पूर्व-ऋषियो से सेवित 
छठी क्षान्ति-पारमिता को देखा और (मन में ) विचार हुआ--छठे तू इस क्षान्ति- 
पारमिता को दृढता-पूर्वक ग्रहण कर। इसमें स्थिर-चित्त हो लगने पर तू बुद्ध 
पद को प्राप्त करेगा। जिस प्रकार पृथ्वी (अपने पर) शुद्ध, अशुद्ध सब ही (चीजो) 
के फेंकने को सहन करती है, न क्रोध ही करती है, न खुश ही होती है। उसी प्रकार 
तू भी सव (प्रकार) के मान, अपमान सहता क्षान्ति की सीमा के अंत पर जा बुद्ध- 
पद को प्राप्त करेगा। 


(७) सत्य पारमिता 


बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नही हो सकते, और भी सोचते हुए, सातवी 
सत्य पारमिता को देखा और मन में यह विचार हुआ। पण्डित सुमेघ | अब 
से तुम्हें सत्य पारमिता भी पूरी करनी होगी। चाहे सिर पर विजली गिरे, घन 
आदि का अत्यधिक लोभ हो तो भी जान वूझ कर झूठ न बोलना चाहिए। जिस 
प्रकार शुक्र का तारा (औपधि) चाहे कोई ऋतु हो अपने गमन-मार्ग को छोड 
कर, दूसरे मार्ग से नही जाता, अपने ही मार्ग से जाता है। इसी प्रकार तू भी 


८४ ( निदान-कथा 


सिवाय सत्य को छोड, मृपावाद न करके ही वुद्धत्व को प्राप्त होगा। (इसलिए) 
सातवी सत्य-पारमिता (की पूत्ति) का दृ् अधिप्ठान कर । इसी से कहा 


फ्न् 


95 


िनीजभन 


बढ्ध बनाने वाले घर्म इतने ही नहीं होगे और भी जो जो वुद्ध-पदवी-प्राप्ति 
में सहायक घ्म हू उन्हें भी ढढना चाहिए। यह सोचते हुए, पूर्व ऋषियों से सेवित 
सातदों सत्य-पारसिता को देखा। (और) सन में कहा--सातवें तू इस सत्य- 
पारमिता को दृढता पूर्वक प्रहण कर। एक बात्त बोलने वाला होने पर तू वुद्धपद 
को प्राप्त करेगा। जिस प्रकार शुक्र (तारा) सदेव (लोक) में एक समान हो, 
वर्षा-छतु अयवा (दूसरे) समय में अपने मार्ग का अतिक्रमण नहीं करता। उसी 
प्रकार तू भी सत्य (के विषय) में अपने मार्ग का अतिक्रमण न करने वाला बन ॥ 
मत्य की सीमा के अंत पर जा, तू वुद्धपद को प्राप्त करेगा। 


(८४) श्रधिष्टान-पारमिता 


बद्ध बनाने वाले बर्म इतने ही नहीं हो सकते, और भी सोचते हुए आठवी 
अधिप्टान ( #दृट संकल्प) (्ारमिता) को देखा, और (उसके मन में) विचार 
रआआञ। पण्टित सुमेध | अब से तुझे अविप्ठान पारमिता भी पूरी करनी होगी । 
जो अधिप्ठान ( >दृद्व निश्चय) करना होगा, उस अधिप्ठान पर निब्चल रहना 
होगा। जिस प्रकार पर्वत सव दिश्याओं में (प्रचण्ड) हवा के झोके के लगने पर 
भी, ने कांपता है ने हिलता है, और अपने स्थान पर स्थिर रहता है, इसी प्रकार 
ते भी छपने अधिप्ठान में निब्चल रहते हुए ही बुद्ध-यद को प्राप्त होगा। (इस- 
दिए) लू आठवी अधिप्ठान पारमिता (की पूलि) का दृढ़ सकल्प कर। इसीसे 
कह्य है -- 

बुद्ध बनाने वाले घम्म इतने हो नहीं होगे। और भो जो जो बुद्धपद की प्राप्त 
में महायक धर्म हूं, उन्हें भी इढना चाहिए, यह सोचते हुए, पूर्व ऋषियों से सेवित 
आठवों अधिप्ठान-पारमिता को देखा। (और मन में कहा--)कआठवें तु अधि 
प्यान-पारमिता को दुढ़ना पूर्वक ग्रहण कर इसमें अचल होने से तू बुद्ध-पद को प्राप्त 
कर। जिम प्रकार अचल, सुप्रतिप्दित, शल-पर्वत्त तेज चायु से (भी) नहीं कॉपता 
बपने सरथान पर हो स्थिर रहता हूं, इसी प्रकार तू भो अपने अधिप्ठान सें सदैव 
निशचल हो। अधिष्ठान की सीसा के अंत पर जाने से तू बुद्ध-पद को प्राप्त करेगा। 


दस पारमिताएं ) ट्‌ 


(९) भेत्री-पारमिता 


तब बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नही हो सकते', और भी सोचते हुए नौवी 
मैत्री पारमिता को देखा। और (उसके) मन में यह विचार हुआ। पण्डित 
सुमेध | अब से तुझे मैत्री-पारमिता भी पूरी करनी होगी। हित, अनहित सब 
के प्रति समानभाव रखना होगा। जिस प्रकार पानी, पापी और पुण्पात्मा दोनो 
के लिए एक जैसी णीतलता रखता है, उसी प्रकार तू भी सब प्राणियों के प्रति एक 
जैसी मैत्री रखते हुए बुद्ध-पद को प्राप्त होगा।। (इसलिए) तू मैत्री-पारमिता (की 
पूर्ति) का दृढ निश्चय कर | इसीसे कहा है -- 

बुद्ध बनाने वाले घ॒र्मं इतने ही नही होगे, और भी जो बुद्ध-पद की प्राप्ति 
सें सहायक धर्म हो उन्हें भी दूंढना चाहिए। यह सोचते हुए, पूर्व ऋषियो से सेवित 
नीवी मंत्नी-पारमिता को देखा। (मन से कहा--) तू इस मँत्री-पारमिता को 
दृढता-पूर्वक प्रहण कर। यदि बुद्ध-पद की प्राप्ति की इच्छा हैँ तो मेत्नी-भावना में 
बेजोड़ बन। जिस प्रकार पानी, पापी और पुण्यात्मा दोनो को ही समान रूप से 
शीतलता पहुँचाता हैं और (दोनो के) मेल को धो देता हैं। उसी प्रकार तू भी 
हित, अनहित दोनो के प्रति समान भाव से मंन्नी-भावना कर। मेत्री-भावना की 
सीमा के अत पर जाने से बुद्ध-पद को प्राप्त होगा। 


(१०) उपेक्षा पारमिता 

बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नही हो सकते', और भी सोचते हुए दसवी 
उपेक्षा-पारमिता को देखा। (मन में) यह विचार हुआ---पण्डित सुमेध ! 
अब से तुझे उपेक्षा-पारमिता भी पूरी करती होगी। सुख और दुख में मध्यस्थ 
ही रहना होगा। जिस प्रकार पृथ्वी शुच्चि और अशुचि दोनो को (उसपर) फेंकने 
पर भी मध्यस्थ ही रहती है, इस प्रकार तू भी सुख, द ख दोनो में मध्यस्थ रहते 
हुए बुद्ध-पद को प्राप्त होगा। (इसलिए) तू दसवी उपेक्षा-्पारमिता (की पूति) 
का दुृढ निश्चय कर । इसीसे कहा है --- 

बुद्ध बनाने वाले धर्म इतने ही नहीं होगे, और भी जो जो बोधि-सहायक 
धर्म है, उन्हें भी ढृढना चाहिए। यह सोचते हुए पूर्व ऋषियों से सेवित दसवी 
उपेक्षा-पारसिता को देखा। (मन से कहा--) दसवें तु इस उपेक्षा-पारमिता 
को दृढ करके ग्रहण कर। दृढ़ता-पूर्वक तुला (सदृश) बन, बुद्ध-पद को प्राप्त 


ञ ( निदान-कथया 


फरेगा। जिस प्रकार पथ्वी सुश्ी और नाराजी छोड़ (अपने ऊपर) शुचि और 
अगचि, दोनों के फेंकने की उपेक्षा करती है, इसी प्रकार तू भी सदेव सुख दु.ख 
फे प्रति तल्य हो। उपेक्षा की (चरम-) सीमा के अत पर जाने से वुद्ध-पद को 
प्राप्त होगा। 

इसके बाद सोचा--इस लोक में वोधिसत्वो द्वारा पूरे किये जाने वाले, परम 
ज्ञान ( + वोधि) परिपक्व करने वाले, तथा बुद्ध वनाने वाले धर्म इतने ही है, (इन ) 
दस पारमिताओं को छोट कर अन्य नहीं। यह दस पारमिताएँ भी न तो ऊपर 
आऊाओ में हैं न पर्व आदि दिद्याओं में है, किन्तु मेरे हृदय के भीतर ही प्रतिष्ठित 
है। टस प्रकार उनके हृदय ही में प्रतिप्ठित होने (की वात) जान, सबके लिए 
दट निश्चय कर, फिर फिर उनपर सीघे-उल्टे ( -- अनुलोम प्रतिलोम ) कमसे विचार 
करने लगा | अन्त से शुरू करके आदि तक पहुँचाता, आइ्ि से शुरू करके अन्त तक 

पहंचाता, वीच से ग्रहण करके दोनो ओर खतम करता, (तथा) दोनो सिरो से 

आर्म्म करवे बीच में सतम करता। (अपने) अग का परित्याग 'पारमिताएँ 
बाहरी वस्तुओं का त्याग “उपपारमिताए और प्राणो का परित्याग 'परमार्थ-पार- 
मिताएँ (कहलाती) हैँ। दस पारमिताएँ, दस उपपारमिताएँ और दस परमार्थ- 
पारमिताएँ-- (उन तीसो पर) दो तेलो को मिलाने की तरह, तथा सुमेरू पर्वत 
की मबनी बना चक्रबाल महा समद्र को मथने की तरह विचारने लगा। 

उनसे दस पारमिताओं पर विचार करते समय धर्म-तेज से चार नियुत दो 
लाख योजन घनी यह पृथ्वी भारी थब्द कर वैसे ही काप उठी जैसे हाथी द्वारा 
वाश्न्त नर्कंट, अथवा पेचा जाता ऊख-यत्र, और कुम्हार के चक्र (तथा) तेली 
ये वील्डू की तरह घृमी । इसीसे कहा है -- 

लोक में परमज्ञान (की प्राप्ति में) सहायक घमम इतने ही हे। इनसे अधिक 
अन्य नहीं हैं। उनमें दृढ़ता पूर्वक स्थित हो, स्वभाव, रस तया लक्षणों सहित 
इन धर्मा पर बिचार करने लगा। उस समय धर्म-तेज के प्रवाह से दस सहस्र 
ग्राप्रार्टे वाली पृथ्वी कांप उठी। पेसते ऊपर के कोन्‍्हू की तरह ओर तेल के कोल्ड 
के चक्र को तरह पृथ्ची हिली ओर नाद किया। 

रस्ब-नेबर बागी, शापली हर्ट मद्मा-पुथ्वी पर नहीं खडे रह सके, और प्रलय 
छाप से प्रताडित महान गाल दक्षो की तरह, मछित हो गिर पढ़े | कुम्हार के 

बनने हुए घट श्यदि बर्तन एक दूसरे से भिद्र कर चर्ण विचर्ण हो गये। भयभीत 


दस पारमिताएँ ) की 


असित जनता ने बुद्ध के पास जाकर पूछा -- भगवान्‌ ! क्या यह नागो का विप्लव 
(>> आवत्त ) है, अथवा भूत, यक्ष, देवताओ के विप्लवो मे से (कोई) एक है ? 
हम इसे नही जानते । सारी जनता भयभीत है। क्‍या इससे लोक का कुछ अनिष्ट 
'होगा अबवा भला ? हमे यह बात बतलाइए ।” 
णास्ता ने उनका कथन सुनकर कहा --मत डरो, चिन्ता मत करो, यह 
भय का कारण नहीं। आज जो मैने पण्डित-सुमेध के भविष्य में गौतम नामक 
बुद्ध होने की भविष्यत्‌ वाणी ( व्याकरण) की, सो वह (पण्डित-सुमेध) अब 
'पारमिताओं पर विचार कर रहा है। उसके पारमिताओ पर विचार करते, तथा 
उन्हे मन्थन करते समय, धर्म-तेज से सारे दस सहस्त्र ब्रह्माण्ड एक झटके से काप 
'उठे और नाद करने लगें। इसीसे कहा है -- 

“बुद्ध के भोजन-स्थान पर जितनी भी मण्डली थी, वह वहाँ कम्पित और 
'मछित हो पृथ्वी पर लेट गई। हजारो घड़े, सेकडो मठके एक इसरे से भिड़ कर 
चूर्ण हो गये। बिहृबल, त्रसित, भयभीत, शक्तित, और उत्पीड़ित सनवाला जन 
समूह इकठठा हो, दीपड्धूर के पास आया (और बोला) :--हे आँखो वाले ! 
इस दुनिया का क्‍या (कुछ) भला होने वाला हे या बुरा ? सारी दुनिया भय से 
'मरी जाती हैं। इस (के क्ृष्ट) को दूर करो।” 

तब सहामुनि दीपड्भूर ने उन (लोगो) को कहा--“धेर्ये रखखो। इस भूमि 
कम्पन से मत डरो। जिसके लिए आज मेने लोक में बुद्ध होने की भविष्यतावणी 
की, वह पुराने वुद्धो के सेवद्त के धर्म का विचार कर रहा हैँ। उसके बुद्ध विषयक 
(बुद्ध-सूमि) धर्मो का पूर्णलह्प से विचार करने से, यह देवताओ सहित दस हजार 
(लोको बाली) पृथ्वी क्ांपी हे।” , 


(११) हूढ़ संकल्प की पूजा 


तथागत के वचन को सुन कर लोगो को;सतोष हुआ, और वह माला-गध- 
लेप ले, रम्य नगर से निकल वोधिसत्त्व के पास गये । माला आदि से पूजन बन्दना 
तथा प्रदक्षिणा कर, रम्यनगर मे लौट आये। बोधिसत्व भी दस पारमिताओ 
प्र विचार कर उत्साह पूर्वक दृ सकल्प कर आसन से उठे। इसीसे कहा 
स्् 

“बुद्ध वचन को सुनने के समय ही (लोगो का) मन ज्ञान्त हो गया। सब ने 


८८ ( निदान-कया 


मेरे समीप आकर प्रणाम किया। तब में बुद्ध के गुणो का ध्यान कर (तथा) 
चित्त को दृढ बना, दीपड्धूर को नमस्कार कर, आसन से उठा।” 

तब्र सारे दस हजार ब्रह्माण्डो के देवताओं ने इकट्ट हो, आसन से उठते हुए 
वोधिसत्व की दिव्यमाला-गबों से पूजा कर इस प्रकार स्तुति-मगल (पाठ) 
किया-- आर्य  तपस्वी सुमेव | तू ने आज वद्ध दीपकर के चरणो मे बडी प्रार्थता 
की । वह तेरी (प्रार्थना) निविध्न पूरी हो। तुझे भय-रोमाज्च न हो। (तेरे) 
शरीर को कुछ भी रोग न हो। (तू) णीत्र ही पारमिताओ को पूरा कर उत्तम 
वद्धपद को प्राप्त करे। जिस प्रकार फल फूल वाले वृक्ष समय आने पर फलते 
फूलते है, इसी प्रकार तू भी समय का अतिक्रमण किये विना जीघ्र ही वुद्धपद 
पर पहुँचे ।/ (स्तुति)पाठ के वाद (देवता) अपने अपने लोक को ग्ये। देवताओं 
से प्रभसित वोधिसत्त्व भी, “मैं दस पारमिताओं को पूरा कर, चार लाख असखेय्य 
एक लाख कल्प वीतने पर बुद्ध पद को प्राप्त होऊेगा” बडे उत्साह के साथ 
दृट सवल्प कर, आकाथ-मार्ग से हिमालय को चला गया। इसीसे कहा है। -- 

“आसन से उठते वक्‍त (तपस्वी सुमेध) पर देवता और मनुष्य दिव्य तथा 
मानुपिक--दोनों प्रकार के फूलो की वर्षा कर रहे थे। देवता तथा मनुष्य दोनो 
(तपस्वी सुमेव के लिए) मंगल कामना प्रकट कर रहे थे--तिरी कामना महान्‌ 
हैं। तेरी इच्छा पूरी हो। सब भय दूर हो; रोग शोक का विनाझ हो। तुझे 
कोई विध्न न हो। तू शीघ्र ही श्रेष्ठ बुद्ध-पद पर पहुँच जा। 

“जिस प्रकार फल वाला वक्ष समय आने पर फलता हूँ। उसी प्रकार महा- 
वीर! तेरे में बुद्ध-न्नान फले। जिस प्रकार दूसरे सभी बुद्धों ने दस पारमिताओं 
को पूरा किया, उत्ती प्रकार महावीर ! तू दस पारमिताओ को पुरा कर। 
जिस प्रकार दूसरे बुद्ध वोधि-मण्ड में बुद्ध-पद को प्राप्त हुए, उसी प्रकार महावीर ! 
तू बुद्ध के परम ज्ञान का जानने वाला हो। जिस प्रकार दूसरे बुद्धों ने धर्म-चक्र 
चलाया, उसी प्रकार महावीर ! तू धर्म का चक्र चला। जिस प्रकार पूणिमा के 
दिन निर्मल चन्द्र चमकता हैं, उसी प्रकार तू भी पुर्ण-मन हो दस हजार ब्रह्माण्डों 
में प्रयाशित हो। जिस प्रकार राहु से मुक्त हुआ सूर्य्य (अपने) तेज से अत्यन्त 
प्रकाशित होता है, उसी प्रकार तू भी लोक से मुक्त हो (अपनी ) श्री से प्रकाशित हो । 
जिस प्रयार सभी नदियाँ समुद्र को ओर जातो हे; उसी प्रकार देवताओं सहित 
(सारा) लोक तेरे पास जआचे।” 


दस पारमिताएं ) ८९ 


इस तरह उन (देवताओ) ने सुमेघ की स्तुति-प्रशसा की। तब वह उन 
दस धर्मों को ग्रहण कर, उनका पालन करते हुए बन में प्रविष्ट हुआ। 


सुमेघ कथा समाप्त 
९. पहले के बुद्ध 


(१) दीपंकर बुद्ध 


रम्य नगर निवासियों ने भी नगर मे प्रविप्ट हो बुद्ध प्रमुख भिक्षु सघ को 
भोजन (+>-महादान) दिया। भगवान्‌ (<>बास्ता) उनको धर्मोपदेश दे, जन 
समृह को (त्रि०) गरण आदि में स्थापित कर, रम्य नगर से निकले । तब से आगे 
भी, जाय भर सभी बुद्धो के कत्तेब्य करते हुए क्रमानुसार उपाधि-रहित परिनिर्वाण' 
को प्राप्त हुए। उस विपय में और सब वात, बुद्ध-बंस में कहे अनुसार ही समझनी 
चाहिए । वहा कहा है -- 

“तब वे संघ सहित बुद्ध (तलोक-नायक) को भोजन करा दीपकर बुद्ध 
(ल्‍न्‍थास्‍्ता) की गरण गये। तथागत ने कुछ को शरणागमन' मे, कुछ को 
पच शोलों' तथा दूसरों को दस शीलो' की दीक्षा दी। किसी को चार उत्तम- 
फलों को प्राप्त साधु बनाया। किसी को अससान-धर्मो' का पटिसम्भिदा (-ज्ञान) 


' परिनिर्वाण दो प्रकार का है --(१) उपाधि-शेष परिनिर्वाण (पाँच 
स्कंधो के शेष रहते निर्वाण; जैसे जीवन्मुक्त) (२) अनुपाधि-शेष परिनिर्चाण। 

* बुद्ध, घर्म तथा सघ की शरण में। 

” अहिसा, चोरी न करना, काम-भोग सें सिथ्याचार न करना (>-पर 
स्‍त्री-गमन से टूर रहना), झूठ न बोलना तथा मद्य-पान न करना। 

* ऊपर के पाँच शील (तीसरे शील में सस्पूर्ण-ब्रह्मचर्य ), ६ असमय (-< 
विकाल) भोजन न करना, ७ नृत्य-गीत आदि का त्यागना, ८ माला गन्ध आदि 
का न घारण करना, ९ ऊँचे तथा सहार्ध पलगो का सेवन न करना। १० चाँदी- 
सोने का ग्रहण न करना। 

“ श्रोतापत्ति, सकृदागामी, अनागामी तथा अहूंतृ। 

5 अर्थ, घर्म, निरुक्ति तथा प्रतिभान। 
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दिया । उस नर-श्रेप्ठ ने किसी को आठ समापत्तियाँ दी । किसी को तीन विद्याएँ' 
किसी को छ अभिन्नाएँ दी। वह महामुनि इस प्रकार से जन-समूह को उपदेश 
करते थे, इसी से उन (>-लोकनाथ) का धर्म (शासन) फँला। बडी ठुड्डी 
(>-महाहनु), ऊचे कन्वे वाले दीपकर नामक (बुद्ध) ने बहुत से जनो की (ससार 
सागर से) पार उतार दुर्गति से मुक्त किया। महामुनि यदि एक लाख योजन 
पर भी ज्ञान के पात्र (समझदार मनुष्य) को देखते, तो एक क्षण में वहाँ पहुँच, 
उसे बोब कराते थे। 
प्रथम सम्मेलन (>-अभिसमय) में बुद्ध ने एक अरब को बोध कराया। 
दूसरे सम्मेलन में नाथ ने दस अरब को वोब कराया। तृतीय-सम्मेलन के वक्‍त 
जब बुद्ध ने देव-लोक में धर्मोपदेण दिया, उस समय नौ खरब को बोध हुआ । दीप- 
कर वृद्ध (5"गास्ता) के तीन सम्मेलन (--सन्निपात) हुए थे। पहला सम्मेलन 
दस सरव का हआ था। फिर जास्ता ने नारद-कूट (पर्वत) में एकान्तवास करते 
वक्‍त एक अरब पुरुष मल-हीन जञान्त अहत-पद को प्राप्त हुए। जिस समय महा- 
वीर (<-वुद्ध) सुदर्शन (नामक) ऊँचे पर्वत पर रहते थे, उस समय मुनि की नौ 
नारब की सभा थी । उस समय मैं जटावारी घोर तपस्वी था। आकाण में विचरण 
करता था, और पाच अभिनायें मुझे प्राप्त थी। (एक एक वार) दस-बीस 
हजारो की धर्म का साक्षात्कार हुआ। एक दो (करके) धर्म साक्षात्कार करने 
वालों की तो गणना असख्य है । 
तब भगवान दीपकर का अत्यन्त शुद्ध धर्म (+-शासन ), वहुत प्रसिद्ध, विस्तार, 
उप्नति और वैभव को प्राप्त हुआ। चार लास छ अभिन्नाओ वाले बडे बडे योग 
वलो से युवत चार लाख अनुयायी, लोक-वेत्ता दीपकर को सदेव घेरे रहते थे। 


5. अ3 


“उस समय यदि कोई (पुरुष) मानुपिक भव को छोड “अप्राप्त-मन' शौक्ष रहते मनुष्य 
शरीर को छोटता, तो वह निन्‍दरा का भाजन होता। भगवान्‌ दीपकर का प्रवचन 
टेद-जोक सहिल एस लोक में स्थिर-चित्त, क्षीणाश्रव, स्थित-प्रज, विमल अर्हईतो 
से सुझोभित था। 

टीपकर बंद्ध (की जन्म भूमि) श्रीरम्मवती नाम की नगरी। पिता था 
संदेश नाम का क्षञ्षिय। माता का नाम सुमेघा था। दीपकर बुद्ध के सुमगल 





| दिव्य-चल्षु, पूर्व-जन्म-स्मृति तया आख्रव-क्षय ज्ञान। 
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तिप्य नाम के दो प्रधान शिष्य (>>अग्रश्नावक) तथा सागत नाम का हजूरी (+« 
उपस्थायक ) था। उन भगवान्‌ की नन्‍्दा तथा सुनन्‍्दा नाम की दो प्रधान शिष्याये 
(जन्अग्रश्नाविकाएँ) थी, और उनका वोधि-वृक्ष पीपल का वृक्ष था। महामुनि 
'दीपकर का शरीर, दीप-वृक्ष की तरह अस्सी हाथ ऊचा था (और) प्रथित महान्‌ 
याल-वुक्ष की तरह घोभा देता वा। उस मह॒षि की आयु एक लाख वर्ष की थी) 
उत्तने समय जीवित रह (+-ठहर) कर उन्होने बहुत से जनों को (ससार सागर 
से पार) उतारा। सद्भर्म को प्रकाशित कर, तथा जन-समूह को पार उतार वह 
अपने शिष्यों सहित, अग्नि-राशि की तरह प्रज्वलित हो निर्वाण को प्राप्त हुए। 
वहन्नाःद्धि, वह यण, और चरणो में वह चत्न-रत्न--वे सब अन्तर्धान हो गये । सच 
“हैं सभी वती चीजे (--सस्कार) खाली (शून्य) है। 


(२) कोणिडन्य चुद्ध 


भगवान्‌ दीपकर के बाद, एक असखेय्य (कल्प) बीतने पर, कौण्डिन्य 
नामक बुद्ध ( >जास्तां) उत्पन्न हुए। उनके भी तीन सम्मेलन (- सन्निपात) 
हुए। पहले सम्मेलन में दस खरव, दूसरे में दस अरब, तीसरे में नब्बे करोड। 
उस समय बोधिसत्त्व, विजितावी नामक चत्रवर्ती (के रूप मे) पैदा हुए थे। 
उन्होने बुद्ध प्रमुख दस खरव भिक्षुओं के सघ को भोजन दान ( >> महादान ) दिया । 
भगवान्‌ (शंस्ता) ने बुद्ध होगा, प्रकाशित कर धर्मोपदेश दिया॥ (विजितावी 
राजा) बुद्ध की धर्म-कथा सुन राज्य त्याग कर साथु हो गया। उसने तीनो पटिक' 
पढे, आठो समापत्तियाँ तथा पाँचो अभिज्ञाएँ प्राप्त की, और (मरकर) विना 
'ध्यान नप्ट हुए ही ब्रह्म-लोक में उत्पन्न हुआ। 

कौण्डिन्य बुद्ध की (जन्म-भूमि) रम्मवती नाम नगर था। सुनतच्द नामक 
क्षत्रिय पिता, सुजाता नामक देवी माता, भद्र तथा सुभद्व दो प्रधान-शिष्य, अनु- 
'रुद्धनामक उपस्थायक, तिष्या तथा उपत्तिष्या दो प्रधान थिष्याएँ श्ञाल का मज्भल- 
मय वोधि (वृक्ष), अठासी हाथ ऊँचा शरीर, तथा लाख वर्ष की आयु थी। 

दीपड्धूर के वाद, अनन्ततेज, अमितयश और अप्रमेय तथा अनाक्रमणीय 
कोण्डड्ज नामक शास्ता हुए। 








* सुत्त-पिटक, विनय-पिटक तथा अभिधमस्म-पिटक। 
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(३) मंगल चुद्ध 


उसके वाद एक असखेय्य (कल्प) बीत जाने पर, एक ही कल्प में चार बुद्ध 
उत्पन्न हुए। भड्भल, सुमन, रेवत, सोभित। भगवान्‌ मद्भल के तीन शिष्य ' 
सम्मेलन (5> श्रावक-सन्निपात) हुए। उनमें से पहले सम्मेलन में दस खरब भिक्षु 
हुए, दूसरे में दस अरव, तीसरे में नव्वे करोड । इनका आनन्दकुमार नामक सौतेला 
भाई, नब्बे करोड की मण्डली के साथ धर्म सुनने के लिए बुद्ध (+-शास्ता) के पास 
गया। बुद्ध ने उसको क्रमश (वर्म-) कथा कही। वह मण्डली के साथ पटि- 
सम्भिदा-जान (सहित) अहँत पद की प्राप्त हो गया। शास्ता उन कुल पुत्रों का 
पूव-चरित्र तथा योग-वल से मिलने वाले पात्र-चीवरो को जानते थे। उन्होने 
दाहिना हाथ पसार कर, “आओ भिक्षुओ” कहा। वे सभी उसी क्षण योग-वल 
से प्राप्त पात्रचीवर धारण किये साठ वर्ष के वृद्ध साधुओ (<स्थविरो) की तरह 
के हो गये, और बुद्ध को प्रणाम कर उन्हें चारो ओर से घेर लिया। यह इनका 
तीसरा शिप्य-सम्मेलन हुआ । 


जिस प्रकार दूसरे बुद्धो का शरीर-प्रकाश चारो ओर अस्सी अस्सी हाथ 
भर का था, इस प्रकार उन (मद्भल) का नही था। उन भगवान्‌ का शरीर- 
प्रऊाम सर्देव दम हजार ब्रह्माण्ड में व्याप्त रहता था। (उनके शरीर-प्रकाश 
से) वृक्ष, पृथ्वीं पर्वत, समुद्र आदि ही नही ऊखल इत्यादि तक भी सुवर्ण-वस्त्र 
से आच्छादित से जान पडते थे। इनकी आयु नब्बे हजार वर्ष की हुई। इतने 
काल तक चाँद सूर्य आदि (ससार को) अपने प्रकाश से प्रकाशित न करते थे। 
रात दिन का भेद (>-परिच्छेद) मालूम नहीं होता था। (आज कल) जैसे सूर्य 
प्रफाण से पृर्ण दिन में प्राणी विचरते है, वैसे ही (उस समय ) वह सदा बुद्ध प्रकाश 
में विचरते थे । (उस समय) लोग सायकाल के फूलने वाले कुसुमो तथा प्रात काल 
के बोलने बाते पल्ती जादि से दिन रात का भेद समझते थे । (सवाल होगा--) 
नया दूसरे बद्धों में ऐसा प्रताप नही था ? नहीं था (ऐसा) नही, वे भी यदि चाहते 
ता दस हजार ब्रह्माण्ट अववा उससे भी अधिक को, (अपने) प्रकाश से व्याप्त 
हर साते। लेकिन पूर्व-प्रार्थना अनुसार, भगवान्‌ मद्भल की शरीर-प्रभा दूसरे 


(बुद्ों) वी व्याप-प्रभा की तरह सदैव दस सहस््र लोक धातु को स्पर्ण करती 
थी। 
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वह (भगवान्‌ मद्भल) वोधिसत्त्व (अवस्था) के समय, वेसस्तर' जैसे 
जन्म में उत्पन्न हो, पुत्र तथा स्त्री सहित बक पव॑त जैसे पर्वत में रहते थे। तब 
खरदाठिक नाम का एक यक्ष, महापुरुष का दान (देने) का विचार सुन, ब्राह्मण 
'चेप में निकट आया, और उसने महात्मा से दोनो बच्चे माँगे। महासत्त्व ने ब्राह्मण 
को दोनो बच्चे देने का सकल्प किया, और सनन्‍्तुप्ट चित्त हो जल-थल सहित सारी 
पृथ्वी को कम्पित कर दोनो बच्चे प्रदान किये। यक्ष ने टहने की भूमि के छोर 
पर (लगी) बाँही के तख्ते के सहारे खडे हो, महात्मा की आखो ही के सामने, 
टोनो बच्चों को मूली के ढेर की तरह खा लिया। यक्ष के मुह खोलने पर अग्नि- 
ज्वाला की तरह (उसके ) मुह से रक्तधारा निकलते देख कर भी, महापुरुष का 
चित्त राई भर (>केशाग्रमात्र) खिन्न नही हुआ। बल्कि मेरा दान सुदान है' 
सोच, उसके शरीर में महान्‌ आनन्द पैदा हुआ। उसने भविष्य काल में इसके 
फल स्वरूप इसी प्रभाव (>-नीहार) से किरणे निकले' ऐसी कामना की । उसकी 
इस कामना के कारण ही बुद्ध होने पर उसके शरीर से किरणे निकल कर इतनी 
दूर तक पहुँची । 
इनके और भी पूर्व चरित्र हैं। बोधिसत्त्व रहने की अवस्था मे, एक बुद्ध के 
चेत्य को देख कर, 'इस वुद्ध के लिए मुझे जीवन दान करना चाहिए' सोचा, और 
समशाल (दण्डदीपक) लपेटने की तरह सारे जरीर को लिपटवाया, और लाख 
मूल्य की, रत्न-जडित सोने की थाली में घी भरवा, उसमें हजारो वत्तियाँ जलवा, 
उसे सिर पर ले, सारे गरीर में आग लगवा, चैत्य की प्रदक्षिणा करते सारी रात 
विता दी। इस प्रकार सूर्योदय तक प्रयत्न करते हुए, उनका लोमछिद्र मात्र भी 
गर्म न हो, पद्म-गर्भ मे प्रविष्ट जैसा रहा। धर्म अपनी रक्षा करने वालो की रक्षा 
करता है। इसीसे भगवान ने कहा है-- 
धर्मानुकूुल आचरण फरने वाले की, धर्म निश्चय से रक्षा करता है। ठीक 
से आचरण किया हुआ धर्म सुख की ओर ले जाता हैँ। धर्म के ठीक आचरण 
करने का यह फल हैँ कि धर्मंचारी दुर्गति को प्राप्त नहीं होता। 


न्‍-ननपमक सन८७ कमर अथ७॥ आम आभममथ अननमन फरानना पथ केननन 


«  * भवान्‌ गौतमब॒द्ध का मनुष्य-लोक में सिद्धार्थ से पहले का जन्म (देखो 
जेस्सन्तर जातक) । 


९्ड ( निदान-कथा 


इस कर्म के फलस्वरूप भी, उन भगवान्‌ (मड्भल) के शरीर की किरण 
दस हजार ब्रह्माण्डो तक पहुँचा करती थी। 

उस समय हमारे वोधिसत्त्व सुदचि नामक ब्राह्मण थे। बुद्ध को निमन्त्रित 
करने की इच्छा से उन्होनें समीप जा, मध्र-धर्म कथा सुन, प्रार्थना की--- 

भन्‍्ते | कल मेरी भिक्षा ग्रहण करे ।” 

“ब्राह्मण ! तुझे कितने भिक्षु चाहिएँ।” 

“अन्ते! (आपके) अनुयायी भिल्षु कितने है ? ” 

उस समय थास्ता का केवल प्रथम-सम्मेलन ही हुआ था, इस लिए “दसाः 
अरब कहा। 

“भन्ते ! सभी को साथ ले, मेरे घर पर भिक्षा ग्रहण करें।” 

वृद्ध (वन्यास्ता) ने स्वीकार किया। दूसरे दिन के लिए निमन्त्रित कर, 
घर लौटते हुए ब्राह्मण सोचने लगा--मैं इतने भिक्षुओं को खिचडी, भात, वस्त्र 
आदि तो दे सकता हूँ, लेकिन (इतनों के लिए) बैठने का स्थान कैसे होगा ? ” 

उसकी चिन्ता से, चौरासी हजार योजन की दूरी पर (स्वर्ग की) पण्डुकम्बल 
शिला पर बैठे देव-राज (इन्द्र) का आसन गर्म हो गया। घक्र (-देव) ने सोचा--- 
कोन है जो मुझे इस स्थान से गिराना चाहता है? (तब) दिव्य चक्षु से देखते 
हुए, महापुरुष को देखा, और सुरुचि-ब्राह्मण वुद्ध-सहित भिक्षु सघ को निमन्त्रित कर, 
(उस) विठाने के स्थान की फिक्र में है, मुझे भी वहाँ पहुँच कर पुण्य में सहभागी 
होना चाहिए! (सोच) बढई का भेप बना, वसूली-कुल्हाडा हाथ में ले, महात्मा 
52240 0७, और पूछा “कि क्‍या किसी को मजदूरी से काम है ?” 

महापुस्प ने देख कर पूछा, क्या काम कर सकोगे ? ” 

उमा कोर्ट हुनर नही जो मुझे मालूम न हो। घर हो, अथवा मण्डप, जो 
कुट कोर्ट बनवाना चाहे, उसके लिए में वही वना देना जानता हैँ । 

“तो, मेरे पास काम है । 

“आये! क्या फाम है?! 
। “मैंने कब के जिए दस अरब भिक्षुओ को निमन्त्रित किया है। उनके बैठते 
के लिए मण्टप बनायोगे ? 

“में बना दगा, यदि मले मेरी मजदूरी दे सकोगे।” “तात ! द्वे सकूगा ।/2 


४ 


्््ल्फा दनकाख मम बनाउगा 
च्टा | तो बनाउँगा।" 


पहले के बुद्ध ) न 


(यह कह उसने) जा कर एक स्थान को देखा। कसिण-मण्डल' की तरह 
समतल, बारह तेरह योजन का एक प्रदेश था। उसने इतने स्थान में सप्त रत्न- 
मय मण्डय वने' ऐसा दृढ़ सकल्प कर देखा, तो उसी समय (एक) मण्डप पृथ्वी 
भेद कर उठ आया। उसके सोने के खम्भो पर चाँदी 'के, रूपे खम्भो पर सोने के,. 
मणिस्तम्भो पर मणिमय, सप्त-रत्न-मय, स्तम्भो पर सप्त-रत्न-मय घटक थे। 
तव (सोचा---) मण्डप में वीच बीच में घटियो की झालर लटक जावे। उसके 
देखते ही देखते एक ऐसी झालर लटक गई, जिससे मन्द वायु से हिलने पर पाँचो 
प्रकार वाजो (-तूरिय-ताद) का मधुर शब्द निकलता था, और दिव्य सद्भीत 
बजने का सा समा होता था। सोचा--बीच वीच में सुगन्धित माला दाम आदि 
लटके। मालाएँ लटक गई। पृथ्वी भेद कर दस खरब भिक्षुओ के लिए आसन 
और (सामने पात्र रखने के लिए) आधार वन जावे।” उसी समय बन गये। 
एक एक कोने में एक एक पानी की चाटी निकल आये । पानी की चाटियाँ निकल 
आई। इतना हो जाने पर ब्राह्मण के पास जा कर कहा--आये  आवे, अपना 
मण्डप देख कर मुझे मजदूरी दे।' महापुरुष ने जा कर मण्डप देखा। देखने केः 
साथ ही उसका सारा शरीर पौच प्रकार के आनन्द (प्रीति) से भर गया। 

तव मण्डप को देख कर उसे यह (विचार) हुआ! यह मण्डप मनुष्य का 
बनाया हुआ नही है। मेरे विचार और मेरे गुण के कारण निस्सन्देह इन्द्र-लोक 
गर्म हुआ होगा। उसके बाद देव-राज गक्त ने यह मण्डप बनवाया होगा। मेरे 
लिए यह उचित नही है कि ऐसे मण्डप मे, केवल एक ही दित दान दू। में एक 
सप्ताह तक (दान) दूगा ।' 

कितना भी वाहरी दान हो, उससे बोधिसत्त्वो का सन्‍्तोष नही होता । अलक्ृत 
शिर को काट कर, अज्जित आँखो को निकाल कर, अथवा हृदय-मास को नोच 
कर (दे० सिवि-जातक) देने से ही बोधिसत्त्वो को त्याग के सम्बन्ध मे सन्तोष होता 
है। सिवि जातक' में हमारे बोधिसत्त्व को भी प्रतिदन पॉच अम्मण कार्पापण 


९ योगाम्यास के लिए मिट्टी आदि का बना हुआ समतल पहिये सदृह्य चक्र ४ 
१ क्षुद्र, क्षणिक, ऊध्बेगामी, तरंग-सदृश् तथा प्रसरणशील। (दे० विशुद्धिमार्ग ) 
* सदि जातक (१५. ३) 
४११ द्रोग८१ अम्भण। 
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दे, नगर में चारो द्वारो के बीच में दाव करते हुए, उस दान से त्याग विपयक सन्तोप 
ही हो सका। लेकित जब देव-राज इन्द्र ने ब्राह्मण वेष धर, आ, आँखें माँगी ! 
तब, उखाड कर देते हुए उन्हे प्रसन्नता हुई। (ऐसा करते हुए) चित्त में बाल 
की सोक के वरावर भी विकार नही हुआ। इस प्रकार (वाहरी) दान से वोधि- 
सत्त्वो की तृप्ति नही होती । 
इसलिए उस महापुरुष ने भी, मुझे दस खरब भिक्षुओ को सप्ताह भर (भोजन ) 
दान देना चाहिए, सोच, उन्हें मण्डप मे बिठा सप्ताह भर गोपान' ( **गवपान ) 
का दान दिया। बडे बडे कडाहो को दूध से भर, चूल्हे पर चढा, दूध के गाढें हो 
जाने पर, उसमें थोडा से चावल डाल कर, मधुर शक्कर और घी से पकाये हुए 
भोजन को गोपान (>“गवपान) कहते है। अकेले मनृष्य उसे नहीं परोस सकते 
थे। देवताओं ने भी इकट्ठे हो कर परोसा। वारह तेरह योजन का लम्बा-चौडा 
स्थान भी भिक्षुओ को (बैठ कर) खाने के लिए काफी न था, लेकिन वह अपने 
अपने योगवल के प्रभाव से बैठ गये। अन्तिम दिन सब भिक्षुओ के पात्र घुलवा 
कर, (उन्हें), घी, मक्खन, मधु, खाँड (>-फाणित) आदि भैपज्य से भर कर, 
तीन तीन चीवरो के साथ दिया। नये साधु बने भिक्षुओ को ,मिले चीवर के कपडे 
(>5शाटक) ही लाख के मूल्य के थे। बुद्ध ने (पुण्य का) अनुमोदन करते हुए 
इस पुरुष ने इस प्रकार का महादान दिया है, भविष्य मे यह क्या होगा ?' सोच, 
“लक्षाधिक दो असखेय्य कल्पो के वीत जाने पर, यह गौतम नामक बुद्ध होगा', देख, 
महापुरुष को सम्बोधित कर, कहा--तू इतना समय बीत जाने पर गौतम नामक 
बुद्ध होगा ।” महापुरुष इस कथन ( +>व्याकरण) को सुन, “मैं बुद्ध होऊँगा, मुझे 
घर-वार से क्या मतलब ? मे साधु होता हूँ” सोच, उतनी सम्पत्ति को थूक के 
समान त्याग, वृद्ध (> शास्ता) के पास प्रश्नजित हो, बुद्ध-बचन सीख, अभिज्ञा 
तथा समापत्तियाँ प्राप्त कर, आयु के बीत जाने पर ब्रह्मलोक में उत्पन्न 
हुआ। 
भगवान्‌ मज्भल के नगर का नाम उत्तर था। उनका पिता भी उत्तर नामक 
क्षत्रिय था। माता का नाम भी उत्तरा था। सुदेव तथा घर्मसेन दो उनके प्रधान 
शिष्य थे। पालित नामक परिचारक ( - उपस्थायक ) था। सीवली और असोका 
--दो प्रधान शिष्यायें थी । नाग-वृक्ष वोधि था। अठासी हाथ ऊँचा उनका 
आरीर था। नव्ये हजार वर्ष जीवित रह कर, जब वह निर्वाण को प्राप्त हुए तो 


पहले के बुद्ध ) ९७ 


दस हजार ब्रह्माण्डो में एक दम अन्धकार छा गया। सभी ब्रह्माण्डो में लोग रोने 
पीटने लगे ! 

१ कौडिन्य ( > कोण्डज्ञ ) के बाद मद्भूल नामक नायक ने लोक के अन्धार 
का नाश कर धर्म रूपी मशाल (+-उल्का) को धारण किया ।' 


(४) खुमन चुद्ध 

इस प्रकार दस हजार ब्रह्माण्डो को अन्चाकार-मय बना जब॑ भगवान्‌ (मज़ुल) 
निर्वाण को प्राप्त हुए तो सुमन नामक बुद्ध (--शास्ता) उत्पन्न हुए। उनके भी 
तीन थिष्य-सम्मेलन (5 श्रावक-सन्निपात) हुए। प्रथम सम्मेलन मे दस खरब 
भिन्लू (जमा) हुए। दूसरे (सम्मेलन) में कञ्न्चन पर्वत पर नौ खरब, तीसरे में 
आठ खरब । 

उस समय (हमारे) वोधिसत््व अतुल नाम के बडे ऋद्धि वाले महानुभाव 
सम्पन्न नाग-राज थे। बुद्ध की उत्पत्ति को सुन, अपने जाति-भाईयो के साथ, 
नाग लोक से निकल कर, दस खरव भिक्षुओं से घिरे उन भगवान्‌ का दिव्य वाद्य 
(>्तुरीय-नाद) से सत्कार किया, और भोजन पर प्रत्येक (-भिक्षु) को दुगाले 
का जोडा दे तीनो (रत्नो) की शरण ग्रहण की । सुमन वुद्ध ने भी भविष्यद्वाणी की- 
तू भविष्य में बुद्ध होगा ।/ भगवान सुमन के नगर का नाम खेम था। सुदत्त नामक 
राजा उनका पिता था। सिरिसा नामक माता थी। शरण और भावितात्मा, 
दो प्रधान शिप्य थे। उदेस नामक परिचारक था। सोणा और उपसोणा दो प्रधान 
शिष्याये थी। नाग-वृक्ष वोधि था। नब्बे हाथ ऊँचा शरीर, और नब्बे हजार 
वर्ष ही आयु का प्रमाण था । 

“(भगवान्‌ ) मद्भुल के बाद सब बातो (+-धर्म) में अनुपम तथा सब प्राणियों 
में श्रेष्ठ सुमन नामक बुद्ध (--नायक) हुए।” 

(५) रेवत चुद्ध 

उनके बाद रेबत नामक बुद्ध (>-शास्ता ) उत्पन्त हुए । उनके भी तीन भिष्य- 

सम्मेलन हुए। प्रथम सम्मेलन की तो गणना नही। दूसरे मे दस खरब भिक्षु 
(जमा) हुए। तीसरे में भी उतने ही। उस समय (हमारे) वोधिसत्त्व अतिदेव, 
नामक ब्राह्मण थे। उन्होने बुद्ध (+"शास्ता) का वह धर्मोपदेश सुन, तीनो रत्नो 
की शरण ले, सिर पर हाथ की अञ्जली जोडी, और चित्त-मल के नाम के वारे में 
| 
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उन वृद्ध की स्तुति कर, वस्त्र को एक कन्धे पर रख पूजा की। उनने भी कहा--तू 
बुद्ध होगा । 

(रेबत बुद्ध) के नगर का नाम घान्यवती (घज्जवती) था। पिता विपुल 
नामक क्षत्रिय थे। माता का नाम विपुल था। वरुण और बह्मदेव (दो) प्रधान 
शिप्य थे। सम्भव नामक परिचारक था । भद्ठा और सुभद्रा प्रधान शिष्याये थी । 
नाग-बुक्ष ही वोधि था | शरीर अस्सी हाथ ऊँचा और आयु साठ हजार वर्ष की थी । 

(भगवान्‌) सुमन के बाद रेवत नामक बुद्ध (-- नायक) हुए। (वह) 
अनुपम, अद्वितीय अतुल, उत्तम बुद्ध (जिन) थये। 

(६) सोभित बुद्ध 

उनके वाद सोभित नामक (>ञास्ता) उत्पन्न हुए। उनके भी तीन शिष्य 
सम्मेलन हुए। पहले सम्मेलन में एक अरब भिक्षु थे। दूसरे में नव्बें करोड। 
तीसरे में अस्सी करोड। उस समय (हमारे) वोधिसत्त्व अजित नामक ब्राह्मण 
थ। उन्होने बुद्ध का धर्मोपदेण सुन, (तीन रत्नो की) शरण ग्रहण की, और वुद्ध 
सहित भिक्षु सघ को भोजन दिया। उनने भी कहा-- तु वुद्ध होगा ।” उन 
भगवान्‌ का नगर सुधर्म्म नामक था। पिता सुधर्म नामक राजा था। माता का 
भी नाम सुधर्मा था। असम और सुनेत्र (दो) प्रधान शिष्य थे। अनोम नामक 
परिचारक था। नकुला और सुजाता प्रधान शिष्यायें थी। नाग-वुक्ष (की) 
ही वोधि थी। अद्बावन हाथ ऊँचा गरीर और नवब्बे हजार वर्ष की आयु थी । 

“ (भगवान्‌) रेवत के बाद सोभित नामक बुद्ध (5 नायक) (हुए) ॥ (वह): 
एकाग्र-चित्त, शान्त-चित्त, असम -- अद्वितीय पुरुष थे।” 


(७) अनोमद्सी बुद्ध 
उसके वाद, एक असखेय्य (कल्प) बीत जाने पर एक कल्प मे अनोमदर्ञी, 
पद्म, तथा नारद, तीन बुद्ध हुए। भगवान्‌ अनोमदर्शी के तीन शिष्य सम्मेलन 
हुए। पहल में आठ लाख भिक्षु, दूसरे में सात लाख, तीसरे में छ लाख (एक- 
त्रित हुए) । उस समय (हमारे) वोधिसत्तव, बडे ऋद्धि वाले, महाप्रतापी, अनेक 
लाख-करोड यक्षो के स्वामी, एक यक्ष-सेनापति थे। उन्होने बुद्ध के उत्पन्न होने 
का वात सुन, आा कर बुद्ध सहित भिक्षु सप को भोजन (--महादान) दिया। 
ने भी कहा--- तू भविष्य में बुद्ध होगा।” भगवान्‌ अनोमदर्शी के नगर का 
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नाम चन्द्रावती था। पिता यश्षवान्‌ नामक राजा था। माता का नाम यज्योधरा 
था। निसभ और अनोम दो प्रधान गिप्य थे। वरुण नामक परिचारक था । 
सुन्दरी तथा सुमना दो प्रधान भिष्याएँ थी । अर्जुन-बृक्ष (की) वोधि थी। अद्ठावन 
हाथ ऊंचा गरीर और लाख वर्ष की उनकी आयु थी। 

(भगवान्‌ ) सोभित के बाद नर-श्रेष्ठ, अमितयश, तेजस्वी, दुरतिक्रम अनोम- 
दर्शो बुद्ध हुए। 

(5) पद्म चुद्ध 

उनके बाद पद्म नामक वुद्ध उत्पन्न हुए। उनके भी तीन शिष्य सम्मेलन 
हुए। पहले सम्मेलन मे दस खरब भिक्षु थे। दूसरे मे तीन लाख। ग्राम से दूर 
जगल मे होने वाले तीसरे सम्मेलन में महावन-खण्ड-निवासी दो लाख भिक्षु थे। 
तंव तथागत के उस वन-खण्ड में रहते समय (हमारे) वोधिसत््ल सिह के रूप 
में जन्मे थे। सिह ने वुद्ध को निरोब-समाधि लगाए देख, प्रसन्न चित्त हो वन्दना 
तथा प्रदक्षिणा की, और (अन्यत्र) प्रीति तथा हर्ष से युक्त हो, तीन वार सिह- 
नाद किया। सप्ताह भर तक उन्होने वुद्ध की ओर ध्यान करने से उत्पन्न उस प्रीति 
को न छोडा, और उस प्रीति-सुख मे निमग्न हो, शिकार के लिए न जा अपना जीवन- 
मोह त्याग उपासना की । वुद्ध (शास्ता ) ने सप्ताह के वीतने पर निरोध समाधि 
से उठ, सिह को देख, सोचा-- यह सिह भिक्षु-सघ के प्रति चित्त में भक्ति कर, 
संघ को भी प्रणाम करेगा, और सकलप किया कि भिक्षु-सघ आवे ।” उस समय 
भिक्षु आ गये। सिंह के चित्त में सघ के प्रति श्रद्धा उत्पन्न हुई। बुद्ध ने उसका 
मन देख कर कहा--तू भविष्य में वुद्ध होगा।” भगवान पद्म का चम्पक 
नामक नगर था। असम नामक राजा पिता था। साता भी असमा नामक थी। 
साल और उपसाल (दो) प्रधान शिष्य थे। वरुण नामक परिचारक था। रामा 
तथा सुरामा प्रधान शिष्याएँ थी। सोण-वृक्ष की वोधि थी। अट्ठावन हाथ ऊँचा 
शरीर और लाख वर्ष की आयु थी ! 

अनोमदर्शी के बाद नर-श्रेष्ठ, असम -- अद्वितीय-पुरुष पद्म नासक बुद्ध हुए। 


(९) नारद वुद्ध 
उनके बाद नारद नामक वुद्ध उत्पन्न हुए । उनके भी तीन शिष्य सम्मेलन 
हुए। पहले मे दस खरव । दूसरे में नौ खरब | तीसरे मे आठ खरब सिक्षु (जमा) 
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हुए। उस समय वोधिसत्त्व ने ऋषियों के नियमानुसार सावु वन पाँच अभिव्णायें 
(उ-दिव्य-द्क्तियाँ) और आठ समापत्तियाँ प्राप्त कर, वुद्ध सहित भिक्षु-सघ को 
भोजन दान दे, चन्दन से पूजा की । उन्होंने भी कहा--- तू भविष्य में वुद्ध होगा ।” 
उन भगवान्‌ का धान्यवती नामक नगर था। सुदेव नामक क्षत्रिय पिता था। 
अनोमा नामक माता थी। भव्नज्ञाल तथा जितमित्र (दो) प्रधान थिप्य थे। 
वश्षिष्ठ नामक परिचारक (+>उपस्थायक) था। उत्तरा तथा फाल्गुणी, (दो) 
प्रधान शिप्याएँ थी। महासोग-बक्ष (की) वोधि थी। अट्ठासी हाथ ऊंचा थरीर, 
और नवब्बे हजार वर्ष की आयु थी। 

(भगवान्‌) पद्म के बाद नर-श्रेष्ठ, असम 5> अद्वितोष नारद नामक बुद्ध 
हुए। 

(१०) पद्मोत्तर चुद्ध 


नारद वुद्ध के वाद, एक लाख कल्प बीत जाने पर, एक कल्प में एक पद्मोत्तर 
नामक बुद्ध ही उत्पन्न हुए। उनके भी तीन शिष्य सम्मेलन हुए। प्रथम सम्मेलन 
में दस खरब भिक्षु (जमा) हुए। वेभार पर्वेत के दूसरे सम्मेलन में नौ खरब । 
तीसरे में भाठ खरब । उस समय (हमारे) वोधिसत्त्व जटिल नामक महानागरिक 
(महाराप्ट्रीय) थे। उन्होने बुद्ध सहित भिक्षु सघ को तीनो भिक्षु-वस्त्र (+« 
चीवर) दान दिये। उन वुद्ध ने भी कहा---“तू भविष्य में बुद्ध होगा ।” भगवान्‌ 
पश्मोत्तर के समय (दूसरे) पन्‍्थाई (+-तीथिंक) नहीं थे । सब देवता और मनुष्य 
उन (बुद्ध) की नरण गये । उनका (जन्म) हसवती नाम के नगर (मे हुआ) । 
आनन्द नाम का क्षत्रिय पिता था। सुजाता नामक देवी माता थी। देवल तथा 
चुजात दो प्रवान गिप्य थे। सुमन नामक परिचारक था। अमिता तथा असमा 
दो प्रधान गिप्याएँ थी। जाल-वृक्ष की बोधि थी। शरीर गट्टासी हाथ ऊँचा 
थआ, और घरीर की प्रभा चारो ओर वारह योजन तक फैलती थी। (उनकी ) 
आयु लाख वर्ष (की) थी। 
(भगवान्‌) नारद के बाद नर-श्रेष्ठ, सागर की तरह से निशचल पद्मोत्तर 
नाम्रक जिन बुद्ध हुए। 


_हकन+७-०कए-समकथकन न ५०७ &»+न->>सका ,ण+ज-उन्‍क 


* बेभार-गिरि (राजमृह में, जिसके पास काल-शिला है) । 
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(११) सुमेध चुद्ध 

उसके वाद तीस लाख कल्प बीत जाने पर, एक कल्प मे सुमेध और सुजात दो 
वुद्ध पैदा हुए। सुमेव के भी तीन शिप्य सम्मेलन हुए। सुदर्शन नगर मे प्रथम 
सम्मेलन में एक जरव अर्हत्‌ जमा थे । दूसरे मे नव्वे करोड, तीसरे मे अस्सी करोड । 
(उस समय ) बोधिसत्त्व उत्तर नामक ब्राह्मणयुवक (माणवक) थे। (उन्होने) 
पृथ्वी में गाड कर रखे हुए अस्सी करोड धन को त्याग, बुद्ध सहित भिक्षु-सघ को 
महादान दे, धर्म को सुन, तीनो (रत्नों) की शरण ग्रहण की, और (घर से ) निकल 
कर साथु हो गये। उन (बुद्ध) ने भी कहा--“तू भविष्य में बुद्ध होगा ।” 

भगगन्‌ सुमेध का सुदर्शन नाम का नगर था। सुदत्त नाम का राजा पिता 
था। माता भी सुदत्ता नाम की थश्री। सरण और सर्वकाम दो प्रधान थिप्य थे। 
सागर नामक परिचारक था। रामा और सुरामा दो प्रधान शिष्याये थी। महा- 
कदम्बन्बुक्ष (की) बोधि थी। अट्ठडासी हाथ ऊँचा शरीर था। नव्वे हजार हर्प 
की आयु थी। 

(भगवान्‌ ) पद्मयोत्तर के बाद सुमेघध नामक नायक हुए। वह दुराक्रमणीय 
उग्रतेज, लोक-श्रेष्ठ मुनि थे। 


(१२) सखुजात बुद्ध 


उनके बाद सुजात नामक बुद्ध (--शास्ता) उत्पन्न हुए। उनके भी तीन 
शिप्य सम्मेलन हुए। पहले सम्मेलन मे साठ हजार भिक्षु थे। दूसरे मे पचास 
हजार। तीसरे में चालीस हजार। उस समय (हमारे) वोधिसत्त्व चक्रवर्ती 
राजा थे। वे वुद्ध उत्पन्न होने की बात' सुन, पास जा, धर्म सुन, बुद्ध सहित भिक्षु- 
संघ को सप्त रत्नों के साथ चारो महाद्वीपो का राज्य दान दे, बुद्ध के पास साधु 
हुए। सभी देश-वासी (उस समय) देश की उपज ले, विहार ("आराम ) के 
काम को पूरा करत हुए, बुद्ध सहित सघ को महादान देते थे। उनने भी उसे बुद्ध' 
(होगा) कहा। उन भगवान्‌ का नगर सुमझ्भूल था। उग्गत नाम राजा पिता 
था। प्रभावती नाम की माता थी। सुदर्शन और देव (दो) प्रधान शिष्य थे। 
नारद नामक परिचारक (5"“उपस्थायक) था। नागा और नागससाला (दो) 
प्रधान शिष्याये थी। महावेणु (की) वोधि थी । कम छिद्र घती शाखा वाले 
(वोधि) की ऊपर वाली जाख्राएँ मोरपुच्छ-समूह की तरह चमकती थी। 
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उन भगवान्‌ का शरीर पचास हाथ ऊँचा था। आयु नव्वे हजार वर्ष की 
(हुई) । 

“वहाँ उस मण्ड-कल्प में, सिह की सी ठोढी (+-हनु) वाले, चृषभ-स्कन्ध 
अप्रमेय, दुराक्रमणीय सुजात नामक बुद्ध (नायक) हुए ई 

(१३) प्रियदर्शी बुद्ध 

उसके बाद अठारह सौ कल्प बीत जाने पर, एक ही कल्प में प्रिय-दर्शी, अर्थ- 
दर्शो, धर्में-दर्शो--तीन वुद्ध उत्पन्न हुए। श्रिय-दर्णी के भी तीन शिष्य सम्मेलन 
हुए थे। पहले सम्मेलन में दस खरब भिक्षु, दूसरे मे नौ खरव, तीसरे में आठ खरव 
थे। उस समय वोबिसत्त्व काश्यप नामक ब्राह्मण (के कुल में पैदा हुए) थे। 
उन्होंने जवानी मे तीनो वेदो मे पारज्भत हो, बुद्ध के उपदेश को सुन दस खरव धन 
के व्यय से विहार (--सघाराम) वनवा कर, (त्रि-) बगरण तथा (पच-) शील 
को ग्रहण किया। तब बुद्ध ने कहा--अठारह सौ कल्पो के बीत जाने पर तू बुद्ध 
होगा ।* 

उत्त भगवान्‌ का अनोम नाम का नगर था। सुदिन्न नामक राजा पिता था। 
चन्दा नामक माता थी। पालित तथा स्वेदर्शी (दो) प्रधान शिप्य थे। सोभित 
नामक उपस्थायक था। सुजाता तथा धम्प्रदिन्ना (दो) प्रधान थिष्यायें थी। 
पियगु (-वृक्ष) की वोधि थी। अस्सी हाथ ऊँचा घरीर और नव्वे हजार वर्ष की 
आयु थी। 


/ (भगवान्‌ ) सुजात के वाद, दुराक्रमणीय, असदृद्य, महा-यशस्वरी, स्वयम्भू 
(नायक) लोक-तायक हुए!” 


(१४) अर्थ-दर्शीबुद्ध 

उनके वाद अर्थ-दर्शी नामक बुद्ध उत्पन्न हुए। उनके भी तीन शिष्य-सम्मेलन 
हुए। पहले में अट्ठानवे लाख भिक्षु (एकत्रित) हुए। दूसरे में अट्टासी लाख, 
(और) तीसरे में भी उतने ही । उस समय (हमारे ) बोधिसत््व सुसीम नामक 
महा ऋद्धिवान्‌ तापस के रूप में वदा हुए थे, उन्होने देव-लोक मे मन्दार पृष्प का 
छत्र ला वुद्ध की पूजा की । उन्होंने भी कहा--“तू बुद्ध होगा ।” 

उन भगवान्‌ का सोभित नाम का नगर था । सागर नामक राजा पिता था। 
सुद्शना नाम की माता थी। श्ान्त तथा उपश्ान्त (दो ) प्रधान शिष्य थे । अभय 
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नामक परिचारक (+>उपस्थायक) था। धम्मा और सुधस्मा प्रधान शिषप्याये 
थी। चम्पक-वृक्ष (की) वोधि थी । उनका शरीर अस्सी हाथ ऊँचा था। शरीर 
की प्रभा सदेव, चारो ओर एक योजन तक फैली रहती थी। उनकी आयु लाख 
वर्ष की (हुई )। 

“वही उस सण्ड-कल्प में नर-श्रेष्ठ (>त्रऋषभ) अर्थदर्शी ने महान अन्ध- 
'कार को नाश कर उत्तम बुद्ध-पद को प्राप्त किया। 

(१५) धम्मदर्शी चुद्ध 

उनके वाद धर्मदर्शी नामक बुद्ध उत्पन्न हुए । उनके भी तीन शिप्य सम्मेलन 
हुए । पहलिे--सम्मेलन में एक अरब भिक्षु थे। दूसरे मे सत्तर करोड, तीसरे मे अस्सी 
करोड। उस समय (हमारे) वोधिसत्त्व देवराज शक्र के रूप में पैदा हुए थे। 
उन्होंने दिव्य गन्ध-पुष्प तथा दिव्य-वाद्य से (वुद्ध की) पूजा की । बुद्ध ने भी कहा 
“ (तू बुद्ध होगा) ।” 

उन भगवान्‌ का सरण नाम का नगर था। सरण नाम का राजा पिता था । 
सुनन्दा नाम की माता थी। पदुम तथा फुस्सदेव (दो) प्रधान शिष्य थे। सुनेत्र 
नामक परिचारक (+"-उपस्थायक ) था। क्षेमा तथा सर्वनामा दो प्रधान शिष्याएँ 
थी। रकक्‍्त-कुरवक (नामक) वृक्ष की बोधि थी। यह (वृक्ष) विम्विजाल भी 
कहा जाता है। अस्सी हाथ ऊँचा (उसका ) शरीर था और आयु भी लाख वर्ष की । 

उसी मण्ड-कल्प सें महा यशस्वी धम्मदर्शी (बुद्ध) उस अन्धकार का नाश 
'कर देवतामो सहित (सारे) लोक में प्रकाशित हुए। 


(१६) खिद्धाथ चुद्ध 
इस कल्प से चौरानवे कल्प पहले एक कल्प मे सिद्धार्थ नाम के एक ही बुद्ध 
उत्पन्न हुए। उनके भी तीन शिप्य-सम्मेलन (हुए) थे। पहले सम्मेलन मे दस 
प्वरब, दूसरे में नौ खरब, तीसरे में आठ खरब भिक्षु थे। वह (हमारे) बोधिसत्त्व 
उम्र-तेजा, सिद्धि (+-अभिव्जा)-प्राप्त, मज्जल नामक तापस के रूप मे पैदा हुए 
थे। उन्होने महा जम्बु (+-जामुन) वृक्ष के फल को ला कर तथागत को प्रदान 
किया। बुद्ध (+-शास्ता) ने उस फल को सेवन कर वोधिसत्त्व से कहा-- चौरा- 


नवे कल्प बीत जाने पर तू बुद्ध होगा ।” 
उस भगवान (सिद्धार्थ) के नगर का नाम वेभार था । जयसेन नामक राजा 
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पिता था | सफस्सा नाम की माता थी। सम्बहुल तथा सुमित्र दो प्रधान जिप्य थे । 
शेवत नामक उपस्थायक था। सीवलो और सुरामा प्रवान शिप्याएँ थी। कणि 
कार-बक्ष (की) वोधि थ्री। साठ हाथ ऊँचा (उनका ) घरीर था और आयु 
लाख वर्ष की | े 

(भगवान्‌) वर्म-दर्शी के बाद सिद्धार्थ नामक नायक का, सा* अच्चकार 
को तात्न कर, सूर्ग्य की भाँति उदय हुआ । 


(१७) तिष्य चुद्ध 


इस कन्य से व्यानवे कल्प पहले एक कल्प में तिस्स तथा फुस्स--दो बुद्ध उत्पन्न 
हए। भगवान्‌ तिप्य के तीन थिप्य-सम्मेलन हुए । पहले संप्मेलन में एक अरब, 
दूसरे में नव्बे करोट, तीसरे में अस्‍्मी करोड़ भिक्षु थे। उस समय (हमारे) बोधि- 
सत्य महाव्वये-गाली, महायणस्त्री सुजात क्षत्रिय के रुप में, पैदा हुए थे। 
उन्होंने ऋषियों को नियम के अनुसार प्रब्रज्या ग्रहण की, और ऋद्धि को प्राप्त 
हो, बुद्ध के उत्पन्न होने की बात सुन, दिव्य मन्दार-पदुम तथा पारिजात पृप्प ले, 
बारी प्रकार की परिपद्‌ के वीच चलते हुए तश्रागत की पूजा की, (और) आकाश 
में फूतो का चंदवा लगवा दिया। उन चास्ता ने भी कहा--व्यानवे कल्प बीत 
जाने पर तू बुद्ध होगा ।” 

उन भगवान्‌ का क्षेंमर नामग नगर था। जन-सन्ध नामक क्षत्रिय पिता था । 
पद्मा (>पद्मा) नामक माता थी। ब्रह्मेव और उदय दो प्रधान विष्य थे। 
सम्भव नाम का परिचारक ( -उपस्थायक) था। फुस्सा तथा सुदत्ता दो प्रधान 
थिप्याएँ थी। असन-बुक्ष (की) वोधि थी। साठ हाथ ऊँचा उनका घरीर था। 
लास वर्ष की आयु थी । 

(भगवान्‌) सिद्धार्थ के बाद, अनुपम, अद्वितीय, अनन्त शीलो से युक्त तथा 
अनन्त यश्ञों के भागी तिप्य (नामक) लोक के श्रेष्ठ नायक (>-वुद्ध) हुए। 


(१८) पुष्य चुद्ध 


उनके वाद फुस्स नामक वृद्ध (>च्यास्ता) उत्पन्न हुए । उनके भी तीन शिष्य- 
सम्मेलन हुए। प्रथम सम्मेलन में साठ लाख भिक्षु (जमा) हुए। दूसरे में पचास 
(लास) , तीसरे में वत्तीस (लाख) । उस समग्र (हमारे ) वोधिसत्त्व विजितावी 
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नामक क्षत्रिय थे। वह (अपने) महान्‌ राज्य को छोड, बुद्ध (>"शास्ता) के 
पास संन्‍्यासी हो, तीनो पिटक पढ, जन-समूह को धर्मेउपदेश करते सदाचार तथा 
(>नशील-पारमिता) को पूरा करते थे। (फुस्स) बुद्ध ने भी उसके बारे में वैसी 
ही भविप्यद्वाणी की। उन भगवान्‌ का काशी नामक नगर था। जयसेन नामक 
राजा पिता था। सिरिसा नामक माता थी। सुरक्खित और धम्मसेन (दो) 
प्रधान शिष्य थे। सभ्िय नामक उपस्थायक था। चाला और उपचाला (दो) 
प्रधान शिष्याएँ थी। आँवले के वृक्ष (की) बोधि थी। अट्ठावन हाथ ऊँचा शरीरः 
था, और नब्बे हजार वर्ष की आयु थी । 

“उस मण्ड-कल्प में अनुत्तर"-अनुपसम--असदृश, लोक में सर्वश्रेष्ठ फुस्स 
नामक बुद्ध हुए।” 


(१९) विपश्यी बुद्ध 
इस कल्प से इकानवें कल्प पहले भगवान्‌ विपस्सी उत्पन्न हुए। उनके भी 
तीन शिष्य-सम्मेलन थे । पहले सम्मेलन में अडसठ लाख, दूसरे में एक लाख, तीसरे 
मे अस्सी हजार। उस समय वोधिसत्त्व बडे ऋद्धिमान्‌, महा प्रतापी, अतुल नामक 
नाग राजा थे। (अतुल ने) सप्त रत्न जडित, सोने का सिहासन भगवान्‌ (विपदश्यी ) 
को प्रदान किया। उन (भगवान्‌) ने भी भविष्यद्वाणी की---अब से इकानवे 
कल्प बीत जाते पर तू बुद्ध होगा ।” 
उन (भगवान्‌ ) का बन्धुमती नाम का नगर था। बन्धुमान्‌ नाम का राजा 
पिता था। बन्धुमती नाम की माता थी। खण्ड और तिष्य प्रधान शिष्य थे । 
अश्ञोक नामक परिचारक था। चन्द्रा और चन्द्रमित्रा प्रधान शिष्याएँ थी। पाठलि- 
व॒क्ष (की) वोधि थी। शरीर अस्सी हाथ ऊँचा था और शरीर की प्रभा सदेव 
सदैव सात योजन तक फैली रहती थी । उनकी आयु अस्सी हजार वर्ष की थी। 
#“ (भगवान्‌) फुस्स के बाद विपस्सी नासक नर-प्रेष्ठ, द्रष्टा, बुद्ध लोक में 
उत्पन्न हुए। 
(२०) शिखी बुद्ध 
इस कल्प से इकत्तीस कल्प पहले सिखी (शिखी) और वेस्सभू (विश्वभू ) 
दो बुद्ध उत्पन्न हुए । सिखी के भी तीन शिष्य-सम्मेलन हुए। पहले सम्मेलन में एक 
लाख भिक्षु थे। दूसरे में अस्सी हज़ार, तीसरे में सत्तर (हजार) | उस समय 
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(हमारे) वोघिसत्व अरिल्दिम नामक राजा थे। उन्होंने बुद्ध सहित सिक्षु-सच को 
चीवर भोजन और (महादान) दे, सप्त रत्नो से सजा गज-रत्त दे, फिर (गज-रत्त 
करे बदले में), उसके समान मृत्य की विहित (--कप्पिय)' वस्तुएँ दी। उसने भी 
कहा--अब से इकत्तीस कल्य बीत जाने पर, तू बुद्ध होगा ।” 

उन भगवान्‌ का अरुणवत्ती नाम का नगर था। अरुण नाम का क्षत्रिय पिता 
थआ। प्रभावती ताम की माता थी। अभिभू और सम्भव प्रधान भिप्य थे। क्षेमद्धूर 
नामक परिचारफ था। मखिला और पदुमा प्रधान शिप्याएँ थी। पुण्डरीक 
बुक्ष (की) वोधि थरी। सैतीस हाथ ऊँचा णरीर थ्रा और शरीर की प्रभा तीन 
योजन तक फैली होती श्री। सैतीस हजार वर्ष की उनकी आयु थी । 

(भगवान्‌) विपस्सी के बाद, अतुलनीय, अद्वितीय, नर-श्रेप्ठ सिखि नामक 
जिन बुद्ध हुए। 


(२१) विश्वभू चुद्ध 


उनके बाढ वेस्सभू नामक गास्ता उत्पन्न हुए । उनके भी तीन थ्िप्य सम्मेलन 
हुए । पहले सम्मेलन में अस्ती लास भिक्षु थे, दूसरे मे सत्तर (-लाख) तीसरे में 
साठ लाख। उस समय (हमारे) बोधिसत्त्व सुदर्शन नामक राजा थे। वे बुद्ध 
सहित भिक्षु-सथ को चीवर और भोजन दे, उनके पास प्रन्नजित हए। बह सद 
(-आचार ) तथा (सद-) गुणों से णक्त थे । बुद्ध रत्न में उनकी अपार श्रद्धा थी । 
उन भगवान ने भी कहा---/अब के इकत्तीस कल्प बीत जाने पर तू बुद्ध होगा ।” 

उन भगवान्‌ का अनुवत नाम का नगर था। सुप्पतीत (सुप्रतीत) नाम 
का राजा पिता था। यज्ञोबत्ी नामक माता थी। सोण और उत्तर प्रधान शिप्य 
4। उपाशान्त नामक परिचारक था | दाम्रा और सुमाला प्रधान थिप्याएं थी । 
शाल-बुक्ष (की) बोधि थी । साठ हाथ ऊँचा शरीर था | साठ हज्जार वर्ष की उनकी 
आय थी। ह 

उसी मण्ड-कल्प में अतुलनीय, अद्वितीय, वेस्सभू नाम के बुद्ध लोकमें उत्पन्न 
हुए 





' ऐसी चीजें, जिनका ग्रहण, भिक्षु के लिए अनुचित न हो। 


पहले के बुद्ध ) १०७ 


(२२) ककुसन्ध बुद्ध 
उसके बाद इस कल्प में ककुसन्ध, कोणागमन, काश्यप और हमारे भगवान्‌ू-- 
यह चार वुद्ध उत्पन्न हुए। भगवान्‌ ककुसन्ध का एक ही सम्मेलन हुआ । उसमे 
चालीस हजार भिक्षु एकत्र हुए। उस समय (हमारे) बोधिसत्त्व खेम नामक 
“राजा थे। उन्होने बुद्ध सहित भिक्षु-सघ को पात्र-चीवरों सहित भोजन तथा 
अजन आदि दवाइयां प्रदान की और बुद्ध का धर्मोपदेश सुन प्रव्नज्या ग्रहण की । 
उनने भी कहा-- तू बुद्ध होगा ।” 
भगवान्‌ ककुसन्ध का खेम नाम का नगर था। अग्निदत्त नामक ब्राह्मण 
पिता था। विज्ञाखा नामक ब्राह्मणी माता थी। विधुर तथा सञ्जीव प्रधान 
“शिप्य थे। बुद्धिज नामक परिचारक था। सामा तथा चम्पका प्रधान शिष्याएँ 
थी। महान्‌ शिरीप-वृक्ष (की) वोधि थी। चवालीस हाथ ऊँचा शरीर था। 
आयु उनकी चालीस हजार वर्ष की थी । 
भगवान्‌ (वेस्सभ्‌ ) के बाद नर-श्रेष्ठ, अप्रमेय, दुराक्रमणीय ककुसन्ध नाम 
पके बुद्ध हुए। 
(२३) कोणागमन चुद्ध 


उनके बाद कोणागमन वृद्ध उत्पन्न हुए। उनका भी एक ही शिष्य-सम्मेलन 
हुआ। उसमे तीस हजार भिक्षु (एकत्र) हुए। उस समय हमारे बोधिसत्त्व 
पर्वत नामक राजा थे। उन्होने अमात्यो के साथ, बुद्ध के पास जा धर्मपिदेश सुना, 
और बुद्ध सहित भिक्षू-सघ को निमन्त्रित कर, प्रतूर्ण, चीनवस्त्र, रेशम (कोसेय्य ) 
न्कम्वल, दुकूल और स्वर्ण-वस्त्र के साथ भोजन प्रदान कर शास्ता के पास प्रत्ज्या 
प्रहण की । उनने भी कहा-- तू बुद्ध होगा ।” 

उन भगवान्‌ का सोभवती नाम का नगर था। यज्ञदत्त नामक ब्राह्मण 
“पिता था। उत्तरा नामक ब्राह्मणी माता थी। भीयस और उत्तर (दो) प्रधान 
शिप्य थे। स्वस्तिज नाम का परिचारक था। सुभद्रा और उत्तरा प्रधान शिष्याएँ 
थी। उद्म्बर (गूलर) वृक्ष (की) बोधि थी। तीस हाथ ऊँचा शरीर था। तीस 
'सहस्त्र वर्ष की उनकी आयु थी । 

४ (भगवान्‌) ककुसन्ध के बाद नर-प्रेष्ठ, नर-पुद्धव, लोक-ज्येष्ठ, कोणा- 
“&गसन नामक जिन सम्बुद्ध हुए। 


श्ण्य ( निदान-कयाः 


(२४) काश्यप बुद्ध 


उनके बाद लोक में काइ्यप नाम कं बुद्ध थास्ता उत्पन्न हुए । उनका भी 
एक ही भिप्य-सम्मेलन हुआ । उसमें वीस हज़ार भिक्षु (एकत्र) हुए । उस समग्र 
(हमारे) वोधिसत्त्व तीनो बेदी में परागत ज्योति-पाल नामक ब्राह्मण-युवक थे । 
भूमि-आकाश (सर्वत्र) प्रसिद्ध, घटिकार नाम का कुम्हार उनका मित्र था। वह 
अपने (मित्र) के साथ बास्ता के पास गये और उपदेश सुन, सिक्षु बन गये। प्रयत्न- 
बील बन तीनों पिठको' को सीसा और अपने शारीरिक कर्त्तव्यों की पूत्ति से बुद्ध 
धर्म के लिए भूषण बने । काथ्यप बुद्ध ने भी कहा-- तू बुद्ध होगा ।” 

उन भगवान्‌ का जन्म-नगर बनारस (>नवाराणसी) था। ब्रह्मदत्त नामक 
ब्राह्मण पिता था। घनवती नामक ब्राह्मणी माता थी। तिस्स और भारहाज--- 
दो प्रधान शिष्य थे। सर्व-मित्र नाम का परिचारक था। अतुला तथा उरुवेला 
प्रवान थिप्याए थी। न्यग्रोघ-बृक्ष (की) वोधि श्री। व्रीस हाथ ऊँचा थरीर 
था। बीस हज़ार वर्ष की उनकी आयु थी। 

४ (भगवान्‌) कोणागमन के बाद नर-श्रप्ट, धर्म-राज, प्रभकर काण्यप नामक 
जिन बुद्ध हुए 

जिस कल्प में दीपकर बुद्ध उत्पन्न हुए, उस कब्प में अन्य भी तीन ब्रुद्ध हुए । 
लेकिन उनके पास (हमारे) वोधिसत्तव के ब॒द्ध होने की भविष्यद्धाणी (+-व्याकारण ) 
नही हुईं, दस लिए थे (तीन बुद्ध) यहा नहीं दिसाये गये | लेकिन अर्थ-कथा' में 
उस कल्प से आरम्भ करके सभी बुद्धों को दिखाने (>व्वरणित करने) के लिए यह 
कहा गया है -- 

तपण्हुडूर,मेघडूर, फिरदा रण ज्ू र, दी प ड्ू र बुद्ध, न र-श्रेष्ठ 
को ण्ड जज, म ज़् ल,सुम न, रे च त. सो भि त मु नि,अ नो मद शाप दु म.- 
नारद,पढुमुत्तर, सुमेघ,सुजात, महायव्ास्वीप्रियदर्शी, अर्थ द कीं, 
धर्म दर्थो, सिद्धार्थ लोकनायक, ति स्स, फुस्स वु द्ध, वि प स्सी, सि सि, वे स्स भू 


विलज-सजन. 





! सुत्र-पिटक, विनय-पिटक तथा अभिषमें-पिटक । 
विहार में झादू देना आदि। 
' बुद्धबंध की अट्डुकठा। 


पपहले के बुद्ध ) १०९ 
'क कु स नव, को णा ग॒ स तल, नायक का इय प--यह सब वीतराग, सयमी, बुद्ध 
'महा अन्धकार को नाश करते हुए, सौररश्मियो की तरह उत्पन्न हुए, और अग्नि- 
'पुज की तरह जलकर, शिष्यो-सहित निर्वाण को प्राप्त हुए।' 


धर्मों का आचरण 


चब्स प्रकार हमारे बोधिसत्त्व, दीपकर आदि चौवीस बुद्धो के पास से अधिकार 
प्राप्त करते हुए, लक्षाधिक चार असखेय्य-कल्पो (तक) आये। इस (भद्र कल्प- 
'यूग में) भगवान्‌ काध्यप-ब्रुद्ध के वाद इत सम्यक्‌ सम्बुद्ध के अतिरिक्त दूसरे कोई 
बुद्ध नही (हुए) । इस प्रकार दीपकर आदि चौवीस वुद्धों ने जिनके लिए भवि- 
प्यद्वाणी की, उन बोधिसन्त्व के बारे में (कहा है) -- 

“मनुष्यत्तत जाति, (पुरुष-) लिड्भ, (उत्तम-) हेतु (< भाग्य पुर्व-कर्म 
का फल) बुद्ध से भेंट, प्रव्नज्या, गुणो की प्राप्ति, अधिकार, सदिच्छा; इन आठ 
बातो से युक्त होने पर, सकल्प ( - अभिनीहार) पुरा होता हे 

इन आठ बातो पर भली भांति विचार कर, (हमारे वोधिसत्त्व ने दीपकर 
(बुद्ध) के चरणों में अभिनीहार किया--हन्त ! में जहाँ तहाँ से बुद्धत्व प्राप्ति 
के सहायक गुणों की खोज करूँगा।” फिर उत्साह पूर्वक खोजते हुए पहले पहल 
दान-पारमिता को देखा। (इन प्रकार) दान पारमिता आदि बुद्ध बनाने वाली 
बातो की ओर ख्याल गया। उन (वुद्ध-कारक) बातों को पूरा करते हुए, वह 
वस्सन्तर के जन्म तक आये । ऐसे (साथनो में लग्त हो) चले आते (बोधिसत्व 
की) तथा दूसरे वोधिसत्त्वों की सुफलता को (इस प्रकार) वर्णित किया गया 


हे 
श्र 

हद न+ 
र+ 


“इस प्रकार जो सर्वाज्भ-पुर्ण पुरुष है, जिसका बुद्ध होना निश्चित हैँ, वह 
एक अरब कल्प तक के लम्बे काल में आवागमन करते हुए भी, अ वी चि, तथा 
लो का न्त रो' में उत्पन्न नही होते, और न ही वह नि ज्ा म तृष्ण' क्षुधापिपासा, 


* आठ महान्‌ नरको में से सबसे नीचे का नरक । 
९ दीन चक्रवाल के बीच के अत्यन्त शीत-नरक। 
3 प्रेत की योनि। 


११० ( निदानकथाः 
क ल क #ज' जैसी योनियों में जाते हूँ । ढु ग॑ ति' में जाने पर भी वह छोटे छोटे 
जीव के रूप में पैदा नहीं होते। मनुप्य-योनि में पैदा होने पर, वह जन्मान्य 
दैदा नहीं होते। वह वहरे नहीं होते, और न ही गुँगे होते है। बह स्त्री- 
योनि में नहीं जाते, न ही दोनो लिड्भरों वाले तथा नपुसक (होते है)! 
ऐसे पुरुष, जिनका बुद्ध होता निश्चित है, वह (उबत योनियों की ओर) नहीं 
लौटते । वह सर्वत्र शुद्ध और आ न न्त ये कर्मों से मुवत होते हे। वह क म॑ क्रि या- 
दर्शी' पुरुष झूठी घारणा नही ग्रहण करते। यदि वह स्वर्ग में पंदा होते है भी, तो 
अ्षसज्ञी' (योनि) में उत्पन्न नहों होते। शु द्वा वा स॑ देव-लोक में (उनके लिए: 
उत्पन्न होने का) कारण नहीं होता। नैप्क्रम्य के झुके हुए, भवाभव वियुकत सत्पु- 
रुप सब पारमिताओ को पूरा करते, लोकोपकार के लिए विचरण करते हूँ। 


१० जातको में पारसिताओं का अभ्यास 
(१) दान पारमिता 
इन महात्म्यों को प्राप्त करते हुए ही (वोविसन्त्र अन्तिम जन्म तक) पहुँचे । 
उन्होने पारमिताओं को पूर्ण करते हुए, अकीति शह्यण, सख ब्राह्मग घनब्न्जय 
राजा, महासुदर्भन, महागोविन्द, निमि महाराज, चन्धरकुमार, विसब्ह श्रेष्ठी, 
सिवि राजा तथा वेस्मन्तर के जन्मों में, ठान-पारमिता पूरा करने में पराकाप्ठा 
कर दी। लेकिन शब-यण्टित जातक में तो निब्चबत्प से (समझो )--- 


डर कल 





 असुर-योनि। 

“ तिरब्चीन-योनि। 

 मातृ-ह॒त्या, पितृ-ह॒त्या, भरत की ह॒त्या, बुद्ध के घरीर में जख्म करके 
उनका रक्त बहाना, संघ-भेद (>सघ में नाइत्तफाको पैदा करना) । यह पाँच 
अनन्तर-कम हूं। इन कर्मो का फल तुरन्त और जवध्य भोगना पडता ह। 

“कर्म और उनका फल मानने बाले। 

' स्प-लोक की योनियों में से एक॥। 
हे _ अनाग्रामी-फल प्राप्त (व्यक्ति) फिर इस लोक में उत्पन्न नही होते ।; 
वे शुद्धावास लोक में उत्पन्न हो, वही आवागमन से मुक्त हो जाते है। 


जातको में पारमिताओ का अस्यास ) १११ 


यसाचक को देख कर, मेने अपने शरीर तक को दे दिया। दान देने में मेरे 
समान (कोई) नहीं; यह मेरी दान-पारसिता हैं। 
इस प्रकार भरीर प्रदान करते हुए उनकी दान-पारमिता परमार्थ-पारमिता 
हुई । 


ण्ञ 


(२) शील-पारमिता 


इसी प्रकार गीलव नाग-राज, चम्पेय्य नाग-राज, भूरिदत्त नाग-राज, छद्वत्त 
नाग-राज, जय-हिश राजा के पुत्र अलीन झत्रु कुमार के जन्मों में शील-पारमिता 
की पूति की चरम सीमा नही, लेकिन गखपाल के जन्म मे तो निः्च॒य-रूप से (सोचा )- 

शूल से छेदने और शक्ति (-आयुध) से प्रहार करने पर भी सपेरे के प्रति 
मुझ्े क्रोध नहीं होता। यह मेरी शील-पारसिता है। 

इस प्रकार आत्म-त्याग करते हुए (उन) की शील-पारमिता परमार्थ-पार- 
मिता हुई । 

(३) नेष्क्रम्प पारमिता 


उसी प्रकार सौमनस्य कुमार, हस्तिपाल कुमार तथा अयोधर पण्डित के 
जन्मों में महान्‌ राज्य को छोड नैप्क्रम्य पारमिता की पूर्ति की सीमा नहीं। चूल- 
सूतसोम जातक में तो निश्चय तप से-- 
मेने अपने हाथ के महान्‌ राज्य को थूक की तरह त्याग दिया। और उसको 
छोडते हुए आसक्ति (का अनुभव) नहीं हुआ। यह मेरी नेष्क्म्य पारमिता है) 
इस प्रकार निरलिप्त हो राज्य छोड कर कामना रहित होने से (उन) की 
नैप्क्रम्य पारमिता परमार्थ-पारमिता हुई। 


(४) घन्ना पारमिता 


इसी प्रकार विधुर पण्डित, महागोविन्द पण्डित, कुदाल पण्डित, अरक 
पबण्डित, वोधि परित्राजक, महौपध पण्डित के जन्मों मे, प्रज्ञा पारमिता की पूर्ति 
की सीमा नहीं। लेकिन सेनक पण्डित के समय सत्तुभस्त जातक में तो निशचय 
रूप से- 

प्रज्ञा की सोज में, मैने ब्राह्मण को दुख से मुक्त किया। श्रज्ञा में (कोई) ' 
मेरे समान नहीं है। यह मेरी प्रज्ञा पारमिता हैं। 
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अली के भीतर वाले साँप को दिखाने में (उन) की प्रज्ञा पारमिता परमार्थ 
पारमिता हुई । 


(५) वीय पारमिता 


इसी प्रकार वीर्य पारमिता आदि (दूसरी) पारमिताओं की पूर्ति की भी 
(दूसरे जन्मों में चर्म) सीमा नही। 

हाँ, महाजनक जातक में तो निदचय रूप से-- 

जल में किनारा न देख सकने वाले सभी मनुष्य मर गए, (किन्तु मेरे) चित्त 
में विकार नहीं उत्पन्न हुआ। यह मेरी वीर्य पारमिता हें। 

इस प्रकार महा समुद्र को पार करते हुए (उत्त) की वीर पारमिता परमार्थ 
पारमिता हुई। 


(६) ज्ञान्ति पारमिता 


क्षान्तिवाद जातक में-- 

“तेज फरसे से जड़ वस्तु की तरह मुझे काट रहे थे, इस पर भी, काशीराज 
के प्रति मुझे क्रोच नहीं आया। यह मेरी क्षान्ति (क्षमा) पारमिता है।” 

इस प्रकार जड वस्तु की भाँति भयकर पीडा को सहते हुए वह कषन्ति पार- 
मिता परमार्थ पारमिता हुई। 


(७) सत्य पारमिता 


महासुतसोम जातक में-- 

“सत्यवादिता की रक्षा करते हुए, अपने जीवन का परित्याग कर, मेने एक 
सो क्षत्रियों को मुक्त किया। (यह मेरी) परमार्थ सत्य-पारमिता है।” 

इस प्रकार जीवन परित्याग कर सत्य की रक्षा कर वह सत्य-पारमिता पर- 
आर्थ पारमिता हुई। 


(८) अधिष्ठान पारमिता 
सृग-पक्ख (>>मृक पक्ष) जातक है--- 


न तो मेरा माता-पिता से द्वेष है, न महा्यय से ही ्वेष है। मुझे बुद्धपद 
(+सर्वज्ञता) प्रिय है। इसलिए मेने इस न्रत का अधिष्ठान किया है। 


जातक में पारसिताओ का अभ्यास ) ११३ 


इस प्रकार जीवन परित्याग करके भी (अपने) व्रत का अधिष्ठान ( >> दृढता 
से पालन) करना (यह उन) की अधिष्ठान पारमिता परमार्थ-पारमिता हुई । 


(९) भैत्री पारमिता 


'एकराज जातक सें--- 

न मुझे कोई डराता है, न से किसी से डरता हूँ। में मैत्री-वल पर निर्भेर 
हो सदेव बन में विचरता हूँ। 

इस प्रकार जीवन तक की परवाह न करके मैत्री करना (यह उन्त) की मैत्री- 
पारमिता परमार्थ-पारमिता हुईं। 


(१०) उपेत्ता पारमिता 


लोमहंस जातक में-- 

मुर्दो तथा हड्डियों का तकिया बनाकर इमशान में सोता हूेँ। ग्वाले मेरे 
थास आकर अनेक प्रकार के रूप दिखाते हे। 

इस प्रकार ग्रामीण वालको के थूक फेंकने आदि से पीडा देने तथा, माला गन्ध 
उपहार आादि द्वारा सुख देने से भी समभाव (उपेक्षा) का उल्लंघन नही किया। 
डस प्रकार की (उनकी ) उपेक्षा पारमिता परमार्थ-पारमिता हुई । 

यहाँ यह सक्षेप से कहा गया है, विस्तार के लिए चरियापिटक' को देखना 
चाहिए । 

इस प्रकार पारमिताओ को पूरा कर वह वेस्सन्तर के जन्म (आत्म भाव) 
में आये। 

यह पृथिवी अचेतन हैँ। सुख दुख से प्रभावित नहीं होती है; किन्तु वह 
भी मेरे दान के चल से सात बार काँपी। 

इस प्रकार महापृथ्वी को कँपाने वाले महापुण्य कर्मा, (हमारे बोधिसत्त्व ) 
आयु को विता कर, तुषित-देवलोक में उत्पन्न हुए । 

भगवान्‌ दीपकर के चरणो' से आरम्भ करके तुषित-लोक में जन्म लेने तक 
के इस भाग को द्रेनिदान' जानना चाहिए। 


अमल, री यमन सना. वाणकमन>-फललनन-2मपथा ट्रमल्‍कम--मकमत अन्न, 


* खुदक निकाय का एक ग्रन्थ। 
य् 
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ख, अविद्रेनिदान 
१. गौतम का (बाल्य) चरित 
(१) देव-लोक से मनुष्य-लोककी ओर 


वोधिसत्त्व के तुषित लोक में रहते समय ही वुद्ध-कोलाहल (घोष) पैदा 
हुआ। लोक में कल्प-कोलाहल, वुद्धफोलाहल तथा चत्रवर्तीकोलाहल---तीन 
प्रकार के कोलाहल उत्पन्न होते हैं। (आज से) लाख वर्ष के बीत जाने पर कल्प 
उत्थान होगा (सोच) काम-धातु के लोक-व्यूहू नामक देवता, खुले सिर, विखरे 
केण, रोनी-शकल वना, हाथो से आँसू पोछते हुए, लाल वस्त्र पहने अत्यन्त कुछूप 
वेश धारण किये मनुष्य-लोक में घूमते हुए इस प्रकार चिल्लाते है--मित्रों 
लाख वर्ष व्यतीत होने पर कल्प-उत्थान होगा---यह लोक नष्ट हो जायगा । महा- 
समुद्र सूख जायगा | यह महापृथ्वी और पर्वेत-राज सुमेरु उड जायेगे, नष्ट हो 
जायेगे। ब्रह्मण्लोक तक (समस्त) ब्रह्माण्ड का नाश हो जायगा। मित्रो! मैत्री- 
भावना की भावना करो। करुणा, मुदिता, उपेक्षा (भावना) की भावना करो | 
माता-पिता की सेवा करो। कुल में जो ज्येष्ठ हो उनकी सेवा करो ।” यह कल्प- 
कोलाहल हुआ। 

सहस्त्र वर्ष बीतने पर, लोक में सर्वज्ञ बुद्ध उत्पन्न होगे (सोच) लोक-पाल 
देवता मित्रो ! अब से सहस्त्र वर्ष वीतने पर लोक मे बुद्ध उत्पन्न होगे” उद्घोषित 
करते हुए घूमते है । यह बुद्ध-कोलाहल हुआ । 

सौ वर्ष के वीतने पर चक्रवर्ती राजा उत्पन्न होगा, (सोच) देवता “मित्रो | 
अव से सौ वर्ष वीतने पर, लोक में चक्रवर्ती राजा उत्पन्न होगा” उदघोषित करते 
हुए घूमते है। यह चक्रवर्तीकोलाहल हुआ | 

यह तीनो कोलाहल महान्‌-कोलाहल होते हैं। 

वुद्ध-कोलाहल के णव्द को सुन कर, सारे दस सहस्त्र चक्रवालों के देवता 
एक स्थान पर एकत्रित हो, अमुक व्यक्ति वुद्ध होगा' जान पूर्व लक्षणो को देख 
उसके पास जा प्रार्यता (याचना) करते है । डे 

कम वह पूर्ण-लक्षण उदय हो गये, तो (इस) चक्रवाल के सभी देवताओ-- 
हाराजिक, अक्र, सुयाम, सतुपित, परनिर्मित-वगवर्ती--ने महान्रह्माओं 


बोधिसत्व का जन्म ) श्श्प्र्‌ 


के साथ एक चक्रवाल में इकट्ठं हो (सलाह) की, (और फिर) तुषित-लोक में 
वोधिसत्त्व के पास जा कर, उन्होने प्रार्थना की ---“मित्र ! तुमने जो दस पार- 
मिताओ की पूर्ति की, वह न तो इच्द्रासन पाने के लिए, ल मार, ब्रह्मा अथवा चक्र- 
वर्ती के पद की प्राप्ति के लिए। लोक-निस्तार के लिए बुद्धत्व की इच्छा से ही 
उन्हें तुमने पूरा किया । सो मित्र ! अब यह वुद्ध होने का काल है। मित्र ! यह बुद्ध 
होने का समय है।” 


(२) वोधिसत्व का जन्म कुल देश आदि 


उस समय वोधिसत्त्व ने देवताओं को वचन दिए बिना ही (अपने जन्म सम्बन्धी ) 
समय, द्वीप, देश, कुल, माता तथा आयु-परिसाण--इन पाच महाविलोकनो' 
पर विचार किया। (सर्व) प्रथम, समय उचित हैँ या नहीं” (पर) समय का 
विचार किया। लाख वर्ष से ऊपर की आयु का समय (बुद्धों के जन्म के लिए) 
उचित समय नही होता। सो क्यो ? उस समय प्राणियो को जन्म, जरा, मरण 
का भान नहीं होता । बुद्धों का धर्मोपदेश तीन लक्षणों से रहित ' नही होता । 
उस समय अनित्य-दु ख तथा अनात्म' सम्बन्धी उपदेश करने पर लोग “यह क्‍या 
कहते है ?” (कह कर) उसे ध्यान से नही सुनते, न उसपर श्रद्धा करते है। इसी- 
लिए उन्हें (धर्मका) वोध नहीं हो सकता। उसके न होने पर वुद्ध-धर्म (उनके 
लिए) सहायक (+>नैर्याणिक) नहीं होता । इसीलिए वह समय अनुकूल नही 
है ? सौ वर्ष से कम आयु का समय अनुकूल समय नही होता । क्यो ? सौ वर्ष से कम 
की आयु वाले प्राणियों मे राग-हेप बहुत होते है। अधिक राग-द्वेष वाले प्राणियों 
को दिया गया उपदेश भी प्रभावोत्पादक नही होता । पानी पर लकडी से खीची 
हुई लकीर की तरह वह शीघ्र ही नष्ट हो जाता है। इसीलिए यह भी समय अनु- 
कूल समय नही है। 

महासत्त्व ने देखा कि लाख वर्ष से नीचे और सौ वर्ष से ऊपर का समय अनु- 
कूल समय है और कि वह सौ वर्ष की आयुवाला समय है, इसलिए बुद्धो के उत्पन्न 
होने का समय है। 

तब द्वीप का विचार करते हुए,उपद्वीपो सहित चारो द्वीपो को (देख) विचार 


” अनित्य, दुक्ख तथा अनात्म-भाव। 
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किया--दूसरे तीनो द्वीपो' में वृद्ध उत्मन्न नही हुआ करते, जम्बू-द्वीप में ही वह जन्म 
जेते है, और (जम्बू-ह्वीप में जन्मने का) निचण्य किया | फिर जम्बू-हीप तो 
दस हजार योजन वा है कौन से प्रदेश में बुद्ध जन्म लेते हैं ? इस तरह प्रदेश पर 
विचार करते हुए मध्य-प्रदेश को देखा । “मध्य ठेश की पूर्व दिया में कजगल_ नामक 
कस्वा है, उसके बाद बडे श्ञाल (क्रे बन) है, और फिर आगे सीमान्त (प्रत्यन्त ) 
देग । पूर्व-दक्षिण में सललवती' नामक नदी है, उसके आगे सीमान्त देश । दक्षिण 
दिया में सेतकण्णिक नामक कस्बा है, उसके बाद सीमान्त ठेश | पश्चिम दिया 
में थुत॒ नामक ब्राह्मण-प्राम है, उसके बाद सीमान्त देश । उत्तर दिया में उशीर- 
ब्वर्जा नामक पर्वत है, उसके बाद सीमान्त देश ।--इस प्रकार विनय (-पिठक) 
में (मब्य-) देश का वर्णन है 

यह (मध्य-देण) लम्बाई में तीन सी योजन, चौठाई में ढाई सी योजन, और 
घरे में नी सी योजन है। इसी प्रदेश में बुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध, प्रधान अग्र-क्षावक ( 
प्रधान थ्षिप्य ) महाश्रावक, अस्सी महा-श्रावक, चक्रवर्ती राजा, तथा दूसरे महाप्रतापी, 
पंव्वर्यणाली, क्षत्रिय, ब्राह्मण, वैश्य पैदा होते है । और वही यह कपिलवस्तु” नामक 
नगर है, वही मुझे जन्म लेना है---यह निश्चय किया | 

तब कुल का विचार करते हुए--ुद्ध वैष्य या बूद्र कुल में उत्पन्न नही होते, 
लोकमान्य क्षत्रिय या ब्राह्मण, इन्ही दो कुलों में जन्म लेते है। आज कल क्षत्रिय 
कुल लोकमान्य है। (इसलिए) उसी (कुल) में जन्म लूगा। शुद्गोदित नामक 
राजा मेरा पिता होगा (सोच) कुल का निश्चय किया। 

फिर माता का विचार करते हुए--“बुद्धों की माता चब्न्चल और घरावी 
तो होती नहीं । लाख कल्प से (दान आदि) पारमिताएँ पूरी करने वाली, और 

 अपर-गोयान, पूर्व-विदेह तथा उत्तर-कुर में। 

* बरतेमान कंकजोल, जिला सथाल पर्गना (बिहार) । 

 बततमान सिलाई नदी (हजारी बाग और मेदनीपुर जिला)। 

 हजारी बाग जिले में कोई स्थान। 

” थानेश्वर, जिला कर्माल। 

* हिमालय का कोई परठेत-भाग। 

“देखो तिलौराकोट (नेपाल की तराई)। 


मायादेवी के गर्भ में ) ११७ 


जन्म से ही अखण्ड पञु्च शील (सदाचार) रखने वाली होती है। यह महा- 
माया नामक देवी ऐसी (ही) है, यह मेरी माता होगी । लेकिन इसकी (बाकी) 
आयु कितनी होगी (विचारते हुए) दस महीने सात दिन की आयु देखी । 


(३) मायादेवी के गे में 


इस प्रकार इन पाँच-विलोकनो' को विलोकन कर, हाँ मित्रो! मेरे ब॒द्ध 
होने का समय हे--इस प्रकार वचन दे देवताओ को सनन्‍्तुप्ट किया, और “आप 
लोग जाइए” (कह) देवताओ को विदा कर, तुपित देवताओं के साथ, तुषित 
लोक के नन्दन वन में प्रवेश किया। सभी देवलोको| में तन्दन वन होते हैं। वहाँ 
(साथी) देवता (लोग),--यहाँ से च्युत होकर (अमुक) सुगति को प्राप्त होते 
हें--इस प्रकार वोधिसत्त्व को पूर्व के किये पुण्य कर्मो (के बल) से मिलने वाले 
स्थानों का स्मरण दिलाते हुए घूम रहे थे। इस प्रकार पुण्य कर्मों की स्मृति कराते 
देवताओ के साथ वे वहाँ रहे । फिर वहाँ से 5युत हो कर, महामाया देवी की कुक्षि 
में प्रवेश किया। 

उस (गर्भ) प्रवेश को स्पष्ट करने के लिए क्रमानुसार कथा इस प्रकार है -- 
उस समय कपिल वस्तु नगर मे आषाढ का उत्सव उदघोषित हुआ था। जनता 
उत्सव मना रही थी। पूर्णिमा के सात दिन पहले महामाया देवी विना मद्य-पान 
के मालागन्व से सुशोभित हो, उत्सव मना रही थी। सातवें दिन प्रात ही 
उठ, उसने सुगन्वित जल से स्नान कर, चार लाख का महादान दिया, और सब 
अलकारो से विभूषित हो, सुन्दर भोजन ग्रहण कर, उपोसथ (-तन्रत) के नियमों 
(अज्जो) को धारण किया। फिर सु-अलकृत शयनागार मे प्रविष्ट हो, सुन्दर 
शय्या पर लेटे, निद्रित अवस्था में यह स्वप्न देखा--- 

उसे चार-महाराज (दिकपाल) शब्या सहित उठाकर, हिमवन्त (-प्रदेश ) 
में ले जा कर, साठ योजन के मन-शिला (नामक शिला) के ऊपर, सात योजन 
(छाया) वाले महान्‌ गाल-वृक्ष के नीचे रख कर खडे हो गये । 

तब उन (दिकपालो) की देवियों ने आकर, (महामाया) ठेवी को अनो- 
तप्त-दह में लेजाकर, मनुष्य-मल दूर करने के लिए स्नान कराया, दिव्य-वस्त्र 
पहनाया, गन्धों से लेप किया, दिव्य फूलो ये सजाया। वहाँ से समीप ही रजत 
पर्वत है, जिसके अन्दर सुवर्ण-विमान है। वही पूर्व की ओर सिर करके दिव्य- 
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शयन विछवा कर उन्होने उसे लिटाया । वोधिसत्त्व श्वेत सुन्दर हाथी वन समीप- 
वर्ती सुवर्ण-पवेत पर विचर कर, वहाँ से उत्तर रजत-पर्बत पर चढे। फिर उत्तर 
दिशा से आ कर (उक्त स्थान पर पहुँचे) । उनकी रूपहली माला जैसी सूण्ड 
में ब्वेत पद्म था। उन्होने मधुर नाद कर, स्व्ण-विमान में प्रवेश कर फिर तीन 
वार माता की शय्या की प्रदक्षिणा की। फिर दाहिनी वगल को चीर, कुृक्षि में 
प्रविष्ट हए से जान पडे। इस प्रकार (वोधिसत्व ने) उत्तरापाढ नक्षत्र में गर्भ 
में प्रवेश किया। 

दूसरे दिन जाग कर देवी ने इस स्वप्न को राजा से कहा। राजा ने चौसठ 
प्रधान ब्राह्मणो को वुलवाया । गोवर-लीपी, खीलो (लाजा) आदिसे मद्भुलाचरण 
की गई भूमि पर महार्घ आसन विछवाये। उन पर ब्राह्मणों को बैठा घी, मधु, 
शक्कर से प्रस्तुत की गई खीर से सोने-चाँदी की थालियाँ भर कर, उन्हे सोने-चॉँदी 
की ही थालियो से ढक कर परोसा। और नवीन वस्त्र तथा कपिला गौ आदि 
के दान से भी उन्हें सतपित किया । उनकी सब इच्छाएँ पूरी कर उन्होने द्राह्मणो 
को स्वप्त की वात कह स्वप्न का (फल) क्या होगा ?” पूछा । 

व्राह्मणो ने कहा--महाराज चिन्ता न करें। आपकी देवी की कुक्षि 
में गर्भ प्रतिष्ठित हुआ है। वह स्त्री-गर्भ नही, पुस्प-गर्भ है। आपके पृत्र होगा। 
वह यदि घर ( >गुहस्थ ) में रहेगा, तो चक्रवर्त्ती राजा होगा, यदि घर से निकल 
कर, प्रव्नजित होगा, तो लोक में कपाट खुला (ज्ञानी) बुद्ध होगा |” 

वोधिसत्व के गर्भ में आने के समय, समस्त दस-सहस्त्र ब्रह्माण्ड एक प्रहार 
से काँपने की तरह काँपे। वत्तीस पूर्व-शकुन (लक्षण) प्रकट हुए। दस सहस्त्र 
चतक्रवालो में अनन्त प्रकाश हो उठा। मानो (प्रकाश) की उस कान्ति (श्री) 
को देखने के लिए ही, अन्चो को आँखें मिल गई। बहरे शब्द सुनने लगे। गूर्गे 
वोलने लगे। कुबडे सीधे हो गये। लेगडे पाव से चलने लगें। बन्धनो में पडे 
हुए सभी प्राणी वेंडी हथकडी से मुक्त हो गए। सारे नरको की आग बुझ गई। 
प्रेतो की क्षुवा-पिपासा शान्त हो गई। पशुओ (तिरइ्चीनों) का भय जाता रहा 
तमाम प्राणियों क रोग गान्त हो गये। सभी प्राणी प्रिय-भापी हो गये। घोडे 
मधुर स्वर से हिनहिनाने लगे। हाथी चिंघाडने लगे। सारे वाद्य ( > तुरिय) 
स्वय वजने लगे। मनुष्यों के हाथो के आभरण, विना आपस में टकराये ही, शब्द 
करने लगे। सब दिय्ाएँ गान्‍्त हो गई। प्राणियों को सुखी करती, मृदुल शीतल 
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हवा चलने लगी। वे-मौसम के वर्षा वरसने लगी। पृथ्वी से भी पानी निकल 
कर बहने लगा। पक्षियों ने आकाश में उडना छोड दिया -नदियों ने बहना छोड 
दिया महासमुद्र का पानी मीठा हो गया। सभी जगहे पाच रग के कमलो से ढक 
गईं। जल थल में उत्तन्न होने वाले सब प्रकार के पृष्प खिल उठे । वृक्षो के स्कन्धो 
में, स्कन्ध-कमल, शाखाओं में शाखा-कमल, लताओ में लता-कमल पुप्पित हुए । 
स्थल पर शिलातलो को फाड कर, ऊपर ऊपर से, सात सात हो, दण्ड-कमल 
निकले। आकाश में लटकने वाले कमल उत्पन्न हुए। चारो ओर से पुष्पो की 
वर्षा हुई। आकाश मे दिव्य वाद्य ( >-तूर्य )वजे। चारो ओर सारी दस-सहस्त्री 
लोक-घातु (> ब्रह्माण्ड) माला गुच्छ की तरह, दावकर वधे माला-समूह की 
"तरह, से सजाये माला-आसन की तरह, एक माला-पक्ति की तार, अथवा धूप 
गन्ब से सुवासित खिली हुई चेवर की तरह परम शोभा को प्राप्त हुई । 
वोधिसत्त्व के गर्भ में आने के समय से ही बोधिसत्त्व और उनकी माता के 
सकट के निवारण करने के लिए चारो देव-पुत्रो (महाराज ) हाथ मे खड्ग लिये हुए 
'पहरा ढेते थे। (उसके बाद) बोधिसत्त्व की माता को पृरुष में राग नही हुआ । 
वह बडे लाभ और यश्ञ को प्राप्त हो सुखी तथा अक्लान्त-शरीर रही । वह कुक्षिस्थ 
वोधिसत्त्व को सुन्दर मणि-रत्न मे पिरोए हुए पीले धागे की तरह देख सकती थी । 
वयोकि जिस कोख में वोधिसत्त्व वास करते है, वह चैत्य के गर्भ के समान (फिर) 
दूसरे प्राणी के रहने या उपभोग करने योग्य नही रहती, इसलिए (वोधिसत्त्व 
की माता) बोधिसत्त्व के जन्म के (एक) सप्ताह वाद ही मर कर, तुपित देल-लोक 
'मे जन्म ग्रहण करती है। जिस प्रकार दूसरी स्त्रियाँ दस मास से कम (या) अधिक 
में भी बैठी या लेटी भी, प्रसव करती है, ऐसा वोधिसत्त्व-माता नही करती। 
बह (वोधिसत्त्व को ) दस मास कुक्षि मे रख कर, खडी ही प्रसव करती है । यह बोधि- 
सत्त्व-माता की धर्मता (विद्येपता) है। 


(४) सिद्धार्थ का जन्म 


महामाया देवी भी पात्र मे तेल की भाँति, बोधिसत्त्व को दस मास कोख 
मे धारण कर, गर्भ के परिपूर्ण होने पर, नहर (पीहर) जाने की इच्छा से शुद्धोदन 
महाराज से वोली--देव, (अपने पिता के ) कुल के देव-दह नगर को जाना चाहती 
ऊँ। राजा ने अच्छा' कह, कपिलवस्तु से देवदह नगर तक के मार्ग को सम-तल 
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करा और केला, पूर्ण-घट, व्वजा, पताका आदि से अलकृत करवा, टेवी को सोने 
की पालकी में विठा एक हजार अफसर तथा बहुत भारी सेवक-मण्टली के साथ 
भेज दिया । 

दोनो नगरी के बीच में, दोनों ही नगर वालो का लुम्बिनी' वन नामक एक 
मज्भल जाल बन था। उस समय (वह बन) मूल से लेकर शिखर की शाखाओं 
तक एक दम फूला हुआ था। शाखाओ तथा पुप्पो के बीच में पाच रुज्भो के श्रमर 
गण, और नाना प्रकार के पक्षि-सघ मधुर,स्वर से कूजन करते विचर रहे थे। सारा 
लुम्बिनी-वन विचित्र लता-वन--जैसा प्रतापी राजा के सुसज्जित बाजार जैसा 
(जान पडता) था। उसे देख देवी के मन मे जाल वन में क्रैडा करने की इच्छा 
उत्पन्न हुई । आमात्य, देवी को ले जाल-बन में गये। देवी ने सुन्दर शाल के नीचे 
जा, थाल की डाली पकडनी चाही | शाल-णाखा अच्छी तरह सिद्ध किये बेंत की 
छटी की नोक वी भाँति लटक कर देवी के हाथ के पास आ गई । उसने हाथ पसार 
कर शाखा पकड़ ली। उसी समय से प्रसववेदना (कमर्ज-वायु) हुई। लोग 
(इढं गिद) कनात घेर, स्वयं अलग हो गये । गाल-शाखा पकड़े, ख्टे ही खडे,उसे' 
गर्भ-उत्थान हो गया । उस समग्र चारो शुद्ध-चित्त महाब्रह्मा ने सोने का जाल लें, 
पहुँच कर उस जाल में वोधिसत्त्व को ग्रहण किया, और माता के सम्मुख रख कर 
बोले--- दिवी सन्तुप्ट होओं। तुम्हें महाप्रतापी पुत्र उत्पन्न हुआ है ।' 

जिस प्रकार अन्य प्राणी माता की कोख से निकलतें समय, गन्दे, मल-विलिप्त 
निकलते है, वैसे वोधिसत्त्व नहीं निकलते। वोधिसत्त्व धर्मासन (व्यास-गद्दी) 
से उतरे धर्म-कथिक (--वर्मोपदेणक) के समान, सीढी से उतरे पुरुष की तरह, 
दोनो हाथ और दोनो पैर पसारे खडे हुए (मनुप्य) के समान, माता की कोख के 
मल से बिलकुल अतिप्त, बुद्ध, विशुद्ध, काणी-ठेश के वस्त्र में रकखे मणि-रत्त के 
समान, चमकतें हुए माताकी कोख से निकलें। ऐसा होने पर भी वोधिसत््व और 
वोधिसत्त्व की माता के सत्कारार्थ, आकाण से दो जल की धारानो ने निकल, बोधि- 
सत्त्त और उनकी माता के शरीर को ठडा किया। 

तब चारो महराजाओ ने सोने के जाल में लेकर खडे ब्रह्माओ के हाथ से, 


: रुम्मिन देइ, नोतनवा स्टेशन (पुर्वोत्तर रेलवे) से प्रायः ८ मील पदिचम,, 
नंपाल को तराई में। 
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(वोधिसत्व) को मालिक समझे जाने वाले, कोमल मृग-चर्म मे शग्रहण किया। 
उनके हाथ से मनुष्यों ने दुकूल की तह (चुम्बट) में ग्रहण किया। मनुष्यो के हाथ 
से निकल कर (वोधिसत्त्व) ने पृथ्वी पर खडे हो, पूर्व दिशा की ओर देखा । अनेक 
सहस्त्र चक्रताल एक आँगन से हो गये। मनुष्य गन्ध माला आदि से पूजा करते 
हुए बोले-- महापुरुष ! यहाँ आप जैसा भी कोई नही है, वढकर तो कहाँ होगा ।” 
वोधिसत्त्व ने चारो दिशाएँ, चारो अनुदिशाएँ, नीचे ऊपर--दशशो ही दिशाओ का 
अवलोकन कर, अपने जैसा किसी को न देख, उत्तर दिया की ओर (करके) त्रम 
से सात पग गमन किया। (उस समय) महाक्रह्मा श्वेत-छत्र सुयाम (ढेवता) 
ताल-व्यजन (--पखा ), और अन्य देवता शेष राजकीय ककुध-भाण्ड' हाथ में लिये 
अनुगमन कर रहे थे। सातवे पग पर ठहर “मैं ससार मे सर्व-श्रेष्ठ हूँ” नर-पुद्भवो की 
इस प्रथम निर्भकि वाणी का उच्चारण करते हुए सिहनाद किया। 

बोधिसत्त्व ने इस प्रकार माता की कोख से निकलते ही तीन जन्मों में, वाणी 
का उच्चारण किया--महोसध-जन्म में, वेस्सन्तर-जन्म मे और इस जन्म से । 
महोसवब-जन्म में तो बोधिसत्त्व के कोख से निकलते ही, देवेन्द्र शक्त आया और 
चन्दन-सार हाथ में रख कर चला गया। वोधिसत्व उसे हाथ में लिये ही निकला । 
तब उसकी माता ने पूछा--तात्त ! क्या लेकर आया है ?” “अम्मा! औपध ? ” 
ओऔपध लेकर आया होने के कारण उसका नाम औपध-दारक ही कर दिया गया। 
उस औपध को लेकर वरतन (चाटी) में डाल दिया। वह औपध अन्धे, बहरे 
इत्यादि सभी प्रकार के आने वाले रोगियो के रोग-उपणमन की दवाई हुई। तब 
“यह महौीपथ है, यह महौपध है,” इस प्रकार की ख्याति उत्पन्न होने के कारण, 
(वोधिसत्त्व) का नाम भी महोपथ ही पड गया। वेस्सन्तर के जन्म में तो 
वोधिसत्त्व माता की कोख से निकलते ही मा ! घर में कुछ है ? दान दूगा” पूछते 
हुए निकला । उसकी माता ने “तात, तू धनवान्‌ कुल में पैदा हुआ है” (कह) 
पुत्र की हथेली को अपनी हथेली पर रख, हज़ार की थैली रखवाईं। इस जन्म में तो 
केवल यह सिह-नाद ही किया । इस प्रकार बोधिसत्त्वो ने तीन जन्मों में माता की 
कोख से निकलते ही, गव्द उचारण किया । 

गर्भ धारण के समय की भाँति ही जन्म के समय भी बत्तीस शकुन, प्रकट हुए ॥ 


” खड़ग, छत्र, पगडी, पादुका तथा व्यजन (पखा)। 
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जिस समय लुम्बिती बन में हमारे बोधिसत्त्व उत्पन्न हुए, उसी समय राहुल-माता 
देवी, आमात्य छत्त (८ छन्‍्दक) कआमात्य कालडउदायी, हस्तिराज आजानीय, 
अब्बराज कन्वक, महावोधि-रक्ष, और खज़ानों से भरे चार घड़े भी उत्पन्न हुए । 
उनमें (क्रम से) एफ गव्युति (८: यीजत ८ ? मील) भर, एक “आब वाजत 
भर्‌ एक तीन गब्यति भर और एक योजन भर था। यह सात एक हो समय पा 
हराएु | दोनो नगरो के निवासी कप्रिल्वस्तु नगर को ही ब्रोधित्त्तव को लेकर 
लौटे । 

क्रिपिलवस्तू नगर में शद्घोदन महाराज की पुत्र हुआ है, यह कुमार बोधि- 
बुक्ष के नीचे बैठ कर बद्ध होगा (सोच) उसी दिल अयस्त्रिण (तैतीस) भवन 
के सल्तुप्ट-खित्त देवन्सव बसत्री को उछाल-उछाल कर क्रीठा करने लगे। 


(५) काल देवल की भविष्पढाणी 


उस समय बूद्घीदत महाराज के कुलमान्य आठ समाधि (>समापत्ति) 
बावे काल-देवल तासमक तयस्वी, भोजन करके, दिन में मनोबिनोद के लिए त्र्स्त्रिण 
देवलाक में गये। वहाँ दिन के विश्वाम के लिए बैठे हुए उन्होंने, उन देवताओं की 
देख कर पूछा---किस कारण से तुम इस प्रकार सत्ता|ठ-चित्त हो क्रीठा कर रहे 
ही ? मझे नी वढ़ बाल बताओ |” देवताओं ने उत्तर दिया “मित्र ! घरद्धोदन 
राजा का प्रत्र उत्पन्न हुआ है । वह बोधिजल के नीचे वेट, बद्ध हो, वर्मच# प्रवर्तित 
करगा। हम उसकी अनन्त बृद्धओलीला देखनी, तथा (उसका) धर्म सुनने को 
मिलेगा--हस कारण से हम प्रसन्न-चित्त है ।” 
उनकी बात युन, तपस्वी ने शी धर ही देवलोक से उतर, राज-मदल मे प्रवेश 
कर, विछे आसन पर बैठ, पूछा--महाराज आपको पत्र हुआ है, में उसे देखना 
चाहता हैं।” राजा यु-अलक्त कुमार को मेगा, तायस की बन्दना कराने को से 
गग्मा। बीधिसत््य करे चरण उठ कर तापस की जटा में जा लगे। बोधिसत्त्व के 
जन्म में, ब्ोविसत्व के लिए दूसरा कोई बन्द्नीय नहीं। यदि अजान में बोधि- 
सन्च्र का शिर तापस के चरण पर रखा जाता, ती तापस का शिर सात टकटे हा 
जाता। तापस न--मूझ अपने आपको नाथ करना योग्य नहीं है! (सोच) 


फसकजक-भमनक- नमन 
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आसन से उठ हाथ जोड कर (प्रणाम किया) ) राजा ने, इस आइचरय्य को देख, 
अपने पुत्र की वन्दना की । तपस्वी को अतीत के चालीस और भविष्य के चालीस---- 
अस्सी कल्पो की (बात) याद आ सकती थी। उस ने वोषिसत्त्व के (शरीर के) 
लक्षणों को देख, “यह बुद्ध होगा या नही' इस बात का विचार कर मालूम किया, 
कि यह अवश्य बुद्ध होगा। यह अद्भुत पुरुष है” जान मुस्कराया। फिर सोचने 
लगा “इसके बुद्ध होने पर, में इसे देख सकूगा वा नही ? ” सोचने से (मालूम हुआ ) 
नही देख पाऊंगा, (इसके वुद्ध होने से) पहले ही मर कर अरूप-लोक मे--जहाँ 
सौ अथवा हजार वुद्धो के जाने पर भी ज्ञान-प्राप्ति (अववोध ) नही हो सकती-- 
उत्पन्न होऊंगा। तब ऐसे अद्भुत पुरुष को बुद्ध होने पर नही देख पाऊंगा, मेरा 
दुर्भाग्य है! सोच रो उठा। लोगो ने जब देखा--कि हमारे आये (>>अख्यन+ 
वावा ) अभी हेँसे और फिर रोने लग गये! तो उन्होने पूछा--- क्यो भन्‍्ते ! क्‍या 
हमारे आर्य-पृत्र को कोई सकट होगा * ” 

इनको सकट नहीं है, यह निस्सगय बुद्ध होगे।” 

“तो (आप) किस लिए रोते है ?” 

“इस प्रकार के पुरुष को बुद्ध हुए नही देख सकूया, मेरा बडा दुर्भाग्य (हानि) 
है--यही सोच अपने लिए रो रहा हूँ । 

फिर मेरे सम्बन्धियों मे से कोई इसे वुद्ध-हुआ देखेगा, था नहीं---विचार, 
अपने भाजे नाव्ठक को इस योग्य जान, अपनी वहिन के घर जाकर पूछा। 

तिरा पुत्र नाब्ठक कहाँ है ? 

धर में है, आये।” 

“उसे ब॒ुला। 

(भाजे के) पास आने पर बोला--'तात ! महाराज शुद्धोदत के घर में 
युत्र उत्पन्न हुआ है, वह बुद्ध-अकुर है। पँतीस वर्ष वाद वह बुद्ध होगा, भौर तू 
उसे देख पायेगा । तू आज ही प्रन्नजित हो जा।” 

वह--ैं सत्तासी करोड धनवाले कुल मे उत्पन्न बालक हूँ, (वों भी) मामा 
मे अनर्थ में नही लगा रहा है--सोच, उसी समय वाजार से काषाय (वस्त्र) 
तथा भट्टी का पात्र मगवा, शिर-दाढी सुडा, काषाय वस्त्र पहिल, लोक में जो उत्तम 
'पुरुप है, उसीके नाम पर मेरी यह प्रन्नज्या है', यह (कहते) बोधिसत्व की ओर 


) 
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अज्जलि जोट, पाँचो अगो से वन्दना की, फिर पात्र को झोली में रख, उसे के 
पर लटका, हिमालय में प्रवेश कर, श्रमण-धर्म का पालन करने लगा । 

फिर तथागत के बुद्ध हो जाने पर, (उनके) पास आ, उनसे नाछक- जान 
सुन, हिमालय में चले गये, वहा बहुत पद को प्राप्त कर, सर्व-श्रेष्ठ मार्ग (+-उत्कृप्ट 
प्रतिपटा) पर आरुढ सात मास तक ही जीवित रह, एक सुवर्ण पर्वत के पास, 
निवास करते, खडे ही खठे उपाधि-रहित निर्वाण को प्रात्त हुए। 


(६) ज्योतिषी की भविष्यढाणी 


पांचवे दिन बोधिसत्त्व को शिर से नहलाया गया, नामकरण सस्कार किया 
गया। राजभवन को चारो प्रकार के गन्धो से लिपवाया गया। खीलो सहितः 
चार प्रकार के पुष्प बख्ेरे गये। निर्जल खीर पकाई गई। राजा ने तीनो वेढो 
के पारगत एक्र भी आठ ब्राह्मणो को निमन्त्रित किया। उन्हें राजभवन में ढैठा,, 
सुमोजन करा, सत्कार पूर्वक (वोधिसन्च) के लक्षण के बारे में पूछा-- भविष्य 
क्या है ?” उनमें --- 

उस समय रा म, घ्व ज, ल कम ण, भ न्त्री, को ड म्‌ बम, भो ज, सु या म और 
सु द त्त--यह आठ पढ-अग जानने वाले ब्राह्मण थे, जिन्होने मन्त्रो को व्याख्या, 
को। 

यह आठ ही लक्षण जानने वाले (दैवज) ब्राह्मण थे। गर्भ धारण के दिन 
स्वप्न का भी विचार इन्होने ही किया था। उनमें से सात जनो ने टो उँगलियाँ 
उठा कर, दो प्रकार से भविप्य कहा--एऐसे लक्षणों वाला यदि गृहस्थ रहे, तो 
चम्रवर्ती राजा होता है, और यदि प्रव्रणित हो, तो बुद्ध ।/ औौर फिर चक्रवर्ती 
राजा की श्री सम्पत्ति का वर्णन किया। उनमें सव से कम उमर और कौण्डिन्य 
योत्री तरण ब्राह्मण ने वोधिमत्त्व के नुच्दर लक्षणो को देख एक ही उँगली उठा 
कर, एक ही प्रकार का भविप्य कहा---/इसके घर मे रहने की सम्भावना (कारण )' 
नही है, यह महानानी (-विवृत-कपाट) बुद्ध होगा। उस अधिकारी, अन्तिम- 

जन्मवारी, प्रजा में अन्य जनो से बढे हुए, इन लक्षणो वाले पुत्प के घर में ठहरने 

की सम्भावना नही, यह निम्चय बुद्ध होगा--इस एक ही बवस्था (गति) 
का देखा। इसीलिए एक ही उँगली उठा कर भव्रिप्य कहा । 

उन ब्राह्मणों ने अपने अपने घर जाकर, पुत्रो से कहा--'तात ! हम बूढ़े 


ज्योतिषी को भविष्यद्वाणी ) मा 


हो गये हैं । महाराज शुद्धोदन के पुत्र के बुद्ध होने तक (हम ) रहेंगे वा नही, (लेकिन) 
उस कुमार के बुद्धपद प्राप्त करने पर तुम उसके धरम से प्रश्नजित होना ।” 
वे सातो आयु पूर्ण होने पर, अपने कर्मानुसार (परलोक) सिधारे। अकेला 
'कोण्डिन्य माणवक ही जीवित रहा। वह महासत्त्व (बोधिसत्त्व)की ओर ध्यानरख 
“गृह को त्याग, क्रण उरूबेला! जा, यह भूमि-भाग बडा रमणीय है, योगार्थी 
कुल-पुत्र के योगाभ्यास के लिए उपयुक्त स्थान है” सोच, वही रहने लगा। फिर 
““महापुरुष प्रव्नजित हो गये” सुन, (सात) ब्राह्मणो के पुत्रों के पास जाकर कहा--- 
+प सिद्धार्थ-कुमार प्रश्नजित हो गये, वह नि सशय बुद्ध होगे। यदि तुम्हारे पिता 
“जीवित होते, तो वह आज घर छोड प्रब्नजित हुए होते। यदि 'तुम चाहते हो, तो 
(मेरे साथ) आओ हम उस पुरुष के पीछे प्रत्नजित होगे।” 
वे सव (लडके) एक मत न हो सके। तीन प्रन्नजित नही हुए। शेष चारो 
कौण्डिन्य ब्राह्मण को मुखिया बना कर प्रन्नजित हुए। (आगे चल कर) वह पाँचो 
-जने १चवर्गीय स्थविरो के नाम से प्रसिद्ध हुए । 
तब “राजा ने पूछा--क्या देख कर, मेरा पुत्र प्रत्नजित होगा ”” (उत्तर 
पमिला) “चार पूर्व लक्षण ।” “कौन कौन] से चार लक्षण (निमित्त) ”” “बुद्ध, 
रोगी, मृत और प्रब्नजित [” 
राजा ने (आज्ञा की )--“अब से इस प्रकार के किसी लक्षण (>>वृद्ध आदि) 
को मेरे पुत्र के पास मत आने दो। मुझे, उसके बुद्ध बनने से मतलब नहीं। मे 
उसे दो सहस्र दवीपो से घिरे चारो महाद्वीपो का आधिपत्य करते हुए, छत्तीस योजन 
बेरे की परिषद्‌ के बीच, आकाझ के नीचे विचरते देखने की इच्छा रखता हूँ।” 
यह कह, राजा ने इन चार प्रकार के पुरुषो को कुमार के दृष्टि-गोचर होने से बचाने 
के लिए चारो दिशाओ मे तीन तीन कोस की दूरी पर पहरा बैठा दिया। उसी दिन 
उस माज्डुलिक स्थास पर एकत्र हुए,अस्सी हजार बाति-सम्बन्धियो ने अपने एक 
एक पुत्र (को देने) की प्रतिज्ञा की। यह (कुमार) चाहे बुद्ध हो, अथवा राजा, 
हम (इसे) अपना एक एक पुत्र दे देगे। यदि यह बुद्ध होगा तो क्षत्रिय साधुओं 
से पुरस्कृत तथा परिवारित हो विचरेगा। यदि राजा होगा तो क्षत्रिय-क्रुमारो 
से पुरस्कृत तथा परिवारित हो विचरेगा। 


नशा» विशप अमअकण-अमकन>0 ऋनामर अप्माा +कनऊा-कफ़क बन्नमाना पममतकक, 


! बोघधगया, जि० गया (बिहार)! 


१५६ ( निदान-कथा: 


(७) शैशव का एक चमत्कार 

राजा ने बोधिसत्त्व के लिए उत्तम रूप वाली, सब दोपो से रहित धाइयॉ” 
नियुक्त की। वोधिसत्त्व अनन्त परिवार, तथा महती शोभा और श्री के साथ 
बढने लगे। एक दिन राजा के यहाँ (खेत) बोने का उत्सव था। उस (उत्सव 
के) दिन लोग सारे नगर को देवताओं के विमान की भॉति अलक्ृलत करते थे।: 
सभी दास (गुलाम) और नौकर आदि नये वस्त्र पहिच, गध माला आदि से, 
विभूषित हो, राज-महल में इकट्ठे होते थे। राजा को एक हजार हलो की खेती 
थी। लेकिन उस दिन बैलो की रस्सी की जोत के साथ एक कम आठ सौ सभी 
रूपहले हल थे | राजा का हल रल्त-सुवर्ण-जटित था। बैलों के सीग, और रस्सी- 
कोडे भी सुवर्ण-खचित ही थे। राजा बडे दल-वल के साथ, पुत्र को भी ले, वहाँ 
पहुँचा। खेती के स्थाव पर ही, बहुत पत्रो तथा घनी छाया वाला एक जामुन का 
वृक्ष था। उसके नीचे कुमार की शय्या विछाई गई। ऊपर सुवर्ण-तार-खचित 
चँँदवा तनवाया गया उसे कनात से घिरवा, पहरा लगवा दिया गया। फिर 
सब अलकारो से अलकृत हो, अमात्य गण सहित राजा, हल जोतने के स्थान पर. 
गया। वहाँ उसने सुनहले हल को पकडा, अमात्यो ने (अन्य) एक-कम-आठ सौ 
रुपहले हलो को और क्ृपको ने शेप दूसरे हलो को। हलो को पकड कर, वे इधर 
उधर जोतने लगे। राजा इस पार से उस पार, और उस पार से इस पार 
आता था। वहाँ वडी भीड थी, वडा तमाशा था। वोधिसत्त्व को घेर कर बैठी 
धाइयाँ, राजकीय-तमाशा देखने के लिए कनात के भीतर से बाहर चली आई । 
वोधिसत्त्व इधर उधर किसी को न देख, जल्दी से उठ, श्वास-प्रश्वास पर ध्यान 
दे, प्रथम-व्यान प्राप्त हो गये। घाइयो ने खाद्य-भोज्य में (लगे रह कर) 
कुछ देर कर दी। सभी वृक्षो की छाया घूम गई, लेकिन (बोधिसत्त्व वाले) 
वृक्ष की छाया गोल ही खडी रही। धाइयो ने आयं-पुत्र अकेले' है', ख्याल- 
कर जल्दी से _नात उठा, अन्दर घुस कर, वोधिसत्त्व को विछौने पर 
सके या 

सा न्य सभी वृक्षो की छाया लम्बी हो गई 
है, लेकिन जामुन के वृक्ष की छाया गोलाकार ही खडी है।” राजा ने वेग से 


आ, उस चमत्कार को देखा, “तात” यह दूसरी बार तेरी बन्दना है 
(कह) पुत्र की वन्दना की । 


योवन-प्रवेश ) (चु 


२. गातम का चरित 
(१) योवन प्रवेश 


प्रमंण बोधिसत्त्व सोलह वर्ष के हुए। राजा ने बोधिसत्त्व के लिए, तीनो 
सालों के लायट तीन महल बनवा दिये। उनमें एक नी तला, दूसरा सात तला, 
सीसरा पांच तला था। चालीस हजार त(टक-करने पाली स्त्रियों को नियुक्त किया।' 
बोधिसक्द अप्यशाओं के समदाय से घिरे देवताओं की भाँति, अलकृत सटिण्गे से 
परन्दित, रिपयों द्वारा बजाये गये बाद्यों मे सेवित, महा-सम्पत्ति को उपभोग करते 
गए गत शो के फम से, उतने (ऋतुणों के अनुकूल) प्रसादों में विहरते थे । 
राहुल-माता देवो एनकी जयमहत्िपी ( पटरानी) थी। 

सज्ष एस प्रकार सठान्‍्गम्पत्ति का उपभोग करते रहते थे। उसी समय एक 
दिन बोविसत्व थी ज्ञाति-बिरादरी में ऐसी बात चली---“सिद्धार्थ-क्रीडा मे ही 
रत रहता ८७ै। बिसी कला फ्ो नहीं सोसता, युट्र आने पर क्‍या करेगा ?” राजा 
ने बोघ्सित्व को इला कर कहा-- तात ! तेरे सगे सम्बन्धी कहते है कि सिद्धार्थ 
हिसी कला हो ने सीख बर सिर्फ सेतो मे ही लिप्त रहता है। तुम इस वियय से 
फ्या उचित समसते हो? ' 

देव | मे शिल्त सीसने को नहीं है। नगर में मेरा शिल्प देखने के लिए 
हिंसा पिदवा दे कि आज से सातवें दिन (में) आति वालो को (अपना) शिलत 
(स्ंब्य) दिखाऊंगा।” 

राजा ने वैसा ही किया। वोधिसत्त्व ने अक्षण बेध, बाल-बेब जानने वाले 
धनर्धारियो को एकत्रित कर, लोगो के मध्य में अन्य घनुर्धारियों से (भी) विशेष ' 
बारह प्रवार फे शिल्प (कला) बाति-विरादरी वालों को दिखलाये। इन 
(के विस्तार) को सरभग-जातक' में आये (वर्णन) के अनुसार जानना चाहिए। 
तब बोविसत्च के सगे सम्बन्धियों की णका दूर हुई। 


(२) जरा, व्याधि, सत्यु और संन्यास-दृ्शन 


एक दिन बोधिसत्त्व ने बगीचा देखने की इच्छा से सारथी को बुला कर. 


न्‍विकल-जननन-पननायम 


१ सरभग जातक (१७. २) 
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न्थ जोतने को कहा। उसने अच्छा” कह महार्घ उत्तम रथ को सब अलकारो से 
अलक्ृत कर, कमल-पत्र-सदुश् चार मज्भल सिन्वु-देशीय (घोडो) को जोत, वोधि- 
सत्त्त को सूचना दी। वोधिसत्त्व देव-विमान-सदृथ रथ पर चढ कर वगीचे की ओर 
चले। देवताओं ने (सोचा), रिद्धार्थ-क्रुमार के वुद्धत्व प्राप्त करते का समय 
समीप है, (हम) इसे पूर्व-नक्षण दिखायें। (सो उन्होंने) एक देव-युत्र को जरा 
में जजेरित, दूठे दाँत, पक्के केथ, टेढे-झुके भरीर, हाथ में लकडी लिये, कॉँपता 
हआ (करके) व्खिलाया ! उसे (केवल) बोधिसत्त्त और सारथी ही देखते थे | 
तब वोचिसत्त्व ने महापदानतसृत्र' में आये (वर्णन ) अनुसार सारथी से पूछा- सौम्य * 
यह कीन पुरुष है! इसके केश भी औरो के समान नही हैं।” (और) स्ारथी का 
उत्तर पा, (वे) अहो ! धिक्‍कार है जन्म को, जहाँ जन्म-लेने-वाले को (ऐसा) 
बुटापा हो, (सोचते हुए) उदास हों, वहाँ से लौट कर महल में चले गये । राजा 
ने पूछा-- मिरा पुत्र जल्दी क्यो लौट आया ?” “देव! वूढ़ें आदमी को देख कर ।” 
(भविष्यद्वक्ताओं ने) बूढ़े आदमी को देख कर प्रत्नजित होगा कहा था (सोच) 
राजा ने इसलिए, मेरा नाश मत करो। पुत्र के लिए शीत्र ही नृत्य तैयार करो । 
भोग भोगते हुए प्रश्नज्या का ख्याल न आयेगा! कह, पहरा और भी बढा कर चारो 
दिय्ाओ में आधे योजन तक का करवा दिया। 

फिर एक दिन बोधिसत्त्व उसी प्रकार बगीचे जाते हुए, देवताओं द्वारा निर्मित 
रोगी पुरुष को देख, पहले की भाँति पूछ, भोकाकुल हृदय से महल में लौट आये । 
गजा ने भी पूछ कर, पहले की भाँति खिन्न चित्त हो, पहरे को फिर बढा कर चारो 
ओर पौन योजन तक का कर डिया। 

फिर एक दिन वोधिमसत्त्व उसी प्रकार उद्यान जाते हुए, देवताओ द्वारा निर्मित 
भृत-पुरुष को देख, पहले की भाँति पूछ, उदास हो, फिर महल में लौट आये। राजा 
ने भी पूछ कर पहले की भाँति खिन्न चित्त हो, पहरे को फिर वढा कर चारो ओर 
एक योजन तक का कर दिया। 

फिर एक दिन उद्यान जाते हुए, वोधिसत्त्व ने देवताओं द्वारा निर्मित मली 
प्रकार (वस्त्र) पहिनें, (चीवर से) भल्ले प्रकार ढेंके एक प्रश्नजित (संन्यासी ) 
को देख कर, सारथी से पूछा--सौम्य | यह कौन है?” अभी बुद्ध प्रकट नही 


ने वशणाओ- उम्यणक कमा, 


। देखो दीर्घ-निकाय | 
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हुए थे, इसीलिए सारथी को प्रन्नजित (वा) प्रन्नज्या के गुणो के बारे में कुछ मालूम 
न था। लेकिन देवताओ की प्रेरणा से सारथी ने--देव ! यह प्रब्नजित है! कह 
अ्क्नजितों के गुण वर्णन किये। बोधिसत्त्व प्रन्रज्या' मे रुचि उत्पन्न कर, 
उस दिन उद्यान को गये। यहाँ पर दीर्घ भाणको' का मत है कि बोधिसत्त्व 
ने चारो पूर्व-लक्षणो (--निमित्तो) को एक ही दिन देखा ।! 


(३) पुत्र जन्म 


वोधिसत्त्व ने उद्यान में दिन भर विनोद कर, सुन्दर पुष्पकरिणी मे स्तान 
किया। सूर्यास्त के समय सुन्दर शिला-पट्ट पर, अपने को आभूषित कराने की 
इच्छा से बैठे। उस समय इनके परिचारक नाना रख्ड के दुशाले, नाना भाँति के 
आभूषण, माला, सुगन्धित, उबटन लेकर चारो ओर से घेर कर खडे थे। उसी 
समय इन्द्र का आसन गर्म हुआ। उसने, “कौन मुझे इस सिंहासन से उतारना 
चाहता है” सोचते हुए बोधिसत्त्व के अलकृत होने का काल देख, विश्वकर्मा को 
चुला कर कहा--सौम्य विश्वकर्मा! आज आधी रात के समय सिद्धार्थ-कुमार 
महाभिनिष्क्रमण (गृह त्याग) करेंगे। यह (आज का श॑ज्भार) उनका अन्तिम 
शज्ार है। उद्यान में जाकर महापुरुष को दिव्य अलकारो से अलक्ृत करो।” 
उसने अच्छा' कह, देव-बल से उसी क्षण आकर, बोधिसत्त्व के जामासाज 
के सदृश ही रूप धारण कर, जामा-स्ताज़ के हाथ से दुशाला ले, बोधिसत्त्व के सिर 
पर वाँधा । 

उसके हाथ के स्पर्श से ही बोघिसत्त्व जान गये कि यह मनुष्य नही, कोई देव- 
युत्र है। पगडी से सिर को वेष्टित करते ही सिर में, मुकुट के रत्नों की भाँति एक 
सहस्र, दुशाले उत्पन्न हो गये। फिर बाँधने पर दस सहख्र, इस प्रकार दस बार 
चॉधने पर दस-सहस्न दुशाले उत्पन्न हुए। सिर छोटा और दुशाले बहुत, इसकी 
शका न होनी चाहिए (क्योकि) उनमे सब से बडे दुशाले (का वजन ही ) श्यामा- 
लता के फूल के बराबर था, (और) दूसरे तो कुतुम्बुक पुष्प के ही बराबर थे। 
वोधिसत्त्व का सिर किजल्क-युक्‍त कुय्यक फूल के समान था। उनके सब आभूषणो 


! 'दीर्घ-निका्य कण्ठ करने वाले पुराने आचार्यों को दीर्घ-भाणक कहा 
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से आभूषित हो, सव (गीत - ३ तालज्न ब्राह्मणो के अपनी अपनी प्रतिभा का प्रदर्शन 
कर लेने पर, 'जय हो” आदि वचनो से, तथा सूतमागधों के नाना प्रकार के मज्भल 
बचनो तथा स्तुति-घोषों से सत्कृतं हो, (वोजिसत्त्व) सर्वालकार-विभूषित उत्तम 
रथ पर आरूढ हुए । 

उसी समय “राहुल-माता ने पुत्र प्रसव किया' सुन महाराज शुद्धोदन ने आज्ञा 
की कि मेरे पुत्र को यह शुभ-समाचार सुनाओ । वोधिसत्त्व ने उसे सुन कहा “राहु 
पैदा हुआ, वन्धन पैदा हुआ ।” राजा ने मेरे पुत्र ने क्या कहा, पूछ, उसे सुन, 
कहा--अब से मेरे पोते का नाम राहुल-कुमार हो ।” 

वोधिसत्त्व भी श्रेष्ठ रथ पर चढ, बडे भारी यश, अति मनोरम शोभा तथा 
सौभाग्य के साथ नगर में प्रविष्ट हुए। उस समय, प्रासाद के ऊपर बठी, कृशा- 
गौतमी नामक क्षत्रिय-कन्या ने नगर की परिक्रमा करते हुए बोधिसत्त्व की रूप 
शोभा को देख कर, वहुत ही प्रसन्न तथा हप से यह 'उदान” कहा -- 

परम दान्त है वह माता, परम शान्‍्त है वह पिता, और परम शान्त है वह 
नारी, जिसका इस प्रकार का पति हो। 


बोधिसत्त्व ने यह सुना तो सोचा--यह कह रही है, कि इस प्रकार के रूप 
के देखने वाली माता का हृदय परम शान्त होता है, पिता का हृदय परम शान्त होता 
है, पत्नी का हृदय परम श्ान्त होता है । किस के ज्ञान्त होने पर हृदय परम शान्त 
होता है ” तव रागादि क्लेशो (मलो) से विरकक्‍्त होते हुए, (बोधिसत्त्व) को 
यह (विचार) हुआ कि राग-अग्नि के शान्त होने पर परम--शान्ति होती है। हेप- 
अग्नि तथा मोह-अग्नि के शान्त होने पर परम-शान्ति होती है। अभिमान-मिथ्या' 
विचार ( - दृष्टि) आदि सभी सलो के उपशमन होने पर परम-शान्ति होती है। 
यह मुझे प्रिय-वचन सुना रही है। मैं निर्वाण को ढूँढ रहा हूँ । आज ही मुझे गृह- 
वास छोड, निकल कर, प्रन्नजित हो, निर्वाण की खोज में लगना चाहिए। यह 
इसकी गुरू-दक्षिणा हो--कह इन्होने अपने गले से एक लाख का मोती का हार 
उतार कृशा गौतमी के पास भेज दिया ।“सिद्धार्थ-कुमार ने मेरे प्रेम मे फंस कर 
भेंट भेजी है” सोच वह बडी प्रसन्न हुई । 





' आनन्दोल्लास सें निकली वाक्यावली। 
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(४) गृह-त्याग 
वोधिसत्त्व भी बडे श्री-सौभाग्य के साथ अपने महल में जा, सुन्दर शय्या पर 
लेट रहे। उसी समय सभी अलकारो से विभूषित, नृत्य गीत आदि में दक्ष देव- 
कन्या समान परम सुन्दरी स्त्रियों ने अनेक प्रकार के वाद्यो को लेकर, (कुमार को) 
घेर कर, खुश करने के लिए नृत्य, गीत और वाद्य आरम्भ किया । वोधिसत्त्व 
(रागादि ) मलो से विरक्त-चित्त होने के कारण, नृत्य आदि में रत न हो, थोडी 
ही देर में सो गये । उन स्त्रियों ने भी सोचा---/जिसके लिए हम नृत्य आदि करती 
है, वह ही सो गया। अब (हम) काहे को तकलीफ करे ।” इसलिए वह भी अपने 
अपने वबाजो को साथ लिये ही सो गईं। उस समय सुगन्धित-तेल-पूर्ण प्रदीप जल 
रहे थे। बोधिसत्त्व जाग कर, पलग पर आसन मार बैठ गये। उन्होने वाद्य- 
भाण्डो को साथ ही लिये सोई उन स्त्रियो को देखा। (उनमें) किन्‍्ही के मूह से 
कफ और लार वह कर, उनका शरीर भीग गया था, कोई दाँत कटकटा रही थी, 
कोई खाँस रही थी, कोई वर्रा रही थी, किन्ही के मुंह खुले हुए थे , किन्ही के वस्त्र 
हटे होने से अति घृणोत्पादक गुह्य स्थाव दिखलाई दे रहे थे । उन (स्त्रियो) के 
इन विकारो को देख कर (वे) और भी अधिक दृढता-पू्वंक काम-भोगो से विरक्‍्त 
हो गये | उन्हें वह सु-अलकृत इन्द्र-भवन सदृश महाभवन सडती हुई नाना प्रकार 
की लाझशो से पूर्ण कच्चे श्मशान की भाँति मालूम हुआ। तीनो ही भव (ससार) 
जलते हुए घर की तरह दिखलाई पडे। हा कष्ट!!! हा! शोक |! ऐसी 
आह निकल पडी। उस समय उनका चित्त प्रब्नज्या के लिए, अत्यन्त आतुर हो 
गया। आज ही मुझे महाभिनिष्क्रमण (गृह-त्याग) करना चाहिए! (इस प्रकार 
नि३चय कर) पलग पर से उतर, हार के पास जा पूछा--- कौन है ?” 
डचोढी में सिर रख कर सोये हुए छन्न ने कहा--आर्य पुत्र मैं छत्तक 
हे 
“मेँ आज महाभिनिष्क्रण करना चाहता हूँ, मेरे लिए एक घोडा तैयार 
करो | 
अच्छा देव ! ” कह, उसने घोडे का साज-समान ले, घोडसार में जा,सुगन्धि 
तेल के जलते प्रदीपो (के प्रकाश) मे, वेल-बूटे वाले चँँदवे के नीचे, सुन्दर स्थान 
पर खडे, अश्व-राज कन्थक को देखकर, “आज. मुझे इसे ही तैयार करना चाहिए! सोच 


१३२ ( निदान-कथा 


कन्यक की ही तैयार किया । साज सजाये जाते समय (कन्थक ) ने सोचा--- 
“(आज की) तैयारी वहुत कसी हुई है । अन्य दिनो में उद्यान-क्रीडा आदि की 
तैयारी जैसी तैयारी नही हैं। आज मेरे आर्य-पुत्र महाभिनिप्कमण के इच्छुक 
होगे ।' इसलिए प्रसन्‍न-चित्त हो, जोर से हिनहिताया। वह भब्द सारे नगर में 
फैन जाता , लेकिन देवताओ ने उस शब्द को रोक कर, किसी को न सुनने दिया । 
वोधिसत्त्व छन्‍्दक को (तो उधर) भेज, पुत्र को देखने की इच्छा से, अपने 
आसन को छोड राहुल-माता क॑ वास-स्थान की ओर गये। । वहाँ शयनागार 
का द्वार खोला । उस समय घर के भीतर सुगन्बित तेल-प्रदीप जल रहा था। राहुल- 
माता बेला, चमेली आदि के अम्मन भर फूलो से सजी दाय्या पर, पुत्र के मस्तक 
पर हाथ रखे सो रही थी। बोधिसत्त्व ने देहली में पैर रख खडे खडे देख कर सोचा 
--यदि मै देवी के हाथ को हटा कर अपने पुत्र को ग्रहण करूँगा, तो देवी जाग उठेगी, 
इस प्रकार मेरे गमन में विध्त होगा । वुद्ध होने के पश्चात ही आकर पुत्र को देखूगा । 
तब महल से उतर आये | जातकट्ठकथा में जो 'उस समय राहुल-कुमार एक सप्ताह 
के थे कहा है, वह दूसरी अद्ठकथाओं में नहीं हैं। इसलिए यहाँ यही समझना 
चाहिए। 
इस प्रकार बोधविसत्त्व ने महल से उतर कर , घोडे के पास जाकर कहा--- 
तात! कन्धका आज तू मुझे एक रात तार दे , मै तेरी सहायता से वुद्ध होकर, 
देवताओं सहित सारे लोक को तारूँगा। फिर कूद कर कन्थक की पीठ पर सवार हुए। 
कन्थक गर्दन से लेकर (पूछ तक) अठारह हाथ लम्बा (और) वैसे ही महाकाय 
वल-वेग-सम्पन्त बुले शद्भु-सदृश सर्व-इवेत वर्ण का था। यदि वह हिनहिनाता 
वा पैर खटखटाता तो (वह) घब्द सारे नगर में फैल जात।। इसलिए देवताओं 
ने अपने प्रताप से, ऐसा किया, जिससे कोई उस शब्द को न सुनें। उन्होंने हिनहिनाने 
के शब्द को रोक लिया (और) जहाँ जहाँ (घोडा) पैर रखता था, वहाँ वहाँ 
हथेलियाँ रखी । वोधिसत्त्व श्रेप्ठ अश्व की पीठ पर सवार हो छन्‍्दक को उसकी 
पूछ पकडवा, आधी रात के समय महा-द्वार के समीप पहुँचे । उस समय राजा 
ने यह सोच, कि कही वोधिसत्त्व जिस किसी समय नगर द्वार को खोल कर, (वाहिर ) 
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यह पुरानो सिहल भाषा चाली जातक-कथा होगी । 
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न निकल जाये, दर्वाजे के दोनो कपाटो मे से प्रत्येक को एक हजार मनुष्यो द्वारा 
खुलने लायक बनवाया था। वोधिसत्त्व महावल - सम्पन्त हाथी की गिनती से 
दस अरब हाथी के बल को धारण करते थे, और पुरुष के हिसाब से एक खरब 
पुरुपो का वल । उन्होंने सोचा--“यदि द्वार न खुला तो आज मैं कन्थक की पीठ 
पर बैठे, उसकी पूछ पकड कर लटके छन्‍्दक के साथ ही, घोडे को जाँघ से दवा कर 
अठारह हाथ ऊंचे प्राकार को कूद कर पार करूगा ।” छन्दक ने भी सोचा, “यदि 
द्वार न खुला, तो में आय॑पुत्र को कन्बे पर बैठा कन्‍्थक को दाहिने हाथ से बगल में 
दवा प्राकार फाँद जाऊँगा ।” कन्थक ते भी सोचा--यदि द्वार नहीं खुला, तो 
में अपने स्वामी के पीठ पर ग्से ही बैठे, पूछ पकड कर लटकते छन्दक के साथ ही , 
प्राकार को लाँघ जाऊँगा।” यदि द्वार न खुलता, तो तीनो मे से प्रत्येक ऊपर 
सोचे अनुसार करता । लेकिन द्वार में रहने वाले देवता ने द्वार खोल दिया। 

उस समय बोधिसत्त्व को (वापिस) लौटाने की इच्छा से, आकर, आकाश 
में खडे हो मार ' ने कहा-- मार्ष (मित्र) ! मत निकलो। आज से सातवे दिन 
तुम्हारे लिए चक्र-रत्न प्रकट होगा। दो हजार छोटे द्वीपो सहित चारो महाद्वीपों 
पर राज्य करोगे। लौटो, मार्प | ” 

“तुम कौन हो ?” 

“में वश-नवर्ती हूँ ।” 

“मार! मेँ भी जानता हूँ कि मेरे लिए चक-रत्न प्रकट होगा। लेकिन मुझे 
राज्य से काम नही । मैं तो साहसिक लोक-धातुओ को निनादित कर वुद्ध बनूगा | 

“आज से जब कभी तुम्हारे मन में कामना सम्बन्धी वितकक, द्रोह सम्बन्धी 
वितर्क, या हिसा-सम्बन्धी वितर्क उत्पन्न होगा, तब में तुम्हे समझूगा ।” कह, 
मार मौका ताकते हुए, छाया की भाँति जरा भी अलग न होते हुए, पीछा करने 
लगा । 

बोधिसत्त्व हाथ मे आये चत्रवर्ती-राज्य (के प्रति) अपेक्षा रहित हो, उसे 
थक की भाँति छोड कर, आषाढ की पूर्णिमा को उत्तराषाढ नक्षत्र में नगर से निकले । 
(लेकिन ) नगर से निकल कर, (उन्हे) फिर नगर देखने की इच्छा उत्पन्न हुई । 
चित्त में ऐसा विचार होते ही महापृथ्वी कुम्हार के चक्‍के की भाँति काँपी, मानों 
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कह रही थी कि महापुरुष |! तूने लौट कर देखने का काम (कभी ) नही किया। ; 
बोधिसत्त्व जहाँ से मुह फेर कर नगर को देखा था, उस भू-प्रदेश मे 'कन्थक-निवर्तेन- 
चैत्य/” का चिन्ह वना वह गन्तव्य-मार्ग की ओर कन्थक का मुँह फेर, अत्यन्त सत्कार 
और महान्‌ श्री-सौभाग्य के साथ चले । उस समय देवताओं ने उनके सम्मुख साठ 
हजार, पीछे साट हजार, दाहिनी तरफ साठ हजार और बाई तरफ भी साठ हजार 
मणाल धारण किये। अन्य देवताओ ने चक्रवालो के द्वार-समूह पर अपरिमित 
मशालो को घारण किया । और (भी) दूसरे देवताओं तथा नाग, सुपर्ण (गरुड ) 
आदि (के) दिव्य गन्ध, माला, चूर्ण, धूप से पूजा करते हुए, पारिजात-पुण्प, 
मन्दार-पुप्प, (की वृष्टि से) घने मेघो की वृष्टि के समय (वरसती) घाराओ की 
भाँति, आकाग आच्छादित हो गया । उस समय दिव्य सगीत हो रहें थे। चारो ओर 
आठ प्रकार के, साठ प्रकार के अडसठ लाख वाजे बज रहे थे। समुद्र के उदर में 
मेघ-गर्जन काल की भाँति, युगन्वर की कुक्षि में सागर-निर्धोष काल की भाँति 
(अब्द ) हो रहा था | इस श्री और सौभाग्य के साथ जाते हुए, वोधिसत्त्व एक ही रात 
में तीन राज्यों को पार कर, तीस योजन की दूरी पर अनोमा नामक नदी के तट 

पर पहुँचे । 

क्या अब्व तीस योजन से अधिक न जा सका ? नहीं, न जा सका! वह 

(अब्व) एक चत्रवाल के अन्दर के घेरे को, पृथ्वी पर पडे चकके के घेरे की तरह, 

मदित करते हुए, कोने कोने पर घूम कर, प्रात काल के भोजन के समय से पूर्व लौट 
कर अपने लिए तैयार किये गये भोजन को खा सकता था। लेकिन, उस समय 

मार्ग आकाम में स्थित देव नाग तथा गरुड आदि द्वारा वरसाये गये गन्धमाला 

आदि से जाँघ तक ढका हुआ था । गरीर निकालते निकालते, गन्ध माला के जाल 

को हटाते हटाते बहुत देर हो गई | इसलिए केवल तीस योजन ही पहुँच सका। 


३. गोतम का संन्यास 
(१) भिचु-वेश में 


तब वोविसन्च ने नदी के किनारे खडे हो छन्‍्दक से पूछा--- 





” शाक्य, कोलिय और राम-प्राम। 
 ओऔमी नदी? जिला गोरखपुर। 


सिक्षुनवेश्ञ में १३५ 


“इस नदी का क्‍या नाम है ? ” 

“देव” अनोमा है।” 

“हमारी भी प्रन्नज्या अनोमा' होगी”, (सोच) एडी से रगड कर घोडे को 
डुशारा किया। घोडा छलाँग मार कर, आठ ऋषभ' चौडी नदी के दूसरे तट पर 
जा खडा हुआ । बोधिसत्त्व ने घोडे की पीठ से उतर, रुपहले रेशम जैसे (नर्म) 
वालुका-तट पर खडे हो, छत्दक को कहा--सौम्य ! छन्दक ! तू मेरे आभूषणो 
तथा कन्थक को लेकर जा, मैं प्रश्नजित होऊंगा ।” 

“देव | में भी प्रश्नजित होऊँगा ।” 

“तुझे प्रश्ज्या नही मिल सकती, लौट जा” तीन बार कह कर, वोधिसत्त्व 
उसे आभरण और कन्थक सौप सोचने लगे -- 

“यह मेरे केश श्रमण-भाव (सन्यासीपन) के योग्य नही हैं, और बोधि- 
सत्त्व के केश काटने लायक दूसरा कोई नही है, इसलिए अपने ही आप खड़्ग 
से इन्हें काटू। 

(यह सोच ) दाहिने हाथ में तलवार ले, बाये हाथ से मौर सहित जूडे को 
काट डाला। केश सिर्फ दो अगुल के होकर, दाहिनी ओर से घूम, सिर में चिपट 
गये | फिर जिन्दगी भर, उनका वही परिमाण रहा। मूछ (-दाढी) भी उनके 
अनुसार ही हो गई। फिर सिर-दाढी मुडाने की जरूरत नही रही। बोधिसत्त्व 
ने मौर-सहित जूडे को ले, आकाश में फेक दिया और (सोचा) यदि मै बुद्ध होऊें, 
तो यह आकाश में ठहरे, नही तो भूमि पर गिर पडे ।” वह चूडा-मणि बेष्टन योजन 
भर (ऊपर) जाकर, आकाश में ठहरा। शक्त देवराज ने दिव्यदृष्टि से देख, (उसे ) 
उपयुक्त रत्नमय करण्ड मे ग्रहण कर त्रयस्त्रिश (स्वर्ग) लोक में चूडामणि चैत्य 
की स्थापना की । 

बोधिसत्व (अग्र-पुदूगल) ने सुगन्धयुक्त मौर को काट कर, आकाश्ष में 
फेंक दिया। देवेन्द्र (-सहस्राक्ष ) ने, उसे सुवर्ण-करण्ड में ग्रहण कर शिरोधायें 
किया। 

फिर बोधिसत्‌व ने सोचा--यह काशी के बने वस्त्र'भिक्षु के योग्य नही है । 


* 





! अनोमा-अन्‌ +-अवम्‌>-छोटी नहीं। 
+ १४० हाथ"-१ ऋषभ । 


१२६ ( निदान-कथा 


तब कव्यप बुद्ध के समय के इनके पुराने मित्र घटिकार महात्रह्मा ने एक बुद्धन्तर' 
बीतने पर भी जरा को अप्राप्त मित्र-भाव के कारण सोचा--आज मेरे मित्र नें 
महाभिनिप्क्रमण किया है। मैं उसके लिए भिक्षु की आवध्यकताएँ (--श्रमण 
परिष्कार) ले चलूंगा। 

“योग में युक्‍त भिक्षु के लिए, तीन चीवर, पात्र, उस्तरा, सुई, काय-बधन- 
ओर पानी छानने का वस्त्र--यह आठ (चीजें) होती है।” 

(उसने) इन आठ परिप्कारों को लाकर वोधिसत्त्व को दिया। वोधिसत्त्व' 
ने अह॑ंत-ब्वजा को धारण कर (अर्थात्‌) श्रेष्ठ प्रव्नज्या-वेप को भ्रहण कर छन्दक 
को प्रेरित किया । 

छन्दर्का मेरी बात से माता पिता को आरोग्य कहना । छन्‍्दक बोधि- 
सतृव की वन्दना तथा प्रविक्षणा कर चल दिया। लेकिन कन्‍्थक ने वोधिसत्त्व 
की छन्दक के साथ हुई वात को युना। “अब मुझे, फिर स्वामी का दर्शन नहीं 
होगा” सोच, आँख से ओझल होने के शोक को न सह सकने के कारण, वह 
कलेजा फट कर मर गया , और त्रयस्त्रिण-भवन में कन्थक नामक देवपुत्र हो 
उत्पन्न हुआ। छन्दक को पहले एक ही गोक था , लेकिन कनन्‍्यक की मृत्यु से 

(अब) दूसरे जोक से (भी) पीडित हो (वह) रोता नगर को चला। 


(२) राज़ग्रह में भिक्ताटन 


वोबिसत्त्व भी प्रत्नजित हो उसी प्रदेश में, अनूपिया नामक कस्बे के आमो 
के बाग में, एक सप्ताह प्रव्नज्या सुख में बिता, एक ही दिन में तीस योजन मार्ग 
पैदल चल कर, राजगृह में प्रविष्ट हुए । वहाँ प्रविष्ट हो भिक्षा माँगने के लिए 
निकले। जैसे धनपाल राजगृह में प्रविष्ट हुआ हो, जैसे असुरेन्द्र देव नगर में 
प्रविप्ट हआ हो, वैसे ही वोधिसत्त्व के रूप को देखकर सारा नगर सक्ष॒त्व हो 
गया । राज-पुरुपो ने जाकर राजा से कहा--देव ! इस रूप का एक पुरुष 
नगर में मधूकरी माँग रहा है। वह देव है या मनुष्य, नाग है या गरुढ, कौन है 
हम नहीं जानते ?” राजा ने महल के ऊपर खडे हो महापुरुष को देख आश्चर्या- 
न्वित हो, (अपने) आदमियों को आज्ञा दी--जाओ।! देखो! यदि अमनुष्य 





* दो बुद्धों के बीच का समय। 


तपस्या ) १३७- 


होगा, तो नगर से निकल कर अन्तर्थान हो जायगा। यदि देवता होगा, तो आकाण 
से चला जायगा, यदि नाग होगा तो पृथ्वी में डुबकी लगा कर चला जायगा। 
यदि मनुप्य होगा, तो जो भिक्षा मिली है, उसे खायेगा ।” महापुरुप ने मिश्रित 
भोजन को मसग्रह कर, “इतना मेरे लिए पर्याप्त होगा” जान, प्रविष्ट हुए द्वार 
से ही (वाहर) निकल, पाण्डव-पर्वेत' की छाया में प्रब-मुँह बैठ, भोजन करना 
आरम्न किया। उस समय उनके आँत उलट कर मुँह से निकलते जैसे मालूम 
हुए । तव इस जन्म में, उससे पूर्व ऐसा भोजन आँख से भी न देखा होने से, उस 
प्रतिकूल भोजन से दा खत हुए अपने आपको, अपने आप ही यो समझाया-- 
“सिद्धार्थ ! तू अन्न-पान सुलभ कुल में तीन वर्ष के (पुराने) सुगन्वित चावल 
का भोजन किये जाने वाले स्थान में पैदा होकर भी, गुदरीधारी (भिक्षु) को देख 
कर (सोचता था )--कि मैं भी कव इसी तरह (भिक्षु) बन कर ।भक्षा माँग भोजन 
कम्गा ? क्या वह भी समय होगा ?---और यही सोच घर से तिकला था। 
अव यह्द वया कर रहा है ?” इस प्रकार अपने ही अपने आपको समझा कर निर्विकार 
हो भोजन किया। राज-पुरुषों ने उस वृत्तान्त को देख, जाकर राजा 
से कहा। राजा ने दूत की वात सुन, नगर से शी क्र निकल, वोधिसत्त्व के पास जा, 
उनकी चर्या से ही प्रसन्न हो वोधिसत्व को (अपने) सभी ऐश्वर्य अर्पण किये। 
बोधिसत््व ने कहा--“महाराज ! मुझे न वस्तु-कामना है, न भोग-कामना। 
मैने महान्‌ बुद्ध-ज्ञान (+>नअभिसवोधित) की प्राप्ति के लिए गृह-त्याग (--अभि- 
निप्कमण) किया है।” राजा के बहुत तरह से प्रार्थना करने पर भी, उसका चित्त 
आक्ृप्ट न कर सकने पर, कहा--'अच्छा ! तुम निश्चय से बुद्ध होगे। बुद्ध होने 
पर पहले पहल हमारे राज्य मे आना ।” यह यहाँ सक्षेप मे है। विस्तार भ्रत्रज्या 
का वर्णन करता हूँ, जिस प्रकार चक्षुमान्‌ प्रब्नजित हुए” (इस प्रकार आरम्भ होने 
वाले) प्रत्रज्या-सूत्र' को अट्टकथा के साथ प्रब्नरज्या सूत्र में देख कर जानना चाहिए। 


(३) तपस्या 


बोधिसत्त्व ने भी राजा को वचन दे, क्रश विचरण करते हुए, आलार कालाम: 


 बतेमान रत्तगिरि या रत्तकूट। 
* सुत्त-निपात, सार-वग्ग। 


१३८ ( निदान-कथा 


तथा उद्दुक राम-पुत्र के पास पहुँच समाधि ("॑समापत्ति) सीखी | फिर यह 
(समाधि) ज्ञान (च्वोब) का रास्ता नहीं हैं, (सोच) उस समाधि भावना को 
अपर्याप्त समझ, देवताओं सहित सभी लोगो को अपना वल वीये दिखाने के लिए 
महान्‌ प्रयत्न में लगने की इच्छा से, उरुवेला में पहुँच--- यह भूमि-भाग (5>प्रदेश ) 
रमणीय है,, सोच, वहा रह महा-प्रयत्त करने लग्रे । 
कौण्डिन्य आदि पाँच परिब्राजक भी, गाँव, शहर, राजधानी में भिक्षाचरण 
करते, वोधिसत्त्व के पास वहाँ पहुचे । अब बुद्ध होगे, अब बुद्ध होगे! इस आजा से, 
बहू उनके छ वर्ष तक महा-प्रयत्त करने के समय, आश्रम की झाड़-वर्दारी आदि 
सेवाओं को करते, बोधिसत्त्व के पास रहे । 
वोधिसत्त्व भी अन्तिम दर्जे की दुप्कर क्रिया करूँगा! सोच (एक) तिल 
तण्दुलादि से भी काल-क्षेप करने लगे । (आगे चल कर) आहार ग्रहण करता 
सर्वथा छोड दिया। देवताओ ने रोम कृपो द्वारा (उनके गरीर मे) ओज डाला । 
(तो भी) आहार के बिना बहुत दुवले होकर, उनका कनक-वर्ण शरीर काना 
पड गया। (शरीर में विद्यमान) महापुरुषों के वत्तीस लक्षण छिप गये । 
“एक वार श्वास-रहित ध्यान करते समय, काय क्लेश से वहुत ही पीडित (एवं) 
वेहोग हो टहलने के चबूतरें (>चक्रमण-भूमि) पर गिर पडे। तब कुछ देव- 
ताबो ने कहा, श्रमण गौतम मर गये ।” कुछ ने कहा अहंत व्यक्ति का विहरण 
(ल्‍-चर्या) ऐसा ही होता है ।” तब जिन (देवताओं ) का विचार था कि (श्रमण 
गौतम) मर भये, उन्होंने जाकर राजा बुद्धोदतन से कहा-- तुम्हारा पुत्र मर 
न्गया 7 
मेरे पुत्र ने बुद्ध होने के पश्चात घरीर छोडा अथवा वुद्ध' होने से पूर्व ही 
ज्यरीर छोट दिया ।? ” 
“बुद्ध न हो सका। प्रयत्व-भूमि में, (प्रयत्न करते हुए ही) गिर कर मर 
व्या ।” 
यह सुन कर राजा ने (इस वात का) विरोध किया--"मैं इसमें विब्वास 
नही करता। बुद्ध हुए बिना मेरे पुत्र की मृत्यु होने वाली नही ।” 
राजा ने किस लिए विश्वास नहीं किया? तपस्वी काल देवल के वन्दना 
करने के दिन तथा जम्बू-वृक्ष के नीचे अलौकिक घटनाए देखें रहने के कारण । 
छोथ में आकर, वोधिमत्त्व के उठ बैठने पर, उन देवत/ओ ने फिर महाराज शुद्धोंदत 


सुजाता की खोर ) १३९ 


को जाकर कहा-- “महाराज ! तुम्हारा पुत्र सकृशल है ।” राजा ने कहा-- 
“हाँ! में अपने पुत्र के जीवित रहने की वात जानता हूँ।” महासत्त्व की छ 
वर्ष की दुप्कर तपस्या आकाशणञ में गॉठ बाँधने के समान (निष्फल) हुई। तब 
उन्होंने मोचा--“बह दुप्कर तपस्या वृद्त्त्व-प्राप्ति का मार्ग नही है।” (इसलिए ) 
स्यूल आहार ग्रहण करने के लिए प्रामो तथा नगरो में भिक्षाटन कर, भोजन करना 
जारम्भ कर दिया। (शरीर के) वत्तीस महापुरुप-लक्षण (फिर) स्वाभाविक 
अवस्था में आगये। घरीर फिर सुवर्ण-वर्ण हो गया । पच वर्गीय भिक्षुओ ने 
सोचा--छ' वर्ष तक दुप्कर तपस्या करके भी यह सर्वज्ञता को प्राप्त नही कर 
सका, अब ग्रामादि में भिक्षा मांग कर स्थल आहार ग्रहण करता हुआ तो यह क्या 
ही कर सकेगा ? यह लालची है। तपस्या के मार्ग से भ्रष्ट है। जैसे सिर से 
नहाने की इच्छा रसने वाले के लिए ओस-बूंद की ओर ताकना (निपष्फल) है, 
चंसे हीं हमारा उसकी ओर ताकना (>आशा रखना) है। इससे हमारा क्या 
मतलब (सिधेगा) ? ऐसा सोच महापुरुष को छोड, अपने अपने पात्र चीवर 
ने, अठारह योजन चल कर ऋषिपत्तन' पहुचे । 


(४) खुजाता की खीर 


उस समय उस्वेला (प्रदेश) के सेनानी नामक कस्बे में, सेनानी कुटुम्बी के 

'घर मे उत्पन्न सुजाता नाम की कन्या ने तरुणी (वयसू-प्राप्त) होने पर, एक बर- 
गद के वृक्ष से मिन्नत मान रक्‍्खी थी (-5प्रार्थना की थी )--“यदि समान जाति के 
कुल-घर में जा, पहले ही गर्भ में पुत्र लाभ करूँगी, तो प्रति वर्ष एक लाख के खर्चे 
से तेरी पूजा (नवलि कर्म) करूँगी” उसकी वह प्रार्थना पूरी हुई। महासत्व 
(+महापुरुप ) की दुप्कर तपण्चर्या का छठा वर्ष पूरा होने पर वैशाख पूर्णिमा 
के दिन वलि-कर्म करने की इच्छा से, उसने पहले हजार गायो को यष्टि-मधु (जेठी- 
मधु) के वन में चरवा कर, उनका दूध दूसरी पाँच सौ गायो को पिलवाया । (फिर) 
“उनका दूध ढाई सौ गायो को, इस तरह (एक का दूध दूसरे को पिलाते) १६ 
गायो का दूध आठ गायो को पिलवाया। इस प्रकार दूघ का गाढापन, मधुरता, 
और ओज (वढाने के लिए) उसने क्षीर-परिवर्तन किया। उसने वैशाख-पूर्णिमा 


हु 


* सारनाथ (पूर्वोत्तर रलवे), जिला बनारस। 
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के प्रात' ही बलि-कर्म करने की इच्छा से भिन्ननार को उठकर, उन आठ गायो को 
दुह्वाया। वछडो ने गीवों के थनो को मुह नहीं लगाया। थनो के पास नवीन 
बरतन के लाते ही, क्षीर-वारा अपने आप ही निकलने लगी । उस आश्चर्य को देख 
सुजाता ने, अपने ही हाथ से दूध को लेकर, नवीन वरतन में डाल, अपने ही हाथ 
से आग जला (खीर) पकाना आरम्भ किया। उस खीर के पकते समय, (उसमें ) 
बडे बटे वुलबुलें उठ कर दक्षिण की ओर (हो) सचार करते थे। एक बुलबुला 
भी बाहर नही गिरता था। चूल्हे से ज़रा सा भी बुमा नहीं उठता था। उस समय 
चारो लोकपालों ने आकर चूल्हे पर पहरा देना जुरू किया। महात्रद्मा ने छत्र 
धारण किया | थक्र (इन्द्र) ने ईंधन ला ला आग जलाई । देवताओ ने दो सहस्त्र' 
द्वीप परिवारों और चारो महाद्वीपों के देवताओं और मनप्यो के योग्य ओज, अपने 
देवप्रताप से, इण्डे पर लगे हुए मधु-छत्ते को निचोड कर मधु ग्रहण क रने की तरह 
एकत्र कर उसमें डाला। और समय देवता ओज को कौल, कौल (>5कवल 
में डालते हैँ। लेकिन सम्बुद्धत्व-प्राप्ति के दिन और परिनिर्वाण के दिन ऊरवसी 
(-देगची ) में ही उँटेल देते है । 

एक ही दिन में अनेक आश्चर्यो को प्रकट हुआ देख, सुजाता ने (अपनी )' 
पूर्णा (नाम की) दासी को कहा--“अम्मा पूर्ण! आज हमारे देबता बहुत ही 
प्रसन्न है। मैने इससे पहले, इतने समय तक (कभी ) इस प्रकार का आश्चयें नही 
देखा । जल्दी से जाकर देवस्थान को साफ करो” “क्षार्य्ये | अच्छा कह उसके 
वचन को ग्रहण कर, वह जल्दी जल्दी वृक्ष के नीचे पहुँची । बोधिसत्व भी, उस 
रात को पाँच महास्वप्न देख, “आज में नि सशय वृद्ध होऊँगा” निब्चय कर उस 
रात के वीतने पर, थीच आदि से निवृत्त हो, भिक्षा-काल की प्रतीक्षा करते हुए, 
प्रातःकाल ही आकर, अपनी प्रभा से सारे वृक्ष को प्रकाथित करते हुए, उस वृक्ष 
के नीचे बेठे | पूर्णा नें आकर देखा कि वोधिसत्त्व वृक्ष के नीचे बैठ है और पूर्व की 
ओर ताक रहे है। उनके घरीर से निकलने वाली प्रभा के कारण सारा वृक्ष प्रका- 
शित है। (यह) देख कर उसने सोचा--भाज हमारे ढेवता वृक्ष से उतर कर 
अपने ही हाथ से वलि ग्रहण करने को बैठे है” (इसलिए) उहिग्न हो, उसने बहुत 
जल्दी से यह (वात) जाकर सुजाता से कही । 

युजाता, ने उसकी वात को सुन कर प्रसन्न हो, ?“आज से तू मेरी ज्येप्ठ-पुत्री 
बन कर रह कह, (अपनी) लडकी के योग्य सव आभरण आदि उसको दिये।” 
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बुद्धत्व प्राप्ति वा दिन लाख के मूल्य का सुवर्ण-घाल मिलना चाहिए! इसलिए 
(सुजाता ने सीर) को सोने की थाल में डालने का विचार कर, लाख के मूल्य 
ना सोने का थाल मगवा कर, उसमे खील डालने की इच्छा से पक्के बरतन पर ध्यान 
दिया। पद्म-पृष्प में रक्ये पानी की तरह, सारी खीर उलट कर, थाल मे आ पडी । 
और वह (सीर) ठीक एक थाल भर ही हुई । वह उस सुवर्णथाल को दूसरे सुवर्ण 
थाल से टक, कपडे से बाघ अपने को सब अलकारो से अलकृत कर, थाल को अपने 
सिर पर रख, बडे वैभव के साथ न्ययोध-वृक्ष के नीचे गई और वोधिसत्त्व को देख 
वहत ही सन्तप्ट हो, (उन्हें) वृक्ष का देवता समझ, (प्रथम) दिखाई पडने की जगह 
ही (गीरवार्थ) सक झुक कर जा, सिर से थाल को उतार कर खोला । फिर सोने 
की झारी में सुगन्धित पष्पो से सुवासित जल ले, वोधिसत्त्व के पास जा खडी हुई। 
चटिकार महात्रद्म द्वारा दिया गया मिद्ठी का पात्र (>भिक्षा पात्र) इतने समय 
लक वराबर बोधिनत्त्व के पास रहा, लेकिन इस समय वह अदृष्य हो गया। बोधि- 
नत्त््र ने पात्र को न देख कर, दाहिन हाथ को फला जल ग्रहण किया। सुजाता ने 
पान सहित पीर को महापुरुप के हाथ में अर्पेण किया। महापुरुष ने सुजाता की 
ओर देखा। उसने सक्ेत से जानकर-- आर्य ! मेने तुम्हे यह प्रदान किया, इसे 
ग्रहण कर यथारचि पधारिये” कह वन्दना कर (फिर) “जैसा मेरा मनोरथ पूर्ण 
जुआ, वैसे ही तुम्हारा भी पूरा हो” कह, लाख (मुद्रा) के मूल्य के उस सुवर्ण थाल 
को लिये पुरानी पत्तल की भाँति जरा भी ख्याल न कर चल दी । 
वोधिमत्त्व न्यग्रोव के नीचे वठे हुए स्थान से उठ, वृक्ष की प्रदक्षिणा कर, थाल 
को ले, नेस्ब्जरा के तीर पर गये। वहाँ लाखो वोधिसत्त्वों के बुद्धत्वप्राप्ति के 
दिन, उतर कर नहाने योग्य, सुप्रतिष्ठित तीर्थ है, वहाँ किनारे पर थाल को रख 
कर, उतर नहा कर अनेक लाख वुद्धो का पहरावा अहूंत्‌-ब्वजा' (+-चीवर) पहन 
कर, पूर्व दिशाकी ओर मुह कर बैठ, एक (ही) बीज वाले पक ताल-फल के प्रमाण 
के, उनचास कवल (पिण्ड) करके, उस समस्त निर्जेल मधुर-खीर का भोजन किया । 
यही आहार वद्धत्व-प्राष्ति होने पर, वोधिमण्ड में सात-सप्ताह तक बैठे रहने के समय 
उनचास दिन का आहार हुआ । इतने समय तक न दूसरा आहार किया, न नहाया 
न मुँह थोया, न (अन्य) शारीरिक कृत्य किए। (इन सप्ताहो को) ध्यान-सुख 
मार्ग (लास) सुख तथा फल (>-दुख- क्ष )य सुख में ही बिताया। हाँ, उस खीर 
नो खा, सोने के थाल को ले, यदि मे बुद्ध हो सकू, तो यह थाल पानी के स्रोत की 
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तरफ चले, यदि न हो सक्‌ तो नीचे की ओर जाये” कह कर (नदी में ) फेक दिया । 
वह थाल धार चीर कर नदी के बीच जा, बीचो वीच ही वेगवान घोडे की तरह, 
अस्सी हाथ (की दूरी) तक स्रोत से उलटा चला और एक गढे में डूब कर, कालः 
नाग राज के भवन में जा, तीनो बुद्धों के उपयोग किये थालों से टकरा कर छत- 
छन (किल-किल) शब्द करता हुआ, उन सव थालो के नीचे जाकर बैठ गया। 
काल नाग-राजा उस छव्द को सुन कर, “कल (भी) एक वुद्ध उत्पन्न हुआ था, 
आज फिर एक वुद्ध उत्पन्न हुआ है” (सोच) अनेक सी इलोको से प्रशसा करता रहा । 
उस (नाग-राज) को पृथ्वी का एक योजन तीन गव्यूति मोटा (? ) हो जाने का 
समय आज या कल की तरह ही था । 

वोधिसत्त्व भी नदी के तीर सुपुष्पित शाल बन में दिन बिता कर, शाम को 
डठल से फूलो के गिरने के समय, देवताओ द्वारा अलकृत, आठ ऋषभ चौडे मार्ग, 
से, सिह-गति से वोधि-वृक्ष के पास गये। नाग - यक्ष, गरुड आदि ने दिव्य गन्ध 
तथा पृप्पो से पूजा की। दिव्य संगीत का गायन किया । दस सहस्न लोक सर्वेत्र 
सुगन्वित किये। एक समान माला (अलक्ृत) एक समान साथु साथु' के शब्द 
से गुजित हुई। उस समय, सामने से घास लिये आते हुए सोत्यिय नामक घास 
काटने वाले ने, महापुरुप के आकार को देख कर, उन्हें आठ मुट्ठी तृण दिया। बोधि- 
सत्त्व तृण ले, वोबिमण्ड पर चढ दक्षिण-दिद्या में उत्तर की ओर मुँह करके खडे 
हुए। उस समय दक्षिण चक्रवाल दव कर, मानों अवीचि (नरक) तक नीचे चला 
गया, उत्तर-चक्रवाल ऊपर उठ कर मानो भवाग्र तक ऊपर चला गया। “मालूम 
होता है, यहाँ सम्बुद्धत्व नही प्राप्त होगा” सोच, बोबिसत्व प्रदक्षिणा करते हुए,. 
पश्चिम दिया की ओर जा पूर्व की ओर मुँह करके खडे हुए । तव पश्चिम चक्रताल दव' 
कर, मानो अवीचि (नरक) तक नीचे चला गया। पूर्व-चक्रताल ऊपर उठ कर, 
मानों भवाग्र तक ऊपर चला गया। वह जहाँ जहाँ जाकर ठहरे, वहाँ वहाँ नेमियो" 
को लम्बे करके, नाभी के सहारे लिटाये हुए शकट के पहिए के सदुश् मह(पृथ्वी 
ऊँची नीची हो उठी । “मालूम होता है, यहाँ भी वोधि (+>ज्ञान) की प्राप्ति नही 
होगी” सोच, वोधिसत्त्व प्रदक्षिणा करते उत्तर दिशा की ओर जा दक्षिण की ओर 
मूंह कर खडे हुए। तब उत्तर का चक्रवाल दव कर, मानो अवीचि (नरक) तक 
नीचे चला गया, दक्षिण चक्रवाल ऊपर उठ कर मानो, भवाग्र (लोक) तक उपर 
उठ गया। मालूम होता है, यह भी वुद्धत्व-प्राप्ति का स्थान न होगा” सोच, बोधि- 
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सत्त्व प्रदक्षिणा करते पूर्व दिशा की ओर जा, पश्चिम की ओर मुँह करके खडे हुए । 
पूर्व-दिशा, सभी बुद्धों के बैठने का स्थान है इसलिए न हिलती है, न काँपती है । 
“यह सभी बुद्धो से अपरित्यक्त स्थान है, (यही) दु ख-पञ्जर के विध्वसन का 
स्थान है”--जान, (वोधिसत्त्व ने) उन कुशो के छोरो को पकड कर हिलाया। 
उसी समय चौदह हाथ का आसन वन गया, और वह तृण ऐसे (सुन्दर) रूप से 
वैठ गये, जैसे (सुन्दर) रूप से कोई चतुर चित्रकार अथवा शिल्प (पोत्थ)-कार 
चित्रित नही कर सकता। वोधिसत्त्व ने वोधिवुक्ष को भी पीठ की ओर करके , 
दृढ-चित्त हो निश्चय किया---चाहे सेरा चसडा, नर्से, हड्डी ही क्यो न बाकी रह 
जाँय; (और ) शरीर-मास . रक्त सुख जाये, तो भी यथार्थ ज्ञान को प्राप्त किये 
बिना इस आसन को नही छोड़,गा” और सौ विजलियो के गिरने से भी न टूटने 
वाला अपराजित आसन लगा बैठ गये । 
(५) मार पराजय 
उस समय मार देव-पुत्र ने सोचा---सिद्धार्थ-कुमार मेरे अधिकार से बाहिर 

निकलना चाहता है, इसे नही जाने दूँगा/---और अपनी सेना के पास जा, यह बात 
कह, घोषणा करवा कर, अपनी सेना से निकल पडा। मार के आगे की ओर वह 
सेना वारह योजन तक', दाई और बाई ओर भी बारह बारह योजन तक, (लेकिन ) 
पीछे की ओर चक्रवाल के अन्त तक फैली हुई थी। आसमान की ओर नौ योजन 
तक ऊँची थी। जय-घोष करने पर (उसका) जय-घोष एक हजार योजन 
टूर से भी पृथ्वी के फटने के शब्द की भाँति सुनाई देता था। तब मार देव-पुत्र ने 
डेढ सौ योजन के गिरिमेखल नामक हाथी पर चढ कर, सहस्रबाहु से नाना प्रकार 
के आयुधों को ग्रहण किया। मार-सेना के वाकी लोगो मे से भी, किसी दो ने एक 
प्रकार के हथियार नही लिये। वे सब नाना प्रकार के रग तथा मुख वाले बन कर 
वोधिसत्त्व को डराते हुए आये उस समय दस सहस्न चक्रवालो के देवता महासत्त्व 
की स्तुति करते रहे। देवेन्द्र शक्त अपने विजयोत्तर-शख को फूकता रहा | वह शख्ल 
एक सौ बीस हाथ का था। एक बार फूक देने से चार महीने तक बज कर नि शब्द 
होता था। महाकाल नाग-राजा शेष सौ इलोको से गुणगान कर रहा था । महा- 
ब्रह्मा ब्वेत छत्र लिये खडा था। (लेकिन) मार-सेना के बोधि-मण्ड तक पहुँचते 
पहुँचते (देव-सेना) में (से) एक भी खडा न रह सका, (सभी) सामने आते ही 
भाग गये। 
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काल-ताग-राज पृथ्वी मे अन्तर्धान हो कर, पाँच सौ योजन वाले अपने मज्जे- 
रिक नाग-भवन में जा, दोनों हाथो से मुँह को ढँक, लेट रहा। शक्र विजयोत्तर- 
अह्लु को पीठ पर रख कर चत्रवाल के प्रधान द्वार पर जा खडा हुआ। महात्रह्मा 
ब्वेत छत्र को चक्रवाल के सिरे पर रख (अपने आप ) ब्रह्म-लोक को भाग गया । 
एक भी देवता न ठहर सका। महा-पुरुष अकंले ही बैठे रहे । मार ने भी अपने 
अनुचरो से कहा--तात ! जुद्धोदन-पुत्र सिद्धार्थ के समान दूसरा (कोई) वीर नहीं 
है। हम सामने से इससे युद्ध नही कर सकेंगे (इसलिए) पीछे से चल कर करे ।” 
महापुरुष ने भी सब देवताओ के भाग जाने के कारण तीनों दिशाओ को खाली देखा । 
फिर उत्तर-दिशा की ओर से मार-सेंना को आगे वढते देख---यह इतने लोग 
मेरे अकेले के विरुद्ध इतने प्रयत्नशील है। आज यहाँ माता, पिता, भाई या दूसरा 
कोई सम्बन्धी नही है। मेरी दस पारमिताएँ ही चिरकाल से परिशोपित मेरे परि- 
जन के समान हैं। इसलिए इन पारमिताओ को ही ढाल बना कर, (इस ) पारमिता 
आस्त्र को ही चला कर, मुझे यह सेना-समूह विध्वस करना होगा ।” (यह सोच ) 
दस पारमिताओ का स्मरण करते हुए बैठे रहे । 
तब मार देव-पुत्र ने सिद्धार्थ को भगाने की इच्छा से आवी उत्पन्न की । तत्काल 
(उसी क्षण) पूर्व, पश्चिम से झन्नावत उठ कर अर्ध-योजन, (योजन), दो योजन 
और तीन योजन तक के पर्वत-शिखरो को उखाडती वृक्षों को उन्मूलन करती, 
चारो ओर ग्राम-नगरो को चूर्ण विचूर्ण करती आगे वढी । कितु महापुरुष के पुण्य- 
तेज से उसकी प्रचडता बोधिसत्व के पास पहुँचते पहुँचते (इतनी निर्वल हो गई 
कि) उनके चीवर का कोना भी न हिला सकी । तब पानी में डवाने की इच्छा 
से उसने भयकर महा-वर्षा शुरु की । उसके दिव्य वल से ऊपर सौ (फिर) हजार 
तहो वाले वादल वरमने लगे । वर्षा की धाराओ के जोर से पृथ्वी मे छेद पड गये । 
वन-वृक्षो की ऊपरी चोटियो तक वाढ आ गई, तो भी, (वह) महासत्त्व के चीवरो 
का बोस की वूँदों के समान भी न भिगो सका। उसके वाद पत्थरों की वर्षा की ! 
वर्डे-वर्ड धुआ-बार जलतें दहकते पर्वत-दिखर आकाण मार्ग से आये, लेकिन बोचि- 
सत्त्त क पास पहुच कर दिव्य-पुप्पो के गुच्छे बन गये। उसके बाद आयुव-वर्पा 
आरम्भ को। एक धार, दिवार, असि (+-तलवार), शक्ति, तीर आदि प्रज्वलित 
आयुध आकाश मार्ग से आने लगे, (लेकिन) वोधिसत्त्व के पास पहुँचकर (वह भी ) 
दिव्यपुप्प वन गये। उसके वाद अज्ञारो की वर्षा की। लाल लाल रण के अज्ञार 
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आकाश से वरसने लगे, (लेकिन) वोधिसत्त्व के पैरो पर वह दिव्य-फूल वन कर 
बिखर गये। उसके बाद राख की वर्षा की। अत्यन्त उष्ण अग्निचू्ण आकाण 
से बरसने लगा, (लेकिन) बोधिसत्त्व के चरणों पर वह चन्दत-चूर्ण बन कर गिर 
पडा। तब रेत की वर्षा की। घुधवाती, प्रज्वलित, अति सूक्ष्म बालुका आकाश 
से वरसने लगी, (लेकिन) वोधिसत्त्व के चरणो पर वह दिव्यपुष्प बन गिर पडी। 
तब कीचड की वर्पा की। धुधवाता प्रज्वलित कीचड़ आकाश से बरसने लगा, 
(लेकिन) वोधिसत्त्व के पैरो पर वह दिव्य-लेप बन गिर पडा। तब मार देव- 
युत्र ने कुमार को भगाने की इच्छा से अन्धकार कर दिया। वह अन्धकार चारो 
त्तरह से घनघोर अन्वकार था, तो (भी) बोधिसत्त्व के पास पहुँच, सूर्य प्रभा से 
विनप्ट अँधेरे की भाँति अन्तर्घान हो गया। 
इस प्रकार मार जब वायु, वर्षा, पापाण, हथियार, धघकती राख, वालू, कीचड 
अन्धकार की वर्षा से (भी) वोधिसत्त्व को न भगा सका तो (अपनी परिपद्‌ से 
बोला) --भणे ! क्‍या खडे हो। इस कुमार को पकडो, मारो, भगाओ” और इस 
अकार परिपद्‌ को आजा देकर, अपने आप गिरिमेखल हाथी के कन्धे पर बैठ, 
(अपने) चक्र को ले, वोधिसत्त्व के पास पहुँच कर बोला---- सिद्धार्थ ! इस आसन 
से उठ, यह (आसन) तेरे लिए नही, मेरे लिए है ।” महासत्त्व ने उसके वचन को 
सुन कर कहा--मार | तू ने न दस पारमिताएँ पूरी की, न उपपारमिताएँ, न पर- 
मार्थ-पारमिताएँ ही, न तूने पाच महात्याग ही किये, न जातिहित न लोक-हित 
काम किये, न ज्ञान का आचरण किया। यह आसन तेरे लिए नही, मेरे लिए ही 
है। 
मार अपने क्रोध के वेग को न रोक सका, और उसने महापुरुष पर चक्र चलाया । 
महापुरुष ने (अपनी ) दस पारमिताओ का स्मरण किया, और उनके ऊपर, वे 
आयुध फूलो का चँदवा बन कर ठहर गये । यह वही तेज चक्र था, जिसे यदि और 
दिनो मार कुद्द होकर फेंकता तो एक ठोस पाषाण-स्तम्भ को बाँसो के कडीर की 
तरह खंड खड कर देता । जब वह बोधिसत्त्व के लिए मालाओ का चँदवा बन गया, 
तब बाकी मार-परिषद्‌ ने आसन से भगाने के लिए बडी बडी पत्थर की शिलाएँ 
फेंकी । वह पत्थर की शिलाएँ भी, दस पारमिताओ का स्मरण करते ही महापुरुप 
के पास आकर, पुष्प मालाएँ बन कर, पृथ्वी पर गिर पडी । 
चक्रवाल के किनारे पर खडे देवता-गण गर्देन पसार पसार सिर उठा उठा 
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कर देख रहे थे। “भो ! सिद्धार्थ-कुमार का सुन्दर स्वरूप नष्ट हो गया। अब वह 
क्या करेंगा ?” 'पारमिताओं को पूरा करने वाले वोधिसत्त्वों के वुद्धत्व-प्राप्ति 
के दिन (जो) आसन प्राप्त होता है, वह मेरे लिए ही है' कहने वाले मार से महा- 
पुरुष ने पूछा, “मार | तेरे दान का कौन साक्षी है ?” मार ने मार-सेना की ओर 
हाथ पसार कर कहा--“यह इतने जने साक्षी हैं ।” उस समय “मै साक्षी हूँ मे साक्षी 
हूँ कह कर मार-परिपद्‌ ने जो शब्द किया, वह पृथ्वी के फटने के शब्द के समान 
था। तब मार ने महापुरुष से पूछा--- स्रिद्धार्थ | तूने दान दिया है, इसका कौंन साक्षी 
है ?” महापुरुष ने कहा, "तेरे दान देने के साक्षी तो जीवित-प्राणी (--सचेतन ) 
है लेकिन इस स्थान पर मेरे दान (दिये) का कोई जीवित साक्षी नही। दूसरे 
जन्मो में दिये दान (की वात) रहने दे। वेस्सन्तर-जन्म के समय मेरे द्वारा सात '* 
सप्ताह दिये गये दान की यह अचेतन ठोस महापृथ्वी भी साक्षिणी है, (और फिर) 
चीवर के भीतर से दाहने हाथ को निकाल, “वेस्सन्तर-जन्म के समय मेरे द्वारा 
सात सप्ताह तक दिये गये दान की तू साक्षिणी है वा नही ?” कह, महापृथ्वी की 
ओर हाथ लटकाया। महापृथ्व्नी ने “मैं तेरी तब की साक्षिणी हूँ”, (इस प्रकार) 
सौ वाणी से, सहस्न वाणी से, लाख वाणी से, मार-बल को तितर-वितर करते हुए 
महा-नाद किया। 

तब मार ने सिद्धार्थ ! तूने महादान दिया, उत्तम दान विया है” कह।|। 
वेस्सन्तर के दान पर विचार करते करते डेढ सौ योजन के शरीर वाले ग्रिरिमेखल 
हाथी ने (दोनो) घुटने टेक दिये। मार-सैना दिशाओं विदिशाओं की ओर भाग 
निकली | एक मार्ग से दो जनो का जाना नही हुआ। वे शिर के आभरण तथा 
पहने वस्त्रों की छोड, जिघर मुह समाया, उधर ही भाग निकले ।_, 

देव-गण ने भागती हुईं मार-सेना को देख सोचा--मार की पराजय हुई, 
सिद्धार्थ-कुमार विजयी हुए। (आओ हम चलकर) विजयी की पूजा करें (' फिर 
नागो ने नागो को, गरुडो ने गरुडो को, देवताओं ने देवताओ को, ब्रह्माओ ने ब्रह्माओं 
को (सन्देश) भेजा और हाथ में गन्ध माला ले, महापुरु पके पास, बोधि आसन 
के पास पहुंचे । इस प्रकार उनके वहाँ पहुँचने पर --- 

उस समय प्रमुदित हो नाग-गण ने, “यह भीमान्‌ बुद्ध की जय (हुई), और 


पापी सार पराजित हुआ” (कह) बोधिमण्ड में मह॒षि की विजय उद्घोषित 
की। | 
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उस समय प्रसन्न हो गरुड ने, “यह श्रीमान्‌ बुद्ध की जय (हुई) और पापी 
मार पराजित हुआ” (कह) बोधिमण्ड में महर्षि की विजय उद्घोषित की। 

उस समय आजनन्दित हो देव-गण नें, “यह श्रीमान्‌ बुद्ध की जय (हुई) और 
पापी मार पराजित हुआ (कह) बोधिमण्ड में महर्षि की विजय उद्घोषित की। 

उस ससय आनन्दित हो ब्रह्माओ ने, यह श्रीमान्‌ बुद्ध की जय ( हुई ) और 
पापी सार पराजित हुआ (कह) वोधिमण्ड में स्थिर चित (बुद्ध) को विजय 
उद्घोषित की। 

शोप दस हजार चक्रवालो के देवता, माला-गन्ध-विलेपन से पूजा कर, नाना 
प्रकार की स्तुतियाँ करने लगे। 

(६) व॒द्ध-पद्‌ का लास 

इस प्रकार महापुरुप ने सूर्य के रहते रहते मार-सेना को परास्त किया । चीवर 
के ऊपर, गिरते हुए वोधिवृक्ष के अकुर गिर रहे थे, जान पडता था, लाल मूगों 
की (वर्पा से उनकी) पूजा हो रही है। 

प्रथम याम में उन्हें पूर्व-जन्मो का ज्ञान हुआ, दूसरे याम मे दिव्य-चक्षु विशुद्ध 
हुआ, और अन्तिम याम में उन्होने प्रतीत्य-समुत्पाद' का साक्षात्कार किया । 

सो उनके वारह-पदो के प्रत्यय-स्वरूप (प्रतीत्य-समुत्पाद') को आववतं-विवर्त 
की दृष्टि से, सीधे (>>अनुनोम ) उलटे (+>प्रतिलोम), विचार करते हुए, दस 
सहस्न लोक-घातु (+-वह्याण्ड ), पानी की सतह तक, बारह बार कापी । 

महापुरुष ने दस सहख्न लोक-धातुओ को उन्नादित कर, दिन की लाली फटते 
समय बुद्धत्व (>सर्वेज्ञता) का साक्षात्कार किया। उस समय, सारे दस सहस्र 
लोक-बातु सु-अलक्ृूत थे। पूर्व चक्रवाल के छोर पर ध्वजाएँ फहरा रही थी! 
इन पताकाओ की प्रभाये पश्चिम चक्रवाल के छोर तक पहुँच रही थी। इसी 
प्रकार पश्चिम चक्र-वाल के छोर पर फहराती (ध्वजाओ की प्रभाओ से) पूर्व 
चक्रवाल के छोर (प्रभासित हो रहे थे )। उत्तर चक्रवाल के छोर पर फहराती 
उत्तेजित ब्वजाये दक्षिण चक्रवाल के छोर को प्रभासित कर रही थी। दक्षिण- 
चक्रतवाल के छोर पर उडाई (पताकाओ की प्रभा) उत्तर चक्रवाल के छोर तक 
पहुँच रही थी । पृथ्वी तल पर उठाई गई ध्वजा पताकारयें, ब्रह्म-लोक कीः छू रही थी, 


*' देखो, महा-निदान-सुत्त (दीघें-निकाय) । 
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ओऔर ब्रह्मतोक में उठाई पताकायें पृथ्वी तल पर पहुँच रही थी। दस सहस्र चक्र- 
वाल में फूलदार वृक्षों पर फूल खिठ गये, फलदार वृक्ष फलो के भार से लद॒ गये । 
(वृक्षों के) स्कत्त्र में स्कन्व-क्रमल खिल गये । शाखाओं में माखा-कमल्, लताओ 
में लता-कमल, आकाण में लटकने वाले कमल और शिला-तल को फोड कर ऊपर 
ऊपर सात सात होकर (खिलने वाले ) दण्टकपुप्प भी (खिल) उठे । 

दस सहस्र लोक धातु घुम। कर रक्‍खी हुई माला के सदृण या सुग्रसारित पुप्प- 
णय्या के गद॒ण हो गये थे। चक्रवालों के वीच के आठ सहस्न 'लोकान्तर' (जो) 
पहले सात सूर्यो के प्रकाथ से भी प्रकाथित नही होतें थे, (अब) चारो ओर प्रकाग 
से प्रकाशित (+-एकोभासा) हो रहे थे। चौरासी हजार योजन गहरा महासमद्र 
मीठे जल वाला हो गया था। नदियों का बहना रुक गया। जन्‍्मान्ध को रूप 
दिखाई देने लगा था। जन्म क॑ वहरे णब्द सुनने लगे थे। जन्म के पगु पाँव से 
(चलने) लग गये श्रे। (वढियों की) हथरकटी, बेडी आदि वन्चन दृट कर गिर 
पते | इस प्रकार अनन्त प्रभा-णोभा से पूणित (हो) अनेक प्रकार की आदचर्यकर 
घटनाएँ घटित हो रही थी। 

तब वुद्ध ने बुद्धत्व-जान का साक्षात्‌ कर, सभी बुद्धों द्वारा कहें गये उदान 

(प्रीति-बाक्य ) को कहा है -- 

“दु सदायी जन्म बार-बार लेता पड़ा। में ससार में (शरीर रूपी गृह को 
बनाने वाले) गृह-कारक को पाने की सरोज में निप्फल भटकता रहा। लेकिन 
गृह-फारक ! अब सेंने तुझ्ले देख लिया । (अब) तू फिर गृह-निर्माण न कर सकेगा। 
' तेरी सब्र कड़ियाँ टूट गईं, गृह-शिखर विखर गया। चित्त निर्वाण प्राप्त हो गया, 

तृष्णा का क्षय देख लिया।* 
यह तुषपित देवलोक से आरम्भ करके यहाँ वोधिमण्ड में वुद्धत्व ( >- सर्वज्ञता) 
प्राप्ति तक की बात “अविदूरे निदान कही जाती है। 


ग. सन्तिके निदान 
(१) वोधि-इच्च के आसपास 
लेकिन 'सन्तिक निदान! (क्या है )” “भगवान्‌ श्रावस्ती' में अनाथ पिण्डिक 


न्‍खृ्कमवाहरकापकथमक, 


हर 2 से १० मील पर वर्तमान सहेंट महेट (जिला गोण्डा, उत्तर 
प्रदेश । 
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के आराम जेतवन मे विहार करते थे ।” वेज्ञाली में महावत की कूटागार शाला मे 
विहार करते थे ।” इस प्रकार उन उन स्थानों पर विहार करते समय का वृत्तान्त 
उन उन स्थानों पर मिलता ही है। जो कुछ इस विपय में कहा गया है, उसे भी 
आरम्भ से इस प्रकार समझना चाहिए -- 
उस उदान ((हप्रीति वाक्य) को कह कर (वहाँ) बैठे भगवान्‌ के मन में 
हुआ--“मै इस (वुद्ध) आसन के लिए चार असखेय्य एक लाख कल्प दौडता 
“जहा, इसी आसन के लिए मैने इतने समय तक, अपने अलक्कत सीस को गर्दन से 
काट कर दिया, सुअड्जित आँखो और हृदय-मास को निकाल कर प्रदान करता 
रहा, जालिय कुमार सदृश्ष पुत्र, कृप्णाजिना कुमारी सदृश पूत्री माद्रीदेवी सदू 
भार्या को दूसरो के दास बनने के लिए दिया। मेरा यह आसन जय-आसन है, 
श्रेप्ठासन है। यहाँ (इस आसन) पर बैठे मेरे सकलप पूरे हुए है। अभी में यहाँ 
से नही उठगा” (यह सोच) दसो खरव समापत्तियो (-नध्यानो) मे रत, सप्ताह 
भर तक वही वैठे रहे । इसी के बारे मे कहा है--- भगवान्‌ सप्ताह-भर तक एक ही 
आसन से विमुक्ति सुख का आनन्द लेते हुए बेठे रहे ।” 
तब कुछ देवताओ के मन में ऐसा सन्देह उत्पन्न हुआ, सिद्धार्थ कुमार को अभी 
भी (कुछ योग) करना वाकी है। इसीसे वह आसन के मोह को नही छोडता है ।' 
जास्ता ने देवताओ के सदेह को जान, उसे हटाने के लिए, आकाश में जाकर यमक- 
प्रातिहा्य! दिखाई । महावोधि-मण्ड मे की गई यह प्रातिहार्य, (देह-) सम्बन्धियों 
के समागम के समय पर की गई प्रातिहार्य, और पाटिकपुत्र (परिब्राजक ) के समा- 
गम पर की गई प्रातिहारय--ये सब प्रातिहाय्य, गण्डम वृक्ष के नीचे की गई यमक- 
प्रातिहाय जैसी ही हुई थी । इस प्रकार इस प्रातिहार्य से देवताओ के सदेह को दूर 
कर, शास्ता ने (वजद्भअ--) आसन से जरा थोडा पूर्व की ओर 'उत्तर-दिशा-भाग' 
में खडे हो सोचा---इस स्थान पर मैने सर्वज्ञताज्ञान प्राप्त किया |” फिर चार 
असखेय्य एक लाख कल्प तक पूरी की गई पारमिताओं की फल प्राप्ति के स्थान 
 बसाढ (जिला मुजफ्फरपुर) के प्राय २ मील उत्तर वर्तमान कोल्हुआ, 
जहाँ आज अश्ञोक-स्तम्भ खड़ा हैं। 
“ विनयपिटक, सहावग्ग । 
* दिव्य-चमत्कार । 
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को निरनिमेष दृष्टि से देखते सप्ताह विता दिया । इमीलिए स्थान का नाम अनि- 
मिस-चेतिय' (>>अनिर्मेप चैत्य) हो गया । 

तव (वजञ्न--) आसन और खडे होने के स्थान के वीच की भूमि को चक्रमण- 
भूमि वना पूर्व से पण्चिम को रतन भर चौडे, रत्व-चक्रमण पर चक्रमण करतें हुए 
सप्ताह विताया । उस स्थान का नाम रत्व-चक्रमण चेतिय' पडा । 

चौथे सप्ताह में, देवताओं ने वोधि से पश्चिमोत्तर दिश्वा मे र॒त्न-चर बनाया । 
वही (शास्ता ने) आसन पर बैठ, अभिवर्म-पिटक को--विशेष रूप से अनन्त 
क्रम वाले समन्‍्त पट्टान' को विचरते हुए सप्ताह बिताया। इस विपय में आभि- 
वर्मिको का कथन है--“रत्नधर रत्नमय-गृह का नाम 'नही है, वल्कि (अभिवर्म 
के) सात प्रकरणों का सग्रह-स्थान ही रत्न-वर है ।” चूकि यहाँ दोनो ही अर्थ ठीक 
लग जाते है, इसलिए दोनों ही अर्थ ग्रहण करने चाहिए ।' उसके वाद उस स्थान 
का नाम रत्नवर-चेतिया पडा। 


(२) अजपाल वरगद के नीचे 


इस प्रकार वोधि-वृक्ष के ही समीप चार सप्ताह विता कर, पाँचवें सप्ताह 
(भगवान्‌ ) बोवि-वृक्ष से (चलकर) जहाँ अजपाल बरगद (“न्यग्रोध) है, वहाँ 
चले गये | वहाँ भी धर्म पर विचार करते तथा विमुक्ति सुख का आनन्द लेते ही 
बैठे रहे। उस समय देवपुत्र मार ने इतने समय तक (शास्ता का) पीछा करके, 
मौका ढूढते हुए भी, इसमें कोई दोप न देख, सोचा---अब यह मेरे अधिकार से 
वाहिर हो गये । और खिन्न हो, महामार्ग पर बैठे बैठे सोलह बातो का ख्याल कर, 
पृथ्वी पर सोलह रेखाएँ खैची । “मैने इसकी तरह दान| पारमिता पूरी नही की , 
इसीलिए में इसके जैसा नही हुआ” यह (सोच) एक रेखा खीची। वैसे हीमैने 
इसकी तरह चील-पारमिता, नैप्क्रम्य-पारमिता, प्रज्ञा-पारमिता, वीर्य-पारमिता, 
घान्ति पारमिता, सत्य-पारमिता, अधिप्ठान-पारमिता, मैत्री पारमिता, उपेक्षा- 
पारमिता पूरी नही की, इसीलिए मैं इस जैसा नही हुआ” (सोच) दसवी रेखा 
खीची । मैने इसकी तरह (श्रद्धा इच्धिय आदि) इच्द्रियों की उन्नत अनुन्नत 
अवस्था सम्वन्धी असाधारण ज्ञान की भ्राप्ति के आश्रय भूत दस पारमिताओं की 


! अभिधर्म-पिटक का एक ग्रन्थ । 
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यूत्ति नही की, इसलिए मे इस जैसा नही हुआ” (सोच) ग्यारहवी रेखा खैची । 
'वैसे ही मैने इसकी तरह असाधारण आशय, अनुशय ज्ञान पा, महाकरुणा समापत्ति 
( > ध्यान) ज्ञान, यमक-प्रातिहार्य ज्ञान, अनावरण-न्नाव तथा सर्वज्ता ज्ञान की 
प्राप्ति के आश्षय दसे पारमिताओ की पूर्ति नही की । इसीलिए मैं इस जैसा नही 
हुआ” (सोच) सोलहवी रेखा खीची । इस प्रकार, इन कारणो से (देवपृत्र मार) 
महामार्ग पर सोलह लकीरे खैचते बैठा रहा। 

उस समय, तृपष्णा, अरति तथा रगा ( 55 राग) नामक मार की (तीनो) 
कन्याओ ने हमारा विता दिखाई नही दे रहा है, वह इस समय कहाँ है” (सोच ) 
ढूढते हुए उसे खिन्न-चित्त भूमि कुरेदते (+-लिखते) देखा। उन्होने पिता के 
समीप जा पूछा--'तात | आप किस लिए दु खी तथा खिलन्न-चित्त है ?” 

“अम्मा! यह महा-श्रमण मेरे अधिकार से बाहिर हों गया। इतने समय 
तक देखते रहते भी इसके छिद्र नही देख सका। इसीसे मैं दुखी तथा खिन्नचित्त 
हूँ “यदि ऐसा है, तो सोच मत करो । हम इसे अपने वश मे करके ले आयेंगी !” 

“अम्मा इसे कोई वश से नहीं कर सकता | यह पुरुष अचल श्रद्धा मे प्रति- 
प्ठ्िति है ।” 

“तात ! हम स्त्रियाँ है। हम उसे अभी राग आदि के पाश में बाध कर ले 
आयेँंगी। आप चिता न करें” (यह) कह भगवान्‌ के पास जा उन्होने पूछा | 
“भ्रमण ! हमें अपने चरणो की सेवा करने दो ।” 

भगवान्‌ से न उनके कथन को सुना, न आँख खोलकर (उनकी ओर ) देखा । 
वह अनुपम, उपाधिक्षीण ( +>-निर्वाण) में रत हो, विमृक्तिचित्त, विवेक ( 5 
'एकान्त) सुख का अनुभव करते बेठे रहे। तव मारकन्याओ ने सोचा-- पुरुषो 
की रूचि भिन्न भिन्न होती है। किसी को कन्याये प्रिय लगती है, किसी को नव 
“तरुणियाँ और किसी को बीच की आयु की मध्यवस्यस्कायें और किसी को प्रौढाये । 
(आओ) हम इसे भिन्न भिन्न प्रकार से प्रलोभन दे ।” तब उन्होने सौ सो रूप धारण 
किये। कुमारी बनी, अप्रसूता हुई, एक वार प्रसूता, दो वार प्रसूता, मव्यवयस्का 
तथा प्रौढा स्त्रियें वतन बन कर छ बार भगवान्‌ के पास आ कर पूछा--श्रमण ' 
हमें अपने चरणों की सेवा करने दो |” भगवान्‌ ने उस (कथन) को भी मन मे 
नही किया। वह उस अनुपम, उपाधिक्षीण (>-निर्वाण) में रत, विमुक्ति-चित्त 
ही रहे । 
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(इस विपय में ) कोई कोई आचार्य कहते है--- उन्हें वूढी स्त्रियों के स्वरूप 
में देख, भगवान्‌ ने अधिपष्ठान किया, कि यह खण्डित दन्‍्त और दवेत केशा हो जाये 
किन्तु यह (कथन) ग्रहण करने योग्य नही है, क्योकि बुद्ध इस प्रकार का अधिष्ठान 
नहीं करते। हा, भगवान्‌ ने “तुम जाओ। काहे यह सब प्रयत्न करती हो ? जो 
विरागी नही है उन लोगों के सनन्‍्मुख यह सब करना चाहिए। तथागत का राग 
नप्ट हो गया, हेप ( +>कोव) नप्टहों गया, मोह नप्टहो गया” कह अपनी 
चित्तगद्धि के विपय में कहा -- 

“जिसके जय को पराजय में बदला नहीं जा सकता, जिसके जीते (राग, 
हेष, मोह फिर) नहीं लौट सकते; उस बे-निश्ञान (अपदः-स्थान-रहित ), अनन्त- 
वर्शी बुद्ध को किस रास्ते पा सकोगे ? जाल रचने वाली जिसकी विषय रूपी तृष्णा 
कहीं भी लें जाने लायक नहीं रह गई; उस अपद, अनन्तदर्शी बुद्ध को किस रास्ते 
से पा सकोगे ? 

इन बर्म-पद के बुद्ध-वग्ग (१४) में आई दो गाथाओ को कह धर्मपिदेश किया ।' 
तब वे मार-कन्याये हमारे पिता ने सत्य ही कहा था, “/अरह॒त सुगत को राग (के 
वन्चन ) में लाना आसान नहीं ।” (सोच) पिता के पास चली गई। भगवान्‌ भी 
सप्ताह बिता कर वहाँ से मुचलिन्द वृक्ष के नीचे चले गये । 


(३) मुचलिन्द वक्ष के नीचे 


उस समय सप्ताह भर की बदली उत्पन्न हो गई। सर्दी आदि से बचने के 
लिए नाग राज मुचलिन्द ने फन तान सात गेडुरी वनाई। उसमे गन्वकुटी में 
बाधारहित विचरने की तरह, विमुक्ति सुख का आनन्द लेते हुए, (भगवान्‌ ने) 
सप्ताह विताया फिर राजायतन (--वरक्ष) के पास पहुँच, वहाँ भी विमुक्ति सुख 
का आनन्द लेते हुए बैठे रहें। इस प्रकार यह सात सप्ताह पूरे हुए। इन सात 
सप्ताहों में (भगवान्‌) ने न मुख धोया, न शरीर-शुद्धि की, न भोजन ही किया । 
(सव समय ) (सारे समय को ) ध्यान-सुख, मार्ग सुख और फल (--प्राप्ति) के सुख 
में ही व्यतीत किया । 

तब सात सप्ताही के वीतने पर, उनचासवे दिन गास्ता को मुह धोने की इच्छा 
हुई। देवेनद्र शक्त ने हरे लाकर दी। भास्ता ने उसे खाया। उससे उन्हें गौच 
( - गरीर शुद्धि) हुआ | तब गक्र ने ही नागलता की दातुन (दन्तकाप्ठ) और 


धमम-प्रचार ) श्श्झ 


मुख धोने के लिए पानी ला दिया । बुद्ध उस दातुन को कर, अनोतत्त-दह ( -- 


सरोवर ) पर पानी से मुह धो, फिर राजायतन के नीचे बैठे । 
(४) धर्म-प्रचार 


उस समय तपस्सु और भल्लिक नामक दो व्यापारी, पाँच सौ गाडियो के साथ 
उत्कल देश से पश्चिम-देश ( - मध्य देश ) को जा रहे थे। उनके व्याति-सम्बन्धी,- 
देवताओ ने गाडिया रोक बुद्ध के लिए आहार तैयार करने के लिए उन्हे उत्साहित 
किया । उन्होने जाकर, सत्तू और पूए ( ८ मधुपिण्ड) ले, शास्ता के पास जा, 
खडे होकर प्रार्थना की, 'भन्‍्ते ! भगवान्‌ | कृपाकर इस आहार को ग्रहण करें।” 

(सुजाता के) खीर के ग्रहण करने के दिन ही भगवान्‌ के पात्र अन्तर्धान 
हो गये थे। इसलिए भगवान्‌ ने सोचा--तथागत हाथ में तो आहार ग्रहण 
नही करते, मैं किस (बरतन) में आहार ग्रहण करूँ ?” तब उनके विचार को 
जान कर चारो दिद्ञाओ के चारो महाराजा इन्द्र नील मणि के बने पात्र को ले आये। 
भगवान्‌ ने उन्हें अस्वीकार कर दिया। फिर मूगे वर्ण के पापाण के चार पात्र 
ले आये। चारो देवपुत्नो पर अनुकम्पा करने के लिए भगवान्‌ ने चारो पात्रो को 
ले, एक दूसरे के ऊपर रख अधिष्ठान किया कि वह एक हो जाये। चारो पात्र 
मुख द्वार पर प्रकट (चार) रेखाओ वाले हो, बिचले (पात्र) के परिमाण के एक 
पात्र बन गये । भगवान्‌ ने उस मूल्यवान्‌ पत्थर के पात्र मे आहार ग्रहण किया । 
भोजन करके (दान) अनुमोदन किया। दोनो भाई बुद्ध तथा धर्म की शरण जाने 
से दो वचन के उपासक हुए। तब उनमे से एक के भन्‍्ते | (पूजा) के लिए कुछ दे” 
कहने पर, भगवान्‌ ने सिर पर दाहने हाथ को फेर कर (अपने कुछ) बालो ( - 
केश ) को दिया। उन्होने अपने नगर में पहुँच उस केश को भीतर रख, (ऊपर से ) 
चैत्य बनवाया। 

सम्यक सम्बुद्ध भी वहाँ से उठ, अजपाल न्यग्रोध के पास जा, वहाँ न्यग्रोध 
(वृक्ष) के नीचे बेठे । तब वहाँ बैठते ही उनके मन में अपने अनुभूत धर्म की गम्भी- 
रता का विचार उत्पन्न हुआ । “ (सब) बुद्धो के अम्यस्त इस धर्म का मेने अनुभव 

_* उड़ीसा । 

* सघ के न होने से वह बुद्ध और घम्मं दो की ही शरण गए। 
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किया है. | (इस प्रकार) दूसरी को व्र्मपिदेश ठेने की अनिच्छा का विचार 
( -: वितर्क) उत्पन्न हुआ। तब सहम्पति ब्रह्मा ने “अरे | लोक नाथ हो जायगा 
अरे लोक विनाथ हो जायगा” कहत, दस सहख्न चक्वालो से मक्र-सुयाम--स न्तु 
पित-सुनिर्मित-वगवर्ती-महाश्रह्माओं को ले कर, बास्ता के पास जा, “भन्‍्तें ! 
अगवान्‌  बर्मपिदेश करें। सुगत श्र्मपिदेश करे” इत्यादि क्रम से धर्मपिदेंश 
करने की प्रार्थना की । 


(५) वारस सारनाथ 


थास्ता उसे प्रतिजा दे सोचने लगे, “में पहले किसे ध्र्मपिदेश करें ?/ “इस 
चर्म को आलार-कालाम थी त्र ही जान लेगा सोच कर ठेखा, तो पता लगा कि उसे 
मरे एक सप्ताह हो गया। तब उहक के बारे में ख्याल आया। मालूम हुआ, 
बह भी (उसी) रात की मर गया । (तब) सोचा--- पल्न्चवर्गीय भिक्षुओ ने मेरा 
बहुत उपकार किया है ।” पब्त्चवर्गय सिक्षुओ के बारे में प्रग्त हुआ, वह इस समय 
कहाँ हैं “” सोचने हुए, वाराणसी (बनारस) के मुगदाव में (विहरतें है) जान, 
बहाँ जाकर बरमचक्र प्रवतित करने का विचार किया | 

कुछ दिन तक बोधिमण्ट के आस पास ही भिक्षाचार कर विहार करते रहे । 
आपादढ पूर्णिमा के दिन बनारस पहुँचने के विचार से, चतुर्देशी को प्रात काल 
तडके ही ( ८ समय) पात्र चीवर ले, अठारह योजन के मार्ग पर चल पडे। रास्ते 
में उपक नामक आजीवक को देख कर, उसे अपने बुद्ध! होने की बात कह, उसी 
दिन झाम के समय ऋषिपतन पहुँचे । 

पल्चवर्गीय-मिक्षओं ने तथायत को दूर से आते देख निब्चबब किया--- 
“आयुप्मानी | यह श्रमण गौतम वस्तुओं के अधिक छाभ के लिए मार्ग-भ्रप्ट 
ही परिपूर्ण गरीर, मोटी इन्द्रियों वाला, सुवर्ग-वर्ण हो कर आ रहा है। हम उसे 
अभिवादन आदि न करेंगे। छेकिन महाकुल-प्रसूत होने से यह आसन का अधि- 
कारी हैं, अत हम इसके लिए खाली आसन विछा देंगे। 

भगवान्‌ ने देवो सहिल (सारे) छोक के चित्त की बात जान सकते वाले 


” बतंमान सारनाथ, बनारस । 
* उस समय के नग्न साधुओं का एक सम्प्रदाय! 


अर्म चक्प्रवर्तत ) श्श्र 


ज्ञान से सोच कर उन (पचवर्गीयो) के विचार को जान लिया। तब उन्होने 
समान रूप से सब देव मनुष्यों तक पहुँचने वाले मेत्री-पूर्णचित्त को, विशेष रूप 
से पचवर्गीयो की ओर फेरा। भगवान्‌ के मैत्री-चित्त से स्पृष्ट हो, तथागत के 
समीष आते आते वह अपने निश्चय पर दृढ न सह सके और उन्होने अभिवादन 
प्रत्युत्थात आदि सव क्ृत्यो को किया। लेकिन सम्बुद्धत्त्व' प्राध्वि' का उन्हे ज्ञान 
न था, इसलिए वह (तथागत को ) केवछ नाम लेकर अथवा आवसो” ( < आयु- 
प्मानू) कृह कर सम्बोधन करते थे। 


० (६) प्रथम-उपदेश * धर्मंचक्र प्रवतनल 


तब भगवान्‌ ने उन्हें 'सिक्षुओं ! तथागत को नाम से अथवा आवुस” कह 
कर मत पुकारों। भिक्षुओ! तथागत अहंत्‌ है, सम्यक्‌ सम्बुद्ध हैं” कह, अपने 
चुद्ध होने को प्रगट किया। विछे श्रेष्ठ बुद्धासन पर बैठ, उत्तराषाढ नक्षत्र (आषाढी 
पूर्णिमा के दिन) अठारह करोड ब्रह्माओ से घिरे हुए पञचवर्गीय स्थविरो को 
सम्बोधित कर धर्म चक्र प्रवर्तन सूत्र| का उपदेश किया । उनमें से स्थविर अज्ज्या- 
कौडिन्य उपदेशानुसार ज्ञान का विकास करते हुए, सूत्र की समाप्ति पर अठारह 
करोड ब्रह्माओ सहित स्रोतआपत्ति फल में स्थित हुए । तब वुद्ध वर्षा-काल के 
लिए वही ठहर गये। अगले दिन वष्प स्थविर को उपदेश करते विहार में ही बैठ 
रहे। शेप चार जने भिक्षा मॉगने गये। वष्प स्थविर पूर्वाह्न में ही स्नोतआपत्ति 
'फल को प्राप्त हुए। इसी क्रम से अगले दिन भटिय स्थविर, फिर अगले दिन महा- 
साम स्थविर, फिर अगले दिन अश्वजित्‌ महा स्थविर--सब को ख्रोतआपत्ति 
फल में स्थित कर, पक्ष के पाँचवे दिन, पाँचो जनो को एकत्र कर अनन्त-लक्षण 
सूत्र का उपदेश किया । देशना की समाप्ति पर पाँचो स्थविर अहंत-फल में स्थित 
हुए | 

तब जास्ता ने यश कुल-पुत्र की योग्यता ( ८: उपनिस्मय ) ठेख, उसी रात 
विरक्त हुए, घर छोड कर निकले (यश) को, “यथ ! आ।*” कह बुलाया। 
उसी रात को उसे स्रोतआपत्ति-फल, (और) अगले दिन अहंत्‌-फल में प्रतिप्ठित 
कर, उसके और भी चौवन (५४) मित्रो को 'भिक्षुओं! आओ--वचन हारा 
प्रब्नज्या देकर 'अहंत्व' प्राप्त कराया। 





* संयुख्त नि० ५५ * २: १ विनय महावग्ग (महाक्खन्धक ) । 
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(७) उरुवेला की ओर 


इस प्रकार लोक में डकसठ अहंत हो गये। वर्पा-वास की समाप्ति पर गास्ता 
ने प्रवारणा” ' कर, “भिक्षुओ, चारिका करो (कह) भिक्षुओं को साठ 
दिश्याओं में भेज, स्वय उरुबेल को जाते हुए, मार्ग में कप्पासिय वनसड में तीस 
भद्वर्गीय कुमारो को दीक्षित ( ८ विनीत) किया। उन (कुमारों) में जो सबसे 
पिछला था, वह स्रोतापन्न जो सर्वश्रेष्ठ था वह अनागामी हुआ ) उन सब को 
भी “भिक्षओं!' आओ॥।” वचन से ही प्रव्नजित कर, (भिन्न भिन्न) दिशाओं में 
भेज, स्वय उरुवेल पहुँच (वहाँ) तीन सहसख्र पाँच सौ प्रातिहार्य ( ८ चमत्कार ) 
दिखा, सहन्नो जटिलो सहित उरुवेल काश्यप आदि तीन जटिल भाइयो को विनीत 
कर 'भिक्षओ! आओ--वचन से ही (उन्हें भी) प्रत्नजित कर गया-दीषं' 
पर बैठ, आदिप्त-पर्याय (--सूत्र) . के उपदेश से (उन्हें) अहंत-भाव मे प्रतिष्ठित 
कराया। फिर उन सहृस्र अहंतो के साथ (राजा) विम्बिसार को दी हुई प्रतिन्रा 
को पूरा करने के लिए राजगृह नगर के समीप स्थित लट्ठवन-उद्यान में पहुँचे 


(८) राजा विम्बिसार का वोद्ध होना 


राजा अपने माली के मुह से बुद्ध के आने की वात सुन, वारह नहत  ( ८ 
नियुत) ब्राह्मण-गृहपतियों के साथ, वुद्ध के पास पहुँचें। उनके चक्र से अकित 
तल वाले, सुनहले वस्त्र के चँँदवे के समान प्रभा-पुज प्रसारित करने वाले, चरणों 
में सिर से प्रणाम कर, परिपद्‌ सहित एक ओर बैठ गया। तब उन ब्राह्मण-गृहपतियो 
के मन में यह (गका) हुई---क्या उरुवेल-काव्यप महाश्रमण (गौतम) का जिप्य 
हैं अथवा महाश्रमण उरुवेल काव्यप का (विप्य)? भगवान्‌ ने अपने चित्त 
से उनके चित्त के वितर्क को जान (उस्वेल काग्यप) स्थविर को गाथा' मे कहा-- 

“उरुवेल-बासी ! तप क्यो के उपदेशक ! क्‍या देख कर (तुमने) आग 
छोड़ी ? काइ्यप ! तुमसे यह वात पूछता हूँ, तुम्हारा अग्नि-होत्र कैसे छूठा ?” 


” वर्षा-समाप्ति पर विदायगी। * महावग्ग (महाखन्धक) ॥ 
गया सीस, गया का ब्रह्मयोनि पर्वत है।. संयुक्त नि० ४३.३ ६। 
” मगघ की राजधानी । * नहुत--दस हजार । 


उरुवेला की ओर ) १५७ 


स्थविर ने भगवान्‌ का अभिप्राय समझ कर कहा ---“रूप; शब्द, रस, 
काम-भोग, तथा स्त्रियाँ ये सब यज्ञ से (सिलतो है ), ऐसा कहते हे। लेकिन (उक्त) 
उपाधियाँ मल हे, यह्‌ जान कर, विरक्‍्त चित्त हो, मेने यज्ञ करना तथा हवन करना 
छोड़ दिया 

इस गाथा को कह अपने शथिष्य-भाव के प्रकाशनार्थ, तथागत के चरणों में 
सिर रख, “भन्‍्ते! भगवान्‌ ! आप मेरे गुरु (+-शास्ता) है, मै आपका शिष्य 
है” कह, आकाण में एक-ताल, दो-ताल-त्तीन-ताल सात-ताल ऊँचे तक, 
सात बार चढ उतर कर, तथागत को प्रणाम कर, एक ओर बैठ गया। इस प्रकार 
के चमत्कार को देख, लोग कहने लगे “अहो बुद्ध / महाप्रतापी हैं, जिन तथागत 
ने इस प्रकार के दुराग्रही, अपने को अ्हत्‌ समझने वाले उरुवेल काब्यप को भी 
उसके मत रूपी जाल को काट कर, दीक्षित किया! भगवान्‌ ने “त केवल अभी 
मैने उस्वेल-काव्यप का दमन किया है, अतीत-काल मे भी किया हैं।” कह, तथा 
इस अर्थ को स्पप्ट करने के लिए महानारद काइयप जातक' कह, चार आर्य्य सत्यो 
का प्रकाश किया। ग्यारह नहुत (ब्राह्मण-गृहपतियों) सहित मगध-तरेश (विम्बि- 
सार) स्रोतआपत्तिफल मे प्रतिष्ठित हुए। एक नहुत उपासक हुए। 

बुद्ध के पास बैठे ही बैठे राजा (वालक-पन में अपने मन में उठी ) पाँच इच्छाओ 
को कह, थ्रिणरण ग्रहण कर, अगले दिन के लिए निमनन्‍्त्रण दे, आसन से उठ, भग- 
वान्‌ की प्रदल्षिणा कर चला गया। अगले दिन, जिन्होने तथागत को देखा था, 
वे भी, और जिन्‍्होने नही देखा था, वे भी---सभी अठारह करोड राजगृह-निवासी 
तथागत को देखने की इच्छा से प्रात काल ही राजगृह से यष्टि-वन' को गये। तीन 
गव्यूति मार्ग (भी) पर्य्याप्त नही था। सारा यष्टिवन उद्यान हमेशा भरा रहता 
था। जन समूह भगवान्‌ के सुन्दर स्वरूप को देखते तृप्त नही होते थे। यह रूप 
का प्रकरण (--वर्ण-भूमि) है। ऐसे स्थान पर लक्षण-अनुव्यञ्जनादि के विस्तार 
के साथ तथायत के शरीर के सारे सौन्दर्य का वर्णन करना चाहिए। 





” जातक (५४४) | 
* क्या ही अच्छा होता, यदि से राज्यभिषिक्त होता' आदि पाँच इच्छाएं 
(सहावर्ग ) । 


* राजगृह नगर के समीपवर्तो जठियाँव (लठ्व्वन उद्यान)। 


श्प्र्८ ( निदान-कथः 


इस प्रकार बुद्ध (दस बल) के सुन्दर शरीर के दर्शन के लिए आने वाले 
जन-समूह से उद्यान के और मार्ग के निरन्तर भरे रहने से एक भिक्षु को भी वाहिर 
निकलने का अवकाश नही रहा। उस दिन भगवान्‌ को निराहार रह जाने को 
सम्भावना थीं। ऐसा न होने देने के लिए, गक् का आसन गर्म हुआ। देवेन्द्र ने 
विचार करके, (आसन गर्म होने के) कारण को जाना, और ब्राह्मण तरुण ( ८ 
माणवक ) का रूप धारण कर, बुद्ध-वर्म-सघ की स्तुति करते हुए, बुद्ध (दसन्‍्बरू 
धारी) के सामने उतर देव-वल से अपने लिए जगह कर गाथा बना कहा -- 

अनासक्त (> विप्रमुक्त) संयमयुकत पुराने जटाधारियों ( < जटिलो) 
के साथ ( ८ सिगी-निकद्ा ) तप्त सुवर्ण (सुबर्ण सदृश) संयमी ( ८ दमित ) भगवात्‌ 
राजगृह में प्रवेश कर रहे है । 


मुक्त, विप्रमुक्त, पुराने जटिलो के साथ तप्त सुवर्ण से रूपवान्‌ मुवत्त भग- 
वान्‌ राजमृह में प्रवेश कर रहे हे। 

उत्तीर्ण (  पार-प्राप्त) विग्रमुक्त, पुराने जठिलो से युक्त, तप्त सुवर्ण जेसे 
रूपवान्‌ उत्तीर्ण भगवान्‌ राजगृह में प्रवेश कर रहे है। 

दस-वास (वाले), दस-बल (-धारी), दस घर्मो के ज्ञाता, दस गुणो से युक्त, 
सहस्र अहंतो के साथ भगवान्‌ राजगृह में प्रवेश कर रहे हे । 


उक्त गाथाओ से बुद्ध का गुणानुवर्णन करते हुए (देवेन्द्र) आगे आगे चछ 
रहे थे। लोगो ने ब्राह्मण तरुण (माणवक) के रूप की सुन्दरता देख यह माण- 
वक अत्यन्त सुन्दर है, हमने इसे पहले नहीं देखा' सोच, पूछा --यह माणवक 
कहाँ से (आया) है ? किस का हैँ ?” इसे सुन माणवक ने यह गाथा कही --- 

लोक में जो घीर हूं, सर्वत्र सयत है, महंत्‌ है, सुगत हे; अद्वितीय बुद्ध है--- 
से उनका सेवक (परिचारक) हूँ। 


एक सहस्र भिक्षुओं के साथ बुद्ध (">भास्ता) ने, शक्र द्वारा बनाये गये मार्ग 
से राजगृह में प्रवेश किया। राजा ने वुद्ध-प्मुख मिक्षु-सख को भोजन ( +- महादान ) 
दे (प्राथंवा की)-- भन्ते | मैं वुद्ध-बर्म---सथ (+-त्रिरत्त) के विना न रह 
सकूगा। समय वे समय, भगवान्‌ के पास आउँगा। यप्ठि ( >-रूद्व)वन उद्यान 
बहुत दूर है। छेकिन हमारा वेणुवन उद्यान अधिक दूर नही है। वहाँ आना जाना 


सारि-पूत्र और मोद्गल्यायन की प्रन्नज्या ) १५९. 


सहज है। वृद्ध के योग्य निवासस्थान हे। भगवान्‌ !' आप उसे स्वीकार करे।” 
(कह) सोने के झारी मे, पुप्प गन्ध से सुवासित, मणि के रग जल को ले कर वेणु- 
वन उद्यान का दान करते हुए, बुद्ध ( ८ दशवल ) के हाथ मे जल डाला। उसी आराम 
की स्वीकृति से बुद्ध धर्म (त्थासन) ने (लोक मे) जड पकडी--- (इसीलिए ) 

पृथ्वी कॉँपी। जम्बहीप में वेगव॒न को छोड और किसी निवास (++शयनासन) 

के ग्रहण करने के समय पृथ्वी नही काँपी। सिहल (ताअ्रपर्णी) मे भी महाविहार' 

के अतिरिक्त और किसी गयनासन के ग्रहण करते वक्‍त पृथ्वी नही कॉपी। (भग- 
वान्‌) वेणुवन को ग्रहण कर, राजा (के दान) का अनुमोदन कर, आसन से उठ, 
भिक्षसघ सहित वेणुवन्न को चले गये। 

(९) सारि-पुत्र और मोदगल्यायन की प्रव्नज्या 


उस समय अमृत की खोज में लगे हुए सारिपुश्न मौद्गल्यायन--दो परि- 
ब्राजक राजगृह के समीप रहते थे। उनमे से (एक) सारिपुत्र ने अश्वजित्‌ स्थविर 
को भिक्षा-चार करते देखा। वह प्रसन्न-चित्त हो, उनका सत्सद्भधा कर उनसे जो 
हेतुओ मे उत्पन्न धर्म है ( > ये धम्मा हेतुष्पसवा )* गाथा 
को सुत्र ँ्रोतआपत्ति फल में प्रतिष्ठित हुए। उन्होने अपने मित्र मौदगल्यायन 
परित्नराजक को भी वह गाथा कही। वह भी स्रोतआपत्ति-फल में प्रतिष्ठित हुए। 
वह दोनो ही (अपने पूर्व आचार्य) सञ्जय से भेट कर, अपनी मडली' के साथ 
गास्ता के पास जा प्रब्नजित हुए। उनमे से महामौद्गल्यायन (एक) सप्ताह में 
ही अहँत्व को प्राप्त हुए। सारिपुत्र पन्द्रह दिन में। शास्ता ने उन दोनो को प्रधान 
शिष्य ( ८ अग्र-भावक ) वनाया। सारिपुत्र स्थविर ने जिस दिन अहूत्‌ पद प्राप्त 
किया, उसी दिन (वुद्ध) शिष्यो का सम्मेलन किया गया। 


(१०) शुद्धोद्न का संदेश 
तथागत के उसी वेणुवन उद्यान में विहार करते समय, शुद्धोदग्त महाराज 
ने सुना-- मरे पुत्र ने छ वर्य तक दुप्कर तपस्या कर, बुद्ध के उत्तम पद को प्राप्त 


'उपहल द्वीय में महास्थविर महेन्द्र को प्रदत्त प्रथण विहार 
* थे छम्मा हेतुप्पमवा तेस हेतु तथागतों आह ! तेसे च यो निरोधो, एवं 
वादी सहासमणो । 





१६० ( निदान-कथा 


किया है। वह धर्म-उपदेश का प्रारम्भ (घर्मचक्रप्रवरतन) कर, राजगृह के 
समीप वेणुवन में विहार करता है”। फिर एक मत्री (८ अमात्य) को बुछा कर 
कहा --“भरे | आओ, तुम एक हजार आदमियों को साथ ले, राजगृह जाकर 
भरे वचन से, मेरे पुत्र को कहों--आपके पिता महाराज शुद्धोदव (आपका ) 
दर्शन करना चाहते है, कह और मेरे पुत्र को (बुलाकर) छे कर आओ 
“अच्छा देव !” कह उसने राजा के वचन को शिरोबार्य किया। फिर 
बह एक हजार आदमियों को साथ ले, शीघ्र ही साठ योजन रास्ते को पार कर 
(राजगृह) पहुँचा। वुद्ध (उस समय) (भिक्षु, भिक्षुणी, उपासक, उपासिका) 
चार प्रकार की परिपद्‌ के वीच वैठ, धर्म उपदेश कर रहे ये । उसी समय वह विहार 
में प्रविप्ठ हुआ। उसने “राजा का भेजा सन्देशा अभी पडा रहे' सोच परिपद के 
अन्त में खडे खडे थञास्ता का धर्म उपदेश सुना, और खडे ही खडे हजार आदमियों 
सहित अहंत्‌ पद प्राप्त कर उसने प्रव्नज्या माँगी। भगवान्‌ ने 'भिक्षुओं! आओ 
कह हाथ पसारा। उसी समय वे सब योगवल से पात्र-चीवर-धारी हो गये। सौ 
वर्ष के स्थविर (-वुद्धभिक्षु) जैसे हो गये। 
'हंत्‌ पद प्राप्त होने पर आर्य-लोग मध्यस्थ भाव को प्राप्त हो जाते हैं, 

इसलिए उसने राजा के भेजे सन्देश को नही कहा । राजा ने 'न गया हुआ (अमात्य) 
ही लौटता है, न कोई समाचार ही सुनाई देता है! सोच, अरे! आ, तू जा' कह, 
उसी प्रकार से दूसरा अमात्य भेजा। वह भी जा कर, पूर्व प्रकार से परिषद्‌ सहित 
अहंत्‌-पद को प्राप्त हो चुप रह गया। राजा ने इसी प्रकार हजार हजार मनुप्यो 
के साथ नी अमात्य भेजे। सव अपना अपना (आत्मोन्नति का) काम समाप्त 
कर, चुप्पी साथ, वही विहरने छगे। कोई छोट कर समाचार भी कहने वाला न 
मिलने से, राजा सोचने लगा--“इतने आदमियो ने मेरे प्रति स्नेह का भाव रखते 
हुए भी कोई समाचार तक नही दिया, तो अब कौन मेरे वचन को करेगा ?” (इस 
प्रकार सोचते हुए) सारी राजकीय परिपद्‌ पर विचार करते हुए, उसने काल 
उदायी को देखा। वह राजा का सर्वार्थलाबक, (प्राइबेट सेक्रेटरी) आन्तरिक, 
अतिविश्वासी अमात्य था। वह बोधिसत्त्व के साथ एक ही दिन पैदा हुआ था 
(ओर) साथ का घूली-पेला मित्र था। राजा ने उसे बुलाया तात, | काल-उदायी | 
में अपने पुत्र को देखना चाहता हूँ,नी हजार आदमियो को भेजा। 
शक आदमी भी आ कर समाचार (शासन) भी कहने वाला नही है। शरीर 
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का कोई ठिकाना नही। मैं जीते जी पुत्र को देख लेना चाहता हूँ । क्या मेरे पृत्र 
को मुझे दिखा सकोगे ?” 

“देव! दिखा सकूगा, यदि साधु बनने (“ू”सन्रज्या लेने) की आज्ञा मिले ।” 

“तात! तू प्रत्नजित (हो) या अमग्रन्नजित, मेरे पुत्र को लाकर दिखा।” 

देव अच्छा” (कह) वह राजा का सन्देश (>-शासन) ले, राजगृह 
गया और बुद्ध (>"शास्ता) के धर्म उपदेश के समय सभा (परिषद्‌) के अन्त में 
खडा हो, धर्म सुन, साथियो (>-परिवार) सहित अहुत्फल को प्राप्त हो “भिक्षु 
आओ के वचन से सावु (नपअ्रन्नजित) हुआ। 

भगवान्‌ ने (*यास्ता) बुद्ध हो कर पहला वर्धावास ऋषिपतन में किया । 

वर्षावास समाप्ति पर प्रवारणा कर, उस्वेला में जा, वहाँ तीन मास रह, तीनो 
जटाघारी (>-जटिल) भाइयो को रास्ते पर छा, एक हजार भिक्षुओ के साथ 
यवौपमास की पूर्णिमा को राजगृह जा, (वहाँ) दो मास रहे। इतने में बनारस से 
चले पाँच मास बीत गये। सारा हेमन्त-ऋतु समाप्त हो गया। उदायी स्थविर, 
आने के दिन से सात-आठ दिन बिता, फाल्गुन की पूणिमासी को सोचने लगे--- 
“हेमन्त बीत गया। वसन्‍्त आ गया। मनुष्यों ने खेत (शस्य आदि) काट कर, 
सामने के स्थानो पर रास्ता छोड दिया है। पृथ्वी हरित तृण से आच्छादित है। 
वन-खण्ड फूलो से लदे हैं। रास्ते जाने लायक हो गये है। यह बुद्ध (+-दश-वल ) 
के लिए अपने सम्बन्बियो (>-जाति) को मिलने (चच्सग्रह करने) का (ठीक) 
समय है। (यह सोच) भगवान्‌ के पास जा कर बोले-- 

“भदनन्‍्त इस समय वृक्ष पत्ते छोड़ फलने के लिए (नये पत्तों से) अद्भारवाले 
(जैसे) हो गये हे। उनकी चमक अग्नि-शिखा-सी है। महावीर ! यह शाक्‍यों 
(>-भगीरथो भगीरसो ) (के संग्रह करने) का समय हें। 

न बहुत शीत है, न बहुत उष्ण हैं, न भोजन की बहुत कठिनाई हे। भूमि 
हरियाली से हरित है। महामृनि ! यह (चलने का) समय हैं,” 

(इत्यादि) साठ गाथाओ हारा बुद्ध (जदश-बल) से (अपने) कुल के 
नगर को जाने के लिए यात्रा की स्तुति की। भगवान्‌ (च्यास्ता) ने पूछा-- 
“उदायी ! क्‍या हैं, जो (तुम) मधुर स्वर से यात्रा की स्तुति कर रहे हो ?” 

* शाब्द अस्पष्ट है । 

११ 
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“भन्ते ! आपके पिता महाराज शुद्धोदत (आपका) दर्शन करना चाहते 
हैं। (आप) जातिवाछो का सग्रह करे।” 

“उद्ायी! अच्छा ? मैं जाति वालो का सग्रह करूँगा, भिक्षु-सघ को 
कहो कि यात्रा की तैयारी (जःन्रत) करें।” 

“अच्छा भन्‍्ते !” (कह) स्थविर ने (भिक्षुसघ को) कहा। 


(११) कपिलवस्तु-गमन 


भगवान्‌ दस हजार अग-मगथ वासी कुल-पुत्रो तथा दस हजार कपिलबस्तु 
वासी कुल-पुत्रों, सव वीस हजार अहँत्‌ सिक्षुओं के साथ राजगृह से निकल कर, 
प्रति दिन योजन भर चलते थे। राजगृह से साठ योजन (दूर) कपिलवस्तु दी 
मास मे पहुँचने की इच्छा से धीमी चारिका से चलते थे। स्थविर भी भगवान्‌ 
के चल पडने की वात को राजा से कहने की इच्छा से आकाश मार्ग से जा राजा 
के निवास स्थान पर प्रकट हुए। राजा ने स्थविर को देख प्रसन्न-चित्त हो, (उन्नहें 
वहुमूल्य आसन पर बिठा, अपने लिए तैयार किये गये, नाना प्रकार के स्वादु भोज ) 
से पात्र भर कर दिया। स्थविर ने उठ कर चलने का सा ढंग किया। “बे कर, 
भोजन करे” (राजा ने कहा) “महाराज! में भगवान्‌ (न्भास्ता) के पास जा 
कर भोजन करूंगा” (स्थविर ने उत्तर दिया)। 

“सता कहाँ है?” 

“महाराज बीस हजार भिक्षुओ सहित वह तुम्हारे देखने के लिए चलछ 
पटे हैं। 

राजा ने प्रसन्न-चित्त हो कहा -आप इस भोजन को ग्रहण करे और 
जब तक मेरा पुत्र यहाँ नही पहुँचता, तव तक उसके लिए यही से भिक्षा (>-पिण्ड- 
पात) ले जाये।” स्थविर ने स्वीकार किया। राजा ने स्थविर को (भोजन) 
परोस कर दिया, और (भिक्षा-पात्र) से सुगन्बित चर्ण छूगा, उसे उत्तम भोजन 
से भर इसे तथागत को दें कह, पात्र स्थविर के हाथ मे दिया। स्थविर ने सब के 
सामने हीं, पात्र को आकाण में फेक दिया, और अपने आप भी आकाश में उड भिक्षा 
(>-पिण्डपात ) लेकर भगवान्‌ ("भास्ता) के हाथ मे दी । भगवान्‌ (-भास्ता) 
ने वह आहार ग्रहण किया। इस प्रकार स्थविर प्रति दिन (आहार) छाते थे। 

यात्रा में भगवान्‌ (जास्ता) ने राजा की ही भिक्षा (--पिण्डपात) ग्रहग 
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की। स्थविर ने भी प्रतिदित भोजन करने के बाद “भगवान्‌ ! आज इतना 
चले आये, भगवान्‌! आज इतना चले आये” (कह) भगवान्‌ के दशेन से पहले 
ही बुद्ध के गुणो की कया से सारे राजपरिवार मे बुद्ध ("शास्ता) के प्रति श्रद्धा 
पैदा कर दी। इसलिए भगवान्‌ ने 'भिक्षुओ ! मेरे गृहस्थो का मन-प्रसन्न करने 
वाले (--कुलप्रसादक) शिष्य (श्रावक) भिक्षुओ में काल-उदायी सर्वेश्रेष्ठ हैं 
(कह) उसे ऊँचा (-अग्नम) स्थान दिया है। 

शाक्य भी भगवान्‌ के पहुँचने पर, अपनी जाति के (सर्वे-) श्रेष्ठ (पुरुष ) 
के दर्शन की इच्छा से एकत्रित हुए, और अपनी सभा में भगवान के ठहराने 
के लिए स्थान पर विचार किया। उन्होने न्यग्रोव (नामक) शाक्य के आराम 
को रमगीय जान, वहाँ सव प्रकार से सफाई कराई। अग॒वानी के लिए पहले 
गन्ध, पुप्प हाथ में ले, सव अलकारो से अलक्कत, नगर के छोटे छोटे लडको तथा 
लडकियो को भेज फिर राजकुमारों और राजकुमारियों को भेजा। उनके वाद 
स्वय गन्व, पुष्प, चूर्ण आदि से भगवान्‌ की पूजा करते, (उन्हें) न्यग्रोवाराम 
लिवा ले गये। वहाँ बीस हजार अहंतो के साथ (जा कर) भगवान्‌, बिछे श्रेष्ठ 
बुद्ध के आसन पर बेठे। शाक्य अभिमानी स्वभाव के थे। उन्होने सिद्धार्थ 
कुमार हमसे छोटा है, हमारा कनिष्ठ है, हमारा भानजा है, हमारा पुत्र है, हमारा 
नाती है', सोच छोटे छोटे राजकुमारों को कहा--ुम प्रणाम करो। हम तुम्हारे 
पीछे बंठेगे।” उनके इस प्रकार (बिना प्रणाम किये ही) बेठे रहने पर, भगवान्‌ 
ने उनके मन की वात जान विचारा--“जाति-सम्बन्धी मुझे प्रणाम नही कर रहे 
हैं। अच्छा तो मैं उनसे प्रणाम कराऊंगा” और अभिज्ञा के सहारे ध्यानावस्थित 
हो, आकाश में चढ, उनके सिर पर पैर की धूलि बखेरते हुए से, गण्डम्ब वृक्ष के 
नीचे किये गये यमक नामक दिव्य-प्रदर्शन (यमक-प्रातिहार्य ) जैसी प्रातिहार्य की । 

राजा ने इस आइचर्य को देख कर कहा--भगवान्‌ ! में उत्पन्न होने के 
दिन, तुम्हें काल-देवल की वन्दना के लिए ले गया था, उस समय (तुम्हारे) 
चरणो को उलट कर ब्राह्मण के सिर में लगे देख, मैने तुम्हारी वन्दना की। वह 
मेरी प्रथम वन्दना (थी) । फिर खेत बोने के उत्सव के दिन, जामुन की छाय। 
मे सुन्दर शय्या पर बैठे रहने के समय, दिन ढल जाने पर भी जामुन के वृक्ष की 
छाया का वना रहना देख कर भी (मैने तुम्हारे) चरणो में वन्दना की थी। वह 
मेरी दूसरी वन्दना (थी)। अब पहले कभी न देखी गई यह प्रातिहार्य, देख कर 
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भी, मैं तुम्हारे चरणो की वन्दना करता हूँ। यह मेरी तीसरी वन्दना हैं। राजा के 
वन्‍्दना करने पर, एक वाक्य भी ऐसा नही वचा, जो विना वन्दना किये रहा 
हो। सभी ने बन्दना की । इस प्रकार भगवान्‌ जाति-सम्बन्वियों से प्रणाम 
करवा, आकाण से उतर बिछे आसन पर वैठे । भगवान्‌ के बैठने पर जाति- 
सम्बन्बियों का समूह अत्यन्त प्रसन्न (>थिखर-प्राप्त) हो सभी एकाग्र चित्त 
हो वेठे। 

तब महामेघ ने कमल-वर्पा (-पुप्कर वर्षा) आरम्भ की। ताम्वे के रग 
का पानी, नीचे, शब्द करता हआ वहने रूगा। भीगने की इच्छा वाले भीगते थे, 
जो नही भीगना चाहते थे, उनके घरीर पर बूद मात्र भी न गिरती थी। यह देख 
सभी चकित हुए, और कहने लगें---अहो ! आश्चर्य! जहो अद्भुत! 

बुद्ध ने कहा कि यहाँ केवल अभी मेरे वश के समागम के समय ही वर्पा नहीं 
बरसी पहले भी वह वरसी है” और इस बर्थ को स्पष्ट करने के लिए, महावेस्सन्तर- 
जातक ' कट्ठी । धर्म उपदेश सुन, सभी उठ, प्रणाम कर चले गये। न राजा ने, 
न राजा के महामात्य ने, और न दूसरे किसी ने भी कहा कि भगवान | कल हमारी 
मभिक्षा ग्रहण करें। 


(१२) सम्बन्धियां से मिलन 


' अगले दिन वीस हजार भिक्षुओ सहित बुद्ध (नन्भास्ता) ने कपिलवस्तु 
में भिक्षाटन के लिए प्रवेश किया। (वहाँ) न किसी ने उन्हें भोजन के लिए निम- 
न्त्रित ही किया, न किसी नेपात्र ही ग्रहण किया। भगवान्‌ ने इन्द्रकील ' पर खड़े 
हो सोचा---- पूर्व के वुद्धों ने (अपने) कुल के नगर में कंसे भिक्षाट्न किया ? क्‍या 
वीच के बरो को छोडकर (सिर्फ) बडे बडे आदमियों के ही घर गये, अथवा एक 
ओर मे सव के घर ?” फिर देखा कि एक वुद्ध ने भी वीच वीच में घर छोड कर 
मिक्षाटन नहीं किया है, फिर निश्चच किया--मिरा भी (कुछ) अब यहीं 
(बुद्धों का) कुल हैँ, इसलिए मुझे अपना यह कुल-धर्म ग्रहण करना चाहिए। ऐसा 
करने से भविव्य में मेरे शिष्य (+क्षावक) मेरा ही अनुकरण करते (हुए) भिक्षा- 





' जातक (५४७) | 
“ किले के द्वार के वाहर खड़ा खम्भा। 
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०० है । 


चार के ब़्त को पूरा करेगे।” ऐसा (सोच), छोर के घर से ही, एक ओर से भिक्षा- 
चार आरम्भ किया। | 

“आये सिद्धार्यकुमार भिक्षाचार कर रहे है! यह (सुन) लोग दुतल्ले, तितल्ले 
प्रासादों पर से खिडकियाँ खोल देखने लगे। 

राहुल-माता देवी ने भी--आर्यपुत्र इसी नगर में राजाओं के बडे भारी 
ठाट से सोने की पालकी आदि मे (चढकर) घमे, और आज (इसी नगर मे) 
वह शिर-दाढी मुडा, काषाय वस्त्र पहिन, कपाल (>-खपडा) हाथ में ले, भिक्षा- 
चार कर रहे है ! क्या (यह) शोभा देता हैं! कह, खिडकी खोल कर देखा कि 
परम वैराग्य से उज्ज्वल (बुद्ध का) शरीर नगर की सडको को प्रभासित कर रहा 
हैं। चारो ओर व्याम भर प्रभा वाली, वत्तीस महापुरुष लक्षणों और अस्सी अनु- 
व्यञ्जनों से अलकृत अनुपम बुद्ध शोभा से शोभायमान भगवान्‌ को देखा और 
(उसका) शिर से पाँव तक ( इस प्रकार ) आठ नरसिह गाथाओ मे वर्णन 
किया--- 

“चिकने, काले, कोमल, घुघरवाले केश्ञ हे, सुय्यं सदृश निर्मेल तलवाला ललाट 
है, सुन्दर, ऊेची, कोमल, लम्बी नासिका है; नर्रासह अपने रश्सि-जाल को फंला 
रहे है ।” 

इत्यादि फिर (जा कर) राजा से कहा--“आपका पुत्र भिक्षाचार कर 
रहा हैं।” 

राजा घवराया हुआ, हाथ से धोती सँभालता, जल्दी जल्दी निकल कर, 
वेग से जा, भगवान्‌ के सामने खडा हो बोला--भन्‍्ते ! हमे क्यो रूजवाते हो ? 
किस लिए भिक्षाटन करते हो ” क्‍या यह प्रगट करते हो कि इतने भिक्षुओं के 
लिए (हमारे यहाँ) भोजन नहीं मिलता?” 

“महाराज हमारे वश का यही आचार हैं । 

“भन्‍्ते | नि*्चय से हम लोगो का वद्य महा सम्मत (चनमनु) का क्षत्रिय 
बश हैँ ? इस वश्य में एक क्षत्रिय भी तो कभी भिक्षाचारी नही हुआ ।” 

“महाराज! वह राज-त्रश तो आपका वश है । हमारा वश तो दीपडूर- 
कौडिन्य काइ्यप (आदि) का बुद्धवश हे। और दूसरे अनेक 
सहस्र बुद्ध भिक्षाचारी (रहे है), भिक्षाचार से ही जीविका चलाते रहे हैं।” 

उसी समय सडक में खडे ही खडे यह गाथा कही -- 


१६६ ( निदान-कथा 


“उद्योगी आलसी न बने, सुचरित धर्म का आचरण करें, धर्माचारी (प्रुरुष 
इस लोक में भी और परलोक में भी सुख-पूर्वक सोता है।” 

गाथा की समाप्ति पर राजा श्रोतापत्ति-फम में स्थित हुआ। (फिर) -- 

“मुचरित कर्म का आचरण करे, दुश्चरित कर्म का आचरण न 
करें। धर्मचारी (पुरुष) उस छीोक और परलोक में सुख पूर्वक सोता हैं।” इस 
गाथा को सुनकर राजा सक्ृदागासी फल में प्रतिष्ठित हुआ । महाधम्मपाल 
जातक' को सुन कर अनागामी फल में प्रतिप्थित हुआ । अन्त में मृत्यु के समय, 
ब्वेत छत्र के नीचे, सुन्दर बय्या पर लेटे ही लेटे अहतपद को प्राप्त हुआ। राजा 
को अरण्यवास कर ग्रोंगास्थास आदि प्रयत्न नहीं करना पटा। (उसने) खोत- 
आपत्ति-फल का साक्षात्कार कर, भगवान्‌ का पात्र ले, मण्डढी सहित भगवान्‌ 
को महल पर ले जाकर, उत्तम खाद्य भोज्य परोसे। भोजन के बाद एक राहुल- 
माता को छोट, थेप सभी रनिवास ने आ आ कर भगवान्‌ की वन्दना की। वह 
परिजन द्वारा--जाओ, आर्यपुत्र की वन्दता करो' कहने पर “यदि मेरे में गृण है, 
तो आर्यपुत्र स्वय मेरे पास आयेगे, आने पर ही वच्दना करूँगी' कह ने गई। 

भगवान्‌ राजा को पात्र दे, दो प्रधान शिप्यो (<>सारिपुत्र, मौदगल्यायन) 
के साथ, राजकुमारी के शयनागार (स्त्री-गर्भ) में जा “राजकन्या को यथा- 
रूचि बन्दना करने देना, कुछ न बोढना” कह बिछे आसन पर बैठे । उसने जल्दी 
से आ पैर पकट कर, शिर को पैरो पर रुख, अपनी इच्छानुसार वन्दना की । राजा 
ने भगवान्‌ के प्रति राजकन्या के स्नेंह-सत्कार आदि गुण को कहा---भन्‍्ते ! 
मेरी बेटी आपके कापाय-वस्त्र पहिनने को सुन कर, तभी से कापाय-धारिणी हो 
गई। आपके एक बार भोजन करने को सुन, एकाहारिणी हो गई। आपके ऊँचे 
पलज्भ के छोटने की बात सुन, तख्ते पर सोने रगी। आपके माला, गन्‍्ध आदि से 
विरत होने की वात सुन, माछा गनन्‍्ध आदि से विरत हो गई। अपने पीहर बालोके 
हम तुम्हारी सेवा सुथ्रपा करेंगे! ऐसा पत्र भेजनेपर एक सम्बन्धी को भी नहीं 
देखती | भगवान्‌ ! मेरी बेटी ऐसी गृणवती है।” 

“महाराज! इसमें (कुछ) «आश्चर्य नही, इस समय तो आपकी सुरक्षा 
में रह, परिपक्व ज्ञान के साथ राजकन्या ने अपनी रक्षा की है। पहले तो बिना 





! जातक (४४७) । 


सम्बन्धियों से सिलन ) १६७ 


किसी रक्षा के, अपरिपक्व ज्ञान रखते भी, पर्वत के नीचे विचरते समय अपनी 
'क्षा की थी” कह चन्द किन्नर जातक सुना, व॒ुद्ध आसन से उठ कर चले गये। 
दूसरे दिन (नन्‍्द) राजकुमार का अभिषेक, गृहप्रवेश, विवाह--ये तीन 
मगल-उत्मव थे। उस दिन, भगवान्‌ नन्‍्द के घर जाकर, उसे प्रन्नजित करने 
की इच्छा से नन्‍्दकुमार के हाथ में पात्र दे मगल कह, आसन से उठ कर चल पडे। 
(नन्द की नव वधू) जनपद-कल्याणी ने कुमार को पीछे जाते देखा पर, “आर्य 
पुत्र / जल्दी आइयो” कह गर्दन वढा कर देखने लगी। राजकुमार भी (सकोच 
व) भगवान्‌ को पात्र ग्रहण कीजिये न कह, विहार (तक) चला गया। उसकी 
(अपनी ) इच्छा न रहने पर भी भगवान ने उसे प्रव्नजित किया। इस प्रकार भग- 
वान्‌ ने कपिलपुर जाने के तीसरे दिन नन्द' को साधु बनाया। 


(१३) पुत्र को दाय-भाग 


सातवे दिन राहुल-माता ने (राहुल) कुमार को अलक्ृत कर, भगवान्‌ के 
पास यह कह कर भेजा, 'तात! देख! बीस हजार साथुओ श्रमणों के मध्य 
'मे (जो वह) सुनहले उत्तम रूप वाले साधु (>-श्रमण ) है वही तेरे पिता है। उनके 
पास बहुत से खजाने थे, जो उनके (घर से ) निकलने के वाद से नही दिखाई देते । 
जा, उनसे वरासत माँग। (उनसे कह) 'तात! में (राज-) कुमार हूँ। अभि- 
'पेक प्राप्त करके चक्रवर्ती (-राजा) वनना चाहता हूँ। मझे धन चाहिए। धन 
दें। पुत्र पिता की सम्पत्ति का स्वामी होता हैं ।” कुमार भगवान्‌ के पास जा, 
पिता का स्नेह पा प्रसन्न-चित्त हो, श्रमण ! तेरी छाया सुखमय हे” कह और 
भी अपने अनुकूल (कुछ कुछ) कहता खडा रहा। 

भगवान्‌ भोजन के वाद (दान का) महत्त्व कह आसन से उठ कर चले गये 
कुमार भी, श्रमण | मुझे दायज दे। श्रमण | मुझे दायज दे। कहता भगवान्‌ 
के पीछे पीछे हो लिया। भगवान्‌ ने कुमार को नही छौटाया । परिजन भी उसे 
भगवान्‌ के साथ जाने से न रोक सके। इस प्रकार वह भगवान्‌ के साथ आराम 
तक चला गया। भगवान्‌ ने सोचा--“यह पिता के पास के जिस धन को माँगता 

* जातक (५८५) । 

* सिद्धार्थ की मौसी और सौतेलो माँ महागौतमी प्रजापती का पुत्र। 


श्द्द ( निदान-कथा 


है, वह (धन) सासारिक हूँ, नागवान है। क्यों न मैं इसे वोधिमण्ड मे मिला 
अपना सात प्रकार का आये-धर्ना दूृ॥ इसे अलौकिक वरासत का स्वामी बनाऊं- 
(ऐसा सोच) आयुष्मान्‌ सारिपुत्र को कहा--सारिपुत्र ' तो लो राहुल-कुमार 
को साथु वनाओ।” राहुल-कुमार के साधु होने पर राजा को अत्यन्त दुख 
हुआ। उस दु ख को न सह सकने के कारण राजा ने (उसे) भगवान से निवेदन 
कर, वर माँगा---अच्छा भन्‍्ते ! आर्य (भिक्षु लोग) माता पिता की आज्ना 
के विना (उनके) पत्र को प्रव्नजित न करें! । भगवान ने राजा को वह वर 
दिया। 

फिर एक दिन (भगवान्‌) राज-महल में प्रात काल के भोजन के लिए गये ॥ 
(भोजन) कर चुकने पर, एक ओर वेठे राजा ने कहा--भन्ते ! आपके दुष्कर 
तपस्या करने के समय, एक देवता ने मेरे पास आ कर कहा कि तुम्हारा पुत्र मर 
गया। उसके वचन पर न विश्वास करके उसके वचन का खण्डन करते हुए मैने 
कहा' मेरा पुत्र बुद्ध-पद प्राप्ति किये विना मर नहीं सकता।” 

ऐसा कहने पर, भगवान्‌ ने कहा, “जब तुमनें उस समय में, हडिडयाँ दिखा 
कर, तुम्हारा पुत्र मर गया कहने पर विश्वास नहीं किया, तो अब क्या विश्वास 
करोगे ?” इसके अर्थ को स्पष्ट करने के लछिए (भगवान्‌ ने) महाघम्मपाल 
जातक कहा। कथा की समाप्ति पर राजा अनागामीफल में स्थित हआ। 


(१४) अनाथपिणिडिक का दान 


इस प्रकार पिता को तीन फलछो में स्थापित कर, भिक्षुसघ सहित भगवान्‌ 
(कपिल्वस्तु से चछ कर) फिर एक दिन राजगृह जा सीतवन में ठहरे। (उस) 
समय, अनाथपिण्टिक गृहपति पाँच सौ ग्राडियो मे माल भर, राजगृह जा अपने 
प्रिय मित्र सेठ के घर ठहरा था। वहाँ उसने भगवान्‌ बुद्ध के उत्पन्न होने की वात 
नुनी। फिर अत्यन्त प्रात काल (उठा और) देवताओ के प्रताप से खुले द्वार से 
वृद्ध के पास पहुँचा। धर्मोपदेश सुन, स्रोतापत्ति-फल में श्रतिप्ठित हो, दूसरे दिन 


' श्रद्धा, शील (+5सदाचार) लज्जा, निन्‍्दा-भय, (बहु-) श्रुत होना, त्याग 
तथा प्रज्ञा 
“ जातक (४४७) । 


अनाथपिण्डिक का दान ) श्ददर्‌ 


भिक्षु-तध सहित बुद्ध को महादान दें, उसने श्रावस्ती आने के लिए भगवान्‌ 
(्थास्ता) से वचन लिया। 

(अनाथपिण्डिक ने) रास्ते में प्तालीस योजन तक लाख लाख खर्च करके, 
योजन वोजन पर विहार वनवाये। भट्ठारह करोड अशर्फी (नच्सुवर्ण) विछा 
कर जेतवन मोल ले, उसने मकान बनवाना आरम्भ किया। (वहाँ) बीच में 
दश-बल बुद्ध की गनन्‍्वकुटी वतवाई। उसके इर्द गरिद अस्सी महास्थविरों के पृथक्‌ 
पृथक निवास, एक दीवार-दो दीवार-वाली, हस के आकार की लम्बी शालाये, 
मण्ठप तथा दूसरे वाकी जअयनासन, प्रुप्करिणियाँ, टहलान (>चक्रमण), रात्रि 
के स्थान और दिन के स्थान बनवाये।, (इस प्रकार) अट्ठवारह करोड के खर्च 
से स्मणीय स्थान में सुन्दर विहार वनवा भगवान्‌ के लिवा लाने के लिए दूत भेजा । 
भगवान्‌ (ज"जास्ता) दूत का सन्देश सुन महान भिक्ष-सघ के साथ राजगृह से 
निकल क्रमथ श्रावस्ती नगर में पहुँचे। 

महासेठ भी विहार-पूजा की तैयारी (पहले ही से) कर चुका था। उससे 
तथागत के जेतवन में प्रवेश करने के दिन, सब अलकारो से अलक्षत पाँच सौ 
कुमारो के साथ, सव अलकारो से प्रतिमण्डित (अपने) पुत्र को आगे भेजा । 
अपने साथियों सहित वह, पाँच रग की चमकती हुई, पाँच सौ पताकाये ले कर 
बद्ध के आगे आगे चछा। उसके पीछे महासुभद्रा और च्‌ल्लसुभद्रा (नाम की) 
सेठ की दी बेटियाँ, पाँच सौ कुमारियों के साथ, पूर्ण घट लेकर निकली । उनके 
पीछे नव अरूकारों से अलकृृत सेठ की देवी (+>भार्या) पाँच सौ स्त्रियों के साथ 
भरा थाल लेकर निकली। उसके बाद सफंद वस्त्र धारण किये स्वय सेठ वेसे ही 
ब्वेत वस्त्र धारण किये अन्य पाँच सौ सेठो को साथ ले, भगवान्‌ की अग॒वानी के 
लिए चला। 

यह उपासक मण्डली' आगे जा रही थी। (पीछे पीछे) भगवान्‌ महाभिक्षु- 
संघ से घिरे हुए, जेतवन को अपनी सुनहरी शरीर-प्रभा से र|ड्जित करते हुए, 
अनन्त बुद्ध-छीला और अतुलनीय बुद्ध शोभा के साथ जेतवन मे प्रविष्ट हुए। तब 
अनाथपिण्डिक ने उन्हे पूछा--भन्‍्ते ! मै इस़ विहार के विपय में कैसे क्या करूँ ? 

! श्रेष्ठो नयर का अवैतनिक पदाधिकारी होता था। वह धनिक व्यापारियों 
में से बनाया जाता था। 
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'धाहपति ! यह विहार आये हुए तथा न आये हुए भिक्षुमघ को दान कर दे।” 
अच्छा भन्ते |” कह महासेठ ने सोने की झारी छे, वुद्ध के हाथ पर (दान 
का) जल डाल, “मै यह जेतवन विहार सव दिशा और सव काल (आगत अना- 
गत चतुद्दिग) के वुद्ध-प्रमुख भिश्षसघ को देता हूँ कह प्रदान किया। थास्ता ने 
विहार को स्वीकार कर दान की प्रणसा करते हुए कहा -- 
“यह गर्मी सर्दी से, हिल जन्तुओ से, रेंगने वाले (<-सर्पादि) जानवरो से, 
मच्छरो से, वृंदा-बाँदी से, वर्षा से और घोर हवा-धूप से रक्षा करता हे। यह आश्रय 
-के लिए, सुख के लिए, ध्यान के लिए और योगाम्यास के लिए (उपयोगी हे) इसी- 
“लिए बुद्ध ने विहार-दान को श्रेष्ठ-दान (--अग्रदात) कह, उसकी प्रशसा की हूँ। 
अपनी भलाई चाहने वाले पुरुष को चाहिए कि सुन्दर विहार बनवाये और उनमें 
“बहु-भुतो को निवास कराये भौर प्रसन्न-चित्त उन सरल चित्त वालो को, अन्न-पान 
-बस्त्र तथा निवास ((-शयनासन) प्रदान करे। तब (ऐसा करने पर) वें सब 
“ढु खो के नाश करने वाले, धर्म का उपदेश करते है, जिसे जान कर वह मलरहित 
(5-अनाश्नव) परिनिर्वाण को प्राप्त होगा” 
इस प्रकार विहार-दान का माहात्म्य कहा | 
दूसरे दिन से अनाथपिण्डिक ने विहार-पूजोत्सव आरम्भ किया। विजाखा 
का प्रासाद का पूजोत्सव चार महीने में समाप्त हुआ । लेकिन अनाथपिण्डिक 
-का विहार-पूजोत्सव नौ महीनों में समाप्त हुआ था। विहार पूजोत्सव में भी 
अठारह करोड ही खर्च हुए। इस प्रकार (उसने) उस विहार ही में चौवन करोड 
“धन का दान किया। 
पूर्व में भगवान्‌ विपस्सी के समय, पुन्नवसुमित्र नामक सेठ ने सोने की ईटो 
को सिरे से सिरे लगा कर, (उससे भूमि) खरीद कर, उसी स्थान में योजन भर 
का सघाराम वनवाया था। भगवान्‌ शिखि के समय श्रीवर्द्ध नामक सेठ ने सोने 
के पलको को फँछा कर (भूमि) खरीद कर, उसी स्थान पर तीन गव्यूति (६ 
मील) भर का सघाराम वनवाया था। भगवान्‌ विश्वभू (>-वेस्सभू) के समय 
स्वस्ति (नच्सोत्यि) नामक सेठ ने सोने के हस्ति-पदो के फैलाब से खरीद कर, 
उसी स्थान पर आवेज्योजन भर का सघाराम बनवाया था। भगवान्‌ कक्‍कुसन्ध 
-के समय अच्युत नामक सेठ ने सोने की ईंटो के फैलाव से फरीद कर, उसी स्थान 
“पर गव्यति (२ मील) भर का सघाराम बनवाया । भगवान्‌ कोनायसन के समय 
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उग्र नामक सेठ ने सोने के कच्छुओ के फँलाव से खरीद कर, उसी स्थान पर, 
आधेन गव्यूति एक मील का सघाराम वनवाया। भगवान्‌ काइ्यप के समय में 
सुमद्भल नामक सेठ ने सोने की ईटो के फैलावे से खरीद कर, उसी स्थान पर सोलह 
करीप तक का संघाराम वनवाया। लेकिन हमारे भगवान्‌ के समय अनाथपिण्डिक 
सेठ ने करोडो कार्पापणों के फैलाव से खरीद कर, उसी स्थान पर आठ करीप 
भर में सघाराम बनवाया। यह स्थान भी बुद्धों से अपरित्यक्त स्थान है । इस 
प्रकार गोधिमण्ड मे सर्वज्ञता प्राप्ति से महापरिनिर्वाण-मज्ज्य तक, जिस जिस 
स्थान पर भगवान रहे यह सव 'सन्तिकेनिदान' है । 
इसी के सम्बन्ध से (आगे) सब जातकों का वर्णन करेगे। 


जातकट्टकथा की निदान-कथा समाप्त 





१ एक करीष--४ अम्मण। चार अम्मण बीज बोने की जगह। 


पहला परिच्छेद 


१, अपरणक वर्ग 
१, अपरपाक जातक 


अप्पणक (इत्यादि)--यह धर्म-कथा भगवान्‌ ने श्रावस्ती के जेतवन महा- 
विहार में रहते समय कही । किस के कारण यह कथा कही गई ? एक सेठ के 
पाँच सी तैथिक मित्रो के कारण । 


क, वर्तमान कथा 


एक दिन अनाथपिण्डिक सेठ, अपने पाँच सी अन्य-तीथिक' मित्रों को साथ 
ले, बहुत सा गन्ब, माला, लेप, तेल, मवु, मक्खन, वस्त्र-आच्छादन आदि लिवाकर, 
जुंतवन गया। (वहाँ) भगवान्‌ की वन्दना कर, माला आदि से पूजा कर, भिक्षु- 
सब को भेपज तथा वस्त्र आदि प्रदान कर, बैठने के सम्बन्ध के छ दोषों को छोड, 
एक ओर बैठ गया। वें दूसरे मत के शिप्य भी तथागत की वन्दना कर, गास्ता 
के पूर्ण चन्द्र की योभा से शोभित मुख, लक्षण और अनुलक्षणी (अनुव्यज्जनो) से 
मण्टित, तथा चारों ओर चार हाथ (+>व्याम) की दूरी तक प्रभा से प्रकाशित 
सुन्दर शरीर (#>न्रह्म काय )--जिससे समय समय पर जोडा जोडा होकर घनी 
वुद्ध-किरणें निकलती थी--को देखते, अनाथपिण्टिक के समीष ही बैठ गये । 

तब बुद्ध ने उन्हें, मन शिलातल पर सिंह-नाद करते तरुण सिंह की तरह, 
या वर्षा के गरजते मेघ की तरह, या आकाश्य-गज्ञा के अवतरण की तरह, या रत्नो 


! किसी अन्य पय के अनुयायी । 


* अत्यन्त समीप, अत्यन्त दूर, जिधर से हवा आती हो उधर, ऊँचे स्थान पर, 
बिल्कुल सामने तथा बिल्कुल पीछे होकर वैठना--ये बैठने के छ दोष है । 
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की माला गूधते हुए को तरह, आठ वातो से युक्त, श्रवण-योग्य, कमनीय और उत्तम 
स्वर से नाना प्रकार की विचित्र धर्म-कथायें कही। उन्होने बुद्ध के उपदेश सुन, 
प्रसन्न चित्त हो, उठ कर बुद्ध की वच्दना की, और दूसरे मतों की भरण छोड बुद्ध 
की गरण ग्रहण की । उस दिन से आरम्भ करके, वे नित्य-प्रति, अनाथपिण्डिक 
के साथ, गन्ध माला आदि हाथ मे ले, विहार जा कर धर्म सुनते, दान देते, सदाचार 
(>त्थील) रखते तथा ब्रत (+>उपोसथ-कर्म ) करते थे । 
दूसरे दिन भगवान्‌ श्रावस्ती से राजगृह चले गये। बुद्ध (>ततथागत) के 
जाने पर, वे अन्य-तीथिक श्रावक तथागत की घरण छोड, फिर दूसरे मतो की शरण 
अहण कर, अपने पहले स्थान पर ही चले गये। भगवान्‌ सात आठ मास बिता 
कर फिर जेतवन लौट आये। अनाथपिण्डिक फिर उन्हें (साथ) ले जा कर, बुद्ध 
के पास जा गन्ब आदि से पूजा तथा प्रणाम कर, एक ओर बैठा । वे (तैथिक) भी 
भगवान्‌ की वन्दना कर, एक ओर बैठ गये । तब (अनाथपिण्डिक ने ) बुद्ध (>तथा- 
गत ), से, (उनके ) चारिका पर चले जाने के समय, उन (तैथिंको) के (तथागत ) 
की) गरण छोड, फिर दूसरे मतो की शरण ग्रहण करके, अपने पहले स्थान पर 
चले जाने की वात कही । 
भगवान्‌ ने अनन्त (""अप्रमाण) करोड कलपो तक निरन्तर वाणी सम्बन्धी 
सदाचार को पालन करने के प्रताप से, दिव्य सुगन्धों से सुगन्धित, नाना प्रकार 
की युगन्धियों से भरे रत्न-करण्ड को खोलते हुए की तरह, अपने मुख-पद्म को खोल 
कर, मथुर स्वर से पूछा-- उपासकों ! क्या तुम सचमुच तीन-शरणो' को छोड 
कर दूसरे मत की शरण चले गये थे ?” 
उन्होंने छिपा न सकने के कारण कहा-- भगवान्‌ ' सच (हे)। 
तब बुद्ध ने कहा--- उपासको ! नीचे अवीचि नामक नरक से ऊपर भवाग्नर 
नामक सर्वोपरि देव-लोक तक जितनी अप्रमाण लोक-बातुये है, उनमे (कही भी ) 
(सदाचार"-शील ) आदि गुणों में बुद्ध के समान भी कोई नही, बढ कर तो कहा 
से होगा ?” 'भिक्षुओ। (पैर) या वे पैर वाले जितने भी प्राणी है बुद्ध (>तथा- 
गत) उनमे सर्वेश्रेप्ठ कहे जाते हैं ॥ इस लोक या पर-लोक में जितने भी घन है 


है 


* बुद्ध, धर्म, और संघ की शरण। 
* इतिवृत्तक । 
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.  -तथागत १ शुद्ध-चित्तों में श्रेप्ठ (त्अग्र... इत्यावि सूत्रों में प्रकाशित 
तीनो रत्न (बुद्ध, धर्म और सघ) के गुण प्रकाशित किये। “इस प्रकार के गुणों 
से युक्त तीनो रत्नो की गरण जाने वालें उपासक वा उपासिका नरक आदि मे पैदा 
नही होतें। वे नरक के जन्म से वच कर, देव-लोक में उत्पन्न हो, महासम्पत्ति 
भोगते है। इसलिए तुम लोगों ने इस प्रकार की शरण को छोड कर, दूसरे मतो 
की शरण ग्रहण करके, अनुचित किया है ।” 

निरत्न को मोक्ष (-दायक) और उत्तम मान कर (उनकी) शरण जाने 
वालो का नरक आदि में जन्म न लेना--यह दिखाने के लिए, यह सूत्र” उद्धृत 
करना चाहिए -- 

“जो बुद्ध की शरण गये है, वे नरक नहीं जायेंगे। मनुष्य-देह्‌ को छोड़ कर, 
वे देव-लोक में पहुंचेंगे ॥” 

“जो धर्म की दरण गये है, वे नरक नहीं जायेंगे। मनुष्य-देह को छोड़ कर, 
वे देव-लोक में पहुंचेंगे॥” 

“जो सघ की शरण गये है, वह नरक नहीं जापेंगे। मनुष्य-लोक को छोड़ कर, 
वे देव-लोक में पहुँचेंगे॥ 

भयभीत हो मनुष्य पर्वत, वन, आराम (उद्यान), वृक्ष, चेत्य भादि, अनेक 
स्थानों (को देवता मान उन) की शरण लेते हँ। किन्तु ये शरण मद्भूल दायक' 
नहीं, ये शरण उत्तम नहीं, क्योकि इन शरणो को ग्रहण करने से, सब दुःखो से छुट- 
कारा नहीं मिलता। 

जो वुद्धर्म तथा सघ की दरण जाते हैँ, जिन्‍्होने चारो आर्य सत्यो को भली 
प्रकार प्रज्ञा से देखा हैं। (वे चार आर्य सत्य हे--) (१) दु.ख, (२) दुःख की 
उत्पत्ति, (३) दुख का नाश और (४) दुःखनाद्क आर्य अष्टाड्िक मार्ग । ये 
है मद्धूलप्रद शरण, थे है उत्तम शरण, इन शरणों को प। कर (मनुष्य) सारे दु.खो 
से छूट जाता हूँ ॥” 

थास्ता ने केवल उन्हें इतना ही धर्मोपदेश नही किया, वल्कि यह भी कहा-- 
“उपासको / बुद्धानुस्मृति कर्मस्थान (नन्योगाम्यास के लिए मन का विषय), 


 सयुकत निकाय, महासमय सूत्र । 
“ घम्मपद, बुद्धवग्ग। 
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धर्मानुस्मृति कर्मस्थान, संघानुस्मृति कर्मस्थान, श्रोतआपत्ति मार्ग, श्रोतआपत्ति फल, 
सकृदागामी मार्ग, सकुदागामी फल, अनागामी मार्ग, अनागामी फल, अहंत्‌-मार्गे 
तथा अहुत्‌ फल, का दायक होता है। (और उस) क्रम से भी धर्मोपदेश कर 
(अन्त मे कहा--) 'इस प्रकार की गरण छोड कर तुमने अनुचित किया ।” 

बुद्धानुस्मृति श्रोतापत्ति मार्ग आदि को देते है, यह भिक्षुओ | एक धर्म 
(वात) के अम्यास करने से, बढती करने से, सम्पूर्ण निर्वेद->विराग, निरोध, 
उपञणमन, अभिज्ञा, सम्बोधि (>परमज्ञान) तथा निर्वाण की प्राप्ति होती है। 
कौन सा है वह एक धर्म ? बुद्धानुस्मृति “' आदि सूत्रों से प्रतिपादित करना चाहिए । 
इस प्रकार भगवान्‌ ने नाना प्रकार से उपासको को उपदेश दे कहा-- “उपासको 
पूर्व (काल) में भी मनुष्यों ने (एक वार) तकक-वितर्क से अयोग्य गरण को शरण 
समझ ग्रहण किया, और भूतो (>-अमनुप्यो) वाले मरुभूमि ("-कान्तार) 
में जा भूतो (नच्यक्षो) के ग्रास को वर्बाद हुए। लेकिन उसी मझरुभूमि में निर्दोष 
(+>>अपण्णक ) शरण को अनुकूलता के साथ सम्पूर्ण रूप से ग्रहण करने वाले मनुष्य 
कल्याण (“स्वस्तीभाव ) को प्राप्त हुए।” यह कह (तथागत) चुप हो गये। 

तब अनाथपिण्डिक गृहपति आसन से उठ, भगवान्‌ की बन्दता तथा प्रशसा 
कर, (दोनो) हाथो को जोड, सिर पर रख, इस प्रकार वोला--भन्‍्ते ! इन 
उपासको का इस समय उत्तम गरण को छोड वितर्क के पीछे चलना तो हमें मालूम 
है, लेकिन पूर्व समय में भूतो वाली मरुभूमि में वितर्क के पीछे चलने वालो का वर्बादे 
होना, और निर्दोष-ग्रहणी (5"अपण्णक-ग्राह) ग्रहण करने वालो का कल्याण 
प्राप्त करना--यह (बात ) हमे मालूम नही । वह आपको ही मालूम है। भगवान्‌ / 
अच्छा हो, यदि आप हमे इस वात को आकाश में उदय हुए पूर्ण चन्द्रमा की भाँति 
प्रकट करें ।” 

तब भगवान ने गृहपति ! मैने अनन्त (>"अप्रमाण) समय तक दस पार- 
मिताओ को पूरा करके, लोगो को सशय निवारण के लिए, बुद्ध (च्सर्वज्ञता) 
का ज्ञान प्राप्त किया है। सोने के पात्र (+-नालिका) में सिह के तैल डालने की 
भाँति अच्छी तरह ध्यान देकर सुनो” कह, सेठ को सचेत कर, बादलों को फाड कर 
निकलते चन्द्रमा की तरह, पूर्व-जन्म की छिपी वात को प्रकट किया -- 


* अद्भूतर निकाय, एकक निपात। 


७६ (१११ 
(ख) अतीत कथा 


पूर्व समय में काज्ञी देश के वनारस (>-वाराणसी ) नगर में ब्रह्मदत्त नामक 
चाजा राज्य करता था । उस समय वोविसत्त्व ने (एक) वंजारे (+-सत्यवाह) 
के घर में जन्म ग्रहण क्रिया था। क्रमण सयाने हो, वह पाँच सौ गाडियाँ ले, व्यापार 
करते हुए विचरते श्रे । वह कभी पूर्वे-देश से अपरान्त देग जाते थे, कभी अपरान्त 
से पूर्व । 
बनारस ही मे (एक) और भी वजारे का पुत्र था, लेकिन वह मूर्ख, जड़ और 
जोदू था। उन समय वोधिसत्त्व ने वनारस से वहुत सा मूल्यवान सौदा पाँच सौ 
गाडियो पर लाद, चलने की तैयारी की थी। उस मूर्ख वजारे के पुत्र ने उसी प्रकार 
पाँच सौ गाडियाँ लाद, चलने की तैयारी की थी। वोधिसत्त्व ने सोचा यदि यह 
मुर्ख मेरे साव साथ जावगा तो एक हीं रास्ते से एक हजार गाडियो के जाने से रास्ता 
ज्यफी न होगा, आदमियो के लिए लकडी-यानी तथा वैलो के लिए 'घास-चारा मिलना 
जूठिन हो जायगा। इसलिए या तो उसे आगे जाना चाहिए या मुझे । 
तव उस आदमी को बुला, यह वात कहकर पूछा --“हम दोनो एक साथ 
इकद्ठे नहीं जा सकते तुम आगे जाओगे या पीछे ? 
उसने सोचा आगे जाने में मुझे वहुत छाम है। बिना विगाडे (5"अभिन्न) 
रास्ते से जाऊँगा, वैल जछूते तृण खायेंगे, मनुष्यों को तेमन बनाने के लिए बदछूते 
पन्ने मिलेंगे, भानत (निर्मल) पानी प्राप्त होगा, और मन मानें दाम पर सौदा 
वेचगा । (यह सोच कर) उसने कहा ---सौम्य ! में ही आगे जाऊंगा।' 
वोधिसत्त्व ने पीछे जाने में वहुत लाभ देखे। उन्होंने सोचा --यह आगे 
आगे जा कर विपम स्थानों को सम करेगा, मैं उसके गये रास्ते से चलूंगा। आगे 
जाने वाले वैल पकी कडी घास खा लेंगे, इस ब्रकार मेरे वैल नये मधुर तृणों को 
ज्वेंगे। पत्ते तोंड़ लिये गये स्थानों पर, नये उत्पन्न पत्ते, साग भाजी के लिए मथुर 
होगे। यह लोग जहाँ पानी नही है, ऐसे स्थानों को खोद कर पानी निकालेगे, सो 
दूसरो के खोदे हुए कुओो (यढो) से हम पानी पियेंगे। (वस्तुओं का) मूल्य तिश्चित 
च्मग्ना वैसा ही है जैसा मनुप्यो की जान लेना होता है। में पीछे जा कर इनके 





” ज्ञातकों में काज्ी के राजा ब्रह्मदत्त का वहुत उल्लेख हूँ। 


अप्पणक ) श्छ्छ 


निश्चित किये गये मूल्य से सीदा बेचूगा ।” इतने लाभ देख कर उन्होने कहा -- 
सौम्य ! तुम आगे जाओ।” 

“अच्छा | सौम्य |” कह, वह मूर्ख बजारा गाडियो को जोत (नगर से) 
निकला। वह क्रमण मनुष्यों की वस्तिर्या पार कर कान्तार (>>मम्भूमि) के 
प्रवेश-स्थान पर पहुँचा । 

कान्तार पाँच प्रकार के होते है --“चोरो का कान्तार, व्याल (८हिसक 
जन्तुओ) का कान्तार, भूतो का कान्तार, निर्जेल (>-निरुदक) और अन्पभक्ष 
कान्तार ।” 

जिस मार्ग पर चोरों का दखल हो, वह चोर-कान्तार (कहा जाता है) । सिह 
आदि व्यालो से अधिकृत मार्ग व्याल-कान्तार, जहाँ स्नान करने वा पीन के लिए 
पानी न मिले वह निरुदक कान्तार, भूतो (--अमनुप्यो) वाला मार्ग अमनृप्य 
कान्तार, और खाने-पीने के लायक कद मूल आदि से शून्य मार्ग अल्पभक्ष कान्तार । 
इन पाँच प्रकार के कान्तार में से वह कान्तार निरुदक-कान्तार तथा अमनुप्य- 
कान्तार था। इसलिए यह वबजारे का लडका गाडियो में बडे वडे मटके रसवा, 

(उन्हें) पानी से भरवा कर (उस ) साठ योजन के कान्तार में चला । 

कान्तार के बीच मे पहुँचने पर, कान्तार में रहने वाले दैत्य ने सोचा कि यदि 
में इनके साथ के पानी को फेकवा दू, तो (इनके ) दुर्वल हो जाने पर में इन सब को 
खा सकूगा। (यह सोच) उसने बिल्कुल सफेद रग के तरुण बैल को मनोरम रुप 

(ज्यान) में जुतवाया, धनुप-तरकस-डाल (आदि) हथियार (5""आयुध) हाय 
में लिये। फिर नीले और सफेद कमलो (की माला को) धारण कर, गीले फेश, 
गीले वस्त्र, दस वारह दैत्यो को साथ ले एक बडे राजा (5 -ईएवर-पुरुप ) की तरह 
उस रथ मे बैठ, कीचड मे डूबे हुए पहियो के साथ रास्ते पर हो लिया। उनके आगे 
पीछे चलने वाले, उसके सेवक (ः+परिचारक) भी, भीगे केश; भीगे वत्य, नीते 
सफेद कमलो की मालाये घारण किये हुए, लाल सफेद कमलो के गच्छे लिसे, पानी 
तथा कीचड की बूदें टपकाते हुए, और भिस की जडें खाते हुए (साथ) चले। जब 
सामने की हवा चलती थी, तो वंजारा रथ में वेठ, नौफरो (>परिचारकों ) दे साप 
धूली को हटाते हुए आगे आगे चलता था, जब पीछे की हवा चलती थी, तब उसी 
प्रकार पीछे पीछे चलता था। उस्म समय तो सामने की हवा वी । एसजिए बजारा 
आगे आगे जा रहा था। 

श्र 


श्छ्द ( १.१.१ 


ईैन्य ने उस वजारे को आता देख, अपने रथ को रास्ते से एक ओर कर के 
पूछा--कहाँ जाते हैँ? (फिर) कुशल-क्षेम की बातचीत की। 

ब्जारे ने भी अपने रथ को रास्ते से एक ओर हटा, (अन्य) गाडियों को जाने 
का रास्ता दे, एक ओर खडे खडे उस दैत्य से कहा-- जी | हम बनारस से आते 
हैं” और पूछा--यह जो आप उत्पल-कुमुद धारण किये, पद्म-पुण्टरीक हाथ में 
लिये, कीचड से सने और पानी की वूदे चवाते और भिस की जडें खाते आ रहें हैं, 
सो क्या आप लोगो के आने के रास्ते में वर्षा हो रही है, (वहाँ) उत्पल आदि से 
ढके सरोवर है ? ” 

उसकी बात युन कर दैत्य वोला--मित्र यह क्या कहते हो ” सामने 
यह जो हरे रग की वन-पाँती दिखाई देती है, उससे आगे के सारे जगल में मूसला- 
धार वर्षा हो रही है। पहाट की दरारें भरी हुई है । जगह जगह पर पद्म आदि 

पूर्ण जलाथय हैं। फिर आगे पीछे जाती गाडियो की ओर, इबारा करके पूछा-- 
“बह गाटियाँ छे कर कहाँ जा रह हो 7” 
अमुक देश को । 

“इस गाड़ी में क्‍या क्‍या सौदा हैँ ।!” 

“यह (सौदा) है, और यह (सौदा) है।” 

/“पिछली गाडी वहुत भारी मालूम हो रही हैं। उसमें क्या सौदा है ?” 

“उसमें पानी है। 

“अभी जो पानी साथ लाये, सो तो अच्छा किया। लेकिन अब यहाँ से आगे 
पानी की आवश्यकता नहीं। आगे बहुत पानी है। मटको को फोड, पानी फेंक 
सुख से जाओ [” 

इ्स प्रकार की बातचीत कर “आप जाइये, हमे देर होती है” कह, कुछ दूर 
जा कर, उनकी आँख से ओझल हो, (दैत्य) अपने नगर को ही चला गया । 

उस मृल वजार ने अपनी मूर्खता के कारण दैँत्य की वात मान, मटके फडवा, 
चुल्लू भर भी पानी वाकी न रख, सभी (पानी) फिक्रवा ग्राडियाँ हँकवाई। आगे 
(रास्ते में) जरा सा भी पानी न था। आदमी पानी विना पीटित होने लगे । 
उन्हान सूयास्त तक चलते रह कर, (थाम को) वैलों को खोल, गाडियों का घेरा 
वन्ता, सडा कर, वेल़ो को गाडियो के पहियो से बोधा । न वैलो को पानी मिला, 
मनुष्यों को भोजन (च्यवागू-भात) | दुर्बल मनुप्य जहाँ तहाँ पड कर सो रहे । 


अपण्णक ) १७९ 


रात होने पर दंत्यों के नगर से (वह) दैत्य आये (और) सब बैलो तथा मनुष्यो 
को मार, उनका मास खा, हंड्ियाँ (वही) छोड कर चले गये। इस प्रकार (उस) 
मूर्ख बजारे के पुत्र (की मूखेता) के कारण, वह सब नाश को प्राप्त हुए। उनकी 
हाथो आदि की हड्डियाँ इधर उधर बिखर गई, (किन्तु) पाँच सौ गाडियाँ जैसी 
की तैसी खडी रही । 

उस मूर्ख बजारे के पुत्र के चले जाने के मास आध-मास वाद, बोधिसत्त्व भी 
पाँच सी गाडियो के साथ नगर से निकले, और क्रमश कान्तार के मुख पर पहुँचे । 
वहाँ उन्होने पानी के मटके मे बहुत सा पानी भर लिया (और) अपने तम्बुओ में 
इंढोरा पीट, आदमियो को एकत्रित कर कहा---“बिना मुझे पूछे, एक चुल्लू भर 
पानी भी काम में न लाना । जगल में विपैले-वृक्ष भी होते है। (इस लिए) किसी 
ऐसे पत्ते, फूल या फल को, जिसे पहले न खाया हो, बिना मुझ से पूछे कोई न 
खाये ।* 

इस प्रकार आदमियो को ताकीद कर, पाँच सौ गाडियो के साथ मरुभूमि 
(+-कान्तार ) की ओर बढे । 

उस मरुभूमि के मध्य में पहुँचने पर, उस दैत्य ने पहले ही की भाँति अपने ही 
को वोधिसत्त्व के मार्ग में प्रकट किया। वोधिसत्त्व ने उसे देखते ही पहचान लिया 
(और सोचा )--- इस मरुभूमि में जल नही है। इसका नाम ही निर्जल-कान्तार 
है। यह (पुरप) निर्भय है। इसकी आँखे लाल है। (और) इसकी छाया तक 
दिखाई नही पडती। निस्सन्देह इसने आगे गये मूर्ख बजारे के पुत्र का सब पानी 
फिकवा, उन्हें पीडित कर, उसे मडली सहित खा लिया होगा। लेकिन यह मेरी 
पडिताई (--बुद्धि) तथा चतुराई ( --उपाय-कुशलता ) को नही जानता । फिर * 
उससे कहा--'तुम जाओ। हम व्यापारी लोग विना दूसरा पानी देखे, (साथ) 
लाये पानी को नही फेकते। जहाँ दूसरा पानी दिखाई देगा, वहाँ इस पानी को 
फेंक गाडियो को हलका कर चल देगे।” 

दैत्य थोडी दूर जा कर, अन्तर्धान हो अपने नगर को चला गया। दैत्य के 
चले जाने पर आदमियों ने वोधिसत्त्व से पूछा-- आर्य ! यह मनुष्य यह हरे 
रग वाली वन पाँती दिखाई देती है। उसके आगे मूसलाधार वर्षा वरस रही है 
कहते हुए, उत्पल-कुमुद आदि की मालाये (धारण किये हुए ), पद्म-पुण्डरीक के 
गुच्छे को (हाथ मे) लिये, भिस की जड खाते, भीगे वस्त्र, भीगे सीस, पानी की 
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बदे चते हुए, आये है। इसलिए (क्यो न) हम पानी को फेंक, ग्राडियों को हलका 
कर, जल्दी जल्दी चर्ल। 

वोधिसत्व ने उनकी बात न सुन, गाडियो को रुकवा, सव मनुप्यों को एकत्रित 
करवा, (उनसे) पूछा--- क्या तुम में से किसी ने इस कान्‍्तार में तालाब अथवा 
पुपष्करिणी होने की वात पहले कभी सुनी ?” 

आय! नहीं! यही सुना है कि यह कान्तार निर्जल-कान्तार है। 

“अब कुछ मनुप्य कहते है कि इस हरे रग की वन-पाँती के उस पार वर्षा होती 
हैं। (अच्छा, तो) वर्षा की हवा कितनी दूर तक चलत्ती है ? ” 

“आर्य! योजन भर।” 

“क्या किसी एक (जने) के शरीर को भी वर्षा की हवा लग रही है ? ” 

“आर्य! नहीं।” 

“बादल का सिरा (>>मेघ-सीस) कितनी दूर तक दिखाई देता है ? ” 

“आये! योजन भर।” 

“बया किसी एक को भी बादल दिखाई दे रहा है ।” 

“आय! नहीं।” 

“बिजली कितनी दूर तक दिखाई देती है ? ” 

“आये! चार पाँच योजन तक।” 

“क्या किसी को विजली का प्रकाश दिखाई पडा है ? ” 

“आये! नहीं।! 

“बादल की गर्ज कितनी दूर तक युनाई देती है ? ” 

“आर्य! एक दो योजन भर।” 

“क्या किसी को बादल की गजे सुनाई दी है ? ” 

“आये! नहीं। 

“यह मनुष्य नही, यह दैत्य (थे)। (वह) हमारा पाती फिकवा कर, दर्वल 
कर, (हमें) खाने के विचार से जाये होगे। आगे जाने वाला मर्ख बजारे का पुत्र 
चतुर (->उपाय-कुंघल) नहीं था। इन्होंने अवदय पानी फिंकवा, पीछा दे, उसे 
सा लिया होगा। उसकी पाँच सौ गाडियाँ जैसी की तैसी भरी खडी होगी। आज 


हम देखेंगे $ीी। 
हम उन्हें देखेंगे। चुल्लू भर पानी भी विना फ्रेके (गाडियो को) हांको” (कह ) 
हेकबाया । 
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फिर जाते हुए, उन्‍्हो (नवोधिसत्त्व) ने जैसी की तैसी भरी हुई पाँच सौ 
गाडियाँ, तथा वैलो और आदमियो के हाथो आदि की हड्डियो को इधर उधर बिखरा 
देख, गाडियाँ खुलवा दी। गाडियो के इर्द गिर्द घेरे मे तम्बू तनवा, दिन रहते ही 
आदमियो और वैलो को शाम का भोजन खिलवा, मनुप्यो के (घेरे के) बीच मे 
वैलो को बँधवा-सुलवा स्वय सर्दारों (बलनायको) सहित हाथ में खड़ग ले, रात्रि 
के तीनो याम पहरा देते, खडे ही खडे सबेरा कर बैलों को खिला, कमजोर गाडियो 
को छोड, (उनकी जगह ) मजबूत को ले, कम मोल का सौदा छोड (उसकी जगह ) 
अधिक दाम वाले सौदे को लाद, जहाँ जाना था, उस स्थान पर चले गये । सामान 
को दुगुने-तिगुने मोल पर बेंच, सारी मडली को (साथ) ले फिर (सानद) अपने 
नगर को लौट आये। 

यह कथा कह कर बुद्ध (शास्ता) ने कहा--गृहपति ! इस प्रकार पूर्व काल 
में वितर्क के पीछे चलने वाले स्वनाश को प्राप्त हुए, लेकिन यथार्थ-ग्राही लोग 
दैत्यो के हाथ से वच कर, सकुगल इच्छित-स्थान पर जा, फिर अपने स्थान पर लौट 
आये। 

इस प्रकार इन दो कथाओ को मिला, पूर्वापर कथा सम्बन्ध जोड, सम्बुद्ध 
हो जाने पर इस यथार्थ (--अपण्णक ) धर्म-उपदेश के सम्बन्ध मे यह गाथा कही-- 


अपण्णक ठानमेंके दुतिय आहु तक्किका। 
एत्तदजञु्जआाय मेघावी त गण्हें यदपण्णक ॥ 


[कुछ (पंडित) लोग यथार्थ (--अपण्णक) बात (स्थान) कह रहे हैं, 
ताकिक लोग दूसरी (अयथार्थ)। यह जान कर बंड्विमान्‌ पुस्प, जो यथार्थ है, 
उसे ग्रहण करे ।”] 


इसमें जो अपण्णक' (शब्द' ) है, उसका अर्थ है--ऐकातिक, अविरोधी नैर्याणिक 
(ह-निर्वाण को प्राप्त करने वाला) । ठान (>स्थान) का मतलब हे, बात या 
कारण । कारण' को स्थान” इसलिए कहते है, क्योकि 'फल' उस कारण के अधीन 
हो कर ठहरता है। स्थान को स्थान, अस्थान को अस्थान समझ कर' इत्यादि 








* अद्भत्तर अद्वान पाली । 
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में स्थान' का जो भावार्थ है (नच्ययोग) है, उसे भी जानना चाहिये। यहाँ 
'अपण्णक ठान' इन दो शब्दों का मतलब है, सारे हितो सुखो का दाता, पडितो 
द्वारा आचरित जो एकातिक कारण है, यथार्थ कारण है, नैर्याणिक-कारण है। सक्षेप 
तप से यह (अर्थ) है। विस्तार से तो (वृद्ध, धर्म, सघ इन) तीन की शरण जाना, 
(गृहस्थो को) पाँच शील (+-सदाचार), (साधुओ को ) दस शील (पालन करना ) , 
प्रातिमोक्ष ( >> भिक्षु-नियमो) से (अपनी ) रक्षा करना (>सवर ), इन्द्रिय-सयम, 
गद्-जीविका रखना, विहित वस्तुओ ( +- प्रत्ययो) का सेवन, सभी चारो प्रकार की 
शुद्धता वाला शील, इच्धियो का सयम (<न्युप्त-द्वारता), भोजन की (उचित) 
मात्रा का ज्ञान, जागरूक रहना, ध्यान, विदर्शना, अभिज्ञा, समापत्ति (समाधि ), 
आर्य (अप्टागिक-) मार्ग, आर्य-फल-यह सब अपण्णक बातें (+-स्थान) अपण्णक 
रास्ता (प्रतिपदा), नैर्याणिक रास्ता (है) यह अर्थ है। क्योकि यह 'अपण्णक- 
प्रतिपदा' नैर्याणिक प्रतिपदा का ही नाम है, इसीलिए भगवान्‌ ते अपण्णक-प्रतिपदा 
का उपदेंण देते हुए यह सूत्र” कहा है-- 

“भिक्षुओं! तीन धर्मों (*वातो) से युक्त भिक्ष्‌ अपण्णक (यथार्थ ) 
प्रतिपदा में लग कर, अपने चित्त के मलो के विनाश के लिए प्रयत्नशील होता है । 
कोन से तीन धर्मों से ? भिक्षुओ भिक्षु इन्द्रियों को वश मे रखता है, भोजन 
की (उचित) मात्रा का जानकार होता है। सचेत रहता है। भिक्षुओ! भिक्षु 
कैसे इन्द्रियों को वद् में रखता है ? भिक्षुओ ! जब भिक्षु रूप ( --स्थूल वस्तुओ ) 
को देख कर, उसके आकार (>निमित्त) को ग्रहण नही करता इस प्रकार 
निक्षुनो | भिक्षु इन्द्रियो को वश में रखता है। भिक्षुओ! भिक्षु कैसे भोजन 
की (उचित) मात्रा का जानकार होता है? भिक्षुओं! जब भिक्षु सोच-समझ 
कर आहार ग्रहण करता है, न तो मस्ती के लिये, न अभिमान के लिये. । इस 
प्रकार भिक्षुओ! भिक्षु भोजन की (उचित) मात्रा का जानकार होता है। 
भिक्षुओ ! भिक्षु कैसे सचेत (>>जागरक) रहता है? भिक्षुओ! भिक्षु दिन 
में ट्टलना और बैठना. । इस प्रकार भिक्षुओ ! सचेत होता है।” 


इस सूत्र में तीन ही धर्म कहे गए है। लेकिन यह अपण्णक-प्रतिपदा अहंतत 





' अद्भुत्तर निकाय, तिक निपात । 
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'फल की प्राप्ति तक रहती है। यहाँ अहँत-फल भी फल-समाधि तथा उपाधि-रहित 
-निर्वाण की प्राप्ति के मागे (८-प्रतिपदा) का ही नाम है। 
कुछ ( -5 एके ) इस शब्द का मतलब है पण्डितजन | अमुक पण्डितजन, इस 
प्रकार का कोई नियम नही। लेकिन यहाँ पर 'एक' शब्द का प्रयोग मडली सहित 
वोधिसत्त्व के ही लिए जानना चाहिये। ताकिक लोगो ने दूसरा ही कहा है ( +< 
दुतिय आहु तक्किका )--दूसरा अर्थात्‌ पहले कहें गये अपण्णक स्थान, नैर्याणिक- 
कारण से भिन्न (-|दूसरा) तक के पीछे चलना, अनैर्याणिक कारण। ताकिको ने 
कहा (5""आहु तक्किका) इसे यहाँ पहले शब्द ( >-दुतिय) से मिला कर पढना 
अपण्णक स्थान--अविरोधी बात-जनैर्याणिक बात-को-बोधिसत्त्व आदि कुछ 
बुद्धिमानू (>>पण्डित) मनुष्यों ने ग्रहण किया। लेकिन जिन्होने मूर्ख बजारे को 
अपना मुखिया बनाया वह तकं-ग्राही ( ++ दलील-बाज ) थे, उन्होने दूसरी अयथार्थ, 
अनैकातिक, अनैर्याणिक बात स्वीकार की । उनमे से जिन्होने अपण्णक स्थान को 
गहण किया, उन्होंने णुद्ध मार्य ( >-शुकक्‍लमार्ग) का अनुगमन किया। जिन्होंने 
दूसरे आगे जल अवशच्य होगा' इस प्रकार की दलीलबाजी (#्तर्क-ग्राह) से युक्त 
अनैर्याणिक वात को माना, उन्होने अजुद्ध ( >- कृष्ण) मार्ग का अनुगमन किया। 
इसमे जो शुक्‍्ल-मार्ग है वह उन्नति का मार्ग है, जो कृष्ण-मार्ग है वह अवनति का मार्ग । 
इसलिए जिन्‍्होने शुक्ल-मार्ग का ग्रहण किया, उनकी अवनति न हो कर, वह सुखी 
हुए, लेकिन जिन्होने कृप्ण-मार्ग का अनुसरण किया, वे अवनत हो दु ख को प्राप्त 
हुए ।' 
इस प्रकार भगवान ने अनाथपिण्डिक गृहपति को उक्त बात कह कर, आगे 
यू कहा--“यह जान कर मेधावी पुरुष जो यथार्थ है , उसे ग्रहण करे ।” 
इसमेएतदज्ञाय मेधावी” का अर्थ है--मेधा कही जाने वाली विशुद्ध, उत्तम, 
प्रज्ञा से युक्त कुलपुत्र, इस अपण्णक और सपण्णक, तर्क-ग्राह तथा अतकं-ग्राह 
कहे जाने वाले दोनों स्थानों में गुण-ढोप, लाभ-हानि, अर्थ-अनर्थ जान कर। त 
गण्हें यदपण्णक' का अर्थ है, जो सम्पूर्ण रूप से शुक्ल-मार्ग है, उन्‍नति-मार्ग कहा 
जाने वाला नैर्याणिक-कारण है, उसी को ग्रहण करे। किस लिए ? पूर्ण रूप से 
शुक्‍्ल-मार्ग होने के कारण। लेकिन दूसरे को ग्रहण न करे। किस लिए।? 
अनैकातिक (5"असम्पूर्ण) होने के कारण। यह अपण्णक-प्रतिपदा सब बुद्धो, 
अत्येक-बुद्धो, और श्रावको (>-बुद्ध-पुत्रो ) की प्रतिपदा है। सभी बुद्ध इस अपण्णक- 


न ( १.१. 


प्रतिपदा (मार्ग) का अनुसरण करके ही दृढ पराक्रम से पारिमिताये पुरी कर 
वोधि (-वक्ष) के नीचे वृद्ध-पद को प्राप्त होते है, प्रत्येक-बुद्ध प्रत्येक-बुद्व-पद को 
प्राप्त होते है , बुद्र-पुत्र श्रावक-पारमिता-ज्ञान को साक्षात्‌ करते हैं। इस प्रकार 
भगवान ने उन उपासको को तीन कुल-सम्पत्तियाँ, , छ कामावचर स्वर्ग 
कोर ब्रह्म-लोक सम्पतिग्राँ दे कर भी अन्त में अहंत्‌-मार्ग को देने वाली अपण्णक 
प्रतिपठा, तथा चार दुर्गतियो (-अपायो) और पाँच नीच-कुलो में जन्म देने 
वाली सपण्णक प्रतिपदा इस प्रकार यथार्थ ("-अपण्णक) धर्म का उपदेश कर, 
चारो आर्य सत्यो को, सोलह प्रकार से प्रकाशित किया। चारो सत्यो (के प्रकागित 
करने के) के अन्त में, वह सब पाँच सौ उपासक श्रोत-आपन्न हो गये । 

बद्व ने इस धर्म-उपदेशण को दिखला कर, दो कथाएँ कह, तुलना कर, जातक 
का साराण निकाला । 

उस समय का मूर्ख वजारा देवदत्त था। उसकी मण्डली देवदत्त की मण्डली 
थी। (इस समय की ) बुद्ध की मण्डली, वुद्धिमान्‌ (+-पण्डित ), वजारे की मण्डली 
थी। भऔीर वुद्धिमान्‌ बजारा तो में ही था। (यह कह ) भगवान्‌ ने धर्म-उपदेण 
समाप्त किया । 


२, वण्णुपथ जातक 


“अकिलासुनो” इत्यादि यह बर्म-कथा भगवान्‌ ने श्रावस्ती मे विहार करते 
समय कही । किस के छिए ? एक जिथिल-प्रयत्न भिक्षु के लिए । 


क. वर्तेमान कथा 


वृद्ध के श्रावस्ती में विहार करते समय एक श्रावस्ती-निवासी कुल-पुत्र 
(>मश्नान्त तरुण) ने जेवतन जा कर वुद्ध (-जास्ता) के पास जा वर्मउपदेश 





क्षत्रिय, ब्राह्मण तथा वैदय । 


चातुर्महाराजिक, त्रर्यास्त्रश, याम, तुपित, निर्माण-रति तथा परनि्ित 
वश्न-वाति। 


(१) बॉस का काम करने वाले, (२ ) नेपाद, (>-मल्लाह), (३) रथ- 
कार, (४) मेहतर, (५) चाण्डाल। 


बण्णपद १८५. 


सुना, और प्रसन्न-चित्त (हो) इन्द्रिय-सम्बन्धी सुखो (5-कामो) मे दोप देख, 

साथु हो, भिक्षु-दीक्षा (-उपसम्पदा) ग्रहण की। पॉच-वर्ष बीत जाने पर दो 

सात्रिकायें और विदर्शना-क्रम को सीख, बुद्ध से अपने चित्त के अनुकूल योगक्रिया 
(+>कर्मस्थान ) ग्रहण की । फिर एक जगल मे प्रविष्ट हो, वर्षावास के तीन महीने 

तक साधना में लगे रहने पर भी अवभास-मात्र वा निमित्त-मात्र भी न उत्पन्न 

कर सका। 

तब उसके मन मे यह विचार हुआ--- बुद्ध ने चार प्रकार के व्यक्ति कहे है । 
में जायद चौथी प्रकार का--पदपरम--ब्यक्ति होऊँगा। मालूम होता है मैं 
इस जन्म में मार्ग या फल कुछ नही प्राप्त कर सकूगा। तो फिर में जगल में रह 
कर ही क्‍या करूँगा ” (इसलिए) बुद्ध के पास जा, उनके अति सुन्दर शरीर को 
देखते तथा (उनके) मधुर धर्मोपदेश को सुनते हुए विचरूगा।” (यह सोच) 
फिर जेतवन वापिस चला गया। 

तब परिचितो तथा मित्रों ने उससे पुछा-- आयुष्मान ! तू योगाभ्यास 
(+>पक्षमणथर्म ) करने के लिए भगवान्‌ (--शास्ता ) से योगविधि ( --कर्मस्थान ) लेकर 
गया था, लेकिन अब लौट कर सघ के साथ घृम रहा है। क्‍या तेरे साधु होने 
(--प्रव्नज्या ) का उद्देश्य पूरा हो गया है ” क्या तू जन्म-ग्रहण से मुक्त हो गया है ? ” 

“आयुष्मानो |! मैने मार्ग या फल नही प्राप्त किया । यह सोच, कि (शायद ) 
में इसके योग्य नही हूँ, में अभ्यास को छोड चला आया हूँ ।” 

“आयुप्मान्‌ ! दुंढ पराक्रमी-उपदेशक के धर्म (शासन) में साथु बन 
कर तू ने, जो प्रयत्न करना छोड दिया, वह उचित नही किया । आ तुझे तथागत 
के पास ले चले” कह, उसे शास्ता के पास लिवा ले गये। 

जास्ता ने उसे देख कर कहा-- भिक्षुओ ! तुम इस अनिच्छुक भिक्षु को 
ले कर आये हो। इस भिक्षु ने क्या (अपराध) किया है ? ” 

“भन्ते ! यह भिक्षु ऐसे उबारने वाले (जनैर्याणिक) धर्म में साधु बन, 
योगाम्यास (--श्रमण-धर्म ) करते करते उस प्रयत्न को छोड कर, लौट आया हैं।” 





' भिक्षु-प्रातिमोक्ष तथा भिक्षुणी-प्रातिसोक्ष। 
* ध्यान के विषय ( ०0८८८ ) का अवभास अथवा साकार रूप दिखाई” 
देना। 


“१८६ ( १.१.२ 


तव भगवान्‌ ने उससे पूछा--- क्या सचमुच भिक्षु! तूने प्रयत्त ढीला कर 
दिया । 

“हाँ सचमुच ! भगवान्‌ | ” 

“प्रिक्षु। ऐसे धर्म में साथु हो तू अपने को 'अल्पेच्छ', सन्तुप्ट', 'एकान्तप्रिय' 
वा प्रयत्नवान्‌' न बना, क्यो आलसी भिक्षु प्रकट कर रहा है ? क्या तू पूर्व-जन्म 
में उद्योगपरायण नही था ? (पूर्व जन्म में) तेरे अकेले के उद्योगो से मरुभूमि में 
पाँच सौ गाडियो के आदमी और बैल पानी पाकर सुखी हुए थे । अब तू किसलिए 
हिम्मत हार रहा है ? 

वह भिक्षू (भगवान्‌ की ) इस वात से सँभल गया । 

यह वात सुत कर भिक्षुओं ने भगवान्‌ से प्रार्थना की-- भन्‍्ते / इस समय 
इस भिक्ष्‌ का हिम्मत-हार बैठना तो प्रकट है, लेकिन पूर्व-जन्म में इस अकेले के 
प्रयत्न से मरुभूमि में वैलों और मनुष्यों का पानी पाकर सुखी होना हमे मालूम 
नही। वह आपके वृुद्धत्व (>्सर्वजता) के ज्ञान को ही प्रकट है। हमें भी वह 
बात (कारण ) कहिये ।” न्‍ 

“तो भिक्षतओ ! सुतो।” (कह) भगवान्‌ ने उस भिक्षु को ध्यान दिला 

(उस) पूर्व-जन्म की अज्ञात बात को प्रकट किया-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व काल में काशी देश के बनारस नगर में, ब्रह्मदत्त (राजा) के राज्य करते 
समय, बोधिसत्त्व वजारे के कुल में पैदा हुए, सयाना होने पर पॉच सौ गाडियो 
के साथ वह व्यापार करने लगे। वह एक दिन साठ योजन वाली मरु-भूमि में 
जा रहें थे। उस कान्तार का रेत इतना वारीक था कि मुट्ठी में लेने पर हाथ में 
नही ठहरता था। सूर्योदय के समय से (ही) भौर की आग की तरह (इतना) 
गर्म हो जाता था कि उस पर चला नही जाता था। इसलिए उस कान्तार को 
पार करने वाले, लकडी, पानी, तिल, चावल सव को गाडियो पर लाद, रात को 
ही चलते थे। (वह) उपा (अरुणोदय) के समय गाडियो को घेरे मे खडी कर, 
उन पर मण्डप तनवा, क्षमय रहते ही भोजन समाप्त कर, छाया में चैठे बैठे दिन 
विताते थे। सूर्यास्त होने पर थाम का भोजन खा कर, भूमि के ठडी होने पर, याडियों 
को जुतवा चल देते थे। यह यात्रा ममुद्र-यात्रा जैसी होती थी। (उसमें भी) 


जवण्णुपथ ) श्८७ 


दिश्या प्रदर्शक (5-यल नियासक ) की जरूरत रहती थी। वह दिशा-प्रदर्शक तारो 
को देख कर, काफिले को (कान्तार से) पार उतारता था। 
चह वजारा भी, उस समय, इसी ढय से, उस कान्तार मे जा रहा था। उनन्‍्सठ 
योजन पार कर लेने पर, यह सोच कि अब एक ही रात मे हम मरु-भूमि से वाहर हो 
जायेगे, जाम को भोजन कर, लव लकडी पानी फेकवा गाडियाँ जुतवा चल पडा । 
दिश्ञा-प्रदर्णक (पुरुष ) अगली गाडी पर आसन (कुर्सी ) बिछवा, आकाश में तारो को 
देखता, इधर हॉको उधर हॉको', कहता हुआ लेटा था। इतनी दूर तक न सोया 
रहने के कारण, थक कर, उसे नीद आ गई। बैलो ने लौट कर, जिस रास्ते से वह 
आये थे, उसी (रास्ते) को ग्रहण कर लिया, और उसे पता नही लगा। वैल सारी 
“रात चलते रहे । दिश्या-प्रदर्शक ने अहणोदय के समय उठ कर, तारो को देख कर, 
गाडियो को लौटाओं, लौटाओ' कहा। गाडियो को लौटा कर क्रमग रास्ते 
पर लाते ही लाते अरुणोदय हो गया । 
आदमियों ने (पहचान लिया )--यह तो हमारा कल के पडाव का स्थान 
है। (फिर सोचने लगे)--हमारा लकडी पानी खतम हो गया। इसलिए 
अब हमारा नाथ है ।--गाडियो को खोल, घेरे में खडा कर, ऊपर से मण्डप तान, 
चिन्ता के मारे वे अपनी अपनी गाईी के नीचे लेट रहे । 
बोधिसत्त्व ने मेरे हिम्मत हारने पर सभी नाश को प्राप्त होगे! (सोच), 
प्रात काल ठडें ठडे समय में ही घूमते हुए दूबघास के एक पौदे को देख कर विचारा 
--थे पौदे नीचे पानी की नमी के ही कारण उगे होगे', (और) कुदाली मँगवा, 
वह जगह खुदवाने लगें। (लोगो ने) साठ हाथ तक खोदा। इतना खोदने पर 
(उनकी ) कुदाली नीचे एक पत्थर से टकरायी। (पत्थर से) टकराते ही सब 
ने हिम्मत हार दी। लेकिन बोधिसत्त्व ने सोचा---इस पत्थर के नीचे पानी होना, 
चाहिए।” (यह सोच) नीचे उतर, पत्थर पर खडे हो, झुक कर, कान लगा, 
अब्द पर ध्यान दिया। नीचे पानी के बहने का शब्द सुन, ऊपर आ, अपने छोटे 
सेवक से कहा--“तात ! यदि तूने हिम्मत छोड दी, तो हम सब नष्ट हो जायेगे । 
तू विना हिम्मत छोडे, इस हथौडे (--अयकूट) को ले, गढे में उतर कर, इस पत्थर 
“को तोड।” 
उसने बोधिसत््व की वात मान ली , और सब के हिम्मत छोड देने पर भी 
हिम्मत न हार, नीचे उतर कर पत्थर पर चोट की। पत्थर बीच से टूट कर, 


श्य्य ( १.१ 


पट 
नीचे गिर, पानी के सोते के बीच मे पडा । (वहाँ से) ताड के तने जितनी (ऊँची ) 
पानी की धारा मिकली। सव ने पानी पी, स्नान कर, पुराने धुरे (चच्ञक्ष) 
और जुए फाड, खिचडी-भात पका कर खाया। बैलों को भी खिलाया। (फिर) 
सूर्यास्त होने पर, पानी के गढे के पास ध्वजा गाड, इच्छित स्थान को गए। वहाँ 
उन्होने सौदे को बेच, दुगुणा, चार गुणा, मुनाफा उठाया, और फिर अपने निवास 
स्थान को लौट आये। 

वहाँ अपनी आयु भर जी कर, कर्मानुसार गति को प्राप्ति हुए। बोधिसत्त्व 
भी दान आदि पुण्य-कर्म करके पर-लोक सिधारे। बुद्ध (सम्यक्सम्बुद्ध) ये 
बुद्ध-पद प्राप्त कर लेने पर (ही) यह कथा कह, इस गाथा को कहा था-- 


अकिलासुनो वण्णुपथे... खणन्ता, 
उदड़णे तत्थ.. पप अविन्दु। 


एव सुनी विरियबलूपपन्नो, 
अकिलासु. विन्दें हृदयस्स  र्सान्त॥ 


[प्रयत्नणील लोगो ने वालू के मार्ग में खोद कर पानी पाया। इसी प्रकार 
वीय्यं-बल से युक्त मुनि प्रयत्नगील हों हृदय की जान्ति को प्राप्त करे । | 


इसमें अकिलासुनों का अर्थ है, आलस्यरहित व प्रयत्नशील | वण्णुपथे 
वण्णू कहते है वालू को, सो इसका अर्थ है वालू का मार्ग। खणन्तान्‍-भूमि को 
सोदता हआ। उदड्भणे, इस में उद्‌ जो है, सो निपात है, अद्भुण >-मनुप्यो के 
घूमने का स्थान>खुला प्रदेश। तत्य "उस वालू मार्ग में। पप अविन्दु का 
अर्थ है पानी को पाया। पिया जाने से पानी को पपा कहते हैं या बहने वाला 
(जल) आप, पपा अर्थात्‌ महाजल। एवं शब्द उपमा का द्योतक है। मुन्ी 
“मौन कहते है ज्ञान को, अथवा काय-मौन आदि में से किसी एक से युक्त व्यक्ति 
'पच्ड्चेंकमुनि', को मुनी कहते है। लेकिन इस मुन्तीके, अगारिय-मुनी' अनगारिय- 
मुनि, सेसि सुर्नि, असेखमुनि', 'मुनि-मुनि---इस प्रकार के कई भेद हैं। सो 
अगारिय (>>आा गारिक-मुनि, जिसने यृहस्थ रहते मार्ग-फल को प्राप्त कर लिया 
है, जो धरम (नत्शामन) का जाता है। अनगारिय (--अनागारिक) मुनि, जो 


वष्णुपथ ) १्ष९ 


उक्त प्रकार से ही मार्ग-फल को प्राप्त है, लेकिन साधु है। सेख (--शैक्ष्य) 
म॒नि का अर्थ हे सात जैक्ष्य (>>भ्रोतापन्न से अहँत्‌-मार्ग प्राप्त तक) पच्चेक 
(>प्रत्येक) मुनि का अर्थ हे प्रत्येक-सम्बुद्ध। । मुनि-मुनि--वबुद्ध (+-सम्यक्‌ 
सम्बद्ध) । सक्षेप में यहाँ इन सबसे मौनेय्य (मौन) नामक प्रज्ञा से मुक्त 
मनी समझना चाहिये। विरियबलूपपन्नों का अर्थ है वीय्य॑ (--हिम्मत) से 
तथा शरीर-बल और ज्ञान-बल से युक्त। अकिलासु--आलस्यरहित। चाहे 
चमडा, नस और हड्डी ही वाकी रह जाये, चाहे शरीर मे सारा मास और खून 
सच जाय--गस प्रकार के चारो अड्भो से सम्पूर्ण वीय्य से युक्त--आलस्य- 
रहित (कहा जाता है)। विन्दे हृदयस्स सन्त का अर्थ है चित्त तथा हृदय की 
डीतलता का कारण होने से आन्ति' कहे जाने वाले ध्यान-विदर्शना-अभिज्ञा- 
अहत्व-मार्ग ज्ञान नामक आर्य-धर्म को प्राप्त करता है। 
भगवान्‌ ने, भिक्षुओं! आलसी मनुप्य दुख से जीवन विताता हे, पाप, 
खरे कर्म (+>अकुणनल धर्म ) से युक्त होता है, महान हित को खो देता हे । (लेकिन ) 
भिक्षुओं | प्रयत्तणील (मनृप्य) सुख से जीवन विताता है । पाप, वुराइयो 
(-अकणल धर्मो) से रहित होता है, सच्चे हित की पूर्ति करता हैं। भिक्षुओं | ढील 
ऋगरतने से उत्तम ("अग्रपद ) की प्राप्ति नही होती ”--इस प्रकार अनेक सूत्रो में 
आनलसी के जीवन का दु समय होना और प्रयत्न-शील के जीवन का सुखमय होना 
बतलाया है। यहाँ भी आग्रह-रहित, प्रयत्न शील विदर्शक को उद्योग द्वारा होने 
बाले सुखमय जीवन को दिखाते हुए कहा है---इस प्रकार उद्योग वल से युक्त, 
मनी निरालस हो चित्त की जान्ति प्राप्त करे ।/ (इसीलिए ) यह कहा गया 'जिस 
प्रकार उन व्यापारियों ने निरालस (हो ) वालुका पथ मे भी खोद कर जल पा लिया । 
इसी प्रकार इस धर्म (-गासन) में भी निरालस हो प्रयत्न करने वाला पण्डित- 
भिक्षु इस ध्यान आदि भेद से कही गई हृदय की शान्ति को प्राप्त करता है। इस- 
लिए भिक्षु| (जब) पूर्व-जन्म में तू ने (केवल) पानी के लिये प्रयत्न किया, तो 
अब इस प्रकार के उवारने वाले (>जनैर्याणिक) धर्म (शासन) में मार्गेफल 
की प्राप्ति के लिये क्यो हिम्मत हारता है ?” इस प्रकार धर्मोपदेश के बाद (भगवान्‌ 
ने) चारो (आय॑सत्यो) की व्याख्या (+-प्रकाशन ) की। सत्यो की व्याख्या समाप्त 


! संयुक्त-निकाय, दस-बल सूत्र । 
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होने पर वह हिम्मत हारा भिशक्षु अहँत्व (नामक) उत्तम-फल में प्रतिप्ठित 
हुआ | 

जास्ता ने दोनों कथाए सूना, तुलना, कर जातक का साराग दिखाया--- 
“उस समय हिम्मत न हार कर पापाण को तोड कर, जन-समूह को पानी देने वाला 
(मेरा) छोटा-लेबक (चुकुपस्थायक) यही हिम्मत हारा भिक्षु था। बाकी मण्डली 
आज की वबुद्ध-मडली थी। प्रधान वजारा तो मै (स्वयं) ही था” कह (धर्म ) 
उपदेश समाप्त किया। 


३, सोरिवाणिज जातक 


दघ चेंहि नं विराधेंसि---इस धर्म उपदेश को भी भगवान्‌ नें श्रावस्ती में 
रहते हुए एक हिम्मत हारे भिक्षु के ही सम्बन्ध में कहा था । 


क्‌. वर्तमान कथा 


पूर्रीक्त प्रकार भिल्लुओ द्वारा (वुद्ध के सम्मुख) लाए जाने पर बुद्ध 
(>स्यास्ता) ने उससे कहा--- भिक्षु इस प्रकार के मार्ग-फल-दायक धर्म ( 
आसन) में साथु हो कर भी (यदि) तू हिम्मत हार वैठेगा, तो तू उसी प्रकार चिन्ता 
को प्राप्त होगा, जैसे लाख के मूल्य की सोने की थाली गँवा कर सेरि नामक वनिया । 
भिक्षुओं ने मगवान्‌ से उस वात के स्पप्ट करने की प्रार्थता की। भगवान्‌ ने पूर्व- 
जन्म की अज्ञात वात (इस प्रकार) प्रकट की--- 


ख. अतीत कथा 


अब से पाचि कल्प पूर्व वोधिसत्त्व सेरिव नामक देश में फरी करने वाले वनिएः 
(के रुप में पैदा) हुए थे। वह सेरिव नामक एक (दूसरे) फंरी करने वाले लोभी 
बनिये के साथ नील वाहिनी नामक नदी पार कर, अन्धपुर नामक नगर में गया । 
दोनो ने) नगर की गलियो को आपस में वाट लिया। बोधिसत्त्व अपने हिस्से 
की गलियों में सौदा बेचते, दूसरा वनिया अपने हिस्से की गलियों में । 
उस समय नगर के एक सेठ का परिवार दरिद्र हो गया था। उसके जाति- 
सम्बन्धी और (उसका) घन नप्ट हो गया। (उस परिवार में) वाकी रह गई 
श्री अपनी ढाठी के साथ एक लडकी। दोनों जने दूसरों की नौकरी-चाकरी (८ 
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मजदूरी ) करके पेट पालते थे। लेकिन, उनके घर में पहले महासेठ के उपयोग 
में आनी वाली दूसरे (साधारण) वरतनो में फेकी हुई एक सोने की थाली थी। 
चिरकाल से उपयोग मे न आने के कारण वह मैली हो गई थी। वह (दोनो) 

इतना भी नही जानती थी कि यह सोने की थाली है। उस समय वह लोभी बनिया 
“(होरे) मोती लो, (हीरे) मोती लो” (कहता) घूमता हुआ, उस घर के सामने 
आया। नलडकी,ने उसे देख कर अपनी दादी से कहा--- 


“अम्मा! मुझे एक कण्ठा ले दो।” 
“अम्मा! हम दरिद्र क्या देकर लेगे।” 


“हमारे पास यह थाली जो है, यह हमारे किसी काम की नही है, इसे दे कर 
लेले। 

उसने व्यापारी को बुला कर, आसन पर विठा, वह थाली देकर कहा-- 
“आर्य! (पस थाली) को लेकर, अपनी वहन को कुछ दे दो ।” 

व्यापारी ने थाली हाथ में ले, सोने की थाली होगी (सोच) उलट कर, थाली 
की पीठ पर सूई से रेखा खीची । 'सोने की है' जान, “इनसे मुफ्त में ही थाली लेनी 
चाहिये” (सोच) कहा, 'यह कितने दाम की होगी ? यह तो आधे मासे के मूल्य 
की भी नहीं है” (कह) थाली को भूमि पर फेक, आसन से उठ कर चला गया। 

(अपने में ते पाण. नियम के अनुसार) एक के गली में हो आने पर, दूसरा 
उस गली मे प्रवेश करता था। उस (वरनिये) के वाद बोधिसत्त्व उस गली मे प्रविष्ट 
हो (हीरे) मोती लो, (हीरे) मोती लो' कहते घूमते हुए उसी द्वार पर पहुँचे । 
उस लडकी ने फिर उसी प्रकार अपनी दादी को कहा । दादी ने पूछा -- अम्मा 
पहला आया व्यापारी थाली को जमीन पर पटक कर चला गया, अब क्या देकर 
कण्ठा' ले ?” लडकी ने उत्तर दिया--“अम्मा ! वह व्यापारी कठोर-भाषी था, 
लेकिन यह सौम्य मूर्ति तथा मृदुभाषपी है। आशा है कि यह थाली को ले लेगा।” 

“अच्छा ! तो पुकार ।” 

उसने उसे बुलाया | उसके घर मे प्रवेश कर बैठने पर, (उन्होने उसे) वह 
थाली दी । 

उसने थाली सोने की है' जान, कहा--“अम्मा ! यह थाली लाख के मूल्य की 
है। थाली के मूल्य का सामान मेरे पास नही ।” 
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“्झार्य। पहले आया व्यापारी, यह था मासे के मूल्य की भी नही 
पृथ्वी पर पटक कर चला गया था। यह (अब) तेरे ही पुण्य ( 
की थाली हो गई होगी । हम इसे तमे देते है। (ब्सके बदले में ) 
टसे ले जाब्य!। 

बीधिसत्त्व के हाथ में उस समय पाँच सौ कार्पापण और पाच सी के मूत्य 
का सौदा था। वह सव देकर, मर्झ यह तराजू, शैली, और आठ कार्पापण दे,” माग- 
लेकर चले गये। और भीतर ही नदी के किनारे पहुँच, मल्लाहू को आठ कार्पापण 
दे, नाव पर चढ चले। 

तब लोभी बनिये ने फिर उनके घर जा कर कहा--लिओ बह जाली में 
नुम्हे कुछ देह दूँ ।” 

लटकी ने उसे गाली देते हुए कहा-- तू हमारी लास के सल्य की थाली को 
आधे मासे क॑ मूल्य की भी नहीं बताता था । लेकिन तेरे स्वामी जैसा एक धर्मात्मा 
व्यापारी, हमें (एक) हजार दे कर उसे ले गया ।” ] 

हू सुन मैने लास के मूल्य की सोने की थाली गँवा दी, उसने मेरी बडी 
हानि की (सोच) अत्यन्त व्याकुल (ल्क्‍्योकग्नस्त) हो उठा। उसकी स्मृति 
ठिकाने न रही, और वह पागल (>समाहीन) सा हो गया। उसने अपने हाथ 
के कार्पापषण और सोदे की घर के दरवाजे पर बखेर दिया। जो कुछ पहने-ओढे 
था, उसे भी उतार दिया, और वह तराजू की डण्डी की मृुगरी बना, बोधिसत्त्व 
के पीछे पीछे भागा। नदी के किनारे पहुँच, बोबिसत्त्व को (नाव में) जात॑ देख, 
मल्लाह से कहा--ओ | मल्लाह! मत्लाह ! नाव को लौठाओ” । वोधिसत्च ने 
“नाब को मत लीठाओ” कह मना किया। 

उस वनिये को बोधिसत्त्त को निकल जाते देख, अत्यन्त योक #आ। उस 
का हृदय गम हो गया। और मह से सूत निकल पडा, तथा हृदय (सूखे ) कीचड 
क। नरह फट गया। (उस प्रकार वह) वोधिसत्त्व के प्रति शत्रता का भाव मन में 
इस, उसी क्षण मर गया। 

वोबिसत्त्व के प्रति देवदत्त का यह पहला टाह हुआ। वोधिसत्त्व (भी) 
दान क्षाद्दि पुण्य करके कर्मानुसार गति को प्राप्त हुए । 


+ थक सम्बद्ध ने यह धर्मापद्रेश कह, सम्बुद्ध होने ही की अवस्था में यह गाथा 
कृदी-- 
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इध चेंहि न॑ विराधेसि सद्धस्मस्स नियामतं। 
चिर त्वं अनुतपेल्ससि सेरिवा यं व वाणिजो ॥ 


[यदि तू सद्धमे के नियम को नही प्राप्त करता, तो तू सेरिवा बनिये की तरह 
दुख को प्राप्त होगा ] 

इसमे 'इध चेहि न॑ विराधेसि सद्धम्मस्स नियासत' का अर्थ है कि इस धर्म में 
जो अधिक से अधिक सात जन्म ग्रहण करने के ही नियम वाला श्रोत-आपत्ति-मार्ग 
है, उसे यदि तू प्राप्त नही करे, हिम्मत हार दे, तो यह नही मिलता । िरं त्वं 
अनुतपेस्ससि' का अर्थ है, ऐसा होने पर चिरकाल तक सोच करते हुए, रोते हुए, 
तपेगा अयवा हिम्मत हार देने के कारण, आर्य-मार्ग न पाने के कारण, (तृ)चिर 
काल तक नरक आदि मे उत्पन्न हो, नाना प्रकार के दु खो को भोगेगा, सतप्त/परि- 
तप्त होगा, क्लेश को प्राप्त होगा। कैसे ? “सेरिवा यं॑ व वाणिजो ।” सेरिवा-- 
यह नाम हैं। य वा का अर्थ हूँ जैसे । यह कहा गया है कि “जिस प्रकार पूर्वसमय 
में सेरिवा नामक व्यापारी लाख के मूल्य की सोने की थाली पाकर, उसकी प्राप्ति 
के लिये प्रयत्न न करके, उसे गँगा कर, (पीछे) अफसोस को प्राप्त हुआ। उसी 
प्रकार तू भी इस धर्म में, तैयार की गईं सोने की थाली के सदृश, आये-मार्ग को 
प्रयत्न की ढिलाई के कारण न प्राप्त करके, उससे अष्ट हो, चिरकाल तक अनुताप 
को प्राप्त करेगा। लेकिन यदि प्रण्त्न नही छोडेगा, तो जैसे बुद्धिमान्‌ व्यापारी 
ने सोने की थाली पाई, वैसे ही (तू भी) मेरे घर्म (5-शासन) मे नौ प्रकार के 
अलौकिक (“ज्लोकोत्तर) धर्मों को प्राप्त करेगा । 

इस प्रकार बुद्ध (5"शास्ता) ने अहँत्व-प्राप्ति को सर्वोच्च स्थान दे, यह धर्म 
उपदेश कर चारो (आर्य-) नत्यो की व्याख्या की। सत्यो की व्याख्या समाप्त 
होने पर, वह हिम्मत हारा भिक्षु अहंत्व (नामक) सर्वोत्तम (">अग्न) फल में 
स्थित हुआ। बुद्ध ने भी दोनो कथाएँ सुना, तुलना कर, जातक का साराण निकाला 

“उस समय का मूर्ख व्यापारी देवदत्त था, और बुद्धिमान व्यापारी तो में ही 
था', कह उपदेण समाप्त किया । 
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४. चुल्ल्सेदिठ जातक 


“अप्पकेनापि सेंघावी---यह धर्म-उदेश भगवान्‌ ने राजगृह के पास स्थित 
जीवक के आम्रवन में विहार करते समय चुल्ल पन्‍्यक स्थविर को उहेश करके: 
कहा । 


क. वततमान कथा 


यहाँ पहले चुल्ल पन्‍्थक की उत्पत्ति कहनी चाहिए---राजगृह में एक घन 
सेठ की लडकी का अपने नौकर से सम्बन्ध था। दूसरो से अपने इस कर्म को छिपाने 
के लिये उसने डर से नौकर से कहा--“अब हम यहाँ नही रह सकते। यदि मेरे 
माता-पिता इस दोप को जान लेंगे, तो मेरे टुकडे टुकडे कर देंगे। चलो हम विदेश 
निकल चलें।” 

(तव वे) दोनो हाथ में ही ले चलने योग्य कीमती कीमती (सारवान्‌ ) चीजे 
ले (नगर के) प्रधान द्वार से वाहर हो किसी अपरिचित स्थान में रहने की इच्छा 
से निकल भागे। उनके एक ही स्थान पर इकट्ट रहते समय, दोनो के सहवास 
से (लडकी को ) गर्भ हो गया। गर्भ के परिपक्व होने पर उस (लडकी ) ने स्वामी 
से सलाह की-- गर्भ परिपक्व हो गया। जिस स्थान में जाति-सम्वन्धी नहीं 


हो वैसे स्थान पर प्रसव होनें पर हम दोनो को वहुत कष्ट होगा। चलो पिता के 
घर चले ।” 


वह आज चले, कल चलें, करते-करते दिन विताने लगा। लडकी सोचने 
लगी--यह मूर्ख अपने अपराध के भारीपन के कारण जाने से डरता है। माता 
पिता हर तरह से हितेपी होते है। चाहे यह जाए, या न जाए, मुझे जाना चाहिए ।' 
फिर पति के घर से वाहर गये रहते वक्‍त घर के सामान को ठीक ठाक कर दिया ; 


चुल्लसेट्टि ) १९५ 


अपने पिता के घर चलने की वात पडोसियों को कह, रास्ते पर चल पडी। तब 
उस आदमी ने घर लौट कर, स्त्री को न देख, पडोसियो से पूछा । पिता के घर 
जाने की वात सुन, जल्दी जल्दी अनुगमन करते जा, उसे मार्ग में पाया। उस स्थान 
पर उसे प्रसव हो चुका था 'भद्दे। क्‍या हुआ ?” उसने पूछा। स्वामी! एक 
पुत्र हुआ है। अब क्या करना चाहिये ” जिस मतलब के लिये हम पिता के घर जा 
रहें थे, वह काम रास्ते में ही हो गया। अब वहाँ जाकर क्या करेंगे ? चलो 
लौटे ।” 

फिर दोनो एक राय हो वापिस लौटे। उस बच्चे के पन्‍थ में पैदा होने के 
कारण उसका नाम पन्थक रक्‍्खा गया। 

कुछ समय वाद उसे दूसरा गर्भ हो गया। (पहले की भाँति यहाँ भी सारी 
कथा समझनी चाहिये) । 

पन्‍य (मार्ग) में ही उत्पन्न होने के कारण, पहले उत्पन्न हुए (बालक) 
का नाम महापन्थक और दूसरे का चुल्लपन्थक कर दिया गया। दोनो बच्चो 
को लेकर, वह अपने निवास स्थान पर लौट आये । पन्‍्थक बच्चों ने दूसरे बच्चो 
को चाचा, नाना, नानी कहते सुनकर माता से पूछा-- दूसरे बच्चे, चाचा, 
नाना, नानी कहते है, माँ! क्‍या हमारे नातेदार नही है ? ” 

“हाँ तात ! यहाँ तुम्हारे नातेदार नही है, लेकिन राजगृह नगर में धन 
सेठ नाम के (तुम्हारे) नाना है! वहाँ तुम्हारे बहुत से नातेदार हैं ।” 

“अम्मा, वहाँ हम किस लिये नही जाते है ?” 

उसने पुत्र को अपने न जाने का कारण कह, पुत्रो के बार बार कहने पर स्वामी 
से कहा---यह बच्चे बहुत दु खी हो रहे है । क्या माता पिता हमें देख कर (हमारा 
मास थोडे ही खा लेंगे ? आओ ! इन बच्चो को पिता का घर दिखला दें |” 

“मैं सामने न जा (5-खडा ही) सकूँगा। हाँ ! तुझे वहाँ ले जाऊंगा ।” 

“आर्य! अच्छा जैसे भी हो बच्चो को पितृ-कुल दिखलाना हैं।” 

दोनो जने वच्चो को लेकर, क्रमश राजगृह पहुँचें। नगर-द्वार पर एक शाला 
में ठहरे। माता पिता के पास सन्देश भेजा--“बच्चो की माँ (अपने) दो बच्चो 
को लेकर आई है।” 

उन्होने वह सन्देश सुन कर कहला भेजा--ससार में जन्म-मरण के चक्कर 
में घूमते हुए' (ऐसा) कोई नही, जो (कभी न कभी) पुत्र या पुत्री न बना हो । 
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उन दोनो ने हमारा वडा अपराध किया है। इसलिये वह हमारी आँखों के सामने 
नही खडे हो सकते | इतना धन लेकर वह दोनो (किसी) सुख की जगह जाकर रहें, 
लेकिन वच्चों को यहाँ छोड जाये ।” 

सेठ की कन्या ने माता पिता के भेजे धन को लिया, और बच्चो को आये हुए 
दूतो के साथ भेज दिया। बच्चे, (अपने) नाना के कुल में पलने लगे । 

उन दोनों में से चुल्लपत्थक तो (अभी) वहुत छोटा था, लेकिन महापन्थक 
(अपने) नाना के साथ वुद्ध का धर्म- उपदेश सुतने जाता था। नित्य भगवान्‌ 
(भास्ता) के सम्मुख (जाकर) धर्मोपदेश सुनने से, उसका मत साथु बनने को 
चाहा। उसने नाना से कहा--यडि आप क्षान्रा दें, तो मैं भिक्षु बनूं।” 

“तात ! क्‍या कहा ? मेरे लिये, सारे लोक की प्रब्रज्या से वढकर, तेरी प्रन्नज्या 
श्रेष्ठ है। यदि निभ सके तो तात। साधु वन जा।” (कह) स्वीकार कर बुद्ध 
के पास गया। बुद्ध ने पृछा-- क्यों महासेठ ! क्या पुत्र मिला है ?” 

“हाँ भन्‍्ते | यह वालक मेरा नाती है, कहता है कि आपके पास साधु वर्नूँगा ।” 

बुद्ध ने एक पिण्टपातिक भिक्षु को वालक को प्रत्नजित करने की आना दी । 
स्थविर ने उस (वालक) को त्वचू-पलन्चक कर्मस्थान कह प्रत्नजित किया | 

उसने बुद्ध के बहुत से उपदेश सीख (बोस) वर्ष की अवस्था में ही उपसम्पदा 
प्राप्त की। उपसम्पन्न होने पर भल्री प्रकार मन टेकर अभ्यास करते हुए अहंत्व को 
प्राप्त हुआ। व्यान-सुत्र और मार्न-सुख से समय व्यतीत करते उसने सोचा---क्या 
में यह सुख चुल्लपन्थक को भी दे सकता हूँ ?' फिर नाना सेठ के पास जा कर कहा 
“महासेंठ ! यदि तुम्हे स्वीकार हो, तो मै इस बालक को प्रत्नजित करें ? ” 
भन्ते  प्रव्नजित करें। 

स्थविर ने चुल्लपत्थक वच्चे को प्रव्नजित कर, दण क्षीलो में स्थापित किया । 

चुटलपन्यक थामणेर प्रत्नजित होते ही मन्द्-वद्धि हो गया । 





 पिण्डपातिक--भिक्षा पर ही निर्भर रहने बालें। 


भिक्षु ( > श्रामलेर) की प्रब्नज्या के समय केश, लोम, नख, दन्त तथा त्वच 
इन पाँच छब्दों का साकेतिक उपदेता। 


हि 
बीस वर्ष से कम झायू रहने पर, कोई भी भिक्षु उपसम्पत्ष नहीं हो सकता। 
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“पढुसम यथा कोकनद . सुगन्ध 


पातो सिया फ्ललमवीतगन्ध, 
अद्भीरस पस्स विरोचमान 
तपन्तमादिच्च सिवन्तलिक्खे !! 


[ जैसे लाल-कमल या सुगन्धित कोकनद आकाश में प्रकाशमान्‌ सूर्य को देख 
नुगन्बित और प्रफुल्लित होता है,उसी प्रकार आकाश मे तपने वाले सूर्य के सदूष 
प्रकाशयुकतत अगिरस गोत्रीय (--बुद्ध) को देखो । ] 

इस एक गाथा को चार महीनो में भी न सीख सका। यह भिक्षु (पूर्व में) 

कादयप सम्यक्‌ सम्बुद्ध के समय प्रत्नजित हुआ था। (अपने) वुद्धिमान्‌ (होने 
के अभिमान में) एक मन्द-वुद्धि भिक्षु के पाती (>न्वुद्ध-बचन) सीखने के समय 
उसका मज़ाक उडाया। उस परिहास से उस भिक्ष्‌ को इतनी लज्जा आई कि वह 
भिक्षु न पाठ ही याद कर सका, न स्वाध्याय ही कर सका। उसी कर्म के फल से 
(इस जन्म में) यह भिक्षु प्रत्नजित होते ही मन्दवुद्धि हो गया। याद किये पद को 
वह अगले पद के सीखते समय भूल जाता था । उस समय एक ही गाथा को कण्ठ- 
स्थ करने का प्रयत्न करते उसे चार महीने बीत गये । तब उसे महापन्थक ने कहा-- 
“पन्थक | तू इस धर्म (-शासन) के योग्य नही हे। चार महीने में एक गाथा 
भी तू नहीं सीख सका, तो प्रन्नज्या का उद्देश्य किस प्रकार पूरा करेगा ” निकल 
यहाँ से”/-- (कह ) विहार से निकाल दिया । 

बुद्ध शासन के प्रति स्नेह से चुल्लपन्‍्थक गृहस्थ न होना चाहता था। महा- 
पन्‍्थक उस समय भोजन-प्रवन्वक (>-भत्त उद्देसक्) थे। (एक दिन) कौमार- 
भृत्य जीवर्का बहुत गन्धमाला सहित अपने आम्रवन मे गया, (वहाँ) बुद्ध की पूजा 
कर उसने धर्मोपदेश सुना । आसन से उठ, वुद्ध को प्रणाम कर, महापन्थक के पास 
जाकर पूछा--भन्‍्ते | (आजकल) भगवान्‌ के साथ कितने भिक्षु है ?” 

“पाच सौ भिक्षू है ।” 

“अन्ते | वुद्ध सहित पाँच सौ भिक्षुओं के साथ कल आप मेरे घर पर भिक्षा 
गहण करे ।” स्थविर ने उत्तर दिया-- 





/ बुद्ध का समकालीन प्रसिद्ध वेद । 
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“उपासक ! चुल्लपत्थक नामक (भिक्षु) मन्द-वुद्धि है, मूढ है, उसे छोड 
छेप सवका निमन्त्रण स्वीकार करता हूँ ।” 

चुल्लपन्थक ने सोचा--“स्थविर इतने भिक्षुओं का निमन्त्रण स्वीकार करते 
है, किन्तु मुझे वाहर रख कर, स्वीकार करते है। निस्सन्देह मेरे भाई का मन मेरी 
ओर विगटा हुआ है। अब मुझे इस शासन (में रहने) से क्या (लाभ) ? गृहस्थ 
हो कर दान आदि पृण्य करते जीवन व्यतीत करूँगा ।” 

सो वह एक दिन प्रात ही गृहस्थ वनने की इच्छा से चल दिया। बुद्ध ने प्रात 
काल ही लोक के बारे मे विचार करते, (अपने दिव्य-नान से ) इस वातको जान लिया , 
और चुल्लपन्थक से भी पहले, उसके जाने के मार्ग के वरामदे में जाकर टहलने लगे । 
चुल्लपन्थक ने घर से निकल कर, बुद्ध को देख, (उनके) पास जा वन्दना की | 
बुद्ध ने पूछा---चुल्लपन्थक ! इस समय तू कहाँ जा रहा है ।” 

“भन्ते ! मेरे भाई ने मुझे निकाल दिया है, इसलिये मे गृहस्थ होने जा रहा 


7) 


| 

“चुल्लपन्थक | तू मेरे आधीन (--पास) प्रव्नजित हुआ है। यदि भाई 
ने निकाल दिया, तो तू मेरे पास क्यों नही आया ? आग, गृहस्थ हो कर क्या करेगा ? 
मेरे समीप रहना ।” (कह) चुल्लपन्थक को ले कर गन्धकुटी के दरवाजे में बिठा 
कर कहा---चुल्लपन्थक पूर्व दिशा की ओर मुँह करके इस कपडे के ट्कडे पर 
'रजो हरण रजो हरण' कह, परिमार्जन करते हुए यही (बैठे) रहना ।” (और- 
फिर) ऋद्धिवल से निर्मित कपडे का एक परिजुद्ध टुकडा, उसे देकर, (उचित) 


समय की सूचना मिलने पर (स्वय) भिक्षुसघ सहित जीवका के घर जा कर विछे 
आसन पर बैठे। 


93५5 


चुल्लपन्थक भी सूर्य की ओर देखते, तथा उस वस्त्र के टुकडे से 'रजो हरण 
रजो हरण, कह पोछते वैठा रहा। पोछते पोछते उसका वह वस्त्र का टुकडा 
मेला हो गया। तव वह सोचने लगा---“यह वस्त्र का टुकडा अति परिशुद्ध (था) 
लेकिन इस गरीर के कारण, अपने पूर्व-स्वरूप को छोड इस प्रकार मैला हो गया । 
(यह सोच) उसने “सभी सस्कार अनित्य है” का ख्याल कर, सस्कारो के क्षय 
ओर व्यय पर विचार करते हुए विदर्णना-भावना (समाधि) वढाई। 

तुद्धन चुल्लपन्यक का चित्त विदर्शना-भावना पर आरुढ़ हुआ' जान, “चुल्ल- 
पन्‍्यक | तू यह ही मत सोच कि यह वस्त्र का टकडा रज (नचूलि, मैल) से 
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रड्जित हो गया | तेरे अपने अन्दर जो राग आदि मैल है, उनको दूर कर ।” कह, 
सामने बैठ प्रकाश फैलाते हुए से दिखाई देते हुए हो कर यह गाथाये कही -- 


“रागो रजो न च पन रेणू वच्चति 
रागस्सेत॑ अधिवचन रजोति, 
एवं. रजं विप्पजहित्व भिक्‍खवो 
विहरन्ति ते विगतरजस्स सासने॥ 
दोसो रजो न च पन रेगु्‌ वुच्चति 
दोसस्सेत अधिवचरन रजोति, 
एतं. रज विप्पजहित्व भिवखवों 
विहरन्ति ते विगतरजस्स सासने”। 
मोहों रजों न च्‌ पन रेणू वुच्चति 
मोहस्सेत अधिवचन रजोति, 
एतं. रज विपज्जहित्व भिक्‍खवो 
विहरन्ति ते विगतरजस्स सासने”॥ 


“राग को (असल) रज (च्बूलि) कहते हैं, न कि रेणु को। रज राग का 
'पर्यायवाची शब्द है। भिक्षु इस रज से मुक्त हो कर रज-रहित के शासन में विच- 
'रते है। 

ह्वेष (>>क्रोध) को रज कहते है, न कि रेणु को। रज द्वेष का पर्य्यायवाची 
शब्द है। भिक्ष्‌ इस रज से भुक्‍्त हो कर रज-रहित के शासन में विचरते है । 

मोह को रज कहते है, न कि रेणु को। रज मोह का पय्ययिवाची शब्द है। 
भिक्षु इस रज से मुक्त हो कर, मोह-रहित के शासन में विचरते है।” 

गाथाओ की समाप्ति पर चुल्लपन्यथक को पटि-सम्भिदा--न्नान के सहित 
अहुत्व प्राप्त हुआ, और पटि-सम्भिदा-ज्ञान के साथ ही साथ तीनो पिटको का भी 
ज्ञान हो गया । 

उसने पूर्व (-जन्म ) में राजा हो, नगर की प्रदक्षिणा करते हुए, माथे से पसीना 
गिरने पर, शुद्ध वस्त्र से माथे को पोछा। वस्त्र मैला हो गया इस शरीर के कारण 
इस प्रकार का परिशुद्ध वस्त्र अपने पूर्व-स्वरूप को छोड मैला हो गया” सोच उसे, 
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'सब सस्कार (निर्माण) अनिन्‍्य है' --ऐसी अनित्य-वुद्धि हुई। इसी का 
से (इस जन्म में भी) उस (की अहंत्व-प्राप्ति) का साधन (न-प्रत्यय) 'रजो 
हरण' ही हुआ ' 
कौमारभ्त्य जीवक बुद्ध के लिये दक्षिणा का जल लाया। बुद्ध ने जीवक | 
(अभी ) विहार में भिक्षु हे” कह हाथ से पात्र ढक दिया। महापन्थक ने कहा-- 
“भन्ते | (अब) विहार में (और) भिक्षु नही हैं ।” 
घास्ता ने कहा---जीवक ! है।” 
जीवक ने आदमी भेजा, भणे! जाओ, देखो तो विहार मे भिक्षु हे या 
नहीं ?! 
उस समय चुल्लपन्थक ने, “मेरा भाई विहार में भिक्षु नही है' कहता है, सोच 
उसे विहार में भिक्षुओं का होना दिखाऊँगा ---सोच, सारे आम्रवन को भिक्षुओ 
से भर दिया। कुछ भिक्षु चींवर-कर्म (चीवर का सीना) कर रहे थे। कुछ भिक्षु 
चीवर रग रहें थे। कुछ मिल कर पाठ कर रहे थे। इस प्रकार एक दूसरे से भिन्न 
हजारो भिक्षु वना दिये । उस आदमी ने वहुत से भिक्षुओं को देख, लौट कर जीवक 
से कहा--आरये।| सारा आम्रवन भिक्षुओं से भरा पडा है।” उस समय चुल्ल- 
पनन्‍्थक स्थविर--- 


“सहस्सवखत्तुं अत्तान निम्सिनित्वान पन्यको, 
निसीदस्ववने रम्मे याव कालप्पवेदना॥ 


जचिल्लपन्थक अपने को भिन्न भिन्न हज़ार प्रकार का बना, (भोजन के) 
समय की सूचना मिलने तक रमणीय आम्रवन मे बैठे रहे ।] 


तब बुद्ध ने उस पुरुष से कहा--/विहार जाकर कहो कि भास्ता चुल्लपन्थक 
को ब॒जाते है।” 


उसके जाकर वैसा कहने पर, सहस्त्रो मुखो से “मैं चुल्लपन्थक, मै चुल्लपन्थक 
की (आवाज) उठी। 


आदमी ने लौट कर कहा---भन्ते ! सब चुल्लपन्थक ही है ।” 


सके अमणन८-थनज 





” अनिच्चा वत संखारा । 
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“अच्छा ! तू जाकर, जो पहले वोले मै चुल्लपन्‍्थक हूँ, उसका हाथ पकड 
लेना। वाकी सब अन्तर्धान हो जायेगे।” 

उस (आदमी ) ने वैसा ही किया । उसी सामय हज़ार के हजार भिक्षु अन्तर्थान 
हो गये। स्थविर आदमी के साथ आये। बुद्ध ने भोजन के वाद ज़ीवक को बुला” 
कर कहा---जीवक ! चुल्लपन्थक का पात्र ग्रहण कर। चुल्लपन्थक तुझे (दान-) 
अनुमोदन करेगा ।” 

जीवक ने वैसा ही किया। स्थविर ने सिंहनाद करते हुए तरुण-सिह की तरह 
तोनो पिठको का साराण निकाल कर अनुमोदन किया | 

बुद्ध भिक्षु-सघ के साथ आसन से उठ, विहार में गये। वहाँ भिक्षुओ ने (अपना ) 
माध्याह्विक सन्‍्मान प्रदर्णित किया। फिर आसन से उठ कर (भगवान्‌ ने) गन्ब- 
कुटी के सामने खडे हो, भिक्षुसब को सुगतोपदेश (+-बुद्धोपदेश ) दे, कर्मस्थान' 
बता, भिक्षुसघ को उत्साहित कर, सुगन्धित गन्धकुटी में प्रवेश कर दाहिनी करवट 
लेट सिह-शय्या से शयन किया। तब शाम को धर्म-सभा मे, भिक्षु इधर-उधर 
से एकत्र हुए। लाल बनात की कनात पसारते से, बैठ कर, वह बुद्धत्व के गुण को 
वर्णन कर रहे थे-- आयुष्मानो | महापन्थक ने चुल्लपन्थक की प्रवृत्ति (+« 
अव्यास) न जानी, और (यह चार महीनो में एक भी गाथा कण्ठस्थ न कर सका, 
इसलिये मूढ है सोच विहार से निकाल दिया । लेकिन सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने अतुलनीय 
धर्मराज होने के कारण, प्रात काल और मध्यान्ह के भोजन के समय के भीतर 
ही उसे पटिसम्भिदा-ज्ञान सहित अहेत्व प्रदान कर दिया, और पटि-्सम्भिदा- 
जान के साथ ही उसे त्रिपिटक (का ज्ञान) भी आ गया। अहो' बुद्धों के बल की 
महानता  ” 

तव भगवान्‌ ने यह जान कि धर्म-सभा में इस प्रकार की बातचीत हो रही है, 
सोचा कि आज मुझे भी वहाँ जाना चाहिए। उन्होने बुद्धनशय्या से उठ 
सुरक्‍्त सघाटी धारण की, बिजली के सदृश (चमकदार) पट्टी (>काय वधन ) 
को बाधा, लाल बनात (कम्बल) सदृश अपने महा-चीवर को पहता, और फिर 
सुगन्धित गन्धकुटी से निकले। मस्त हाथी का पीछा करने वाले सिह के समान, 
अनन्त बुद्ध-लीला के साथ, वह घम-सभा में पहुचे। (वहाँ सभा मे जाकर) अल- 
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” योग विधियाँ । 
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कुन मण्डप के बीच में अच्छी तरह विछाये श्रेप्ठ वुद्धासस पर चढ, छ वर्ण की वृद्ध 
किरणे फैलाते, समुद्र-गर्भ को प्रकाशित करने वाले, युगन्वर पर्वत के शिखर पर 
स्थित वाल-सूर्य्य की भाँति, आसन के वीच में विराजमान्‌ हुए। सम्यक्‌ सम्वुद्ध 
के आते ही भिक्षु नव वातचीत छोड चुप हो गया। चास्ता ने मृद्ू, मैत्रीपूर्ण चित्तसे 
परिषद्‌ को देख कर सोचा--- यह परिपद्‌ अति सुन्दर लगती है। किसी एक में 
भी हाथ की चब्न्चलता नहीं, पाँव की चञ्चलता नही, खाँसने का बव्द वा छीकने 
का बब्द नही। सभी बुद्ध का गौरव करने वाले हैं। क्षभी बुद्ध के तेज से प्रभावित 
। मेरे आयु-कल्प तक भी चुपके रहने पर, यह पहले वोलना आरम्भ न करेगे। 
मश्ने ही वातच्ीत आरम्भ करने का विपय ढदूढना चाहिए ।” अपने ही प्रथम बोलने 
का निथ्चय कर, भगवान्‌ ने मधुर ब्रह्म-स्वर से भिक्षुओ को आमन्चरित कर पूछा-- 
“भिन्षुओ इस समय किस वातचीत में लगे थे ? इस समय क्या कथा चल रही 
थी? 
“भन्‍्ते | यहाँ हम कोई और फजूल (>तिरूचीन-कथा) वात नहीं कर 
रहे थ। हम यहाँ बैठे आपका गुणानुवाद ही कर रहे थे, कि “आयुप्मानों ! महा- 
'पन्थक ने चुल्लपन्थक की प्रवृत्ति ञहो | बुद्धों के बल की महानता ! |” 
थास्ता ने भिक्षुओं की बात सुनकर कहा---/भिक्षुओं | इसी जन्म में चल्ल- 
पच्थक ने मर कारण बम मे महानता (नही) प्राप्त की है, पर्व जन्म में भी मेरे कारण 
उसने भोगो (+“एंब्वर्ण्य) में महानता प्राप्त की थी ।” 


भिक्षुओ ने भगवान से, उस वात को प्रकट करने की प्रार्थना की । तव भगवान 
ने पव-जन्म की छिपी हई बात को प्रकट किया -.- 


ख. अतीत कथा 


इैव काल मे काज्ञी राष्ट्र के, वाराणसी (नगर) में ब्रह्मदत्त (राजा) के राज्य 
वार्ते समय, वोबिसच्त्व एक सेठ परिवार में उत्पन्न हुए थे। वयस्क होने पर श्रेप्ठी 


च्‌ 
[ ) का पद पा चुल्लसेठी नाम से प्रसिद्ध हुए। वह पण्डित थे, व्यक्त 


/ “ब्र लक्षणा के जानकार थे। शक दिन उन्होने राजा की सेवा मे जाते समय 





उस समय का एक राजकीय पद जो कि नगर के अधिक घनी पुरुष को 
मिलता था । 
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शली में एक मरे चूहे को देखा। उसी समय नक्षत्र का विचार करके कहा--बुद्धि- 
मान (चक्षुमान्‌) कुलपुत्र इस चूहे को ले जाकर (अपने) परिवार का पालन 
कर सकता है, अथवा जीविकोपार्जन के पेशे ( >कर्मान्त ) में लगा सकता 


है। 


एक दरिद्व कुलपुत्र ने श्रेष्ठी की बात सुन, “यह विना जाने नही कह रहा है” 
(सोच ) उस चूहे को एक दुकान पर ले जा बिल्ली के (खाने के) लिये दे डाला । 
उसके लिए उसे एक काकणी (+>कार्षापण का आँठवाँ हिस्सा ) मिली | उस काकणी 
से उसने गुड खरीदा | फिर एक वरतन में पानी ले जगल से आते हुए मालियो 
को देख, उन्हें थोडा थोडा गुड और पानी देने लगा। उन्होने उसे एक एक मुट्ठी फूल 
दिये । अगले दिन वह उन फूलो को बेच कर प्राप्त किये मूल्य से, फिर गुड और 
पानी का घडा लेकर, पृप्प-उद्यान में ही चला गया। मालियो ने उसे आधे चुने 
'पुप्प-वक्ष दे दिये। 


थोडे समय में इस उपाय से उसने आठ कार्षापण प्राप्त कर लिये। एक दिन 
ऐसा हुआ कि आँधी आई; और हवा से राज्योद्यान मे बहुत सी सूखी लकडी, शाखायें 
और पत्ते गिर पडे। माली नही जानता था कि उनको कैसे हटवाये। उसने आकर 
माली से कहा--“यदि यह लकड़ी-पत्ते मुझे दो, तो मैं इत सब को यहाँ से उठवा 
ले जाऊँं।” “आर्य! ले जाओ।” (कह) उसने स्वीकार कर लिया। तब वह 
चुल्ल-अन्तेवासिक ("छोटा शिष्य) छोटे लडको के खेलने की जगह पर गया। 
उन्हे (थोडा थोडा) गुड दे, थोडी ही देर मे लकडी-पत्ते उठवाकर उद्यान के ह्वार 
पर ढेर लगवा लिया। उस समय राजकीय कुम्हार राज-परिवार के वर्तनों को 
'पकाने के लिए लकडी ढूढ रहा था। राजोद्यान के द्वार पर जा उसने उन (लकडी 
'पत्तो) को देखा। उन्हें खरीद लिया। उस दिन चुल्ल-अन्तेवासिक को लकडी 
के बेचने से सोलह कार्षापण और चाटी तथा दूसरे पाच बर्तन मिले । (इस प्रकार) 
थीरे घीरे उसके पास चौबीस कार्पापण हो गये | उसने सोचा मेरे लिये यह एक 
(अच्छा) ढग है ।' वह नगर-द्वार के समीप एक पानी की चाटी रख पाँच सौ घसि- 
यारो (--तृणहारको) को पानी पिलाने लगा। वे पूछने लगे “सौस्य, तू ने हमारा 
बहुत उपकार किया है। हम तेरे लिये क्‍या करे ?” 
“काम पडने पर कहूँगा (करना) “--कह, इधर उधर घूमते हुए, उसने 


कि ( १.१४ 


स्थलपथकर्मिक (स्थलन्माग के कर्मचारी) से और जल-मार्ग के कर्मचारी (८ 
जलपवकम्मिक) से मित्रता कर ली । 
(एक दिन) स्वलपथकर्मिक ने उससे कहा-- कल इस नगर में, घोडो का व्या- 
पानी, पाँच नौ घोड़े ले कर आने वाला है।” उसने उसकी वात सुत्र घसियात्य से 
क्ह्म--आज मे ( सब जने) एक एक घास की पूली (--तृणकलाप ) ठो, और 
मेन घास न बिकने तक, अपना थास ने बेचो ।” उन्होंने अच्छा कह स्वीकार 
किया और घास के पाँच सौ पूले लाकर उसके घर पर डाल टिये । घोडो के व्यापारी 
ने सारे नगर में (दृटा) | किसी दूसरी जगह घोडो के लिये उसे चारा न मिला ॥ 
(अन्त में) उसे एक सहसत्र देकर, उसने (वह) घास खरीदी । 
कुछ दिन वाद,उसके जलपबकमिक मित्र ने कह्य कि घाट (/पत्तनस-वबन्दर- 
गाह) पर बी नाव आई हैं। उसने सोचा बहू एक (अच्छा) मौका है, और 
आठ कार्पापण में सव सामान से सुसज्जित एक रथ किराये पर लिया। वडी सज- 
बज के साथ नाव के घाट पर जा, नाविकको एक मँगूठी पेशगी दे (उससे) थोडी 
दर पर कनात तनवा, (भीतर ) वेठ, आदमियो से कह दिया “जब बाहर से व्यापारी 
आये तो उन्हें तीन पहरो से लिवा कर सचित करना | 


्‌ 
नाव आई है” सुन, वाराणसी के सो व्यापारी सामान खरीदने के लिये आये 


तुम्हं सामान नहीं मिल सकता, अमुक स्थान के महान व्यापारी ने पेशगी 
दी हैं , सन वह उसके पास आबे। सेवको ने पूर्व आज्ञा के जनसार उन्हे तीन पहरो 
में ये लिया कर सूचना दी। 


वे व्यापारी नी थे। 


उनमे से प्रत्येक ने एक एक सहत्र देकर, उसे नाव में 
भागीदार 


वरनाया। फिर एक सहल््र देकर, अपने अपने हिस्से (जत्के माल) 
छटा लिया। (इस प्रकार) चुल्ल-अन्तेवासिक दो लाख ले वाराणसी आया | 
हवेजता प्रकट करन का इच्छा से बह एक लाख साथ ले चुल्लसेंठी के पास गया। 
श्रप्डा ने पूछा-- तात ! क्या करके तू ने यह धन कमाया । 


उसने कह्ा-- बापक हा बताये उपाय से चार महांत के अन्दर यह घन 


कमाया। और मरे चहे से आरम्भ करके सव कहानी कह डाली । चल्लक- 





* उस समय के राज-पदाधिकाते 


चुल्लसेट्टि ) २०५४ 


'महासेठी ने 'इस प्रकार के तरुण को किसी दूसरे के पास छोडना अच्छा नही, 
सोच उसे अपनी तरुण कन्या दे सारे परिवार का मालिक बना दिया'। 

श्रेष्ठी की मृत्यु के बाद, उसे उस नगर के श्रेष्ठी का पद प्राप्त हुआ। बोधि- 
सत्त्व भी कर्मानुसार परलोक सिधारे। सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने यह धर्मोपदेश कह, वुद्ध 
होने की अवस्था में यह गाथा कही--- 


अप्पकेनापि मेघावी पाभतेव . विचक्खणो, 
समुद्यापेति अत्तानं अणुं अग्गि व सन्धम। 


[(चतुर) मेधावी (पुरुष) थोडी सी भी आग को फूक मारकर बढा लेने 
सकी तरह, थोडे से भी मूलधन से अपने को उन्नत कर लेता है ।] 


इसमें अपप्केनापि' का अर्थ है थोडे से भी--परिमित से भी । सेधावी+--प्रज्ञा- 
व्वानू। पराभतेतर-सामान का मूल्य। विचक्खणोज-व्यवहार-कुशल | समुद्दापेति 
अत्तानं का अर्थ है बहुत सा धन तथा यश कमा कर, उसपर अपने को प्रतिष्ठित 
करता है। कैसे ? अणुं अरिगिं व सन्धसं, जैसे बुद्धिमान आदमी थोडी सी आग को 
भी क्रम से गोवर का चूरा आदि डालकर, तथा मुह से फूक मारकर उठा लेता है, 
वढा लेता है, वडा अग्नि-पुञ्ज बना लेता है ? उसी प्रकार बुद्धिमान मनुष्य थोडा 
भी मूल प्राप्त कर, नाना (प्रकार के) उपायो से धत और यश की वृद्धि करता है, 
और वृद्धि कर, उसपर अपने को प्रतिष्ठित करता है अथवा उस महान्‌ धत और यश 
ने अपने को उठाता है, प्रसिद्ध करता है, मशहूर करता है ।/--यह अर्थ है। 


इस प्रकार भगवान्‌ ने, “भिक्षुओ ! इस जन्म में चल्लुपन्थक ने मेरे कारण 
धर्म में धर्म की महानता को प्राप्त किया, और पूर्व जन्म में मेरे कारण भोगों (5 
ऐव्वय) की महानता तथा यश की महानता को प्राप्त किया” कह, इस धर्मोपदेश 
को स्पष्ट कर, दोनो कहानियाँ सुना, तुलबा करके जातक का साराश निकाल 
दिखाया--उस समय का चुल्लअन्तेवासिक (यही) चल्लुपन्‍्थक था, और 
“चुल्लकमहासेद्ठी तो मै (स्वयं) ही था” कह देशना समाप्त की । 
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(किमरघति तण्डलनालिका, तण्डल-तालि का क्‍या मूल्य हूँ ' यह (उपदेश )' 
बद्ध ने जेतवन में विहार करते समय लाल-उदायी स्थविर को उद्देश करके कहा ॥ 


के. वतम्ान कथा 


उस समय मल्लपुत्न आयुप्मान्‌ दव्व सथ के भोजन-प्रवन्धक (5“भत्तुद्देसक ) 
बे। जब प्रात काल वह भोजन की शलाकारयें' वॉँटते तो लाल-उदायी स्थविर को, 
किसी दिन अच्छा भोजन मिलता, किसी दिन सराव । जिस दिन उन्हें खराब भोजन 
मिलता, वह भोजन की शलाकायें वॉटने के स्थान पर गड़बड़ करते, और कहते 
क्या दब्ब ही शलाका देना जानता है, हम नही जानते! । उसके णलाका की जगह 
पर गटबंट करने से उसे ही शलाकाओं की इलिया दे दी गई, “हन्त ! लो तुम द्वी 
शलाबायें बॉटो ।” उस दिन से वह ही सब को (भोजन की) शलाकार्यें बॉटने 
लगा। वॉटते समय वह न जानता था-- यह अच्छे भोजन (की शलाका) है और 
यह खराब भोजन (की शलाका) हैं। यह भी न जानता था--अमुक वर्ष की 
आग्रु तक के भिक्षुओं को अच्छा भात दिया जा चुका है, और अमुक-वर्ष की आयु 
तक के भिक्षुओं को सराब। 'अमुक-वर्षो" की सीमा (>”ठितिका) करते हुए भी 
अमुक वर्ष-नक की सीमा की जा चुकी है'--का ख्याल ने रखता था। भिक्षुओं 
के स्थान के बार में, इस स्थान पर, इग (आयु)-समीमा तक के भिक्षु ठहरें, इस 





_ गृहस्थो को ओर से परिसित भिक्षुओ को निमन्‍्त्रण होने पर भिक्षुओं 
के चुनने में पेंसिल जैसी लकडी की शलाकाओ का उपयोग होता था। 


: भिक्षुओं की आयु उनकी उपसम्पदा से गिनी जाती ह्‌। 


तण्डुलनालि ) बे 


स्थान पर, इस सीमा तक के भिक्षु ठहरें, करके पृथ्वी या दीवार पर रेखा खीचता 
था। अगले दिन शलाका की जगह मे भिक्ष (पहले दिन से ) कम हो जाते वा अधिक 
हो जाते। उनके कम होने पर रेखा नीचे हो-जाती, अधिक होने पर ऊपर। वह 
सीमा (>-ठितिका) का ख्याल न कर, रेखा के चिन्ह के अनुसार शलाका बाँटता । 
तब उसे भिक्षु कहते-- आयुष्मान्‌ लालउदायी । रेखा चाहे ऊपर हो, चाहे नीचे, 
लेकिन अच्छे भोजन मिल चुकने की सीमा अमुक वर्ष के भिक्षुओं तक है, और 
खराब-भोजन मिल चुकने की सीमा अमुक-वर्ष के भिक्षुओं तक ।” (लाखउदायी ) 
खीझ कर उत्तर देता--- यदि ऐसा है, तो यह रेखा यहाँ किस लिए है ? मैं तुम्हारा 
विश्वास थोडे ही करूँगा । में (तो) इस लकीर का विश्वास करूँगा ।” 

तव नए भिक्षुओ ने और श्रामणेरो ने उसे, '(आयुष्मान्‌ ' लालउदायी ) तेरे 
शलाका बाँटने पर भिक्षुओ के लाभ की हानि होती है। तू बॉटने के योग्य नही। 
यहाँ से निकल” कह, शलाका-वॉटने की जगह से निकाल दिया । उस समय शलाका 
की जगह पर बडा कोलाहल हुआ। 

उसे सुन वुद्ध ने आनन्द स्थविर से पूछा--आनन्‍्द ! शलाका की जगह 
मे बडा कोलाहाल है। यह क्या शोर है ?” स्थविर ने तथागत को वह बात बताई । 

शास्ता ने कहा--' आनन्द ! अपनी मूर्खता से लाल-उदायी न केवल इस 
जन्म में दूसरो के लाभ की हानि कर रहा है, वल्कि (इसने) पहले भी ऐसा किया 
है।” स्थविर ने इस वात को स्पष्ट करने के लिये प्रार्थना की । भगवान्‌ ने पूर्व- 
जन्मकी गुप्त बात प्रकट की-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय मे, काशी राप्ट्र के वाराणसी (नगर) में ब्रह्मदत्त (नामक) 
राजा राज्य करते थे। उस समय हमारे वोधिसत्त्व उस (राजा) के अधें-कारक, 
मूल्य निश्चित करने वाले (कत्ग्गरशागड्टा रण +96 76०८४) थे । (वे) हाथी, 
घोडे, मणि, सुवर्ण आदि का मूल्य (निश्चित) करते और मूल्य करवा चीज के मालिकों 
को चीज का उचित मूल्य दिलवाते थे। लेकिन राजा लोभी था, उसने लोगी- 
स्वभाव होने के कारण सोचा--“यदि यह अर्धकारक मूल्य (निश्चित) करता रहा 
तो थोडे ही समय मे मेरे घर का घन नष्ट हो जायेगा। (इसलिए) किसी दूसरे को 
अधेकारक रखखूगा ।” उसने खिडकी खोल कर राजागन मे देखते हुए, एक लोभी. 
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खर्ण्प 


मर्ख, गँवार आदमी को वहाँ से जाते देख कर सोचा-- यह मैरा दाम लगान का 
काम कर सकेगा ।” और फिर उसे वुला कर पूछा-- रे ! क्‍या तू हमारा 
दाम लगाने का काम कर सकेगा ? 
देव! कर सकता हें।” राजा ने अपने धन की रक्षा करने के लिए उस 
मल आदमी को अर्थ-कारक के पद पर स्थापित किया । उस समय स वह मूर्ख 
अर्थ-कारक हाथी, घोडे आदि का दाम लगाते वक्‍त दाम को घटा कर जैसा मन 
में आता, बैसा कहता था। उसके उस पद पर प्रतिष्ठित होने के कारण, जो कुछ 
बह कहता, वही चीजों का मूल्य होता । 
उस समय एक सरहद्वी (--उत्तरापथक) धोडे का व्यापारी पाँच सौ धोडे 
लेकर आया । राजा ने उस आदमी को बुलाकर घोडो का दाम लगवाया | उसने 
पाँच सी घोडो का ठाम एक तण्डुल नालिका किया और फिर “वघोडो के व्यापारी 
को एक तण्टुल नालिका दे दो” कह, घोटो को (राजकीय ) अच्वगाला में भिजवा 
दिया। घोडे के व्यापारी ने पुराने अर्ध-कारक के पास जा, उसे समाचार सुना कर 
पूछा, कि अब क्या करना चाहिए ? 
उसने उत्तर दिया---उस आदमी को रिध्वत देकर, उससे कहो--कि हमारे 
घोड़ो का मूल्य एक तण्डुल-नालिका है; यह तो हमे मालूम हो गया, अब हम यह 
जानना चाहते हैँ कि आपसे जो तपण्डुल-तालिका मिल्री है, उसका क्या मूल्य है ? 
क्या आप वाजा के सम्मुख खडे हो कर, कह सकेंगे कि तण्डुल-नालिका का क्‍या 
मृत्य है ? यदि कहें कि कह सकता हूं! तो उसे राजा के पास लेकर आओ मैं 
भी वहाँ आऊंगा ।” 
, तोढ़ो के व्यापारी ने “अच्छा” कह वोधिसत्त्व के वचन को स्वीकार कर, 
तक र्थिवत दे, वह वात कही । उसने रिश्वत पाकर उत्तर दिया-- 
है, ताएटुव-लाॉलिका का माल करा सकता हूँ ।” “तो राज-कल चले” कह, उसे 
थे, राजा के पास आये। वोबिसत्त्व तथा दूसरे वहुत से अमात्य भी आ गये । 
जीडा क व्यापारी ने राजा को प्रणाम करके कहा--"देव | 
जाना कि पाच सौ घोटो का मूत्य एक तण्टुल-नलिका 
कि एक तण्दुव-नलिका का क्या सत्य है ?” 


यह तो मैने 
अब्र अध-कारक से पूछे 


गराज़ा ने रहस्य न जानने के कारण इछा--- अर अधंकारक ! पाँच सौ 
योड़ो का कया मत्य 2?” 
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“देव! तण्डुल-तलिका ।” 

“अरे! पाँच सौ घोडो का तो मूल्य तण्डुल-नलिका है, उस तण्डुल-नलिका 
का क्या मूल्य है ”” उस मूर्ख ने उत्तर दिया--तण्डुल-नलिका का मूल्य है भीतर- 
बाहर (>-सब) वाराणसी |” 

राजा का पक्ष लेकर, उसने पहले तो घोडो का मूल्य एक तण्डुल-तालिका 
(स्थिर किया) अब घोडो के व्यापारी से रिशवत लेकर, उस तण्डुल-नालिका का 
मूल्य अन्दर-बाहर (>सव ) वाराणसी किया । 


“किमग्घति तण्डुलनालिकाय 
अस्सान मूलाय वदेहि राज ! 
बाराणस सन्तरबाहिरन्त 


अयमग्घति तण्ड्लनालिका ॥* 


[राजन्‌ | घोडो की कीमत, इस तण्डुल-नालिका का क्‍या मूल्य है? इस 
तण्डुल-नालिका का मूल्य अन्दर-बाहर (सारी) बाराणसी है ] 


उस समय वाराणसी का शहर-पनाह (प्राकार) बारह योजन का था, (और ) 
उसके अन्दर-बाहर तो तीन सौ योजन का देश (राष्ट्र) था। सो, उस मूर्ख 
ने अन्दर और बाहर सहित इतनी बडी बाराणसी को तण्डुल-नालिका का मूल्य 
बताया । 

' इसे सुन अमात्य ताली पीट कर हँसते हुए कहने लगे--/हम आज तक यही 
समझते रहे कि पृथ्वी और राज्य अमूल्य (होते) है। (लेकिन आज मालूम हुआ ) 
कि इतने बडे राज्य सहित वाराणसी का मूल्य एक तण्डुल-नांलिका मात्र है। अहो 
मूल्य करने वाले की प्रज्ञा ! इतने समय तक यह अर्ध-कारक कहाँ (छिपे) रहे। 
हमारा राजा ही (इनके) योग्य नही हैं।” 

उस समय राजा ने लज्जित हो, उस मूर्ख को निकाल, बोधिसत्त्व को ही अधे- 
कारक का पद दिया। (समय आने पर) वोधिसत्त्व भी कर्मानुसार (परलोक 
को ) गये। 
शास्ता ने इस धर्म-उपदेश की कहानी कह कर, तुलना कर, जातक का साराश 
निकाल दिखाया---“उस समय का गँवार, मूर्खे अधेकारक (आज कल यह ) लाल- 
उदायी है। बुद्धिमान्‌ अर्धकारक तो मैं (स्वय) ही था” कह धर्मदेशना समाप्त की । 
१४ 
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६, देवधम्स जातक 


“हरि ओत्तप्प सम्पन्ना . -” यह (वर्मदेशना) भगवान्‌ ने जेतवन 
में विहार करते समय, एक बहुत सामान रखने वाले भिक्षु को लेकर कही। 


क्र, वर्तमान कथा 


उसने प्रत्नजित होने से पहले अपने लिए परिवेण, अग्निशाला, भाण्टागार 
बनवा कर उस भाण्टागार को थी-चावल आदि से भर कर प्रब्रज्या ग्रहण की । 
फिर प्रत्रजित होने पर, वह अपने नौकरों को बुलवा (उनसे) यथारुचि 
भोजन पकवा कर खाता था। उसके पास सामान बहुत था। रात को 
दूसरा ओढन-बविछावन होता था, दिन को दूसरा। वह विहार के एक सिरे पर 
बसता था। 

एक दिन वह चीवर, विछोने आदि को निकाल कर परिवेण में फैला कर सुखवा 
रहा था। उसी समय, जनपद ( -देद्ग) के बहुत से भिक्षु शयनासन देखते घूमते 
हुए (उस) परिवेण में पहुँचे | वें चीवर आदि देख पूछने लगें--“यह किसके है ? 
उसने उत्तर दिया, “आवुसो ! ग्रे मेरे है । 

“आवुस |! यह भी चीवर, यह भी चीवर, यह भी ओढन, यह भी ओढन, यह 
भी विछावन, यह भी विछावन--यह सव तुम्हारे हैं?” 

“हाँ! ये राव मेरे है ।/ 

“आबुस भगवान्‌ ने (अधिक से अधिक) तीन चीवरो (के रखने) की 
आज्ञा दी है। उस प्रकार के निलेभी बुद्ध के धर्म में साथु हो कर (भी) तू इतना 
सामान रखता है? चल, तुझे भगवान्‌ के पास ले चलें कह उसे आास्ता के पास 
ले गये । 
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शास्ता ने देख कर पूछा---भिक्षुओं | क्यो जबरदस्ती इस भिक्षु को ले कर 
आये हो ? ” 

“भन्ते! यह भिक्षु बहुत भाण्ड बटोरे है, बहुत सामान रक्‍्खे है।” 

“भिक्षु।| क्‍या तू सचमुच बहुत सामान रखता है?” 

“भगवान्‌ | हाँ, सचमुच ॥” 

“भिक्षु| तू किस लिए, वहु-भाण्डिक हो गया? क्‍या में निर्लोॉभता, 
संतोष एकान्त-चिन्तन और अभ्यास की प्रशसा नही करता ? ” 

शास्ता की इस वात को सुन वह भिक्षु क्रुद्ध हो, “तो अच्छा ! अब से मैं इस 
तरह रहूँगा” कह, ऊपर पहने चीवर को उतार, सभा के बीच में केवल एक चीवर 
(+>+अन्तरवासक ) धारी हो कर खड़ा हो गया । 

तब शास्ता ने उसे सँभालते हुए पूछा--भिक्षु ! क्‍या तू ने जल-राक्षस के 
जन्म में लज्जा तथा निन्‍्दा-भय के साथ विहार करते हुए बारह वर्ष नही बिताये ? 
तो फिर अब इस गौरव-पूर्ण बुद्ध धर्म मे प्रत्रजित होकर तू किस लिए चार प्रकार की 
परिषद के बीच में पहने हुए चीवर को छोड, लज्जा-भय त्याग खडा है ?” 

वह शास्ता के वचन को सुन, लज्जा तथा निन्दा-भय से युक्त हो, उस चीवर 
को पहन, शास्ता को प्रणाम कर, एक ओर बैठ गया। भिक्षुओ ने भगवान्‌ से उस 
बात के प्रगट करने की प्रार्थता की। भगवान्‌ ने पूर्व-जन्म की छिपी हुई बात 
प्रगट की-.- 


ख., अतीत कथा 


पूर्व समय में काशी देश में वाराणसी (बनारस ) में ब्रह्मदत्त राजा था। उस 
समय बोधिसत्त्व ने उस (राजा) की पटरानी की कोख से जन्म ग्रहण किया। नाम- 
करण के दिन उसका नाम महिसास कुमार रकखा। उसके खेल-कूद करते, राजा 
को एक और भी पुत्र हुआ, जिसका नाम चन्द्रकुमार रक्खा गया, लेकिन उसके खेल- 
कूद करते समय ही उसकी माता (वोधिसत्त्व-माता ) मर गई । राजा ने दूसरी पटरानी 
बनाई। वह राजा की प्रिया तथा अनुकूल थी। राजा के सहवास से उसे एक 
पुत्र पैदा हुआ, जिसका नाम सुय्य-कुमार रखा गया । राजा ने पुत्र को देख, सच्तुष्ट 
हो, कहा--भद्रे | तेरे पुत्र को वर देता हूँ।” देवी ने इच्छा होने पर ग्रहण 
करूँगी' कह वर को अमानत रक्खा । (फिर) पुत्र के सयाने होने पर उसने राजा 
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से कहा-- आपने पुत्र-जन्म के समय मुझे वर दिया था, अब मेरे पुत्र को राज्य 
दीजिये ।” 

प्रज्वलित अग्निपुओज के समान चमकते मेरे दो पुत्र है, (उन्हें छोड कर ) तेरे 
पुत्र को राज्य नही दे सकता---कह राजा ने इन्कार किया। लेकिन रानी को 
बार बार याचना करते देख, राजा ने सोचा, यह मेरे पुत्रों का बुरा भी सोच सकती 
है! (इसलिये) पुत्रों को वुला कर कहा--तिात ! मैने सुय्यकुमार के उत्पन्न 
होने के समय वर दिया था। अब उसकी माता राज्य माँगती है। मैं उसको नही 
देना चाहता। लेकिन स्त्री-जाति पापिन होती है, वह तुम्हारी बुराई भी सोच 
सकती है। इसलिए अभी तुम जगल में चले जाओ, मेरे मरने पर आकर अपने 
कुल के आधीन (इस) नगर में राज्य करना ।” (यह कह) रोते कुमारो के सिरो 
को चूम, (उन्हें जड्भल में) भेज दिया । 

पिता को प्रणाम कर उन्हें राज-प्रासाद से उतरते समय देख, सुय्यंकुमार को 
भी बात मालूम हो गई। “मैं भी भाइयो के साथ जाऊँगा' (सोच) वह भी उनके 
साथ निकल पडा। 

वह हिमालय मे प्रविष्ट हुए। वोधिसत्त्व ने मार्ग से हट, वृक्ष के नीचे बैठ, 
मूर्यकुमार को वुला कर कहा---तात * सूर्य्य / इस तालाब पर जाओ, वहाँ 
नहा, पानी पी, हमारे पीने के लिये भी कमल के पत्ते में पानी लें आओ । उस तालाब 
को कुबेर ( ++वैश्रवण ) ने एक जल-राक्षस को दिया था , और कुबेर ने उस (राक्षस) 
को कह रक्‍खा था कि देव-धर्म जानने वालो को छोड, अन्य जो कोई इस तालाव में 
उतरेंगे, वे (सब) तेरे आहार होगे, (तालाव मे) न उतरने वाले तेरे आहार नही 
होगे ।” 

तव से वह राक्षस, जो उस तालाब में उतरते, उनसे देवधर्म पूछता। जो न 
जानते, उनको खा जाता | सूर्य्यकुमार उस तालाव पर पहुँचा । बिना सोचे विचारे 
ही, उसमें उतरा। राक्षम ने उसे पकड कर पूछा---तुझे देवधर्म मालूम 
प्र 
शु 

उसने उत्तर दिया-- हाँ जानता हूँ। चाँद सूर्य देव-घर्म है।” 

“तू देव-धर्म को नहीं जानता' (कह) उसने पानी मे प्रवेश कर, उसे अपने 
वासस्थान पर लें जाकर रक्‍्वा। वोबिसत्व ने उसे देर करता देख, चन्द्र-कुमार 
को भेजा। राक्षस ने उसे भी पकड कर पूछा--तुझे देव-धर्म मालूम है?” “हाँ 
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जानता हूँ। चारो दिगाये देव-घर्म है।” राक्षस ने तू देव-धर्म को नही जानता' 
कह उसे भी पकड कर वही रकक्‍्खा। 

उसके भी देर करने पर 'कोई आफत पडी” सोच, बोधिसत्त्व अपने आप वहाँ 
पहुँच, दोनो (जनो) के उतरने के पद-चिन्ह देख, यह तालाब राक्षस के अधिकार 
में होगा” (सोच) तलवार निकाल, (तीर-) कमान ले खडे हो गये । जल-राक्षस 
ने बोधिसत्त्व को पानी में उतरते न देख जगल मे काम करने वाले मनुष्य का रूप 
धारण कर, वोधिसत्त्व से पूछा---महाशय ! रास्ते के थके तुम किस लिए इस 
तालाब में उतर, नहा, (पानी ) पी, भिसे खा, फूल को धारण कर सुख पूर्वक (आगे ) 
नही जाते ? ” 

बोधिसत्त्व ने उसे देख, सोचा, 'यह वही यक्ष होगा” (और) यह जान कर 
पूछा---क्या तूने मेरे भाइ्यो को पकड रकक्‍्खा है ? 

“हाँ, मैंने (पकड रक्‍्खा है) ।” 

“किस कारण से ?” 

“इस तालाव में उतरने वालो पर मुझे अधिकार है ।” 

“क्या सब पर अधिकार है ” 

“जो देव-धर्म को जानते हैं, उन्हे छोड बाकी सब पर अधिकार है?” 

“क्या तू देव-धर्म (जानना) चाहता है ? यदि चाहता है, तो मै तुझ से देव 
धर्म कहूँगा ।” 

“तो कहें, मैं देव-धर्मों को सुनूगा । 

“मैं देव-धर्मों को कहने के लिए तैयार हूँ, लेकिन मेरा शरीर साफ नहीं है।” 

यक्ष ने वोधिसत्त्व को नहलाया, भोजन करवाया, पानी पिलाया,फूल धारण 
कराया, सुगन्धियो का लेप कराया, फिर अलक्ृत मण्डप के वीच आसन प्रदान किया | 
वोधिसत्त्व ने आसन पर बैठ, यक्ष को पैरो में विठा, तो, देवधर्मों को ध्यान-पर्वक 
कान देकर सुनो कह, इस गाथा को कहा-- 


हिरिओत्तप्पसम्पन्ना सुक्कधम्मसमाहिता, । 
सन्‍्तो सप्पुरिसा लोके देव-धम्माति वुच्चरे॥ 


[लज्जा और निन्दा-भय से युक्त, शुभ-कर्मों से युक्त (लोगो) का ग़ान्त और 
सत्पुरुष देव-धर्मा कहते है ।] 
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यहाँ हिरि ओत्तप्पसम्पन्ना का अर्थ है हिरि (+“लज्जा) और ओत्तप्प (-- 
निन्‍्दा-भय) से युक्त । इन (दो शब्दो) मे, कायिक दुराचार आदि में जो लज्जा 
मानना है, वह हिरि (ही) हैं। हिंरि! लज्जा का ही पर्य्याय-वाची शब्द है। 
और उन्हीं (+-कायिक दुराचार आदि) से जो तपना है, वह आत्तप्प' है, पाप 
मे उद्विग्न होने का यह पर्य्यायवाची णब्द है । सो हिरि (>-लज्जा) अपने (अन्दर) 
में उत्तन्न होती है, ओत्तप्प (+-निन्‍दा-भय) वाहरी (कारणों) से। हिरि का 
स्वामी (+-आधिपत्य) खुद है, किन्तु ओत्तप्प का स्वामी लोक । हिरि में लज्जा 
का भाव रहता है, ओत्तप्प में निन्दा-मय का भाव । हिरि का लक्षण है (आत्म-) 
गौरव (आदि) का भाव, ओत्तप्प का लक्षण है दुष्कर्म (+-वद्य) करने में भयभीत 
होना। सो (पुरुष) अपने (अन्दर) से उत्पन्न होने वाली 'हिरि' को चार कारणो 
मे उत्पन्न करता है--जात (>जाति) का विचार करके, आयु का विचार करके, 
बीरता का विचार करके, तथा (अपनी) वहुश्नुतता (-नपाण्डित्य) का विचार 
करके । सो कैसे ? (प्राणि-हिसा आदि) पाप-कर्म (ऊँची) जात वालो का काम 
नही, यह केवट आदि नीच जातियो का काम है। वैसी (ऊँची) जात वाले को 
ऐसा कर्म करता अनुचित हे--इस प्रकार जात का विचार कर प्राण-हिंसा आदि 
पाप-कर्म को न करते हुए, हिरि उत्पन्न करता है। पाप-कर्म बच्चो का काम है, सयाने 
पुरुष को लिए ऐसा करना अनुचित है, इस प्रकार आयु का विचार कर, प्राणि- 
हिंसा आदि पाप को न करते हुए, हिरि उत्पन्न करता है। पाप-कर्म दुवेलो का काम 
है, मेरे जैसे वीर (पुरुष) को इस प्रकार का कर्म करना अनुचित है, इस प्रकार 
वीरता (>शूरभाव) का विचार कर प्राणि-हिंसा आदि पाप-कर्म को न करते हुए, 
हिरि उत्पन्न करता है। पाप-कर्म (करना) अन्चे-मूर्खों का काम है, पण्डितो का 
काम नही । (मेरे) जैसे पण्ठित, वहुश्रुत को इस प्रकार का कर्म करना अनुचित 
है। इस प्रकार वहुश्रुत-भाव का विचार कर, प्राणि-हिंसा आदि पाप-कर्म को न 
करने हुए, हिरि उत्पन्न करता है। इसी प्रकार अपने से उत्पन्न होने वाली हरि 
को बार कारणों से उत्पन्न कर, और उस हिरि को अपने चित्त मे स्थापित कर, 
पाप-कर्म नहीं करता। इस प्रकार हिरि अपने (अन्दर) से उत्पन्न होने वाली 
होती है। 
+ औक्तप्प कैसे वाहर (के कारणो) से उत्पन्न होने वाला है? “यदि तू पाप- 
कम करंगा, तो चारो प्रकार की सभा (<परिपद्‌) मे निन्‍दा का भागी होगा-- 
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“गरहिस्सन्ति त विज्मू असुचि नागरिको यथा 
विवज्जितो सीलवन्तेहि कथ भिवजखु! करिस्ससि॥” 


[विन लोग तेरी उसी प्रकार निन्‍दा करेगे, जैसे नागरिक (लोग) गन्दगी 
को। सच्चरित्र भिक्षुओ द्वारा (अकेला) छोड दिये जाने पर, हे भिक्षु ! तू कैसे 
करेगा ? | 

इस प्रकार विचार करने से वाहर (के कारणों) से उत्पन्न ओत्तप्प (>>निन्‍्दा- 
भय) के मारे, पाप-कर्म नही करता। इस प्रकार ओत्तप्प बाहर (के कारणो) से 
उत्पन्न होने वाला है । । 

हिरि (>>लज्जा) का स्वामित्व कैसे अपने आप है? जब एक कुल-पुत्र 
अपने को अधिपति (<प्रधान ), ज्येप्ठ मान कर सोचता है, मेरे जैसे श्रद्धा से प्रव्न- 
जित, वहुश्नुत, धृतड्भ| रखने वाले को पाप-कर्म करना अनुचित है, (और ) यह सोच 
पाप-कर्म से बचा रहता हे। इस प्रकार हिरि का स्वामी अपना आप है। इसलिए 
भगवान्‌ ने कहा है-- वह अपने को ही स्वामी करके, अकुशलको छोडता है, कुशल 

("अच्छे ) कर्म का अभ्यास करता है। सदोष को छोडता है, निर्दोष कर्म का 
अभ्यास करता है। अपने आपको पवित्र बनाये रखता है ।” ओत्तप्प का स्वामी 
लोक कंसे है? यहाँ एक कुल-पुत्र लोक को ही स्वामी ("-अधिपतति), ज्येष्ठ 
करके, पाप-कर्म से वचता हैं। जैसे कहा है-- यह लोक-समूह महान्‌ है। इस 
लोक-समूह में (ऐसे) श्रमण-ब्राह्मण है, जो ऋद्धिमान है, दिव्यचक्षु (वाले) है, 
दूसरों के चित्त की वात जान लेने वाले है। वे (अपने ) दूर से भी देख लेते है, और 
स्वय पास होने पर भी नही दिखाई देते। वे (अपने) चित्त से, (दूसरों के) चित्त 
को जान लेते है । वे मुझे जान लेगे (और) कहेंगे), भो ! देखते हो। इस श्रद्धा- 
पूवेक घर से वेधर (हो), प्रश्नजित हुए कुल-पुत्र को, जो पाप वुरे-कर्मों से युक्त हो, 
विहरता है।” (और) ऐसे देवता भी है, जो ऋद्धि-मान्‌ है, दिव्य-चक्षु (वाले) 
है, टूसरो के चित्त की बात जान लेने वाले है । वे तो दूर से भी देख लेते है, और 
स्वय पास होने पर भी दिखाई नही देते । वे (अपने) चित्त से, (दूसरो के) चित्त 
* अवघूतो के नियम, आरण्यक, पिण्डपातिक, पासुकूलिक आदि होता। 
* अंगत्तर-निकाय, तिक निपात। 
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को जान लेते है। वे मुझे जान लेंगे, (और कहेगे)-- भो ! देखते हो। इस 
श्रद्धा पूर्वक घर से बेघर (हो) प्रत्नजित हुए कुल-पुत्र को, जो पाप बुरे कर्मो से युक्‍तत 
हो, विहस्ता है ।” (इस प्रकार) वह लोक को ही स्वामी (च्च्म घिपति ) मान कर 
बुराइयो को छोडता है, भलाइयों का अभ्यास करता है, सदोप को छोडता है, निर्दोप- 
कर्म का अभ्यास करता है, अपने आपको पवित्र बनाये रखता है।' इस प्रकार 
ओत्तप्प का स्वामी लोक है। 

'हिरि में लज्जा का भाव रहता है, ओत्तप्प में निन्‍्दा भगर--सो, यहाँ लज्जा 
का अर्थ है, लज्जा का आकार-प्रकार। इस भाव से जो युक्त हो, उसे हिरि (कहते 
है) । भय का अर्थ है नरक-भय, इस भाव से जो युक्त है, वह ओतप्प। ये दोनो 
(हिरि और ओत्तप्प) ही पाप के त्याग में कारण होते है) जैसे पाखाना-पेशाव 
करता हआ कोई कल-पुत्र, शरम खाने के योग्य किसी को देख कर, लज्जा करने 
लगे, शर्म खाये, उसी प्रकार अपने-आप में लज्जा का भाव उत्पन्त होने पर, 
(व्यक्ति) पाप-कर्म नही करता। कोई नरक-गामी होने के भय से डर कर पाप 
नहीं करता। यहाँ यह उपमा है--जैसे लोहे के दो गोलों मे, एक शीतल हो, 
लेकिन मल लगा हुआ , दूसरा ऊप्ण अद्भार-वर्ण। (उन दोनो में से) बुद्धिमान 
(आदमी) शीतल को सल लगा रहने के कारण घृणा के मारे नहीं ग्रहण करता, 
दूसरे को जलने के भय से । सो शीतल (गोले) के मल लगे रहने के कारण, 
धृणा के मारे न ग्रहण करने की तरह अपने-आप में लज्जा उत्पन्न होने से पाप-कर्म 
का न करना, और ऊप्ण (गोले) के जलने के भय से , न ग्रहण करने की तरह, 
नरक के भय से पाप का न करना', जानना चाहिए । 

ही। ("हिरि) का लक्षण है (आत्म-) गौरव (आदि) का भाव, 
ओत्तप्प का लक्षण है दुष्कर्म करने में भयभीत होना--ये दोनो भी पाप-कर्म के 
त्याग में ही कारण होते है। एक व्यक्ति अपनी जाति (+-जात) की महानता' 
का विचार कर, अपने जास्ता की महानता का विचार कर, अपनी विरासत की 
महानता का विचार कर, अपने गृरुभाइयों (-सब्रह्मचारियों) की महानता का 
विचार कर, (इन) चार कारणों से गौरव स्वभाव वाली ही को उत्पन्त कर 
पाप-कम से बचता है। दूसरा व्यक्ति आत्म-निन्दा के भय से, पर-निन्‍्दा के भय 





' अगुत्तर निकाय, त्तिक निपात। 
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ने, दण्ड के भय से, दुर्गति के भय से, --(इन) चार कारणो से दुष्कर्म करने 
ने भय रूपी ओत्तप्प को उत्पन्न कर पाप-कर्म नहीं करता। यहाँ जाति 
का महानता आदि के विचार, तथा आत्मनिन्दा आदि के भय विस्तार से 
कहने चाहिये। इनका विस्तार अद्भुत्तर निकाय की अट्कथा में आया है। 
सुवकधम्मससमाहिता (शुक्लवर्मसमाहित) का अर्थ है, इब हिरि तथा ओत्तप्प से 
ही आरम्भ करके, जितनी भी आचरणीय भलाइयाँ है, वे सब शुक्ल धर्म है , 
भौर वे सक्षेप में चातुर्भूमिक लीकिक तथा लोकोत्तर धर्म है---इन धर्मो से समाहित 
>समन्‍नागत-नयुकत । सन्‍्तो सप्पुरिसा लोके--काय-कर्मादि के जान्त होने से 
घान्‍्त, कृतज्ञता--क्ृतवेदिता के कारण शोभायमान्‌ प्रुरुप, सत्पुरप॥ लोक--- 
सस्कार-लोक, सत्व (+-प्राणि) लोक, ओकास (“स्थान) लोक, स्कन्ध-लोक, 
थायतनलोक, धातु-लोक---ये अनेक प्रकार के लोक हैं। सो एक लोक--सव सत्वो 
की स्थिति आहार पर निर्भर है अट्टवारह लोक, अद्वारह धातु-लोक,/--इसमे 
सस्कार-लोक, कहा गया है। स्कनन्‍्ध-लोक, आदि सब उसके अन्दर आ ही गये । 
बही लोक, परलोक, देव-लोक, मनुप्य-लोक आदि में सत्व-लोक कहा गया 


/ 


वल्ज 


यावता चन्दिमसुरिया परिहरन्ति दिसाभन्ति विरोचना, 
ठताव सहस्सधा लोको एत्थ ते वत्तति व्सो॥ 
[जहाँ तक चन्द्रमा तथा सूर्य्य घूमते है, प्रकाश से दिशाओ को प्रकाशित करते 
है , वहाँ तक सहस्न (चक्तवाले) लोक है, और इस सारे लोक पर तेरा वश 


।] 


“है 


हनन अल अनन विननन सनन«न मना, 


इस गाथा में ओकास-लोक क। वर्णन किया गया है। इनमें यहाँ मतलब है 
सन्व-लोक से। सत्व लोक मे ही (जो) इस प्रकार के सत्पुस्प होते है, वे देव- 
धम्माति बुच्चरे,, (-वे देव-धर्मा कहलाते है) । इनमे देव तीन प्रकार के होते 
हैं --सम्मुति-देव उत्पत्ति-देव और विशुद्धि-देव। महासम्मत के समय से लेकर: 
लोग (जिन जिन ) राजा राजकुमार आदि को देव कह (करके ) बुलाते है (--सम्मत 
करते है ), वे सम्मुति-देव,। देव-लोक मे उत्पन्न हुए देव, उत्पत्ति-देव । क्षीणास्रव 
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(->अहँत्‌) विशुद्धि-देव। ऐसा कहा भी गया हर गम्त तलत क 2332 
रानियाँ, (राज-) कुमार । उत्तत्ति-देव है भूमि के का से ताउ् 4 
देवो तक । विशुद्धि-देव है बुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध, क्षीणाश्रव । इन देवो के देव हैं जी मी] 
-बुच्च का अर्थ है कहलाते हैं। हिरि तथा ओत्तप्प---यह दोनो कुगल-बर्मो के मल 
डे । कुशल (-कर्म) रूपी सम्पति से देव-लोक में उतत्ति होने से, और विशुद्धता 
का कारण होने से, कारण के अर्थ में ही, तीन प्रकार के देवो के धर्म, देव हि 
उन टेव-धर्मो से युक्त मनृप्य भी देव-बर्म हे। इसलिये व्यक्ति की ओर 40089 
उपदेश किये गये इस धर्मोपदेश में, इन धर्मों का उपदेश करते हुए कहा है, सन्‍्तों 
सप्पुरिसा लोक देव-घम्माति बुच्चरे।” 

यक्ष टस धर्म-देशना को सुन प्रसन्‍न हुआ, और वोधिसत्त्व से बोला,  पण्डित 
मैं तुम पर प्रसन्न हुआ हूँ । एक भाई को (लौटा) देता हु। (बोलो) किस 
(भाई) को लाऊँ ?” 

“छोटे भाई को लाओ ” 

“पण्डित| तू देव-धर्मो को केवल जानता भर है, उनके अनुसार आचरण 
नहीं करता । 

“कंसे (“किस कारण से) ?” 

“क्योकि तू ज्येप्ट (भाई) को छोडे, उसके छोटे भाई को मँगवा कर ज्येष्ठ 
का गौरव नही रखता है ।” 

यक्ष मैं देव-धर्मों को जानता हूँ, और उनके अनुसार आचारण 
करता हूँ। उसी (भाई) के कारण, हमने इस वन में प्रवेश किया। इसीके कारण, 
हमारे पिता से इसकी माँ ने राज्य माँगा । हमारे पिता ने उसे वर न दिया, (लेकिन ) 
हमारी रक्षा के लिए, हमें वनवास की आज्ञा दी। (सो) इस कुमार को बिना 
लिये यदि जम लौटेंगे, तो--/इसे जगल में एक यक्ष ने खा लिया”--यह वात 
फहने पर भी कोई विश्वास न करेगा। इसलिए मै, निन्‍दा के भय से भय-भीत, 
इसीको माँगता हूँ ।” 

_ तय माव्‌ पण्डित ! तू देव-र्मो को जानता है, और उनके अनुसार आचरण 


नी करता ह” कह, यश्ष ने बोधिसत्त्व को साथु (-वाद) दे, (उसके) दोनो भाई 
लावन, (उसे) दे दिये। 


नदेवधम्म ) २१९ 


तब वोधिसत्त्व ने उसे कहा--सौम्य ! तू अपने पूर्व के पाप-कर्मके कारण, 
टूसरो का रकत-मास खाने वाले यक्ष की योनि में उत्पन्न हुआ। अब फिर भी पाप- 
"कर्म ही करता है। यह पाप-कर्म नरक आदि से छूटने न देगा। (इसलिए) अब से 
तू पाप-कर्म को छोड कर पुण्य (>-कुशल) कर्म कर ।” (इस प्रकार) बोधिसत्त्व 
उस यक्ष को दमन कर सके । उस यक्ष का दमन कर, उसी यक्ष की रक्षा में वही 
रहने लगे। 
एक दिन नक्षत्र देख, पिता के मरने की बात जान, यक्ष को साथ ले, वे बारा- 
णसी पहुँचे । फिर राज्य को ग्रहण कर, चन्द्रकुमार को उप-राज और सूर्य॑-कुमार 
को सेनापति का स्थान दिया। यक्ष के लिए एक रमणीय स्थान पर, मन्दिर 
(+>आयतन ) बनवा दिया, और ऐसा (प्रवन्ध ) कर दिया, जिससे उसे श्रेष्ठ माला, 
श्रेष्ठ-पुप्प, और श्रेप्ड-भोजन मिलता रहे । धर्मानुसार राज्य करके वह कर्मानुसार 
(परलोक ) को गये। 
शास्ता ने इस धर्म-उपदेश को ला कर, (आर्य-) सत्यो को प्रकाशित किया। 
आर्य-सत्यो के प्रकाशन के अन्त मे, उसने भिश्लुओ को ज्लनोतापत्ति फलमे प्रतिष्ठित 
किया। सम्यक्‌-सम्बद्ध नें टोनो कथाएँ कह कर, तुलना कर, जातक का साराश 
निकाल दिखाया । 
उस समय का उदक-राक्षस, (इस समय का) वहु-भाण्डिक भिक्षु है। सूर्ये- 
कुमार (इस समय का) आनन्द, चन्द्र-कुमार (इस समय का) सारि-पुत्र, और 
समहिसास-कुमार नामक ज्येप्ठ भ्राता तो में ही था। 
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७, कद्ठद्दारे जातक 


“बुत्तो त्याह महाराज. “यह गाथा, थास्ता ने जेतवन में विहार करते 
हाए वासभ खत्तिय (क्षत्रिया) की कथा के सम्बन्ध में कही। वासभ-खत्तिया की 
कथा बारहवे परिच्छेद (निपात) में भद्ताल जातक में आयेगी । 


क्‌. वर्त्तमान कथा 


महानाम घाक्‍य को नागमुण्ठा नामक दासी की कोख से लडकी उत्पन्न हुई । 
(पीछे बह) कोसल-नरेण की पटरानी हुई। उससे राजा को पुत्र हुआ। लेकिन 
राजा ने उसका पूर्व में दासी होना जान, उसको तथा उसके पृत्र बिडूडभ को भी 
स्थान से च्यूत कर दिया। दोनों घर के भीतर ही रहते । शास्ता ने उस बात का 
पता पा, पाँच सी भिक्षुओ के साथ, प्रात काल ही राजा के निवास-स्थान पर जा, 
विछे आसन पर बैठकर पूछा--“ महाराज ! वासभ-खत्तिया कहाँ है ?” राजा 
ने (उसके सम्बन्ध में) उक्त वात कही । “महाराज  वासभ खत्तिया किसकी 
लेख है ? 

“भन्‍्ते ! महानाम की।” 

और (यहाँ) आकर, वह किसे प्राप्त हक 

अन्त मुझ 

महाराज ! यह राजा की लडकी, राजा को प्राप्त हुई, राजा से ही इसे 
अत हुआ सा वह पुत्र किस लिए पिता के राज्य का अधिकारी नही ? पूर्व समय 


में राजाओं ने लकटहारिनी के मुहूर्त भर करे सहवास से, उसकी कोख से उत्पन्न पृत्र 
व भी राज्य दिया है |” हु 





: भहसाल जातक (४६ ५) । 


न्कट्टृहारि ) २२१ 


राजा ने भगवान्‌ से, उस बात को स्पष्ट कर, कहने की प्रार्थता की । भगवान्‌ 
न्‍ने पूर्वे जन्म की छिपी हुई बात प्रकट की--- 


ख. अतीत कथा 


“पूर्वे समय में बाराणसी मे, ब्रह्मदत्त राजा बडे समारोह के साथ उद्यान गया । 
अह वहाँ पृष्प-फलो की चाह से घूम रहा था, उसी समय उद्यान के वन-खण्ड मे 
गा गा कर लकडी चुनती एक स्त्री को देख, उसपर आसकत हो, उसने उससे सहवास 
“किया । उसी क्षण, बोधिसत्त्व ने उसकी कोख में प्रवेश किया । उसकी कोख, वज्जअ-- 
से भरी गई की तरह, भारी हो गई। उसने गर्भ स्थापित हुआ जाना, (राजा से) 
कहा--दिव ! मुझे गर्भ हो गया है ।” राजा ने अँगुली की अँगूठी देकर कहा--- 
“यदि लडकी हो, तो इस (अँगूठी ) को फेककर, (अपनी) लडकी को पालता | 
यदि नडका हो, तो अँगूठी के साथ, उसे मेरे पास लाना ।” इतना कहकर, वह चला 
गया। गर्भ परिपक्व होने पर, उसने बोधिसत्त्व को जन्म दिया। वोधिसत्त्व के 
“इधर उधर दौड-भाग कर क्रीडा भूमि में खेलते समय, कोई कोई (उसके सम्बन्ध 
-मे) कहते थे, “बिना-बाप-के ने हमे मारा । इसे सुन, बोधिसत्त्व ने माता के पास 
जाकर पूछा---माँ, मेरा पिता कौन है ? ” 

“तात | तू वाराणसी-नरेश का पुत्र है।” 

“अम्मा ! क्‍या इसका कोई साक्षी (--सबूत) है ? 

“तात ! राजा यदि लडकी हो, तो इस अँगूठी को फेककर (अपनी) लडकी 
को पालना, यदि लडका हो, तो अँगूठी के साथ, उसे मेरे पास लाना,' कह, यह अँगूठी 
दे गया है।” 

“अम्मा | यदि ऐसा है, तो मुझे क्यो पिता के पास नहीं ले चलती ?” 

उसने पुत्र का विचार जान, राज-हार पर जा, राजा को कहला भेजा, और 
राजा के वुलवाने पर, राजा को प्रणाम कर कहा--दिव ' यह तुम्हारा पुत्र है।' 

राजा ने पहचानते हुए भी, सभा में लज्जा के मारे, कहा-- यह मेरा पुत्र 
-नही है। 

“देव ! यह तुम्हारी अँगूठी है, इसे पहचानेंगे ? ” 

“यह अँगूठी भी मेरी नही है।” 
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“देव ! तो अब मेरे पास सत्य क्रिया के अतिरिक्त कोई दूसरा साक्षी नहीं 
है। यदि यह वालक आप से पैदा हुआ है, तो आकाश में ठहरे, नही तो भूमि परः 
गिरकर मर जाये कह, उसने वोधिसत्त्व को पैरो से पकड, आकाश में फेंक दिया । 
वोबिसत्त्व ने आकाश में पालथी मार, बैठ, मघुर स्वर से पितृ-धर्म (+>पिता काए 
कतंव्य) कहते हुए, यह गाथा कही-- 

पुत्तो त्याह महाराज! त्व में पोस जनाधिप ! 
अञ्जेपि देवों पोसेति किच देवों सक पर्ज॥ 
[महाराज ! तुम्हारा पुत्र हूँ। जनाधिप ! तुम मेरा पालन करो। देव 


तुम तो औरो का भी पालन करते हो, (फिर) अपनी सन्‍्तान की (तो बात ही ) 
क्या ? ] 





इसमें पुत्तो त्याहं का मतलब है, मै तुम्हारा पुत्र हूँ। पुत्न होते है चार प्रकार- 
के--आत्मज, क्षेत्रज, अन्तेवासिक तथा दिल्लक (“-दत्तक) | अपनेहेतु (शरीर) 
से जो उत्पन्त हुआ हो, वह आत्मज, शयनासन पर, पलग पर, छाती पर,--इसे 
प्रकार के स्थानों पर जो (दूसरे से) उत्पन्न हुआ, वह क्षेत्रज, अपने पास रह कर 
शिल्प (>-विद्या) सीखने वाला अन्तेवासिक, तथा पालने-पोसने के लिए दिया 
गया (बालक) दिन्नक। यहाँ पुत्र शब्द का प्रयोग आत्मज के अर्थ में है। चारों 
प्रकार की संग्रह-वस्तुओ' से जो प्रजा का रजन करे, वह राजा, फिर महान्‌ राजा 
सो महाराज, आमन्त्रित करने के लिए ही महाराज ! कहा गया है। त्व मं पोस 
जनाधिप का अर्थ है, हैं जनाविप ! है महाजन (-समूह) में ज्येष्ठठम ! आप 
मेरा पोषण करें, भरण करें, वृद्धि करें। अम्जञेपि देवो पोसेति का अर्थ है कि देव 
अन्य अनेक हाथी-पालक, अब्व-पालक आदि मनुप्यो तथा हाथी धोडे आदिदप्राणियों 
का पालन करते है । किड्च देवो सक॑ पर्ज में किउच (--और क्या) शब्द निन्‍्दार्थक 
तथा अनुग्रह्मा्थक निपात है । देव, अपनी सन्तान, मुझ अपने पुत्र की पालना नहीं 


करते' कहकर निन्दा भी की गई है, और अन्य वहुत जनो का पालन करते है! कहकर 





” सत्य-किरिया, सत्य और पुण्य की दपथ। 
/ दान, प्रिय-चाणो, लोक-हित का आचरण तथा समानता। 


कट्टहारि ) र्र्३ 


अनुग्रह (का भाव भी जाग्रत) किया गया है। इस प्रकार बोधिसत्त्व ने निन्‍्दा करते 
हुए, तथा अनुग्रह (का भाव जाग्रत) करते हुए कहा--“किज्न्च देवों सक पज 
("अपनी सन्‍्तात की (तो बात ही) क्या ? ) । 





किक; 


राजा ने बोधिसत्त्व को आकाश मे बैठे, इस प्रकार धर्मोपदेश करते सुन हाथ 
पसार कर कहा--तात ! आ! मैं ही पालन करूँगा। में ही पालन करूँगा ।”” 
(और भी लोगो ने) सहस्रो हाथ फैलाये। बोधिसत्त्व और किसी के हाथ मे न 
उतर कर, राजा के ही हाथ मे उतर, उसकी गोद मे बैठे । राजा ने उन्हे उप-राजा 
बना उनकी माता को पटरानी (“अग्र-महिषी ) बनाया। पिता के मरने पर 
वह काष्टवाहन राजा के नाम से ध्मे-पूर्वक राज्य का सञ्चालन कर (अपने) 
कर्मानुसार परलोक को गया। 

शास्ता ने कोसल-नरेश का यह धर्मोपदेश ला दोनो कहानियाँ कह, तुलना 
करके जातक कथा का साराँश निकाल दिखाया । उस समय की माता, (अब की ) 
महासाया थी, पिता (अब का) शुद्धोादव राजा था और काष्टवाहन-राजा तो मैं 


ही था। 


८. गासमणी जातक 


“अपि अतरमानानं ” यह गाथा शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय, 
एक उद्योग-हीन (--आलसी ) भिक्षु के सम्बन्ध में कही। इस जातक की वर्तेमान- 
कथा' तथा अतीत-कथा , ' दोनो ग्यारहवें परिच्छेद के सबर-जातक में आयेगी। 
उस जातक में तथा इसमे कहानी समान ही है, हाँ गाथा का भेद है । 


* पच्चुप्पन्न वन्धु तथा अतीत-वत्थु। 
* सवर जातक (४६२) ग्यारह॒वें परिच्छेद की इस कथा से ग्रामणी जातक 
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वोधिसत्त्व के उपदेश को मानकर, सौ भाइयो में सवसे छोटा होने पर भी ग्रामणी 
कुमार, सौ भाइयों के वीच, ब्वेतछत्र के नीचे, सिहासनासीन हुआ । अपने यण 
रूपी धन पर विचार करते हुए, मिरा यह यश रूपी बन, मुझे अपने आचार्य से मिला 
है, सोच, सन्तुप्ठ-चित्त हों, यह उदान (हर्ष से प्रेरित कथन ) कहा-- 
अपि अतरमानान फलासाव समिज््ति, 
विपवक्‍कब्रह्मचरियोस्सि एव. जानाहि ग्रामणी॥ 


[जल्द-वाजी न करने वालो की विशेष-फल की बाश्ञा पूर्ण होती है। ग्रामणी ' 
तू ऐसा जान कि मै पूर्ण ब्रह्मचारी हूँ ।] 

इसमे जो अपि हैं, सो केवल निपात-मात्र है। अतरमानान का मतलब 
हैं पण्डितो के उपदेश को मानकर, जल्द-वाजी से काम न ले, ढंग (+>उपाय कौभल ) 
में काम करने वालो की। फलासाव समिज्ञ्षति का अर्थ है--इच्छित फल की 
जो आशा है, वह उस फल की प्राप्ति होने से पूरी होती है। अथवा फासार- 
आश्ा-फल, इच्छानुसार फल की प्राप्ति होती ही है, यह अर्थ है। विपकक्‍कत्रह्म- 
चरियोस्मि चारो सग्रह-बस्तुएँ श्रेप्ठ-चर्या होने से ब्रह्मन्चर्या (कही गई है) । और 
क्योकि वह यथ रपी धन की प्राप्ति का मूल-कारण है, इपलिए यश रूपी धन की 
प्राप्ति हुई रहने से (ब्रह्म-चर्य) का परिपक्व (--विपक्व ) होना कहा गया है| 
और जो उसके यद्य की उत्पत्ति हुई है, वह भी श्रेप्ठता के कारण ब्रह्मचर्य' (कहा 
जा सकता है) । इसीलिए कहा है-- 
विपवकब्रह्मचरियोस्मि । एवं जानाहि ग्रामणी--कही कही ग्रामिक पुरुष को; 
और कही कही ग्राम में जो वटा हो, उसे भी ग्रामणी कहा गया है। लेकिन यहाँ 
( अपने को ) भव जनो में श्रेप्ठ समझ अपनी ही ओर इणारा कर, अपने को सम्बोधन 
करके उदान कहा है-- भो ग्रामणी ! तू इस वात को इस प्रकार जान। यह 
जोसी भाव्यो का अतिक्रमण करके, तुझे इस महाराज्य की प्राप्ति हुई है, सो यह 
आचार्य्य (की कृपा) से हुई है।” उसकी राज्य प्राप्ति के वाद सात आठ दिन 
व्यतीत हाने पर, उसके सभी भाई अपने अपने निवास स्थान को चले गये । ग्रामणी- 





की गाया की सद्भृति नहीं बंठती । मालूम 


ा होता हे कि असली जातक 
हो गई है। होता है कि असली ग्रामणी जातक लुप्त 


ससखादेव ) श्र 


राजा धर्मानुकूल राज्य का सब्चालन कर, कर्मानुसार परलोक को प्राप्त 
हुआ्य । 


| 


शास्ता ने इस बर्म-उपदेश को ला, दिखाकर, (आये-) सत्यो को प्रकाशित 
किया। (आर्य-) सत्यो के प्रकाशन के अन्त में, (वह) आलसी भिक्‍्खु अर्हत- 
पद में प्रतिप्ठित हुआ। शास्ता ने दोनो कहानियाँ कह, तुलनाकर, जातक 
का साराथ निकाल दिसाया। 


8६, सखादेव जातक 


उत्तमद्भरहा मय्ह इस गाथा को जशास्ता ने जेतवन में विहार 
वारते समय, महानिष्कमण के बारे में कहा। वजह (““महानिष्कमण ) पहले 
निदान-कथवा में ऊहा ही जा चुका है। 

क्‌. वत्तमान कथा 

उस समय भिक्षु बैठे बुद्ध के गृहत्याग (+-महानिष्क्रमण) की प्रणसा कर रहे 
थे। घास्ता ने धर्म-सभा में आ बुद्धासन पर बैठ, भिक्षुओ को सम्बोधित किया-- 
(विशल्षओं ! बैठे क्या वात-चीत कर रहे हो ? ” 

“भन्ते! और कोई वात-चीत नही, बैठे आपके अभिनिष्क्रणण की ही 


प्रथसा कर रहे है । 


“जझिक्षुनो!। तथागत ने केवल अब ही अभिनिष्क्मण नहीं किया, पहले 
भी अभिनिपष्क्रमण किया है ।” 
भिक्षओं ने भगवान्‌ से इस बात को स्पष्ट करने को प्रार्थता की। भगवान्‌ 
ने पूर्व -जन्म वी छिपी हुई बात प्रकट की । ' 
१५ 


अपेई ( १.१.६ 
ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में विदेह राष्ट्र (की) मिथिला (नामक नगरी) में, मखादेव नाम 
का धार्मिक राजा हुआ। वह चौरासी हज़ार वर्ष तक वाल-क्रीडा (खेल-कूद ) 
में लगा रहा। उसके वाद उपराजा और फिर महाराजा हुआ। वचिरकाल के 
बाद (उसने), एक दिन (अपने) नाई (कप्पक) से कहा---सौम्य कप्पक ! 
जब तुझे मेरे सिर में सफेद (वाल) दिखाई दे, तो मुझे कहना ?” नाई ने कितने 
हो समय बाद एक दिन राजा के सुरमे के रग के (--काले) केशो में केवल एक 
सफेद (बाल) देखकर राजा से निवेदन किया---दिव | आपके (सिर में) एक 
सफेद (वाल) (दिखाई) दे रहा है।* 

“तो सौम्य | उस सफेद (वाल) को उख्लाडकर मेरी हथेली पर रक्खी |” 

ऐसा कहने पर, (नाई ने उस बाल को ) सोने की चिमटी से उखाडकर राजा 
की हयेली पर रख दिया। उस समय भी राजा की चौरासी हजार वर्ष की आयु 
शेप थी, लेकिन फिर भी सफेद (वाल) को देखते ही, जैसे यमराज आकर समीप 
खडा हो गया हो, (अथवा) आग लगी कूटिया में दाखिल हुआ हो, उसका चित्त, 
उहिग्त हो उठा। वह सोचने लगा--मूर्ख मखादेव | सर्फंद (बाल) के उगने 
तक भी तू इन (चित्त के 'मैलो) का परित्याग न कर सका ।” उसके इस प्रकार 
सफेद (वाल) की उत्पत्ति पर वार बार विचार करने से, (उसका) हृदय गर्म 
हो उठा। घरीर से पस्तीना चूने लगा। वस्त्र भीगकर उतारने योग्य हो गये। 
उसने आज हीं मुझे निकलकर प्रव्नजित होना चाहिए! (का निश्चय कर) नाई 
को लास (मुद्रा) आमदनी के गाँव देकर ज्येप्ठ-पुत्र को बुलाकर कहा--“तात ! 
मेरे सिर मे सफंद (बाल) उग आया है। मै वूढा हो गया हँ। (अभी तक) मैने 
मानुपिक-भ गो का उपभोग किया है, अब मैं दिव्य-भोगो की खोज करूँगा । (यह) 
मेरा गृहत्याग (->निष्क्रण) का समय है। (अब) तू इस राज्य को सँभाल । 
् हो, मजादेव-आम्र-उद्यान में रहते हुए योगाम्यास (>>श्रमण-धर्म ) 

इसे प्रकार उसने जब इस प्रव्नज्या के लेने मई 
ने आकर उसे की शी । बज लो जे हल 2, 
सफेद (वाल) को हाथ में लेकर, अमात्यों से बह पाप पटक 

है गाथा कही-- 


सखादेव ) २२७ 


उत्तमड्भरुह्ा मय्हं इसे जाता वयोहरा, 
पातुभूता देवदूता पब्बज्जासमययों मम 0 


[यह मेरी आयु का हरण करनेवाले मेरे सिर के बाल पैदा हो गए है। यह 
देव प्रादर्भत हुए है। यह मेरी प्रव्नज्या का समय है ।] 


यहां उत्तमद्भरुह्य का अर्थ है केश । हाथ पाँव आदि अज्गो में उत्तम-अज् 
(-सिर) में उत्पन्न होने के कारण, केश, उत्तमज्भरुह् कहलाते है। इमे जाता 
बयोहरा, अर्थात्‌ तात ! देखो, सफेद (वाल) होने से, यह तीनो प्रकार की आयु 
के हरण करनेवाले (हूँ), (इसलिए) इसे जाता वयोहरा। पातुभूता--उत्पन्न 
हुए। देवदूता, देव कहते है मृत्युको, उसके दूत, सो देवदत । सिर में सफेद (बालो ) 
के उत्पन्न होने पर (मनुप्य अपने को) यमराज (--मृत्यु-राज) के समीप खडा 
सा समझता है, इसलिए सफेद (वाल) मृत्यु-देव के दूत कहलाते है। देवताओं 
जैसे दूत, इस अर्थ में भी देव-दूत । जिस प्रकार अलक्ृत-सजे हुए देवता के, आकाश 
में खडे होकर अम्‌क दिन मरेगा' कहने से वह (मरण ) वैसे ही होता है, इसी प्रकार 
सिर में सफेद (वाल) का उगना भी देवता की भविष्यद्वाणी के सदृद्ञ ही होता 
है। इसलिए सफेद (केश) देव सदृश दूत कहलाते हूँ। विशुद्धि-देवो के दूत, 
इस अर्थ में भी देव-दूत | सभी बोधिसत्त्व बूढे, व्याधिग्रस्त, मृत तथा अन्नजित को 
देख कर ही वैराग्य को प्राप्त हो, निकल कर प्रन्नजित होते है। जैसे कहा है--- 


जिण्ण च दिस्‍्वा दुखित च्र॒ व्याधित 
सतस्च दिस्विा गतसायुसड्खय 


फासाव वत्यं पब्बज्जितज््च॒दिस्वा 
तस्मा अहूं. पब्वबजितोम्हि राजा॥ 
[जीर्ण (नच्यूढे) दु खित>व्याधित को देखकर, आयुक्षय-आ्रप्तन-मृत को 
देखकर, (तथा) कापाय चस्त्र धारी प्रव्नजित को देखकर, हे राजन्‌ मै प्रत्रजित 
हुआ हूँ।] 


न ( ११.९ 


इस प्रकार सफेद (केश) विशुद्धि-देवों के दूत होने से देव-दूत कहलाते हैं । 
पब्वज्जासमयों मम, स्मा्ट करता है कि यह मेरे लिए यृहस्थ से निकलने के 
कारण प्रत्नज्या' कहे जाने वाले, सावु-वेश धारण करने का समय है। 


यह (सब) कहकर, वह इसी दिन राज्य छोड, ऋषि-प्रव्नज्या के अनुसार प्रन्न- 
जित हुआ और उसी मखादेव-आम्र-वन में विचरते हुए, चौरासी हजार वर्ष तक 
चारों ब्रह्मविहारों की भावना करते व्यानावस्था को बिना छोंडे मरकर, 
ब्रह्म-तोक में उत्पन्न हो, फिर वहाँ से मिथिला ही में निम्ति नामक राजा (के रूप 
में) उत्पन्न हुआ, और उसने नप्ट होते हुए अपने वर्ण को संभाला ! फिर वही 
आम्नवन में ब्रजित हों, त्रह्मावह्दरों की भावना कर, फिर ब्रह्मलोक ही में उत्पन्न 
हुआ। 


के 


गास्ता ने भी, “निक्षुओ ! तथागत ने केवल इसी जन्म में महाभिनिष्क्रमण 
नहीं किया, पहले भी अभिनिः्क्रमण किया है ।” 


वस धर्म-उपदेश को लाकर, दिखाकर, चारो (आर्य-) सत्यो को प्रकाणित 
क्रिया । (उस समय) कोई च्नोतापन्न हुए। कोई सकृदागामी। कोई अनागरामी । 

ट्स प्रकार भगवान्‌ ने इन दो कहानियों को कहकर, तुलना करके जातक 
का सारागम निकाल दिखाया। उस समय का नाई (अवका) आनन्द था, पुत्र 
(भवका) राहुल था। और भखादेंब राजा तो मै हीथा। 





उन सनक 


मेत्री-नावना, कर्णा-भावना, मुदिता-भावना तथा उपेक्षा-भावना। 


सुखविहारी ) २२९ 


१०. सुखबिहारी जातक 


यजञ्च अज्जे न रवखन्ति--- यह गाथा, बुद्ध ने अनूपिय नगर के समीप स्थित 
अनूपिय आम्र-बन में विहार करते समय सुख पूर्वक विहार करनेवाले भदिय स्थविर 
के बारे मे कही । 
क्‌. वत्तमान कथा 


सुस्य पूर्वक विहार करनेवाले भटद्दिय स्थविर छ क्षत्रियों तथा सातवें उपाली 
की प्रत्नज्या के समय, प्रत्नजित हुए थे। उन (सात) में से भद्दिय स्थविर किम्बिल 
स्थविर, भृगु स्थविर तथा उपालि स्थविर अहंत्व-पद को प्राप्त हुए। आनन्द स्थ- 
विर श्लोतापन्न हुए। अनुरुद्ध स्थविर दिव्य-चक्षु के लाभी हुए। देवदत्त ध्यान के 
लाभी हुए। अनूपिय नगर तक छओ क्षत्रियो की कथा खण्डहाल जातक मे आयेगी । 
आयुप्मान्‌ भहिय राज करने के समय, अपनी हिफाजत के लिए, पहरेदारों तथा 
और भी कई प्रकार की आरक्षा के साथ रहते थे। महल के ऊपरले तलले पर, 
बडे पलग पर लेटते समय भी, अपने भय-भीत होने की वात स्मरण कर, तथा अब 
अर्हत्‌पद प्राप्त कर लेने पर जड्भल आदि में जहाँ तहाँ विचरते हुए भी, अपने को 
निर्भय देख, प्रसन्नता से कहते थे-- अहो | सुख | अहो ! सुख ।” 


इसे सुन भिक्षुओ ने भगवान्‌ से कहा कि-- 
आयुष्मान्‌ भद्दिय अपना अहँत्‌ होना (+>अज्ज) कह रहे हैं ।” 





” खण्डहाल जातक (५४२) । 
* चुल्लवर्ग सें भद्दिय का गृह-सुख' को याद करना लिखा हूँ। 


न (१ १.१० 


भगवान ने कहा, “भिक्षुओ | भहिय, केवल अब ही सुख-पूर्वक विहार करने- 
बाला नही है, यह पहले भी सुख पूर्वक विहार करनेवाला था ।” भिक्षुओं ने भग- 
वान से उस बात के स्पष्ट करने की प्रार्थना की । भगवान्‌ पूर्व-जत्म की छिपी हुई 
बात प्रकट की-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व-समय वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, वोधिसत्त्व ने (एक ) 
प्रमिद, महान्‌ कुल में ब्राह्मण हों, जन्म लिया था। भोगों ( नन्कामी ) में लिप्त 
रहने के दृष्परिणाम (-आदीनव) और वैराग्य (निप्क्रण) मे लाभ देखकर, 
भोगो को छोड, हिमवन्त मे प्रवेश कर, वह ऋषि-प्रव्॒ज्या के अनुसार प्रव्नजित 
हए। उन्होंने आठ समापत्तियों को प्राप्त किया। इतके अनुयायी अनेक थे, 
पाँच सौ तो तपस्वी थे। इन्होने वर्षा-काल आने पर हिमवन्त से निकल, तप- 
स्वियों क॑ गण सहित, ग्राम, नगर (++निगम ) आदि में घूमते हुए, बाराणसी पहुँच 
राजा के आश्रित, राज-उद्यान में वर्षा-वास किया। वहाँ वर्षा के चारो मास रह 
कर, राजा से (चलने के लिए) पूछा । राजा ने प्रार्थना की---भन्तें | आप वृद्ध 
है। आपको हिमवन्त से क्‍या ? शिप्यो को हिमवन्त भेजकर, आप यही रहे। 
बोबिसत्त्व ने अपने प्रधान भिप्य को पाँच सौ तपस्वी सौपकर कहा---जा । 
तू इनके साथ हिमवत में रह। मैं यही रहेगा ।/ (इस प्रकार) उनको चलता कर, 
क्षाप वही रहने लगे। इनका वह प्रधान-श्रिष्य राज-प्रत्रजित था। उसने बडे 
भारी राज्य को छोड, प्रत्रजित हो कसिण-परिकर्म ( सयोंगाअम्यास) कर, आठ 
ममापत्तियाँ प्राप्त की थी। हिमवन्त में त्पस्वियो के साथ रहते रहते एक दिन, 
उसने (अपने ) आचार्य को देखने की इच्छा से तपस्वियों को बुलाकर कहा-- तुम 
उल्कष्ठा रहित हो, यही रहो । में आचार्य्य की वन्‍्दना करके लौट्गा ।! और आचार्य्य 
वाल जाकर, प्रणाम कर, कुझल-श्षेम पूछ, एक चटाई फैलाकर, उसपर आचार्य्य 
के समीप ही लेट रहा। 
उस समय राजा तपस्त्री को देखने की इच्छा से उद्यान में जाकर, प्रणाम 


कर, एक और बठा रहा। शिप्य-तपस्त्री राजा को देखकर भी (अपने स्थान से ) 
नही उठा। नेंटा ही लेटा 'बहो।! सुख! अहो ! सुख--इस प्रकार का उदान 
(>-प्रीति-बावय) कहता रहा। राजा ने यह तपस्वी मुझे देखकर भी नही उठा 
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है! (सोच) असन्तुप्ट हो वोधिसत्त्व से कहा--“भन्ते ! मालूम होता है, इस तपस्वी 
को पेट भर खाने को मिला है। तभी तो 'उदान' कहता हुआ सुख-पूर्वक लेटा है।” 
“महाराज ! पहले, यह तपस्वी भी तुम्हारे सदुश एक राजा था ? सो 'मैने राज्य- 
श्री का आनन्द लूटते कितने ही गस्त्रधारी पहरेदार मेरी रक्षा करते है, तो भी, 
इस प्रकार का सुख अनुभव नहीं किया (सोच) यह अपने प्रन्नज्या-सुख के बारे 
में इस प्रकार का उदान कह रहा है ।” 
यह कह बोधिगसत्त्व ने राजा को धर्म-कथा कहने के लिए, यह गाथा कही--- 
यञ्च अञ्जे न रकखन्ति यो न अज्जे न रबखति, 
स॒ वे राज! सुख सेति कामेसु अनपेक्खवा॥ 


[जिसकी न दूसरे रक्षा करते है, और जो न दूसरो की रक्षा करता है! राजन | 
वही भोगो (>-कामो) में अपेक्षा-रहित व्यक्ति सुख से सोता है ।] 


रे 


यब्न्च अज्ने न रबखन्ति का अर्थ है, जिस व्यक्ति की दूसरे बहुत से व्यक्ति 
आरक्षा नही करते। यो च॒ अज्जे न रक्खति का अर्थ है, जो अकेला व्यक्ति मै 
राज्य का समब्न्चालन करूँ, (सोच ) दूसरे बहुत से व्यक्तियो की आरक्षा (हिफाजत ) 
नही करता है। स बे राज ' सुखं सेति का अर्थ है, महाराज ' वह अकेला, अद्वितीय 
प्रविवितत्त (+-एकान्तसेवी) व्यक्ति, शारीरिक तथा मानसिक सुख से समत्वित 
हो सोता है। यह तो देशना (5-पॉति) का झव्दश अर्थ हुआ। नही तो, इस प्रकार 
का व्यक्ति सुख से केवल सोता ही नही है, वह सुख से चलता है, ठहरता है, सोता 
है---अर्थात्‌ स॑व अवस्थाओ (>>इ््यपिथो) मे वह सुखी ही रहता है। कामेसु 
अनपेक्खवा--वस्तु-कामना तथा किलेस (+-पापेच्छा)-कामना में आसक्ति- 
रहित हो, जिसके छल्द--राग का नाश हो गया है जो तृष्णा-रहित है है राजन ' 
इस प्रकार का व्यक्ति सव शारीरिक अवस्थाओ मे सुख से विहार करता है ।' 
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है 


राजा धर्म-देशना ( 5 धर्मोपदेश ) सुन, सन्तुप्ट-चित्त हो, प्रणाम कर, (अपने ) 
निवास-स्थान पर गया । और (वह) शिष्य भी आचार्य को प्रणाम कर हिमवन्त 
को चला गया । लेकिन वोधिसत्त्व वही विहार करते हुए, ध्यानावस्थित रह, काल 
करके ब्रह्मलोक में उत्पन्न हुए । 

थास्ता ने इस धर्म-उपदेश को ला, दिखा, दोनो कहानियों को कह, तुलनाकर 
जातक का साराण निकाल टिखाया। उस समय (का) शिष्य, भहिय स्थविर 
था, और गण-बास्ता तो मैं ही था । 


पहला परिच्छेद 
२, सील वर्ग 
११५ लक्खण जातक 


'होति सीलवतं अत्थो--इस गाथा को, राज-गृह के समीप बेलुवत मे विहार 
करते हुए (बुद्ध ने) देवदत्त के बारे मे कहा । 


के वतंसान कथा 


देवदत्त का (भगवान्‌ को) मारने का प्रयत्न करने तक का वृत्तान्त खण्डहाल 
जातक में, घतपाल (हाथी) के भेजने तक का वृत्तान्त चुल्लहंसजातक' में, तथा 
पृथ्वी में प्रवेश करने तक का वृत्तान्त सोलहवे परिच्छेद मे समुहृवाणिज जातक 
में आयेगा । 

एक समय देवदत्त ने भगवान्‌ से पाँच बातें (>-वस्तु )स्वीकार करने की 
प्राथना की । उन (पॉच बातो) के अस्वीकृत होने पर, वह सघ में फूट पैदा कर, 
पॉच सौ भिक्षुओ को साथ ले गया-सीस में रहने लगा। (समय बीतने पर) उन 
भिक्षुओं को कुछ अकल आई । यह जानकर, बुद्ध ने (अपने दोनो) प्रधान-शिष्यो, 
को कहा-- 

“सारिपुत्त ! तुम्हारे साथी पाँच सौ भिक्षु, देवदत्त के मत को पसन्द कर 

! ४२ जातक । * ५३३ जातक । ४६६ जातक । 

* सभी भिक्षु आजीवन आरण्य-वासी; वृक्षों के नीचे रहने वाले (>-घर में 
न रहें); पंसु-कूलिक (>-गुदड़ी घारी); पिण्डपातिक (>-भिक्षा पर ही जीवित 
रहना) तथा ज्ञाकाहारी (>-अमांस-भोजी) हो। 
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उसके साथ चले गये, लेकिन अब उनको अकल आ गई है। तुम बहुत से भिक्षुओं 
के साथ वहाँ जाओ, और उन्हें धर्मोपदेश द्वारा मार्गफल का बोध करवा, साथ 
ले आओ ।” तब वह वैसे ही (गयासीस) गये, और उन्हे धर्मोपठेश हारा माग- 
फल का अववोध करवा, फिर एक दिन अस्णोदय के समय उन भिक्षुओं को साथ 
लेकर, वेलुवन चले आये। आकर, सारिपूत्र स्थविर भगवान्‌ को प्रणाम कर, 
एक ओर खडे हुए। तब भिक्षुओं ने स्थविर की प्रणसा करते हुए, भगवान्‌ से 
कहा-- 

“भन्‍्ते | हमारे ज्येष्ठ-आता, धर्मसेनापति (सारिपुत्र) पाँच सी भिक्षुजों 
के बीच में आते कैसे मुन्दर लगते है, लेकिन देवदल तो अनुयायियों (+>परिवार) 
के बिना रह गया। 

“जिक्षणं ! जाति-मघ के बीच मे आते हुए सारिपृत्र, केवल अब ही सुन्दर 
नहीं लगते है, पहले भी वह शोभा देते थे, और देवदत्त, केवल अब ही बे-जमाती 

(गण-रहित ) नही हुआ, पहले भी हुआ है ।” 

भिक्षुओ ने भगवान्‌ से उस वात को प्रकट करने की प्रार्थला की । भगवान्‌ 
ने पूर्वे-जन्म की छिपी हुई बात प्रगट की-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में मगध देश के राजगृह नगर मे, कोई मगव-नरेश राज्य करते 

थे। उस समय वोधबिसत्त्व ने मृग की योनि में जन्म ग्रहण किया था। वडे होकर 
'चह (एक) हज़ार मृगो के दल के साथ जगल में वास करते थे। उनके लक्षण और 
काल नाम के दो पुत्र थे। उन्होंने अपने बूढ़ा होने पर, “तात | मैं अब बूढ़ा हो 
गया, अब तुम इस मृग-यण को सँभालो” कह एक एक पुत्र को पाँच पाँच सौ मृग 
सोप दिये। उस समय से, वह दोनों जने मृग-गण को लेकर घूमने लगे। मगध 
वश में खेती के दिनो में, खेती पकने के समय जगल में मगो को खतरा होता था । 
पता-खानवाल मृगो को मारने के लिए लोग जहाँ तहाँ गढे खोदते, काँटे लगाते, 
पत्यर-यन्त्री (>नगुलेल) को सँवारते, कूट-पान आदि बन्धन फैलाते थे (जिससे ) 
वहुत से मूंग मार जाते। बोधिसत्त्व ने खेती पकने का समय जान, पुत्रों को बुलवा 
हे कहा-- यह खेती पकने का समय है। (इस समय) बहुत से मुग मारे जाते 
। हम वर्ड (लोग) तो जिस किसी ढग से एक ही स्थान पर (रहते) दिन काट 
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लेंगे, लेकिन तुम अपने अपने मृग-गणकों लेकर, जद्भूलमें, पर्वत में जाओ, और 
( वहाँ रह) खेती कटने के समय (लौट) आना ।” 
वे पिता के वचन को अच्छा' (कह), अपने अनुयायियो सहित निकल पडे। 
उनके जाने के मार्ग मे रहने (वाले) मनुष्य, “इस समय मृग पववेतो पर चढते है, 
इस समय पवतों से उतरते है” जानते थे और जहाँ तहाँ छिपने योग्य जगहो पर 
छिप कर वे बहुत से मृगो को मार डालते थे। काल (नामक) मृग अपनी मूढता 
के कारण, यह जाने योग्य समय है (अथवा) यह नही जाने योग्य समय है, न 
समझ, मृग-गण को ले पूर्वाण्ह के समय भी, सायकाल के समय भी, रात्रि के समय भी, 
(तथा) प्रात काल के समय भी ग्राम-द्वार के पास से ही निकलता था। जहाँ 
तहाँ प्रगट ही खडे, अथवा छिपे रह मनुष्य बहुत से मृगो को मार डालते। इस 
प्रकार अपनी मूढता के कारण (उसने ) बहुत से मृगो को मरवा कर, बहुत थोडे 
से ही मृगो के साथ आरण्प में प्रवेश किया । लेकिन पण्डित >व्यक्त, उपायकुशल 
लक्षण (नामक) मृग, इस समय जाना चाहिए, इस समय नही जाना चाहिए 
जानता था। वह न ग्राम-द्वार से जाता, न दिन में जाता, न रात्रि (->शाम) के 
समय जाता, न प्रात काल के समय जाता, मृग-गण को लेकर केवल आधीरात 
के समय जाता। इसलिए वह एक;भी मृग/का नाश बिना होने दिये ही जगल में 
प्रविष्ट हुआ। वहाँ चार महीने रहकर वे (मृग) खेत कट जाने पर, पर्वत से उत्तरे। 
कालमृग. लौटते समय भी, पहली ही तरह से (लौटकर) बाकी मृगो को भी मरवा 
कर अकेला ही (वापिस) आया। लेकिन;लक्षण मृग की मडली का एक भी मृग 
नष्ट न हुआ और अपने पाँच सौ मृगो के साथ, माता पिता के पास (वापिस ) आया । 
'बोधिसत्त्व ने दोनो पुत्रो,को आता देख, मृग-गण से बातचीत करते हुए यह गाथा 
कही-- 
होति सोलवतं अत्यो. पटिसन्थारवुत्तिनं, 
लक्खण पसस  आयन्त_ जातिसघपुरक्‍्खतं; 
अथ पस्ससि स काल सुविहीनं च बातिहि॥ 
[(सदाचारी) और श्रेष्ठ जीवन व्यतीत करने वालो की उन्नति होती है। 
जाति-सघ के आगे आगे आते हुए लक्षण को देखों और जाति-सघ से रहित 


(अकेले) आते हुए इस काल को (तो) तुम देखते ही हो) ॥] 
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यहाँ सीलवत का अर्थ है, गुक्ल-णील से युक्त, आचार-युक्त (>-सदाचारी)। 
अर्थ >उन्नति । पटिसन्थार वृत्तिन' धम्म-पटिसन्धार तथा आमिप-पटिसन्धार-- 
उन दोनो की वृत्ति को कहते हैं पटिसन्थार-बृत्ति। सो उन पटिसन्थारवृत्ति वालो 
का पाप निवारण सम्बन्धी उपदेश-अनुणासन रूपी पटिसन्थार (>वात-चीत) 
ही धर्म-पटिसन्थार है। गोचर-लाभ, गिलानुपट्टाक (+-रोगी की सेवा) धामिक 
रक्षा के रूप में सम्बन्धित पटिसन्थार ही आमिप-पटिसन्थार कहा जाता है। ऐसा 
कहा गया है कि इन दोनो पटिसन्थारो मे जो स्थित है, सदाचारी है, पण्डितहै , उनकी 
उन्नति होती है। अब उस उन्नति को दिसाने के लिए, जैसे पुत्र माता को बुलाता 
हो वैसे लक्खण पस्स' आदि कहा । सक्षेप में इसका अर्थ है-- (सदा-) आचार-पटि- 
सन्थार युक्त, एक मृग को भी बिना सोये, विरादरी के साथ आगे आते हुए अपने पुत्र 
को दसो, और उसी (सदा-) आचार-पटिसन्धार सम्पत्ति से रहित, मूढ, एक भी 
जाति-भार्ट को बिना बचाये, सभी नातेदारों से रहित, अकंले आनेवाले इस काल 
मृग को देसो (अथ्रपस्ससिम काल) । उस प्रकार पृत्र की प्रशसा करते हुए बोधि- 
सत्त्व आयु-भर (जीवित) रहकर कर्मानुसार परलोक सिधारे। 

बुद्ध ने भी भिक्षुओं | जाति-सघ भादयो के साथ आता हुआ सारिपृत्र केवल 
थव ही सुन्दर नही लगता, पहले भी शोभा देता था। और देवदत्त, केवल अब ही 
के रहित नही हुआ पहले भी हुआ है'--उस धर्म-देशना को दिखा, दोनों कहा- 
नियो को जोट, तुलनाकर, जातक का साराण निकाल दिखाया | 
“आम हम का बीत मूंग (अब का) देवदत्त था और उसकी परिषद्‌ भी 
दव-दत्त परिपद्‌ ही थी। लक्षण मृग सारिपुत्न है। लेकिन उसकी भण्डली बुद्ध 


की मण्ठली ही है। माता, (अब की) राहुल-माता हुईं। और पिता तो मैं ही 
था। 
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१२, निम्रोध मरूग जातक 


“निग्रोधमेव सेवे्य. यह गाथा, बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, 
कुमार काश्यप स्थविर की माता के बारे में कही। 


क्‌. वत्तंमान कथा 


वह राजगृह नगर के (एक) महासम्पत्तिशाली सेठ की लडकी थी। अति 
स्वच्छ-विचार (--ऊँचे कुशल-मूल), परिमाजित-सस्कार, अन्तिम शरीर वाली 
(उस लडकी ) के हृदय में मुक्त होने की इच्छा वैसेही प्रज्वलित हो रही थी, जैसे 
घडे के अन्दर प्रदीप । जब से होश सँभाला , तभी से उसका मन गृहस्थ में न लगता 
जआा। उसने प्रव्नजित होने की इच्छा से माता पिता से कहा--“अम्मा-तात | 
मेरा मन घर मे नही लगता । मैं (मोक्ष की ओर) ले जानेवाले बुद्ध-धर्म में प्रश्नजित 
होना चाहती हूँ। आप मुझे प्रव्नजित कराये।” 
“अम्मा | क्‍या कहती है ” यह धनी कुल, और तू हमारी अकेली लडकी 
तू प्रत्नजित नही हो सकती।* 
माता-पिता से वार-बार प्रार्थना करने पर भी, प्रत्नज्या की आज्ञा न मिलने 
पर, वह सोचने लगी--“अच्छा (>>हो) । पति-कुल जाकर, स्वामी को मनाकर 
अव्नजित होऊँगी।” फिर आयु-प्राप्त होने पर, पति-कुल जाकर, पति को देवता 
बना शीलवान्‌ सदाचारिणी (--कल्याण-थर्मा ) हो गृहस्थ में रहने लगी। उनके 
सहवास से उसकी कोख मे गर्भ प्रतिष्ठित हो गया। (लेकिन) उसको गर्भ के 
प्रतिष्ठित होने का पता नही लगा। 
उस समय उस नगर में उत्सव (नक्षत्र) की घोषणा हुई। सब नगरवासी 
उत्सव मनाने लगे। नगर देव-नगर की भाँति अलक्कंत किया गया । लेकिन उसने 
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इस प्रकार के विग्ञाल उत्सव के रहने पर भी, न अपने णजरीर पर (चन्दनादि का ) 
लेप किया, न उसे अलकृत किया। स्वाभाविक वेष में ही घूमती रही । 

उसके स्वामी ने उससे पूछा--“भद्रे | सारा नगर (तो) उत्सव मना रहा 
है, तू अपने को क्यों नही सजा रही है ? ” 

“आर्य्य ! यह शरीर वत्तीस प्रकार की गन्दगियो से भरा है, इसे अलकृत 
करने से ही क्या ” यह शरीर न तो देव का बनाया हुआ है, न ब्रह्म का बनाया 
हुआ है, न स्वर्णमय है, न मणिमय, न हरिचन्दनमय है, न ही पुण्डरगीक, कमल, उत्ल 
(आदि) के गर्भ से उत्पन्न हुआ है, न अमूर्तापत्रि से पूर्ण है। (यह) गन्दगी में पैदा 
हुआ, माता-पिता (के सयोग) से बस्तित्व मे आया है। अनित्यता, मालिश तथा 
मर्दन की आवश्यकता होना, टूटना, व्वस्त होना--बही इसका स्वभाव है। यह 
व्मणान को बढाने वाला हैं, तृप्णा से उत्पन्न है। भोको का निदान है। विलाप 
का कारण है। सव रोगों का आलय है। (दण्ड-) कर्मों का भोगनेवाला है। अन्दर 
से गन्दा है, वाहर नित्य (गन्दगी) चूती रहती है। कीडो का निवासस्थान (+« 
भावास ) है। व्मणान का यात्री है। मरना (ही) इसका अन्त है। (यह शरीर) 
सब लोगो की दृष्टि में रहता हुआ भी-- 

अट्ठीनहारुसयुत्तो तचमसवचिलेपनो, 

छविया कायो पटिच्छन्नो यथाभूत न दिस्सति॥ 
अन्तपू्रो. उदरपूरो यकपेलस्स  वबत्थिनो, 

हृदयस्स पप्फासस्स ववफस्‍स्स पिहकस्स च। 
सिघाणिकाय खेलस्स, . सेदस्स, मेदस्स च 

लोहितस्स, लसिकाय, पित्तस्स च वसाय च॥। 
अथस्स नवहिं सोतेहि असुचि सवति सब्दवा 

अक्खिम्हा अव्खियूयक्रो, कण्णम्हा कण्णयूथकों॥ 
सिधाणिका च नासातो मुख्तेन वमति एकदा 

पित्त सेम्हूं थे वमति कायम्हा सेदजल्लिका॥ 





फेस, रोम, नख, दाँत, त्वचू आदि (देखो सत्तीपद्वान-सुक्त, मज्मिमझ 
निव्यय) । 
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अथस्स सुसिर सीस॑ मत्थलुद्धेन पूरितं, 

सुभतो नं सञ्मति बालो अविज्जाय पुरक्खतो' ॥ 
अनंत्तादीनवो कायो विसरुकक्‍्खसमृपमो, 

आवासो सब्बरोगान पुजछ्ज्जो दुक्‍्खस्स फेबलो॥ 
सचे इमस्स कायस्स अन्तो बाहिरतो सिया। 

दण्ड नून गहेत्वान कार्के सोणे च वारये॥ 
दुग्गन्धो असुची कायो कुणपो उक्‍्करूपमो, 

निन्दितों चक्‍्खूभूतेहि. कायो बालाभिनन्दितो॥ 

[यह हड्डी और नसों का सयोग है, ऊपर से त्वच्‌ और मास का लेप है, और 
उसके ऊपर चमडी से ढका है। (इसलिए इस शरीर का) यथार्थ स्वरूप नहीं 
दिखाई देता। (यह) आऑतो, आमाशय, यक्ृत-पेल, उदरस्थ (बस्ती), हृदय, 
फुफ्फुस, वृक्‍क, प्लीहा (पिहक) सीढ, थूक, पसीना, वर (मेद), रक्त, लसिका' 
पित्त और चर्वी (वस )--इ्न सवसे भरा हुआ है। इसके नौ ख््रोतो से सदा गन्दगी 
बहती है--आँखो से आँख का मैल, कातो से कान का मैल, नाक से सीढ | कभी 
कभी मुह से उल्टी, पित्त और कफ भी, शरीर से पसीना (>स्वेद जल) । इसका 
छिद्रो वाला शीस मत्थलुद्भ से भरा है। अविद्या से घिरे हुए लोगो को यह (शरीर ) 
आकर्षक (शुभ) मालूम होता है। यह विप-व॒क्ष सदृश शरीर अनेक दोपो 
(आदिनव ) से युक्त है। सब रोगो का घर है। केवल दु ख का ढेर है। यदि (किसी 
तरह से) इस शरीर के अन्दर का हिस्सा बाहर आ जाये, तो निश्चय से डण्डा 
लेकर कौओ और कुत्तो को हटाना पडे। (इसीलिए) पडितो (+|चक्षुभूत) ने 
इस दुर्गन्ध-युक्‍त, अशुचिपूर्ण कचवर-सदृश्, गन्दे शरीर की निन्‍दा की है। बाल 
(मूर्ख) ही इस पर रीझते है (+-प्रशसा करते है।) | 

“आर्य पत्र ! इस शरीर को अलकृृत करके क्या करूँगी ” इस शरीर का 
अलक्कत करना क्या वैसा ही नही है जैसा गन्दगी भरे घडे के बाहर चित्र बनाना ? ” 
” विजय सुत्त (सुत्त-नियात)॥। 

* कोहनी आदि जोडो में स्थित तरल पदार्थ। 
१ खोपडी के भीतर का गुद्दा। 


चना 
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सेठ-पत्र ने उसके इस वचन को सुनकर कहा--- भद्े | यदि तू इस शरीर में इतने 
दोप देखती है, तो प्रत्नजित क्यों नही होती ?” “आर्य पुत्र यदि मुझे भ्रव्नज्या 
मिले, तो मैं आज ही प्रत्नजित होऊ। सेठ-पुत्र ने अच्छा मे तुझे प्रत्नजित कराऊगा 
कह, महा-दान दे महासत्कार कर, बहुत सी साथनों ( परिवार) के साथ, उसे 
भिक्षणी-विहार मे ले जाकर, वहाँ देवदत्त के पक्ष की भिक्षुणियो के पास प्रत्नजित 
कराया। वह प्रन्नज्या प्राप्त कर, सकल्प पूर्ण होने के कारण सन्तुष्ट हुई। तव उसके 
गर्भ के परिपक्व होने से, उसकी इन्द्रियो (--आकार-प्रकार) का परिवर्तन ( 
अन्यथा होना), हाथ-नैर तथा पीठ का भारीपन, तथा पेट (>>उदर पटल ) का 
मोटा पन देखकर भिक्षुणियो ने पूछा--आर्ये | तू गर्भिणी सी प्रतीत होती है। सो 
यह क्‍या है ? 
“आये | मैं इसे नही जानती कि यह क्या है, लेकिन मेरा शील (55 सदा- 
चार) परिपूर्ण हें।” 
तब उन भिक्षुणियो ने उसे देवदत्त के पास ले जाकर, देवदत्त से पूछा--- आयें ! 
इस कुलपुत्री ने वडी कठिनाई से (अपने) स्वामी को मना कर प्रन्रज्या प्राप्त की । 
लेकिन अव इसे गर्भ दिखाई देता है । हम नही जानती कि यह गर्भ इसे गृहस्थ रहते 
समय से ही हे, अथवा प्रव्॒जित होने पर रहा है” अब हम क्‍या करे ? “देवदत्त 
ने बुद्ध न होने के कारण, तथा क्षान्ति मैत्री और दया का भी अभाव होने के कारण 
सोचा “मुझे चाहिए कि मैं इसका चीवर उतरवा दू (>>अपप्रव्नजित करा दू), 
नही तो (लोग) मेरी यह कहकर निन्‍दा करेगे कि देवदत्त के पक्ष की एक भिक्षुणी 
कोख में गर्भ लिये फिरती है और देवदत्त उसकी उपेक्षा करता है।” 
ह तब उसने बिना सोचे विचारे, पत्थर के रोडे को उलठाने की तरह कहा-- 
जाओ, इसे अप्रन्नजित कर दो ।” वे, उसका वचन सुन, उठ, प्रणाम कर विहार 
( ज"उपाश्रय) चली गई । 
तव इस कम आयु की भिक्षणी ने दूसरियों से कहा--आर्ये | न तो देवदत्त 
स्थविर वृद्ध है, न ही में उनकी अनयायी होकर प्रव्नजित हुई हूँ । में जो लोकाग्र 
हा है, के अनुयायी हो प्रन्नजित हुई हूँ । और यह 'प्रत्नज्या' मझे 
क से 
जन घाप। लेकर का हे > मओ ) का लोप मत करो। आओ 
पतालीस योजन मार्ग क्र से चलकर, जेतवन पहुँच कप 
त्री। वुद्ध को प्रणाम कर, उन्होने 
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वह बात निवेदित की। शास्ता ने सोचा--“यद्यपि इसको गृहस्थ के समय ही 
गर्भ रहा है, लेकिन फिर भी तैथिको को यह कहने को हो जायगा कि श्रमण गौतम, 
देवदत्त द्वारा छोडी (भिक्षुणी) को साथ लिये फिरता है। इसलिए इस कथा को 
शान्त करने के लिए राजा सहित परिषद्‌ के बीच मे, इस, अधिकरण (>-मकद्मे ) 
का फैसला होना चाहिए ।” 

फिर एक दिन, कोशल-नरेश प्रसेनजितू, बडे अनाथपिण्डिक, छोटे अनाथ- 
पिण्डिक, महाउपासिका विज्ञाखा, तथा अन्य प्रसिद्ध महाकुलो को वुलवाकर, 

सायकाल के समय चारो प्रकार की परिषद्‌ के एकन्र होने पर, उपाली स्थविर को 
सम्बोधित किया---जाओ / चारो प्रकार की परिषद्‌ के बीच में इस तरुण-भिक्षुणी 
के कर्म की परीक्षा करो ।” 

“भन्ते ! अच्छा” कह, स्थविर ने परिषद्‌ के बीच में जाकर अपने आसन 
पर बैठ, राजा के आगे उपासिका विशाखा को बुलवाकर, (उसे ) यह अधिकरण 
सॉंपा--विशाखे | इस तरुणी ने अमुक महीने, अमुक दिन प्रव्नज्या ग्रहण की 
है। तू जाकर, इसका गर्भ प्रव्नज्या से पूर्वे का है, अथवा पीछे का, इसे यथार्थ 
जान ।” 

उपासिका ने अच्छा” कह, इसे स्वीकार कर, कनात तनवा दी। और कनात 
के अन्दर तरुण भिक्षुणी के हाथ, पाँव, नाभी तथा उदर तक देखकर, महीने और 
दिनो का विचार कर, ठीक से जान लिया, कि गृहस्थ रहते यह गर्भ ठहरा। फिर 
स्थविर के पास जाकर, यह बात निवेदित की | स्थविर ने चारो प्रकार की परि- 
पद्‌ के बीच मे उस भिक्षुणी को वरी किया। वह बरी होकर भिक्षु-सघ तथा गास्ता 
को प्रणाम कर, भिक्षुणियो के साथ ही भिक्षुणी-विहार को गई। गर्भ के परिपाक 
होने पर उसने ऐसे महाप्रतापी पुत्र को जन्म दिया जिसने पद्मोत्तर (बुद्ध) के चरणों 
में प्रार्थना की थी। 

तब एक दिन राजा ने भिक्षुणियो के विहार के समीप से जाते हुए, बालक 
की आवाज सुनकर मन्त्रियो से पूछा। अमात्यो ने मालूम कर उसे कहा-- देव ! 
उस तरुण भिक्षुणी के पुत्र हुआ है । यह उसकी आवाज है ।” 

“भणे ! भिक्षुणियो को बच्चो के पान्नन पोषण में कठिनाई होती हे, इस- 
लिए इस (बालक) को हम पालेगे” (कह) राजा ने उस बच्चे को नटी स्त्रियों 
को दिलवा कर, (राज-) कुमार की तरह पालन करवाया । नामग्रहण के दिन उसका 
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नाम काब्यप रक्खा। (राज-)कुमार की तरह पालन होने से, वह कुमार-काश्यप 
नाम से प्रसिद्ध हुआ। चह सात वर्ष की आयु में झास्ता के पास प्रत्नजित हुआ । 
(बीस वर्ष की) आयु पूरी होने पर उपसम्पदा प्राप्त कर, समय बीतने पर सुन्दर 
धर्मोपदेशक हआ। भास्ता ने 'भिक्षुओ ! मेरे सुन्दर (चित्र ) धर्म-कथित श्रावको 
में कुमार-काद्यप सर्व-श्रेप्ठ है” (कह) उसे सर्व-श्रेप्ट पद दिया । आगे चलकर, 
वम्मिक-संत्र >सुनने पर, उसने अहुत्‌-पद प्राप्त किया | उसकी शिक्षणी माता ने 
भी विदर्शना-भावना (नन्योग्रम्यास) द्वारा अग्र-फल (">अहँत्व) प्राप्त किया । 
कुमार-काव्यप स्थविर, वुद्धों के आसन रूपी आकाश में पूर्ण-चन्द्र की भाँति प्रका- 
शित हुए । ' । 

एक दिन तथागत, भिक्षाटन से लौटकर, भोजन करने के बाद भिक्षुओं को 
उपदेश दे गन्धकुदी में प्रविप्ठाहुए | भिक्षु उपदेश ग्रहण कर, अपने अपने रात-दित 
रहने के स्थानों में दिन विता कर, बाम के सयम धर्म-सभा में एकत्रित हो, “आवुसो | 
देवदत्त ने बुद्ध न होने के कारण, तथा क्षमा, मैत्री और दया का अभाव होने के 
कारण, कुमार काइयप स्थविर और, स्थविरी को क्षण में नप्ट कर दिया । लेकिन 
सम्यक सम्बुद्ध ने, धर्म-राज होने के कारण, तथा क्षमा,मैत्री और दया रूपी सम्पत्ति 
से युक्त होने के कारण उन दोनो को आश्रय दिया” कहते हुए, बैठे वुद्ध-गुणो की प्रशसा 
कर हहू थ। 

गासस्‍्ता ने बुद्ध-लीला से. बर्म-सभा में आ, विछे आसन पर बैठकर पूछा 
“भिक्षुओं इस समय वैढे क्या वात-चीत कर रहे थे २” 

सभी ने उत्तर दिया, “भन्ते ! आप ही की गुण-कथा (कहने) में लगे थे।” 

'भिक्षुओ | तथागत केवल अब ही, इस दोनो के आश्रय (-दाता) तथा 
सहायता नही हुए, पहले भी हुए है । 


भिक्षुओ ने भगवान्‌ से उस बात को प्रगट करने की प्रार्थना की। भगवान 
पृव-जन्म की छिपी हुई बात प्रमट की-- 


कि | 


की] 





' अद्डगुत्तर निकाय, एतदग्ग चग्ग 
 सज्क्षिम निकाय आज ह 
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ख. अतीत कथा 


“पूर्व समय में वाराणसी मे ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधिसत्त्व ने 
मृग की योनि में जन्म ग्रहण किया। वह माता की कोख से निकलते ही सोने के 
रग का था। उसकी आँखे मणि की गोलियो के सदुश, उसके सीग रजत-वर्ण के, 
(उसका ) मुह लाल रग के दुशाले की राशि के सदृद्य, हाथ पैर के सिरो पर जैसे 
लाख लगी हो, और उसकी पूछ चमरी (गाय) की सी थी। लेकिन उसका शरीर 
घोडे के बच्चे जितना बडा था। वह पाच सौ मृगो के साथ जगल में रहता था। 
और उसका नाम था निग्नोध मृग-राज। वहाँ से थोडी ही दूर पर (+"अविद्र) 
पाँच सौ मृगो के साथ, एक दूसरा भी शाख-मृग रहता था। वह भी सुनहरे ही रग 
काथा। 

उस समय बनारस का राजा मृगो का वध करने पर तुला हुआ था। बिना 
मास के वह खाता ही न था। मनुष्यों के काम छुडा, सारे निगमो तथा जनपदो 
के लोगो को इकट्ठा करवा, प्रतिदिन शिकार के लिये जाता था। मनुष्यों ने सोचा-- 
“यह राजा (प्रतिदिन) हमारा काम छुडवाता है। क्यो न हम उद्यान में घास 
(>-निवाप ) बो, पानी रख, बहुत से मृगो को उद्यान में दाखिल करा, द्वार बन्द कर, 
राजा को सौंप दे ?” उन सब ने उद्यान में मृगो के लिए घास और तृण वो दिया, 
पानी रख दिया। फिर वे दरवाजे लगाकर नगर के मनुप्यो के सहित, मुद्गर 
आदि नाना प्रकार के हथियार हाथ में ले, जगल मे घुसे, मृगो को ढूढते हुए, (घेरे 
के) बीच में आये मृगो को पकडेगे सोच, योजन भर स्थान को घेर, (उस घेरे को ) 
कम-करते हुए निग्रोध-मृग तथा शाख-मृग के निवासस्थानो को वीच में घेर लिया । 
फिर, उस मृग यूथ को देख, वृक्ष, गुल्म आदि तथा भूमिः को मुद्गरो से पीटते हुए, 
मृगो के झुण्ड को छिपी छिपी जगहो से निकाला और तलवार गक्ति, धनुष आदि 
आयुधो को निकाल, कोलाहल करते हुए, उस झुड को उद्यान में दाखिल कर, द्वार 
को बन्द कर, राजा के पास जा, कहा--दिव ! लगातार शिकार के लिए जाने से 
हमारे काम की हानि होती है। हमने जगल से मृगो को लाकर (उनसे) अपना 
उद्यान भर दिया। अब से आप उनका मास खायें । फिर राजा से आजा मांग 
चले गये । 

राजा ने उनकी बात सुन, उद्यान से जा, मृगो को देखते हुए, (उनमें) दो 
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सुनहरे मृगो को देख, उन्हें अभय-दान दिया। उस दिन से लगाकर, कभी वह स्वयं 
जाकर, एक मग को मार लाता, कभी उसका रसोद्या ही जाकर मृग को मार 
लाता | मृग धनुप को देसते ही मरने के भय से डरकर भागते। दा तीन चोटे 
खाकर ढ़ खित होते, जसमी (रोगी) होते और मर भी जाते। मृग यूथ ने यह 
बात बोधिसत्त्व से कही । उसने णाख-मुग को वुलवा कर कहा---सौम्य ! मृग 
बढ़त नप्ट हो रहे हैं । यदि मरना अवच्य ही हैं, तो अब से मृग तीर से न बेबे जाये । 
गर्दन काटने की जगह (धर्म-गण्डिक स्थान) पर मृगो की वारी वँध जावे । एक दिन 
मेरी परिषद्‌ (मडली) में से एक की वारी हो एक दिन तेरी मइली में से एक की । 
जिसकी बारी आवे, वह मुग धर्म-गण्टिका पर जाकर, सिर रखकर पड रहें। बस 
प्रकार मृग जबमी न होगे ।” 
उसने 'अच्छा' कह स्व्रीकार किया । उस समय से जिसकी वारी आती, वह 
मुग जाकर, धर्म-गण्टिका पर सीस रखकर पड रहता। रसोडया आकर, वहाँ 
पढे को लेकर, जाता। 
एक दिन शाख-मृग की टोली में एक गर्भिणी हिरणी की बारी आई। उसने 
शास-मृग के पास जाकर कहा-- स्वामी | में गर्भिर्णी हूँ। पुत्र पैदा होने पर, 
हम दो जने बारी बारी से जायेगे। आज मेरी जगह किसी और को भेज दो 
उसने उत्तर दिया, “मै तेरी जगह, किसी दूसरे को नही भेज सकता | जो तुझ पर 
पडी है, उसे त्‌ ही जान | जा ।” 
उसके दया न दिखाने पर, वह वोधिसत्त्व के पास गई, और जाकर वही वात 
कही । बह उस (हिरणी) की बात सुन, “अच्छा तू जा, मैं तेरी बारी टाल दगा' 
कह, स्वय जाकर धर्म-गण्टिका पर सिर रखकर लेट रहा। रुसोइये ने उसे देख, 
अमय-प्प्त मृग-राज गण्डिका पर पडा है, क्या कारण है?! (सोच) जल्दी से 
जाकर राजा से कहा। राजा ने उसी समय रथ पर चढ़ बहत से जन-समह 
( त्परिवार) क॑ साथ आकर, बोधिसत्त्व को देखकर पूछा---सौम्यराज ! क्या 
मन तुझ अमय-दान नहीं दिया ? यहाँ तू किसलिए पडा है?” 
महाराज | गमिणी हिरणी ने आकर कहा कि मेरी बारी किसी दसरे पर 
शव दा। में एक का मरण-दुस्त किसी दुसरे पर ने डाल सकता था। इसलिए 


अपना जीवन उस दकर, और उसका मरना अपने ऊपर लेने के लिए, मै यहाँ आकर 
पट 6ै] महाराज उसमें और कोर्ड दूसरी कलका न करे । 
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राजा ने कहा--- स्वामी ! स्वर्ण-वर्ण मृग-राज ! मैने तेरे सदृण क्षमा, मैत्री 
जोर दया से युक्त, मनुप्यो मे भी किसी को इससे पहले नही देखा | इसलिए मैं 
तन पर प्रसन्न हूँ । उठ, तुझे और उसको--दोनो को अभय देता हूँ ।” 

“महाराज ! हम दोनो को अभय मिलने पर वाकी क्या करेगे ?” 

“स्वामी ! वाकियों को भी अभय देता हूँ ।” 

“महाराज | इस प्रकार केवल उद्यान के ही मृगो को अभय मिलेगी । बाकी 
वया करेंगे ? ! 

“स्वामी | उनको भी अभय देता हूँ ।” 

“महाराज | मृग तो अभय प्राप्त करे, वाकी चतृप्पाद (-चौपाये) क्‍या 


करेंगे ? 

“स्व्रामी | उनको भी अभय देता हूँ ।” 

“महाराज! चतुप्पाद तो अभय प्राप्त करे, वाकी पक्षों (नैद्विज) क्‍या 
करेगे ? 


“स्वामी | उनको भी अभय देता हूँ।” 
“महाराज | पक्षी तो अभय प्राप्त करे, वाकी जल में रहनेवाले जन्तु (८ 
मच्छ) क्‍या करेंगे ?' 
“स्वामी | उनको भी अभय देता हूँ ।* 
इस प्रकार महा-सत्व (जच्वोधिसक्त्च) राजा से सब सत्वों के लिए अभय 
की याचना कर, उठकर, राजा को पाँच-शीलो में प्रतिप्ठित कर, “महाराज ' 
धर्माचरण करे । न्याय करो । माता, पिता, पृत्र, पृत्री, ब्राह्मण-गृहपति, निगम तथा 
जनपद के लोग, (सव के साथ ) धर्म का व्यवहार ( ->उचित व्यवहार ) करने से गरीर 
छटने पर, मरने के बाद, सुगति, स्वर्ग लोक को प्राप्त होगे ।--इस प्रकार राजा 
को बुद्ध-लीला से धर्मोपदेश ठे, कई दिन उद्यान में रह, मृगो के झुड के साथ, अरण्य 
में चला गया। उस हरिणी ने भी पृष्प सदश पत्र को जन्म दिया। वह खेलता 
खेलता गाख-मृग के पास चला जाता। उसकी माता उसे वहाँ जाता देख, पुत्र ! 
अब से उसके पास न जाकर (केवल) निग्नो8 (-मृग) के पास ही जाना कह उपदेश 
देती हुई, यह गाथा कहती--- 
निग्रोघमेव सेवेग्य.. न साखमुपसवसे, 
नोग्रोघस्मि मत सेय्यो यठ्चें साखस्मि जीवित॥ 


र४६ ( १.२.१२ 


[निम्रोध की ही सेवा करे। साख के समीप न जाये। साख (के आश्रय ) 
में जीने की अपेक्षा निग्रोष (के आश्रय) में मरना श्रेयस्कर है ।] 


निग्रोधमेव सेवय्य का अर्थ है कि तात तू, अथवा अपना हित चाहनंवाला 
अन्य कोई निग्नोध की ही सेवा करें-भजे--पास रहे । न साखमुपसंवर्से का अर्थ 
है कि साख-मृग के पास न रहे, पास जाकर न रहे, उसके आश्रय मे रह कर जीविका 
न चलाए। निग्नोर्धास्म मत सेय्यो का अर्थ है कि निग्नोध राजा के चरणो में मरना 
भी श्रेष्ठ है, अच्छा हे, उत्तम है। यब्चे सार्खास्म जीवित का अर्थ है कि साख 
(-मृग) के पास जो जीना है, वह श्रेष्ठ नही है, अच्छा नही है, उत्तम नही है। 


उसके वाद से अभय-प्राप्त मृग मनुप्यो के खेत खाने लगे । मनुष्य यह, अभय- 
प्राप्त मृग है' (सोच) न उन्हें मारते थे, न भगाते थे। उन्होनें राजाज्भण में इकटूठे 
हो, राजा से इसकी शिकायत की । राजा ने उत्तर दिया-- मैने प्रसन्न चित्त हो, 
उस श्रेष्ठ निग्रोध मुग को वर दिया है। मै राज्य छोड दूगा, लेकिन उस प्रतिना 
को नही छोड गा। जाओ, मेरे राज्य मे किसी को मृग मारने की छूट्टी नही है ।” 
निग्नोध मृग ने उस समाचार को सुन, मृगो के समूह को एकत्र कर, अब से 
दूसरों के खेत न खाये जायें” (कह) मृगी को (खेत खाने से ) रोक, मनुप्यो को 
ऋहलवाया कि अब से लगाकर खेती करनेवाले खेती की रक्षा के लिए बाड न वाँघे । 
(केवल ) खेत को घेर करके पत्तो की झण्डी (+-निश्ञानी) बाँध दे। उस समय से 
जेतो में पत्तो की निशानी बाँधने की प्रथा आरम्भ हुईं। उसके बाद से कोई भी 
मृग पत्तों की निशानी को न लॉघता । (क्योकि) वोधिसत्त्व ने उनको ऐसा करने 
का उपदेश दिया था। इस प्रकार मृग-यूथ को उपदेश दे, वोधिसत्त्व आयु पय्येन्त 
जीवित रह, कर्मानुमार (परलोक) सिधारे । राजा भी वोधिसत्त्व के उपदेशानुसार 
पुष्य ऊर्म करके, कर्मानुनार (परलोक) को सिधारा। 
घास्ता ने, भिलुओ ! में केवल अब ही इस स्थविरी तथा कुमार-काइयप का 
, पार रूपी धर्म-देशना कर, दोतो कहानियाँ कह, मेल 
मिलाकर, जातक का साराश निकाल दिखाया। 


फण्डिन ) र४ड७ 


उस समय का साख-मृग (अब का) देवदत्त था। उसकी परिषद्‌ (नच्टोली) 
भी देवदत्त-्परिषद्‌ थी । हिरणी (अबकी ) थेरी (>स्थविरी) हुई। ] पुत्र (अवके) 
कुमार-काइ्यप। राजा (अवके ) आनन्द (स्थविर) । लेकिन निपग्नोध मृगराज तो 
में ही था। 


१३. करिडन जातक 

/घिरत्यु कण्डिनं सलले/--यह गाथा, बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, 
प्र्व-भार्य्या के लोभ के बारे मे कही । 

वह (कथा) आठवे परिच्छेद के इन्द्रिय-जातक' में आयेगी। 

क. वर्तेमान कथा 

भगवान्‌ ने उस भिक्षु को कहा--भिक्षु | पूर्व समय में भी तू इस स्त्री 
(-जाति) के कारण, प्राणो से हाथ धो, बिना लाट के अद्भारों पर पकाया गया 
था ।” भिक्षुओ ने भगवान्‌ से उस बात को प्रकट करने की प्रार्थना की । भगवान 
ने पूर्व-जन्म की छिपी हुई वात प्रगट की --- 

अव आगे भमिक्षुओ की प्रार्थना करना' तथा 'पूवें-जन्म की छिपी बात होना" 
न कहकर केवल अतीत की बात कही--इतना ही कहेंगे । केवल इतना कहने पर 
भी प्रार्थता करना! तथा बादलो के गर्भ से चन्द्रमा के निलकने की तरह, पूर्व-जन्म 
की छिपी बात का प्रकट होना---यह सब पूर्वोकत प्रकार से ही जोडकर समझना 
चाहिए। 


वनिनासडनन मनन. 


!४२३ जातक । 


( १.२. १३ 
श्थ८ 


ख. अतीत कथा 


भव 22 0 रु ु 


पूर्व समय में मगध राष्ट्र के राजगृह (नगर) में मगव-नरेग राज्य करते थ 
मगश्न वासियों को सोती के समय मृगो से वडी हानि होती | वे (मृग) जंगल में 
पर्बेनों पर जाते। सो, एक जगली पर्वत-निवासी मृग, एक ग्राम वासिती हरिणी 
के साथ सवास (हतमेल) के कारण, उन मृगो के पर्वत से नीचे (नन्य्रामान्त ) 
उतरने के समय, उस हरिणी पर आसकत हो, उन (मृगो) के साथ नीचे उतर आया। 
उस (हरिणी) ने उससे पूछा, “आर्य | तू पर्वतवासी मूर्ख मृग सा कौन है ? ग्राम 
आणका तथा भय का स्थान है। (तू) हमारे साथ मत उतर” लेकिन वह उस 

(हरिणी) पर आसकत रहने के कारण नहीं लौटा और साथ ही आया। 

मगव वासी, 'इस समय मुगो का पर्वत से उतरने का समय हैं जान छिपे हुए 
स्थानों में (छिप कर) रहते। उन दोनों के आने के मार्ग पर भी, एक शिकारी, 
एक छिपे स्थान पर खडा था | हरिणी (5>मृगपोतिका) ने, मनुप्यनान्ध सूध कर, 

कुक शिकारी सा होगा' सोच, उस वाल (मूर्ख) मृग को आगे कर पीछे पीछे 
हो ली। शिकारी ने एक ही वाण के प्रहार से, उस मृग को वही गिरा दिया । 
हरिणी, आहत जान, छलाग मार कर, हवा की गति से भाग गई । शिकारी छिपे 
स्थान (>-कोठे ) से निकल, मृग को काट कर, अग्नि जलाकर विना लाट के अज्भारो 
पर मधुर मास को पका, खा कर, पानी पी, रक्त की बूद चूते शेप मास को वहेँगी 
पर रख, बच्ची को सन्तुप्ट करने के लिए घर ले गया । 
उस समय बोधिसत्त्व ने उस जगल में देवता होकर जन्म लिया था। उन्होने 
उस घटना को देख, (सोचा ), यह मूर्ख-मृग न तो माता के लिए मरा न पिता के 
लिए, (यह मरा तो) कामुकता करे लिए। कामुकता के कारण प्राणी सुगति से 
(गिर कर) हाथो का कटना आदि दुर्गति, पाँच प्रकार के वन्धनादि (तथा) नाना 
प्रकार क दु से को प्राप्त होते है। दूसरो को मरने का दु ख देना भी, ठस लोक में 
निन्दनीय ही है। जिस देश पर स्त्री न्यायाथरीण (+-विचारक) होती है, अनुशासन 
करती है, बह स्त्री की अवीनता में रहनेवाला देश भी निन्‍्दनीय ही है। इस प्रकार 
एक गाथा से ठीन निन्‍दनीय वस्तुओं को दिखाकर, वन देवताओं को 'माचुकार' 
देकर गन्बपुप्पादि से पूजा करने के समय मधुर स्वर से उस वन-खण्ड को उन्नादित 
फसल ह्ाए उस गाया से घर्मोपठेण दिया--. 


कण्डिन ) २४९ 


घिरत्यू कण्डिन सल्‍ल पुरिस गालह॒वेधिनं, 
घिरत्यु त॑ जनपद यत्यित्यी परिनायिका; 
ते चापि घिविकता सत्ता ये इत्यीन वस गता ॥ 


फिण्डवाले तीर से, जोर से वेधनेवाले मनप्य को धिक्‍्कार है। जिस जन- 
पद झा स्त्रिर्या सब्चालन करती है, उस जनपद को धिक्‍कार है। जो सत्त्व 
( ल्‍पाणी) स्नियों के व्चीभत हो जाते है, उन प्राणियों को धिक्‍्कार है।| 


घिरत्व गरहा -- निन्‍्दा के अर्थ में निपात' है। सो इसे यहाँ त्रास और उद्वेग 
के छारण गर्हा-बाचक समनलना चाहिए। त्रसित और उहिग्न-चित्त होकर ही 
बोधिसत्त्व ने उस प्रकार कहा। कण्डा' जिसको है, सो कण्डी, उसको (न) 
#ग्टी फो। उस कण्ड' को प्रवेश होने के अर्थ में गल्य कहते हैँ । इसलिए कण्डिन 
सल्‍ल का अर्थ है सल्‍ल कण्टिन। अथवा शल्य वाला होने के कारण शल्य, और 
शग्प बडा भारी ज़स्म करके, जोर का प्रहार देता, तेजी से वीधता है, इसलिए गाठह- 
वेधी । उस गान्रह-वेधी को गाछ॒ह-वेध्नि । नाना प्रकार के कण्डे, कुमुद (>"कवल ) 
के पने के आकार के तल ( >+नोक ) वाले, सीधे जाने वाले शल्य से युक्त पुरुप को-- 
गाछूहवेधिन पुरिल घिरत्थु--थिवकार है 

परिनायिका का अर्थ है स्वामिनी (+--ईब्वरा), सविधान (5-प्रवन्ध ) 
अगरनेवाली । 'घिक्किता' का अर्थ है गहिता । थेप, यहाँ स्पप्ट ही हे । इससे आगे 
उतना भी न कहकर, जो जो अस्पप्ट है, उसीकी व्याख्या करेगे। इस प्रकार एक 
गाथा में तीन निन्दित-चीजे दिखाकर, वोधिसत्त्व ने वन को उन्नादित करते हुए 
इद्ठ की भांति (बुद्ध-लीला से) धर्मोपदेश किया। 

बद्ध ने इस धर्मोपदेश को लाकर (आर्य-) सत्यो को प्रकाशित किया। (आये-) 
सत्णें के प्रकाशित होने की समाप्ति पर उत्कण्ठित भिक्षु ख्रोतापत्तिफल मे प्रति- 
प्ठित हुआ शास्ता ने दोनों कथाये कह, मेल मिला, जातक का साराश निकाल 
दिवाया। इससे आगे दोनो कथ।ये कहकर--यह शब्द बिना कहे, केवल मेल 
मिलाकर' (>-अनुसन्धिघटेत्वा )--इतना ही कहेगे। लेकिन बिना कहे भी,. 
उसे, पूर्वोक्‍्त प्रकार से ही ग्रहण करना चाहिए। 





( १.२. १४ 
२५० 


उस समय का पर्वतवासी मृग (अब का ) उत्कण्ठित-भिक्षु था । मृग पोतिका 
(अब की) पूर्व-भार्य्या थी। कामुकता में दोष दिखाकर, उपदेश करनेवाला देवता 
सोमेहीथया। 


१७४, वातमिंग जातक 


“न किर॒त्यि रसेहि पापियों --यह गाथा, गास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय चुल्लपिण्डपातिक-तिप्य स्थविर के वारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


घास्‍्ता के राजयूह के समीप वेलुवन मे विहार करते समय, एक महा सम्पत्ति- 
णाली सेठ-कुल के तिप्य-कुमार नामक पुत्र नें, एक दिन वेलुवन जा, शास्ता की 
धर्म-देशना सुन, प्रत्नजित होने की इच्छा से, प्रत्नज्या की याचना की । माता पिता 
की आजा न मिलने पर, रह्ठपाल स्थविर' की तरह सप्ताह भर भूखे रह, माता पिता 
से आन्ना ले, बुद्ध के पास प्रब्रज्या ग्रहण की । बुद्ध उसे प्रश्नजित करने के वाद, कोई 
आधे महीने तक वेलुबन में विहार कर, जेतवन को चले गये। वहाँ वह कुल-पुत्र 
नेरह घुताड ब्तो को ग्रहण कर, श्रावस्ती में क्रम से भिक्षा माँगते हुए, समय बिताने 
लगा। चुल्लपिण्डपातिक तिस्स स्थविर का नाम लेने पर, वह बुद्ध मत में वैसे ही 
प्रगट-प्रसिद्र था, जैसे आकाश तल पर चन्द्रमा । उस समय राजगृह में उत्सव 
(नक्षत-वीडा) था। स्थविर के माता पिता, उन सब आभरणो को, जिन्हें 
स्थबिर गृहस्थ में रहते पहनते थे, चाँदी की इलिया में रख, (उसे) अपनी छाती 


(किन सलनविनाननानन कमान 





' देशों मज्यिम निकाय सुत्त दर (३३०) 
एक सिरे से, सभी घरों से। 


२५२ ( १२.१४ 


ब्रात चल रही है?” उन्होने वह समाचार कहा। भगवान्‌ ने “भिक्षुओ ! यह 
भिक्षु केवल अब ही रस-तृप्णा मे बेधकर, उसके वगीभूत नहीं हुआ, पहले भी 
हुआ है,” कह, अतीत की वात कही--- 


ख. अतीत कथा 


“पब-समय में वाराणसी मे राजा बह्यदत्त का (एक) सड्जय नामक माली 
या। एक मी ध्रगामी मृग (वात-मृग) उस उद्यान मे आता, ( लेकिन ) सज्जय को 
देख कर भाग जाता। समज्जय उसको डरयकर निकालता पथ्रा। वह वार वार 
आकर उद्यान में ही चरता था। माली प्रति दिन उद्यान से नाना भ्रकार के फल- 
फल राजा के पास ले जाता था। एक दिन राजा ने उससे पूछा--- सौम्य | उद्यान- 
पाल | उद्यान में कोई आइचर्य (की चीज) देखते हो ? ” 

“देव और तो कुछ नही देखता, हाँ यह देखता हूँ कि एक शी क्ष-गामी-मृग 
क्षाकर उद्यान में चरता है।” 

“क्या, उसे पकड़ सकोगे ? 

“ग्रदि थोडा मधु मिले, तो उसे यहाँ राज-निवास के अन्दर भी ला सकूगा ।” 

राजा ने उसे मध दिलवा दिया। उसने मधु ले, उद्यान में जाकर, शी प्रमामी- 
मृग के चरने की जगह (कुछ) तिनकों को मधु से माख (#चुपड) दिया। मृग 
आकर, मधु लगे तिनको को खाकर, रस-तृप्ण से वधा हुआ, किसी दूसरी जगह न 
जा, उद्यान में ही आता थआ। माली ने, उसके मधु-लिप्त तण में लुब्ध हो जाने 
पर बीरे बीरे अपने को प्रगट किया । 

उसने उसे देख, कुछ दिन तक भाग कर, फिर फिर देखने से विश्वास पैदा 
कर, चीरे धीरे माली के हाथ में रकखे तृणो को भी खाना आरम्भ कर दिया । माली 
ने उसका विव्वास जीत लिया' जान, राज-भवन तक सडक पर चटाइयाँ विछवाई । 
जहाँ तहाँ (पत्ता की ) डालियाँ गिरवाई। (तब वह) मधु के कुप्पे को कन्धे पर 
लटका, तृणो की पूली को वगल में दवा, मधु से माखे तृण मृग के आगे आगे बखेरते 
राज-भवन के अन्दर चला गया। मृग के अन्दर दाखिल होने पर द्वार बन्द कर लिये 
गय। मृग मनृप्यो को देखकर, कॉपता हआ, मरने से > 
बज हो पा गा दा लग बरामद आम 

(सोचा ]--वात-मुग मन॒प्य दिखाई देने की जगह कक ग हि ह 
3882: ई हूं एक सप्ताह तक नहीं जाता । 


खातमिण ) २५३ 


घर 


का ० 


आर जहाँ से डरा दिया जाय, वहाँ तो जन्म-भर नही जाता । सो इस प्रकार छिपकर 
नहनेवाला वात-मृग स्स-तृप्णा मे वेबकर अब ऐसी जगह आ गया । भो! लोक 
में न्ल-लृण्णा से बढ़कर बुरी चीज नहीं है। यह (सोच) इस गाथा से धर्मोपदेश 
का स्थापना काो--- 

न किरत्थि रसेहि पापियों आवासेहि वा सन्यवेहि वा। 

वातमिंग गेहनिस्सित वसमानेसि रसेहि सज्जयो॥। 


हि 


[निवासस्थान वा भित्नों के मिलाप की भी आसक्ति, रस की आसक्ति से 
व्रदणर सराव नहीं है। घोर जगल में रहनेवाले मृग को रस के द्वारा सञ्जय ने 
बन में कर लिया || 





'किर तो यो ही निपात' है। रसेहि का अर्थ है जिह्ना से चले जानेवाले मीठे 
गदि | पापियो>-पापतर (>-बहुत वुरी) । आवासेहि वा सन्‍्यवेहि वा का 
है दिल लगे हुए रहने के स्थान तथा मित्रों के मिलाप मे भी आसक्ति वुरी ही 
, जेकिन आसक्ति-पूर्वक परिभोग आवास से तथा मित्रो के मिलाप से सौगृणा 
ह्॒जारगणा बुरी है भोजन के रस में आसक्ति, क्योंकि आहार का सेवन निरन्तर 
करना होता है, (और ) उसके विना प्राणों की रक्षा नही हो सकती। वोधिसत्त्व 
ने इस अर्थ को पूर्व अनुश्रुति के अनुसार कहा कि न किरत्यि रसेहि पापियों आावासेहि 
उठा सनन्‍्यवेहि वा। यहाँ उनकी दोप-पूर्णता प्रदर्शित कर वातमिय आदि कहा। 
गेह निस्सितं' का अर्थ है गहन स्थान में रहनेवाला। 
भावार्थ यह है--देखो रसो की दोपपूर्णता---सञ्जय (नामक) माली ने 
अरण्य निवासी वातमृग (5-जगली-मृग) को मधु-रस (के लालच) से, अपने 
वद्य में कर लिया। सब ही जगह रस-भोग कीआसक्ति के समान दोपपूर्ण -बुरी, 
दरसरी कोई (चीज) नहीं। इस प्रकार रस-तृप्णा के दोष कहकर, उस मृग को 
(फिर) जगल में ही भेज दिया। 


” “अगेह-नस्सितं! पाठ अधिक अच्छा होता। 


4५ 
४१ ह 


र्यट्र 


५ कै 
४५ है. 


| हा 5 


कर (१.२ १४. 


शास्ता नें, भिक्षुओं ' न केवल अव ही, उस वेण्या ने इसे रस-तृष्णा मे बाँव- 
कर, अपने वच्य में किया है वल्कि पहले भी किया था। इस घर्म-देशना की ला, 
मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिखाया । 

उस समय (का) सञ्जय यह (अब की) वेब्या थी । वातमृग (अब का ) 
चुल्लपिण्डपातिक था | लेकिन वाराणसी का राजा तोमेही था। 


१५, खरादिय जातक 


“अट्टुखुर खरादिये” यह गाथा, वुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, एक 
कटुभाषी भिक्षु के सम्बन्ध में कही । 


क. वत्तंसान कथा 


वह कटुभाषी भिक्षु (किसी का) उपदेश न ग्रहण करता था। बुद्ध ने उस से 


पूछा--“मभिक्षु! क्‍या तू सचमुच कटुभापी (है), (किसी का) उपदेश नहीं 
ग्रहण करता २?” 


“भगवान्‌! यह (वात) सच है।” 

बुद्ध ने, पहले भी तू ने कटुभापिता के कारण, पण्डितो का उपदेश नही ग्रहण 
किया, और पाण से बेंघकर, अपने ध्राणो का नाश किया' कह अतीत की कथा 
सुनाई । 


ख. अतीत कथा 
“पूदं समय मे, वाराणसी में ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, वोधिसत्त्व मग 
ग्रोनि में पंदा हो, मृग-गण के साथ जगल में रहते थे। (एक दिन ) उनकी वहन 
नें उन्हें हरिण-पुत्र दिखाकर कहा--भाई ! यह तुम्हारा भाजा है। इसे मृग- 


खरादिय ) २५५. 


माया सिखाओ।” यह कह (उसे मृग-पुत्र) सौपा। उसने भाजे को कहा-- 
“अमक समय पर आकर सीखना ।” वह कहे हुए समय पर न आया । जैसे एक दिन 
उसी ध्रकार सात दिनो तक, सात उपदेशों (+-आज्ञाओ) का उस्लघन कर, वह 
मृग-माया को बिना सीखे ही चरता हुआ पाश में वध गया। माता ने भाई से आकर 
पछा-- क्यो भाई! तू ने भाजे को मुग-माया सिखा दी थी?” वोधिसत्त्व 
ते, “उस बात न मानने वाले का सोच मत कर । तेरे पुत्र ने मृग-माया नही सीखी” 
कद, अब भी उसे सिखाने का अनिच्छुक ही हो, यह गाथा कही-- 
अटटूखुरं खरादिये ! मिंग वद्धातिवड्धिन। 
सत्तहि कलाहतिक्कन्त न तं॑ ओववितुस्सहे॥ 
[हे खरादिये | वकातिवक, सात कलाओ (--उपदेशो) का उल्लघन करने 
वाले, उस मृग को मेरी उपदेश देने की रुचि (-प्रेरणा) नहीं ।] 


अट्टखुरं; एक एक पाव में दो दो (खुर) होने से आठ खुर। खरादिये ; 
इस नाम से सम्बोधन करता हे। मिग--सव (मृगो) के लिए एक शब्द है। 
वड्भातिवड्धिनं--आरम्भ मे टेढे, आगे और भर भी टेढे, इस प्रकार वकातिवक 
(टेंढ्े अति टेंढे ), जिसके ऐसे सीग हो, वह वकातिवक़ी, उस (>-त ), वकातिवकी 
को । सत्तहि कलाहतिककन्तं का अर्थ है, उपदेश के सात समयो पर उपदेश का 
उल्लंघन करने वाला | न त ओवदिस्तुस्सहे का अथे है, इस प्रकार के कटठुभापी मृग 
को उपदेश देने की मेरी प्रवृत्ति नही होती । एसे को उपदेश देने का मुझे विचार 
नक नहीं होता ।--यही स्पप्ट किया है । 





सो शिकारी, उस पाश मे ब्धे हुए कटुभापी मृग को मारकर, मास लेकर चला 
गया । 

बुद्ध ने भी, भिक्षु | तू केवल अब ही कटुभापी नहीं है, पहले भी कदुभाषी 
ही रहा है--यह धर्म-देशना लाकर, मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिखाया । 

उस समय का भाजा मृग (अब का) कटुभाषी भिक्षु था। वहन (अब की ) 
उत्पल-वर्णा (भिक्षुणी) थी। लेकिन उपदेश देने वाला मृग तो में ही था। 


( १.२.१६ 
२५६ 


१६, तिपललत्थमिंग जातक 


/प्रिगतिपल्लत्य ,. / यह गाथा, गास्ता ने, कोसम्बी' के बदरिकाराम 
में विहार करने हुए शिक्षा-कामी राहुल स्थविर के वारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


एक समय, शास्ता के आलवि नगर के पास के अग्गालव चैत्य में विहार करते 
समय उपामसिकायें और भिन्षुणियाँ धर्म सुनने के लिए विहार को जाती थी। 
श्वर्म-श्रवण दिन में होता था। समय बीतने पर , उपासिकाओं और भिक्षुणियों 
ने जाना छोठ दिया। भिक्षु और उपासक ही ([चघर्म-श्रवणार्थ) रह गये | उसके 
बाद धर्म-त्रवण रात को होने लगा | धर्म सुनने के वाद स्थविर भिक्षु अपने अपने 
निवास स्थान को चले जाते थे। दहर (>-कम आय वाले भिक्षु) उपासको के 
साथ उपस्थानशाला ( >डठान-णाला) में सो जाते थे । उनके सो जाने पर, कोई 
फ्रोई घुर घुर स्वास खैचते हुए दाँतो को कटकाते हुए सोते । कोई कोई थोडी देर 
सो कर उठ खड़े होते। उस विकार (>विक्रति) को देखकर, उन्होने बुद्ध से 
निवेदन प्रिप्रा । भगवान्‌ जो भिक्ष॒ (किसी) अनुपसम्पन्नके साथ सोये, वह 
पाजित्तिय ( - प्रायब्चित्त करने योग्य दोप) का भागी होता है! शिक्षा-यद की 
घोषणा ( - प्रज्नप्ति) कर, कोसम्बी को चले गये । 


अरन्‍न्‍का #ग०७ ७ _ृवएेन जि आ पा किन 


: इलाहाबाद से प्राय तीस मील पदिचम, जमुना के वायें किनार कोसम 
(जिला इलाहाबाद, उ० प्र०)। 


तिपलल्‍लत्यमिंग ) २५७ 


भिक्षुओ ने आयुष्मान्‌ राहुल को कहा--“आयुष्मान्‌ राहुल! भगवान ने 
थिक्षापद की घोषणा कर दी है । अब तू अपने लिए निवासस्थान ढूढ ।” इससे 
पहले, भगवान के प्रति गौरव रहने से , और उस आयुष्मान्‌ राहुल के विक्षा-क्रामी 
होने से , भिक्षु, आयुप्मान्‌ राहुल के अपने निवास-स्थाव पर आने पर 
उसका बडा सत्कार करते थे। उसके लिए छोटी सी चारपाई बिछा देते 
और सिरहाना करने के लिए चीवर देते थे। लेकिन उस दिन शिक्षा-पद के भय 
से निवास-स्थान तक नही दिया। राहुल-भद्र भी दशवल (-बारी) मेरे पिता है 
या घर्म-सेनापति (>> सारिपुत्र) मेरे उपाध्याय है, या महामौदगल्यायन मेरे 
आचाय हूं या आनन्द स्थविर मेरे चाचा है (सोच) उनमे से किसी एक के पास 
न जा दशवल (-धारी) के काम आने वाले गौचागार मे, ब्रह्मविमान मे प्रविप्ट 
होने के सदण, दाखिल हो, (वही ) रहा । 
बुद्धों के शौचागार का द्वार भली प्रकार बन्द रहता है। भूमि सुगन्धियुक्त 
होती है, सुगन्वित मालाओ की नलडियाँ फैली ही होती हैं । तमाम रात दीपक जलता 
है। लेकिन राहुल-भद्र ने, उस शौच-स्थान (“>कुटि) में इन सब॒ चीजों 
(सम्पत्ति) के होने के कारण, वहाँ वास नही किया, वल्कि भिक्षुओ के अब तू 
अपने स्थान को जा कहने से, उनके उपदेश का गौरव रखनेवाला, तथा शिक्षा- 
कामी होने से वहाँ निवास किया । वीच बीच मे, भिक्ष्‌ भी, उस आयुष्मान्‌ को दूर 
से आता देख, उसकी परीक्षा लेने के लिए, मुठ्ठ वाली झाड अथवा कूडा-फेकने-वाला 
बाहर फंक देते। और उसके आने पर पूछते---आवुसो | यह वाहर किसने 
छोड दिये ?” तब किसी के, “राहुल ! इस मार्ग से गया है! कहने पर, वह भन्‍्ते 
में यह नही जानता हूँ न कहकर, उन्हें उचित स्थान पर रख, भन्‍्ते ! मुझे क्षमा 
करे' कह क्षमा माँगकर जाता। यह ऐसा शिक्षाकामी था। इस अपनी शिक्षा- 
काम्यता के ही कारण , उसने वहाँ निवास किया । 
जास्ता ने अरुणोदय से पूर्व ही शौचालय के द्वार पर खडे होकर खाँसा । उस 
आयप्मान्‌ ने भी खाँसा । “यह कौन है ?” “मे राहुल हूँ” कह, निकलकर प्रणाम 
किया। “राहुल ! तू यहाँ किसलिए पडा है ?” “रहने का स्थान न मिलने के 
कारण । भन्‍्ते ! भिक्षु पहले मेरा सत्कार (>>सग्रह) करते थे, लेकिन अब आपत्ति 
(<दोपी होने) के भय से मुझे निवास-स्थान नही देते। सो में “इस स्थान में 
औरो का दखल नहीं” सोच यहाँ लेटा हूँ ।” 
१७ 
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भगवान्‌ के मन में राहुल की (भी) इस प्रकार लापरबाहदी कर, भिक्षू अन्य 
कुल-पुत्रो को प्रत्रजित कर क्या करेगे ?” (सोच) वर्म-सवेग उल्नन्न हुआ। सो 
प्रात-काल ही, सव भिक्षुओ को एकत्र करवा, भगवान्‌ ने धर्म-सेनापति से पूछा-- 
“भारिपूत्र तुझे मालूम हैं कि आज (रात) राहुल कहाँ रहा ?” 'भन्ते। नहीं 
मालूम है।” “सारिपुत्र! बाज राहुल भौचालय (नवच्च-कुटि) में रहा है। 
सारिपुत्र ! तुम राहुल को इस प्रकार छोडकर, और वालको को प्रन्नजित कर क्या 
करोगे? यह (हाल) रहने पर तो, इस भासन मे प्रत्नजित प्रतिष्ठित नही होगे । 
इससे आगे अनुपसम्पन्न को एक दो दिन, अपने पास रखकर, तीसरे दिन उनका 
निवासस्थान मालूम कर, उन्हें (वहाँ) बाहर वसाओ“-इस उप-नियम को 
बनाकर, फिर शिक्षा-पयद की घोषणा की । 
उस समय घर्म-सभा में बैठे भिक्ष, राहुल की प्रणसा कर रहे थे । “आयुप्मानों 
देखो! यह राहुल कितना शिक्षा-कामी है! “अपने निवास-स्थान को जा कहने 
पर, 'मैं दणवल का पुत्र हें। तुम कौन लगते हो शयनासन के । निकलो, तुम ही 
निकलो ।--इस प्रकार, किसी एक भिक्षु को भी प्रत्युत्तर न दे, शीच-स्थान में 
जा (सो) रहा ।” उनके इस प्रकार कहते समय, थास्ता ने धर्म-सभा में आ, अल- 
कृत आसन पर बैठ पूछा-- भिक्षुओं। इस समय बैठे क्या बात-चीत कर रह 
4?” “भन्ते! और कोई बात नही; राहुल के शिक्षा-कामी होने की बात ।” 
गास्ता ने, “भिक्षुतों! राहुल केवल अब ही णिक्षा-कामी नहीं है पूर्व पशु-योनि 
में भी शिक्षा-क्ामी ही रहा है” (कह) अतीत की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में राजगृह में एक मगब-नरेण राज्य करते थें। उस समय बोधि- 
सत्व मृग की योति में उत्पन्न हो, मृग-गण के सहित अरण्य में रहते थे । उनकी बहन 
ने, अण्न पुत्र को उनके पास ले जाकर, कहा--“भाई (अपने) इस भाजे को 
मृग-माया सिसा (” बोखिसत्व ने अच्छा कह, स्वीकार कर, कहा--जा तात ! 
अमुक समय आकर सौखता । उसने मामा के बताये हुए समय पर ही, उसके पास 
जम 
ट बद्न्व) का। मुग-गण ने दीड आकर, उसकी 
साता रा पहा--+ दस पुत्र णत ने बेंद गया।! उसने भाई के पास जाकर 
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पुछा-- भाई ! क्‍या तेरे भाजे ने मृग-माया सीख रक्‍्खी है ?” बोधिसत्त्व ने, 
“तू पुत्र के विषय में कुछ बुरी आशका मत कर, उसने मृग-माया भली प्रकार सीख 
रखी है । वह, अभी हँसता हँसता चला आयगा” कह यह गाथा क्ही-- 


मिग तिपलल्‍लत्थमनेकाय, 
अखुद्दर अडढरत्ताव्पायि 

एकेन सोतेन छप्तास्ससन्तो 

छहि कलाहतिभोति भागिणेय्यो ॥ 


[तीन प्रकार से सोनेवाला, अनेक प्रकार की माया जाननेवाला, अठ खुरों 
. वाला, आवीरात को पानी पीनेवाला, (मेरा) भाजा, एक नासिका-छिद्र को पृथ्वी 
पर रकक्‍्खे स्वास लेते हुए छ कलाओ से (शिकारी को) धोखा देगा।] 
मृगज-भाजा मृग। तिपल्‍लत्य, पल्‍लथ कहते है (पालथी को), शयन को। 
दोनो पासो पर, और गौ के बैठने की तरह सीधा बैठना, इस तरह जिसका तीन प्रकार 
का आसन (5शयन) हो, वह 'तिपल्‍लथो', उस तिपल्लत्थ को, तिपलल्‍्लत्थ'। 
अनेकमायं का अर्थ है वहत माया, वहुत धोखा। अट्ठडुखुर एक एक पैर में दो दो 
खुर होने से आठ खुर। अडढ्रत्तावपायि, का अर्थ है पूर्व-याम के समाप्त होने पर, 
मब्यम-याम में जगल से लौटकर पानी के पीने से, आधी रात को जल पीता है' 
करके अडढरत्तावपायि, उस अडढरत्तावपायि को--यही अर्य है। मैने अपने 
भाजे को अच्छी प्रकार मृग-माया सिखा दी है। कैसे ” एकेन सोतेन छमस्ससन्तो 
छहिं कलाहतिभोति भागिणेय्यो। इसका भावार्थ है कि मैने तेरे पुत्र को इस प्रकार 
सिखाया है। “ऊपर के एक नासिका-श्रोत की वायु को रोककर, पृथ्वी से लगे हुए, 
एक निचले नासिका छिद्र से, वहाँ पृथ्वी ही में साँस लेते हुए, छ कलाओ से शिकारी 
को (अतिभोति>"-छ प्रकार से अज्ञोत्थरति) धोखा देता है। कौन सी छ कलाओ 
से। चारो पैर पसारकर, एक पासे पर सोने से, खुरो से तिनके और बालू खोदने 
से, जीभ निकालने से, पेट को फुलाने से, पाखाना-पेशाब करने से, हवा (स्वास ) 
क्रो रोकने से । दूसरा क्रम--औरो को अगली ओर पसारने से, शरीर तानने से, 
दोनो ओर पलटने से, ऊपर उछलने से, नीचे पटकने से,--इन छ कलाओ से 
धोखा देता है, मर गया है, ऐसा ख्याल पैदा कर धोखा देता है । इस प्रकार, 
उसको मृग-माया सिखाई'---प्रगट किया है । अन्य क्रम--उसको ऐसे सिखाया, 
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जैसे एकेन सोतेन छमास्ससन्तो छहि क़लाह-- दो प्रकार से कहें गये छः छ 
ढगो से (कलाहति>-कलायिस्सति) शिकारी को धोखा देगा। भोति' शब्द से 
वहन को सम्बोधन किया है। भागिणेय्यो--इस प्रकार छ ढंग से धोखा दे 
सकने-वाले भाजे का निर्देश करता है।” ह 


इस प्रकार वोधिसन्व ने, भाजे के सम्यक्‌ मृग-माया सीख रहने की बात 
कह बहन को सान्त्वना दी | उस हरिण-बच्चे ने भी पाण में वँधने पर, बिना हाथ 
पैर मारे ही, पृथ्वी पर महा-मुख पूर्वक टाँगें फैलाकर, लेट, पैरो के पास स्थान पर 
सूरूप्रहार से वालू तथा तणो को उखाड, पेशाव पाखाना ।कर, सिर को गिरा, 
जीभ निकाल, भरीर को मुंह की आग से भिगो, हवा से पेट्र को फूला, आँख़ो को 
उलट , निचले नासिका-छिद्र से स्वास लेते हुए, ऊपर के नासिका-छिद्ग से स्वास 
लेना रोक, सारे शरीर को कडा कर, अपने को मर गये के सदृश दिखाया । नीली 
मविखियो ने उसे घेर लिया। जहाँ तहाँ को भी आ जुटे ) शिकारी आकर पेट 
पर हाथ फेर, प्रात काल ही फेस गया होगा, अब सड चला' (सोच) उसकी वन्धन 
रस्मी खोल, अब इसे यही काटकर, इसका मास ले जाऊँगा' (सोच) आशका 
रहित हो, डाल-यात लेने लगा। हरिण-बच्चा उठ कर, चारो पैरो पर खडा हो, 
धरीह को तान , गर्दन को पसार, तेज वायु से उडाये गये वादल की तरह, जल्दी 
से माता के पास आ गया । । 

शास्ता ने, भिक्षुओं। राहुल (केवल) अब ही जिक्षा-कामी नही है, पहले 
भी शिक्षा कामी ही रहा है--ब्स धर्म-देशना को ला, भेल मिला, जातक का 
साराग निकाछू दिखाया । उस समय का भाजा-हरिण बच्चा (अब का ) राहुल । 
माता (अब की) उत्पलवर्णा थी। और माया-मृग तो मैं ही था । 


; 


मारूत ) 
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१७, सारूत जातक 


काले वायदिवा जुप्हे.. ” इस गाथा को जास्ता ने जेतवन में विहरते 
हुए, दो चिर-प्रत्रजितो (-नवृद्ध-प्रश्नजितो) के बारे मे कहा । 
क्‌. वर्तमान कथा 


वे (दोनो) कोशल जनपद के एक अरण्य-वास में रहते थे। एक का नाम 
था काल स्थविर और दूसरे का जुण्ह स्थविर। एक दिन जुण्ह (स्थविर) ने काल 
से पूछा--भन्ते | सरदी किस समय पडत्ती है?” उसने उत्तर दिया--काल 
( --्क्ृप्ण पक्ष) में पडती है।” तब एक दिन काल ने जुण्ह से पूछा--/भन्ते 
जुण्ह | सरदी किस समय पडती है ?” उसने उत्तर दिया--जुण्ह (श्वेत पक्ष ) 
में पडती हैं।” वे दोनो अपनी शका का निवटारा न कर सकने के कारण गास्ता 
के पास गये (और) श्ञास्ता को प्रणाम कर पूुछा--“भन्‍्ते ! सरदी किस समय 
पडती है ?” शञास्ता ने उनकी कथा सुन “भिक्षुओ ! मैने पहले भी तुम्हारे इस प्रश्न 
का उत्तर दिया है, लेकिन पूर्वजन्म से छिपा रहने के कारण, तुम उस उत्तर का' 
ख्याल नही करते” कह, पूर्व जन्म की कथा कही-- 

ह ख . अतीत कथा 

पूर्वे समय में सिंह और व्यात्र दो मित्र एक पर्वत-भाग की एक ही गुफा में 
रहते थे। उस समय बोधिसत्त्व भी ऋषि-प्रश्नज्या के अनुसार प्रत्नजित हो, उसी 
पर्वंत-भाग में रहते थे । एक दिन उन (ढोनो) मित्रों का सरदी के बारे में विवाद 
चल पडा । व्यात्न ने कहा---काल (->कृप्ण पक्ष ) में पडती है” सिंह ने कहा--- 
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“जुप्द (>थ्वेत पक्ष) में ।” उन दोनो ने अपनी गका न निवटा सकने के कारण, 
वबोधिसत्त्व से पूछा । वोधिसत्त्व ने यह गाथा कही-- 
काले वा यवि वा जुण्हे यदा वायति मालुतो, 
वातजानि हि सोतानि उभोत्यमपराजिता ॥ 
[काल-पक्ष में, वा जुण्ह-पक्ष में जब भी वायु (--मारुत) चलती है (सरदी' 
पढती है) । थीत, हवा से उत्पन्न होता है। दोनो कथन (₹"अर्थ) ही ठीक 
(>-अपराजित) हैं।] 


काले वा यदि वा जुण्हे का अर्थ है क्ृष्ण-पक्ष में वा ब्वेत-पक्ष में । यदा वाति 
मालुतो का अर्थ है, जिस समय पुरवा आदि हवा चलती है, उस समय सरदी पडती 
है। किस कारण से ? बातजानि हि सीतानि, क्योकि वायु के रहने पर ही शीत 
होता है, जिसका भाषार्थ हैं कि कृप्ण-पक्ष वा शुक्ल-पक्ष का होना विज्येप कारण 
नहीं। उभोत्यमपराजित का अर्थ है कि इस प्रदन के बारे में तुम दोनो ही 
ठीक (>-अपराजित ) हो--इस प्रकार बोधिसत्त्व ने उन मित्रो को समझाया । 

थास्ता ने “भिक्षुओ ! मैंने पहले भी तुम्हारे इस प्रब्न का उत्तर विया है 
कह, इस धर्म-देशना को लाकर आर्य (-सत्यो) को प्रकाशित किया । (आये-) 
सत्यो के (प्रकाशन के) अन्त में दोनो स्थविर श्रोतापत्ति फन्न में प्रतिष्ठित हुए । 
घास्ता ने मेल मिलाकर, जातक का सारान निकाल दिखाया। उस समय का 


व्यान्न (अब का) काल (स्थविर) था। सिंह (अब का) जुण्ह (स्थविर) था। 
प्रथ्न का उत्तर देनेवाला तपस्‍्वी तो मैं ही था । 


मसतकभत्त ) २६३ 


१८, सतकमत्त जातक , 


“एवं चे सत्ता जानेग्युं--“इस गाथा को ज्ञास्ता ने जेतवन मे विहार करते 
हुए, श्राद्ध (--मतकभत्त ) के बारे में कहा । 


+ क. वर्तमान कथा 


उस समय मनुप्य बहुत सी भेड बकरी आदि को मार, मृत-सम्बन्धियों की 
याद में श्राद्ध (+मतकभत्त ) करते थे। भिक्षुओ ने उत्त म॑नृष्यों को वैसा 'करते 
देख गास्ता से पृूछा--भन्‍्ते | मनुप्य बहुत से प्राणियों की प्राणहानि कर श्राद्ध 
करते हैं (+>>मृतक-भात देते हैँ)। क्‍या भन्‍्ते ! इससे (ऐसा करनेवालो की) 
उन्नति (हो सकती) है ?” शास्ता ने कहा--भिक्षुओ ! श्राद्ध करने के विचार 
से भी प्राण-हानि करनेवाले की कुछ भी उन्नति नही है। पूर्व समय में पण्डितो ने 
आकाश में बैठ, धर्मोपदेश कर, (प्राण, नाश) के दोप दिखा, सकल जम्बूद्वीप- 
वासियो से, इस कर्म को छुडवा दिया था। अब (वह बात) पूर्व-जन्मो में छिप 
जाने के कारण, यह (कर्म) फिर प्रादुर्भूत हो गया ।” (यह कह) अतीत की कथा 
कही-- 


ख., अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा ) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, एक त्रिवेदज, 
दिश्या-प्रमूख (>लोक-प्रसिद्ध) आचार्य-ब्राह्मण ने श्राद्ध करने के विचार से, 
एक भेडा मेंगवा कर, अपने शिष्यो को कहा---तात ! इस भेडे को नदी पर ले 
ज़ा, नहला, गले मे माला डाल, पञ्चाडगुलियो (का चिन्ह) दे, सजा कर ले आओ । 
उन्होने अच्छा” कह, स्वीकार कर, उस (भेडे) को नदी पर ले जा, (वहाँ) नहला, 


श्ध्ड ६ 


मजा, नदी के किनारे पर खखा। वह भेडा, अपने पूर्व-कर्म का विचार कर, ऐसे 
य से आज मुक्त हो जाऊँगा' सोच हरित हो, घडें के फूटने की तरह, जोर से हँसा 
और (फिर) “यह ब्राह्मण मुझे मारकर जिस दु ख को मेने भोगा है, उसे भोगेगा' 
मोच, ब्राह्मण के प्रति करुणा का भाव उत्पन्न कर, जोर से रोया । उत ब्रह्मचारियो 
(<माणवको ) ने उससे पुछा--सम्म ! भेंड ! तू जोर (<-महाशब्द) से हँसा 
और रोबा ! किस कारण तू हँसा ? और किस कारण रोया ?” “तुम यह बात, 
मे अपने आचार्य्य के पास ले जाकर पूछना ।” उन्होने उसे ले जाकर, यह वात अपने 
आचार्य्य से जा कही । 8 
आचार्य्य ने उनकी वात सुनकर भेडे से पूछा--“भेड ! तू किस लिए हेँसा ? 
किस लिए रोया ?” भेडे ने पूर्व-जन्म-स्मरण-जान से अपने पूर्व-कर्म का स्मरण 
कर ब्राह्मण को कहा-- है ब्राह्मण ! पूर्व-जन्म मे मैने तेरे सदृश ही मन्त्रपाठी 
ब्राह्मण हो, श्राद्ध करूंगा! (सोच) एंक भेडा मारकर (मृतक-भात ) दिया। 
मो, मैने उस एक भेटे को मारने के कारण, एक कम पाँच सौ योनियो में अपना सीस 
फटवाबा | यह मेस पाँचसौवाँ, अन्तिम ,जन्म है। आज मै इस दुख से मृकत हो 
जाऊँगा' (सोच) ह॒पित हुआ, (और) इस कारण से हँसा। और जो रोया ५ 
सो (तो बह सोचकर.) कि मैं, तो एक भेट़े के मारने के कारण पाँचसी जन्मों में (अपना ) 
सीस कटा कर, आज इस डु/व से मुक्त हो जाऊँगा, (लेकिन) यह ब्राह्मण मुझें 
मास्कर, मेरी तरह पाँच सौ, जन्मों तक सीस कटानें के दु ख को भोगेगा। सो, 
तेरे प्रति करुणा से,रोया ।” “मेंड | डर मत । मै तुझे नही मारूँगा ।” “ब्राह्मण ' 
वह हो? तुम चाहे मारो, चाहे न मारो, मै आज मरण दु ख से नही छूट सकता।” 
भेद डर मत। में तेरी हिफाज़त (>-भारक्षा) करता हुआ, तेरे साथ ही साथ 


वूयगा। 'बआाहाग? तेरी हिफाजत अंत्यन्यात्र हैं, मेंरां किया हुआ पाप बडा 
नारी है थ 


न्प 


0्ग्पे 


कि 206 भेंढे हम कर, 'इस भेडे को किसीकों न मारने दूगा' (सोच) 
० ले, भेंडे के साथ ही साथ घूमने लगा। भेडे ने छटते ही, एक पत्थर 
की भिला के पास उगी हुई झाटी की ओर 'गर्दन उठाकर, फ्चे खे शुरू किये। 
3 ग शा दरं पत्थर-मिला पर विजली पडी। उसमें से पत्थर की एक फाँक 
है कर, भेड़े को पसाशी हुट गर्दन पर गिर, ग्देन काट दी। जन (-समूह 

तल है गया। उस समय बोधिसत्त्व, उस जगह वृक्ष-देवत्ता हो कर पा 


सतकभत्त ) २६४५. 


था। उसने उन लोगो को देखते ही, (अपनी) दैव-शक्ति से आकाश में पल्‍लथी 
मारकर बैठ, अच्छा हो! यदि ये प्राणी, पाप-कर्म के इस प्रकार के फल जानकर, 
प्राण-हानि न करे! (सोच) मधुरस्वर से धर्मोपदेश करते हुए, यह गाथा कही-- 
एवं चे सत्ता जानेय्यूं दुक्खाय जाति सम्भवो, 
न पाणो पाणिनं हझ्नो पाणघाती हि सोचति ॥ 


विदि प्राणी, इस वात को समझ ले कि जाति (5>जन्म लेना) दु ख है, तो 
(एक) प्राणी दूसरे प्राणी की हत्या न करे। प्राण-घात करनेवाले को चिन्तित 
रहना पडता है।] 


“एवज्चे सत्ताजानेय्युं. ...” यदि प्राणी इस प्रकार जान ले, कैसे हुक्लाय॑ 
जाति सम्भवों यह जहाँ तहाँ जन्म लेना तथा उत्पन्न (हुए) की क्रमपूर्वक वृद्धि 
कहलाने वाला सम्भव (>"होना )--यह, जाति, व्याधि, मरण, अप्रिय-सम्प्रयोग, 
प्रिय-विप्रयोग, हस्त-पाद छेदन आदि दु खो का कारण होने से दु ख है---यदि इसे 
जान ले। न पाणों पाणिन हज्जे का अर्थ है कि दूसरो का वध करनेवाले का वध होता 
है, पीडा देनेवाले को पीडा होती है, इस प्रकार दूसरे जन्म में दु ख भोगना होता है, 
यदि इसे जान ले तो कोई प्राणी दूसरे प्राणी की हत्या न करे, एक सत्व दूसरे 
सत्व की हत्या न करे। किस कारण से ? प्राणघाती हि सोचति क्योकि अपने 
हाथ से मारना दूसरे के हाथ से मरवाना आदि छ कर्मों में से किसी भी एक कर्म 
से दूसरे को जीवितेन्द्रिय (+-प्राण) के नाश करनेवाला प्राण-घाती व्यक्ति, आठ 
महा-नरको मे, सोलह उस्सद-नरको मे, नाना प्रकार की पशु-योनियो मे, प्रेत-योनि 
में, तथा असुर-योति मे--इन चार प्रकार के अपायो में महा-दु ख का अनुभव 
करते हुए, दीर्घ काल तक अन्तर-दाह करने वाले शोक से चिन्तित रहता है ! अथवा, 
जैसे यह भेड मरने के डर से चिन्तित रहा, वैसे दीर्घ काल तक चिन्तित रहता है--- 
यह जान कर भी कोई प्राणी प्राणियों की हत्या न करे। कोई भी प्राणातिपात' 
(प्राण-घात) का कर्म न करे । लेकिन मोह से मूढ हुए, अविद्या से अन्चे हुए (लोग )* 
इन दुष्परिणामो को न देखने के कारण प्राणातिपात करते है । 


२६६ डी 


इस प्रकार महासत्व ने निरय (>-नरक)-भय का डर दिखाकर घर्मेपदेण 
“किया । मनुष्य, उस धर्मोपदेश को सुन, निरय से भयभीत हो, प्राणातिपात (जीव- 
हिंसा ) मे हे । वोधिसत्त्व, उपदेश दे, मनुप्यो को जील (सदाचार) में प्रतिष्ठित 
कर, (अपने) कर्मानुसार, (परलोक) गये। जन (-समूह) ने भी वोधिसत्त्व के 
उपदेशानुसार आचरण कर, दान-देना आदि पुण्य-कर्म कर, देव-तगर को भर दिया । 
शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला, मेल मिला कर, जातक का साराश निकाल 
'दिखाया--में ही उस समय वृक्ष-देवता था ।” 


१६ आयाचितभत्त जातक 


” इस गाथा को, जास्ता ने जेतवन में विहार करते हुए, 


सम्वन्दी बलिकर्म (+मिन्नत मानना ) के वारे में कही । 
क. वर्तेमान कथा 


.. उसमे समय (व्यापारी) लोग, व्यापार के लिये जाते समय, प्राणियो को मार 
देवताओं की वलि चढा, हम (यदि) विना विष्न-बाधा के (अपनी) अर्थ-सिद्धि 
करके लौटें, तो फिर आपको वलि चढायेगे' कह, मिन्‍्नत मान ( >'आयाचना ) 
कर जाते थे। फिर विना विध्न-बाधा के अर्थ (->मतलव) पूरा कर, लौट आने 
५ यह देव-ऋपा से हुआ' सोच, बहुत से प्राणियों को मारकर मिन्नत पूरी करने 
(--आयाचना) से मुक्त होने के लिए, वलि-कर्म करते। उसे देख भिक्षुओ ने 


भगवान्‌ से पृछा--भन्ते | इस (वलि-कर्म 
मु ल-कर्म ) से कुछ मतलब सिद्ध होता है ? 
ने अतीन की कचा कही-... ड़ सिद्ध होता 6 भगवान्‌ 


देवताओं की याचना स॒ 


आयाचितभत्त ) २६७ 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में काश्षी-राप्ट्र के एक गामडे मे, एक कुटुम्बी ने ग्राम-द्वार पर 
खडे न्यग्रोव-वृक्ष के देवता की मिननत मान (--बलि-कर्म की प्रतिज्ञा) कर, बिना 
विघ्त-बाधा के (वापिस) लौट, बहुत से प्राणियों का वध कर, मिन्नत पूरी करनी 
चाही वह वृक्ष के नीचे गया । वव वृक्ष-देवता ने वृक्ष के टहने पर खडे होकर यह 
गाथा कही-- | 
सचे मुज्चे पेच्च मुम्चे मुच्चमानो हि बज्क्षति, 
न हेवं धीरा मुच्चन्ति, मुत्ति बालस्स बन्धरन। 


[यदि मुक्त होना है, तो आगे (फिर फिर के जन्म ) से मुक्त हो, तू तो मुक्त 
होने का प्रयत्न करता हुआ, और भी बँवता है। घीरा (पण्डित) इस प्रकार मुक्त 
नही होते। वाल (“नमूर्ख मनुप्य) का, मुक्ति (का प्रयत्न), और भी, उसके 
बन्धन (का कारण) होता है।] 


सच मुज्चे पेच्च मुझ्चे--भो पुरुष | यदि तू मुक्त होवे, यदि मुक्त होने की 
इच्छा होवे, (तो) पेच्च मुझ्चे, तो जैसे परलोक से मुक्त हो सके, वैसे (मुक्त होवे ) , 
मुच्चमानो हि वज््ति, लेकिन जैसे तू प्राण-घात कर मुक्त होना चाहता है, वैसे 
तो मुक्त होने का प्रयत्न करनेवाला पाप-कर्म से वँघता है। न हेव घीरा मुच्चन्ति, 
जो पण्डित पुरुष हैं वह इस प्रकार जन्म-मरण से मुक्त नही होते। क्यों ? एव 
रूपा हि मुत्ति वालस्स बन्धनं इस प्रकार प्राणाति-पात करके प्राप्त की गई मुक्ति” 
मूर्ख का बन्‍्चन ही होती है--इस धर्म का उपदेश किया । 


उस समय से आरम्भ करके मनुष्यों ने इस प्रकार के जीव-हिंसा-कर्म से हट 
'धर्मानुसार आचरण कर, देव-नगर की पूर्ति की। शास्ता ने इस धर्मा-देशना 
ह, ्थ 

को ला, मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिखाया। उस समय, में ही वृक्ष 


द्वेवता था।” 


रद ( १२.२० 


२०, नलपाण जातक 


/दिस्वा पदमनुत्तिण्ण . .. ” यह गाथा, शास्ता ने कोशल (जनपद) में 
चारिका करते हुए, नलक-पान ग्राम पहुँच नलक-पान पुष्करिणी पर केतक वन 
में विहार करते हुए नलदण्ड (सरकण्डो) के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


उस समय, भिक्षुओ ने नलक-पाण पृष्करिणी मे नहा कर, सूई-घर (च्सूई 
रुपने की नालियाँ) बनाने के लिए, श्रामणरो से सरकण्डे मँगवा, उनके आर 
पार छेद देस, घास्ता के पास आकर पूछा--भन्ते ! हम ने सूई-घर बनाने के 
लिए सरकण्टे मंगवाए है, वह नीचे से ऊपर तक छिदे हुए है । इसका क्‍या कारण 
? शास्ता ने “भिक्षुओं! यह मेरे पुराने अधिप्ठान (निश्चय) (का फल) 
४” कह अतीत की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


क्र 
ट 
5 
श्र 
रु 


॥॒ व समय में वह वन-ख़ण्ड (एक) अरण्य ही था। वहाँ की पृष्करिणी 
मे रहनेवाला एक जल-राक्षस भी (पुप्करिणी में) उतरने वालों को खा जाता 
4आा। उस समय वोधिसत्त्व, रोहित मृग के बच्चे जितने बडे, कपिराज हो, अस्सी 
हजार वानरो से घिरे, कपि-सेता के नायक हो अरण्य मे रहते थे। उसने वानर- 
गण को उपदेश दिया--“तात ! इस अरण्य में विप-वृक्ष है, अमनुष्य-परिगृहीत 
3करिणियां है; उ्सलिए तुम किसी ऐसे फल-फूल को, जिसे पहले न खाया हो 
“गन के समय, किसी जल को, जिसे पहले न पिया हो पीने के समय मुझे पूछ लेना । 
वे “अच्छा” (कह) स्वीकार कर, एक दिन ऐसे स्थान पर गये, जहाँ पहले कभी 
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न गये थे। वहाँ दिन में बहुत देर तक पानी ढूढते हुए, एक पुष्करिणी को देख, 
“बिना पानी पिये, वहाँ बैठे, वोधिसत्त्व के आने की प्रतीक्षा करने लगे । बोधिसत्त्व 
ने आकर पूछा | “तात ! क्यों पानी नही पीते ?” “आपके आने की प्रतीक्षा कर 
रहे है।” “तात | अच्छा किया” (कह) वोधिसत्व ने पुष्करिणी के चारो ओर 
घूमकर, पद-चिन्टो को देखते हुए, (कंवल) उतरने के ही चिन्हों को देखा। वापिस 
चढने (के चिन्हों) को नही। 

यह पुष्करिणी, निः्चय-पूर्वक अमनुष्य-परिगृहीत है' जान, उसने कहा--- 
“तात ! तुमने अच्छा किया, जो पानी नहीं तिया। यह पृष्करिती अमनुष्य-परि- 
गृहीत (ही) है।” जल-राक्षस ने भी यह जान, कि वह (पानी पीने के लिए) नही 
उतर रहे हैँ, नीले पेट, सफेद मुह, और लाल-हाथ-पैर वाला वीभत्स रूप घारण 
कर, पानी को चीरकर, (बाहर) निकल कहा-- तुम किस लिए बैठे हो” 
“उतर कर, पानी पीओ ?” 

बोबिसत्व ने पूछा-- तू यहाँ पैदा-हुआ जल-राक्षस है ? ” 

“हाँ! मैं हूं ।” 

“तू। यहाँ उत्तरने वालो को हडप लेता है ? ” 

“हाँ! मैं यहाँ उतरने वालो को लेता हूँ। और तो और, मै पक्षियो तक को 
नही छोडता। तुम, सब को भी खाऊँंगा।” 

“हम तुझे, अपने को खाने नही देगे।” 

“और पानी पिओगे ?” 

“हाँ। पानी पियेगे, और तेरे वज्ञी-भूत न होगे ।” 

“तो, कैसे पानी पीओगे ? ” 

“क्या तू समझता है कि (पुष्करिणी में) उतर कर पीयेगे ” हम अस्सी 
हजार के अस्सी हजार (पृष्करिणी में ) बिना उतरे, एक एक सरकण्डा ले, कवल 
की नाली से पानी पीने की तरह, तेरी पृप्करिणी का पानी पियेगे | इस प्रकार, 
तू हमे खा न सकेगा”--इस अर्थ को जान, शास्ता ने, अभिसम्बुद्ध होने की अवस्था 
स्मे, इस गाथा के पहले दोनो चरण कहें-- 

दिस्वा पदसनुत्तिण्ण दिस्वानोतरित पद, 
नत्ठेन वारि पिविस्साम नेव से त्वं वधिस्ससि। 
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( १.२ २० 
[(पैरो के) नीचे जाने के चिन्ह को देख ( और ) ऊपर आने के चिन्ह को नः 
कि न । पीयेगे का कफ # चछ्‌ 
देख, हम सरकण्डे से जल पीयेगे और तू हमे नहीं मारेंगा ।] 


न्‍अन««भ+-मनमक #नेनमक-म०-नलन-नम«»म«ानमनन, 


भिक्षुत | उस कपि-राज ने पुप्करिणी पर चढने का एक भी पदचिन्ह नही 
देसा। उतरने के पद-चिन्ह को उतरा ही ठेखा। धस प्रकार चढने के पद-चिन्ह 
को न देख, और उतरने के पद-चिन्ह को देख यह पुप्करिणी निध्चित रूप से अमनुष्य-- 
परिगृहीता है! जान अपने साथ वात-चीत करनेवाली परिषद्‌ को कहा--नक्ेन 
वारि पिविस्साम, जिसका मतलब है कि हम तेरी पुप्करिणी से सरकण्डे से पानी 
पीयेगे। और फिर वोधिसत्त्व ने ही कहा--नेव मं त्व वधिस्ससि--इस प्रकार 
नल से पानी पीते हुए सपरिपद्‌ मुझे तू नहीं मार्गा। 





ऐसा कह बोधिसत्व ने एक सरकण्टा मँगवा, पारमिताओ का व्यान कर, 
सत्य-किरिया कर, मुख से फूका। सरकण्ठा अन्दर कुछ गाँठ भी वाकी न रख 
एक मिरे से दूसरे सिरे तक खोखला हो गया | इस प्रकार दूसरे दूसरे सरकण्डे 
भी मेंगवा कर फूक कर दिये। लेकिन इस प्रकार तो खतम नही हो सकते थे । 
इसलिए यहाँ ऐसे नही समझना चाहिए। बोधिसच्च ने अधिप्ठान किया कि इस 
पुप्कारिणी के चारो ओर उगे हुए सब सरकण्दे एक-छिद्र वाले हो जायें । बोधि-- 
गत्त्वों का हितचिन्तन महान्‌ होने के कारण उनके अधिप्ठान पूरे होते हैं। तब से 
उस पुप्करिणी के गिर्द जितने भी सरकण्डे उगे वे सभी एक-छिद्र वाले हुए । 

उस कल्प में कल्प-भर तक रहने वाली चार ऋद्धियाँ है । कीन सी चार ? (५) 
चांद कस भर सरगोगथ के चिन्ह वाला रहेगा। (२) 


फ्री जगह इस सारे कल्प भर आग नही जलेगी। (३ ) घटिकार के रहने की जगह 
स्त साई कल्प भर पानी नहीं वरसेगा'। (४) इस पृष्करिणी के गिर्द उगने वाले 
सरकण्ट, उस सारे कल्प-भर ते ही उगेगे 

7 हट, उस सादे कत्प-सर एक-छिद्र वाले ही उगेगे। यह चार कल्प-भर तक 


रहने बाली ऋद्धियाँ है। बोधिसत्व ऐसा अधिप्ठान करके एक सरकण्डा लेकर: 


वटूक जातक' में आग बुझाने 





” बढ़क जातक (३५) * घटिकार सुत्त (मज्किम निकाय ) 
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बैठे । वें अस्सी हजार वानर भी एक एक सरकण्डा लेकर पुष्करिणी को घेर 
कर बैठे । वोधिसत्त्व के सरकण्डे से खैच कर पानी पीने के समय उन्होने भी किनारे 
पर बैठे ही बेठे पिया। इस प्रकार उनके पानी पीने पर जल-राक्षस कुछ भी न 
पाकर असन्तुष्ट हो अपने निवास-स्थान को गया। वोधिसत्त्व भी अपने अनुचरों 
सहित जगल में प्रविष्ट हुए । 

जशास्ता ने भिक्षुओं! इन सरकण्डो का एक-छिद्र वाले होना मेरे ही पुराने 
अधिप्ठान का फल है, कह घर्म-देशना ला, मेल मिला, जातक का साराश निकाल 
दिखाया । 

उस समय जल-राक्षस देवदत्त था। अस्सी हजार बानर वुद्ध-परिषद्‌ । हाँ, 
उपाय-कुणल कपिराज में ही था। 


पहला परिच्छेद 
३, कुरुंग वर्ग 


' » २१. कुरुंगसिंग जातक 


“जातमेत कुरुड्धस्सा .. “यह गाथा थास्ता ने बेब्वन में विहार करते 
समय, देवदत ऊे बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


एक समय वर्मसभा में बैठे भिक्षु, देवदत्त की निन्‍दा करते हुए कह रहे थ॑, 

“आवुसो ! देवदत्त ने तथागत के मारने के लिए धनुर्घर नियुक्त किये, शिला फेंकी, 
घनपालक (हाथी) को छोडा,--इस प्रकार सव तरह से तथागत के बध का प्रयत्न 
करता है ।” बुद्ध ने आकर, बिछे आसन पर बैठ, भिक्षुओं से पुछा--मिक्षुओ 
उस समय क्या बान-चीत हो रही है ? / “भन्ते | देवदत्त, आपके वध के लिए प्रयत्न 
करता है, सो हम बैठे उसकी निन्‍्दा कर रहें है ।” गास्ता ने “भिक्षुओ ! देवदत्त 
केवल अब ही मेरे बध का प्रयत्न नही कर रहा है, पहले भी किया है, लेकिन (वह ) 
समर्थ नही हुआ” कह अतीत की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
गत्ब, कुर्ठ्ुमृग (की जन में उत्तन्न) हो, एक अरण्य मे फल खाकर रहते थे । 
एक बार, बह फेवदार सेपण्णि वृक्ष के सेपण्णि फल खाते थे । एक ग्रामीण, अटारी 
पर से शिवार सेलनेवाला शिकारी, फत-दार बल के नीच कंगी के: पक चिस्ड 
उस, उन वक्षा के ऊपर अठारी बाँध, उसपर से फल खाने के लिए आये मृगो को शवित 
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(आयुध ) से बीघ, उनका मास वेचकर गृजारा करता था । उसने एक दिन, उस वृक्ष 

के नीचे जा बोधिसच्च के पद-चिन्द्र को देखा । उस सेपण्णि-वृक्ष पर अटारी बॉब 
प्रात काल ही (गाना) सा, शक्ति ले, वन से प्रवेश कर, उस वृक्ष पर चढ अटारी 
पर जा बठा। बोधिसन्व भी प्रात काल ही अ१ने निवास-स्थाव से निकल सेपण्णि 
फना का खाने की इच्छा से उस वृक्ष के नीचे एक दम ने जा, 'कभी कभी अटारी 
बाघ भिकार खेलने बालें शिकारी, वृक्षों पर अटारी बाँवते है' (सोच) कही इस 
तरह की एुछ गठबट (->उपद्रव) तो नही है (सोचते हुए) वाहर ही खडे रहे । 
शितारी ने बोविसत्त्व को न आता जान, अठारी पर बैठे ही बैठे सेपण्णि-फलो को 
बोधिसत्त्त वो आगे फेफा | बोधिसत्त्व ने यह फल जा जा कर मेरे सामने गिरता 
ह#। शायद ऊपर शिकारी है| (सोच) वार बार ऊपर देखते हुए शिकारी को देख 
न देंगे को ही तरह हो, कहा--हे वृक्ष | पहले तू लटका कर गिराते हुए की तरह, 
फजो को सीधे ही गिराता था। लेकिन, जज तूने अपना वृक्ष-स्वभाव छोड दिया । 
सो, जब नने वृक्ष->वभाव छोड दिया, तो में भी (तुझे छोड) दूसरे वृक्ष के नीचे 
जा अपना थाहार सोजूंगा । यह कहकर, बह गाथा कही-- 


ज्यातमेत फुरुद्धस्स य त्व सेपण्णि ! सेय्यसि, 
णव्ञ्य सेरपग्गि गच्छामि नमभेतेरुच्चते फल। 


[रे सेपण्णि ! यह जो तू (मेरे आगे) विशेष रूप से (फल) फेक रहा है 
उससे कुरुद्ध (मृग) को मालूम हो गया है। इसलिए में अब दुसरे सेपण्णि वृक्ष 
नीचे जाऊहँगा। मुन्ने तेरे फन अच्छे नहीं लगते।] 


जात का अर्थ है प्रकट हो गया। एत्त-यह। कुरुज्जस्स >कुरड्भ मृग को | 
य त्व सेंपण्णि! सेय्यसि का अर्थ है कि हे सेपण्णि-चुक्ष | यह जो तू (मेरे) आगे 
फनो को विसेर कर, श्रेष्ठता>विशेषत्ता घारण कर रहा है, फल-विखेरने 
वाला हो रहा है, वह सब कुरज्ध मृग को मासू) हो गया है। व से ते रुच्चते फल--- 
“उस प्रकार फल देते हुए के, तेरे फल मुझे अच्छे नहीं यगत़े ॥ तू ठहर में दूसरी 
जगह जाता हैं” कह चला गया । 


ए 


श्प 


(१.३.२२ 
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शिकारी ने अटारी पर बैठे ही बैठे, शवित फैक कर कहा-- जा पा तूइसे 
बार बच गया ।” बोधिसत्त्व ने रुक कर, से हो कहा-- है तो अब जैसे तैसे बच 
गया, लेकिन ते आठ महानरको' से, सोलह उस्सदनरकों' से, पाँच प्रकार के बत्वन 
आदि दण्ठी मे, नही बचेगा।” इतना कह भाग कर, जिवर इच्छा थी, उबरचला 
गया। शिकारी भी उतर कर, यथारुचि चला गया | 


बुद्ध ने, “भिक्षुओं ! देवदत्त केवल अब ही मेरे बच का प्रयत्त 00000 कर रहा 
#, पहले भी किया है, लेकित (वह) सफंल नही हुआ कह इस धर्मोपदेण को लाकर 
मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिसाया। उस समय अटारी पर से शिकार 
सेलने बाला शिकारी (अब का) देवदल था। (और) कुरुद्भमृर्ग तो में था ही । 


“ये कुबकुरा ८” इस गाथा को शास्ता ने, जेतवन में विहार करते समय, 
बाति (-मम्बन्धियों) के बारे में कहा। * ४ 


के, बर्तेभान कथा 


बह (कथा) तो बारहवे परिच्छेद के भद्रसाल-जातक' में आयेगी। यहाँ 
तो (वर्तमान-) कथा की स्थापना के बाद की अतीत की कथा कही गई है-- 
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'सम्जीय, कालसूत, सघात, सौरव, सहारोरव, तपन, प्रतापन तथा अवीचि 
“यह आठ सहावश्क हैँ। इनके अतिरिक्त और भी नरक है, जिनमें से, कुछ 
'उत्सद-वरपा' कहलाते है। 

*शत्रसात जातक (४६५) 


| $ 


कुक्कुर ) २७५ 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में, (राजा) ब्रह्मदत्त के बाराणसी मे राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्व, किसी वैसे कर्म के फलस्वरूप कुत्तो मे पैदा हो, सैकडो कुत्तो को साथ लिये, 
महा-च्मशान में रहते थे। 
एक दिन राजा उजले-घोडो वाले, सव अलकारो से अलकृत रथ पर चढ 
उद्यान में जा, वहाँ दिन भर खेल, सूर्थ्यस्त होने पर, (वापिस) नगर मे प्रविष्ट 
हुआ। रथ को, उन्होने जैसे का तैसा कसा ही, राजाड्भण मे खडा कर दिया। 
रात को वर्षा होने से, वह भीग गया । महल के ऊपर रहने वाले पारिवारिक कुत्ते 
उतर कर, रथ के चर्म और चमडे की रस्सी खा गये | अगले दिन राजा को खत्बर 
दी गई कि देव कुत्तो ने मोरी मे से घुसकर रथ के चर्म और चमडे की रस्सी 
खा डाली है ।” राजा ने कुत्तो पर क्रोधित हो आज्ञा दी कि “जहाँ-जहाँ कुत्ते दिखाई 
दें उन्हें मार डालो ।” उस समय से कुत्तो पर बडी विपत्ति आई । वे जहाँ जहाँ दिखाई 
दे, वहाँ वहाँ मारे जाते हुए, भाग कर श्मगान से वीधिसत्त्व के पास पहुँचे । बोधि- 
सत्त्व ने पुछा-- तुम बहुत सारे इकट्ठे होकर आये हो, क्या कारण है ? ” उन्होने 
उत्तर दिया---भअन्त पुर में कुत्तो के रथ के चर्म और चमडे की रस्सी खा लेने से 
त॒रद्ध हो राजा ने (सभी ) कुत्तों के मारने की जाज्ञा दी है। बहुत कुत्तो का नाश 
हो रहा है। महा-भय उत्पन्न हुआ है।” वोधि (-सत्त्व) ने सोचा--- पहरे के 
स्थान में बाहर के कुत्तो को तो (ऐसा करने का ) मौका नही । राज-महल के अन्दर 
रहने वाले पारिवारिक कुत्तो की ही यह करनी होगी। लेकिन अब चोरो को तो 
कुछ (दण्ड) नही । अचोर मर रहे हैं । क्यो न मै राजा को (असली) चोर दिखा- 
कर, (अपने) जाति-सघ को जीवन-दान दिलवाऊंँ ?” उसने कुृत्तो को सान्त्वना 
दे, 'तुम मत डरो। में अभय-दान' ले आऊँगा । जब तक मै राजा से मिल (आऊं) 
तब तक तुम यही रहो ” (कह) पारमिताओ का विचार कर, मैत्री-भावना को 
आग कर, अधिष्ठान किया--कि मेरे ऊपर रोडा, मुद्गर वा अन्य कोई चीज 
कोई न फेंके । (और यह अधिज्ठान कर) उसने, अकेले ही नगर के अन्दर प्रवेश 
किया। सो, उसे देखकर, किसी एक जने ने भी, उस पर क्रोध नही किया। राजा 
कुत्तों के वध की आज्ञा देकर, अपने न्‍्यायासन पर बैठा था । बोधिसत्त्व, वही पहुँच, 
उछल कर, राजा के आसन के नीचे चले गगे। राज-पुरुष उसको निकालने को 
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तैयार हा । लेकिन, राजा ने रोक दिया। वोधिसत्त्व ने थोडी देर साँस ले, राज्या- 
सन के नीचे से निकल, राजा को प्रणाम कर पृछा-- क्या आप कुत्तो को मरवातें 
हैं ?” हाँ में (मरवाता हैं) ।/ “राजनू ! उतका अपराध क्या है ?” “उन्होंने 
मेरे ज्थ के उपर का चमटा और चमडे की रस्सी खा ली ।” “मालूम है, किन कृत्तो 
खाई है ?” ४ नहीं जातता ।” 
“देव इन्होने चर्म खाया है, इसे टीक से न जान, जहाँ जहाँ ( कुत्ते) दिखाई 

दे, उन सभी को मरवाना उचित नही | ” 

क्योकि स्थचर्म को कुत्तो ने खाया था, इसलिए मैंने आज्ञा दे दी कि जहाँ 
जहां (कु) दिखाई दे, उन सभी को मार डालो ।” 

“वो, क्या मनप्य, सभी कुत्तो को मारते हैं? या ऐसे भी कुत्ते है, जो नहीं 
मारे जाते ?” 

है, हमारे घर के कुत्ते नही मारे जाते [” 

महाराज ! अभी तो आपने कहा, “क्योकि, रथचर्म को कुत्तों ने खाया, 
प्मलिए मैने आज़ा दे दी कि जहाँ जहाँ (कुत्ते) दिखाई दें, उन सव को मारो”, 
और अभी आप कहते है कि हमारे घर के कुत्ते मारे नही जाते ।” ऐसा होने पर, 
या आप पक्षपाती हों, अगति' को नहीं प्राप्त हो रहे ? अगति को प्राप्त होना 
अनुचित हैं। यह राज-बर्म नही । राजा को वात की तह मे जाने के विपय॑ में तुला 
8 पे होना चाहिए। सो, घर के कुत्ते तो मारे नही जाते, दुर्वल कुत्ते 
सा 3 ह। यदि ऐसा हैं, तो यह सब कुत्तो का घात करना नही है, केवल 
दवन कुत्तों का घात करना है ।” यह कह, वोधिसत्त्व ने मधुरस्वर से, “महाराज ! 


नफा ना 3 


् 


“है जो जाप कर रहे है सो (राज-) श्वर्म नहीं” कहते हुए, यह गाथा कही--. 


थे 200 राजकुलम्हि बद्धा, 
कोलेय्यका वण्णवलपपतन्ना, ढ 
ते मे न बज्या मयमस्म वज्या, 


नाय सघच्चा दुष्बलघातिकाय॑ (४ 
8 नल शक 


श्‌ ख 
छन्द, दोष, भय तथा मढता के वश्ीभत रे अंगृत्तरनिक 
४] तर हो अकतंव्य करना (जे गय, 
चतुवकनिपात तया दीघप्रनिकाय, सियालोवाद सुत्त)। की ह 


४ 


कुंवर) २७७ 


[जो वर्ण और बल से युक्त, राज-कुल में पले, राज्य-कुल के कुत्ते हैं, सो'तो 
माने नहीं डाते, (कंवल) हम ही मारे जाते है। यह (सब) कुत्तो का मारना नही 
है। (केवल ) दुर्वल कुत्तो का मारना है।] 


चिन्तन “5 


ये कुक्कुरा--जो कुत्ते। जैसे धारोप्ण पेशाव भी गन्दा मृत्र (कहलाता है) , 
उसी दिन पैदा हुआ श्गाल भी पुराना (5 जर) शगाल (कहलात्ता है) , 
कोमल गडच (>गलोचि) बेल भी गन्दी लता (कहलाती) है, स्वर्ण-बर्ण काय 
भी गन्दा-णरीर (कहलाता है), इसी प्रकार सौ वर्ष का कुत्ता भी कुक्कुर कहलाता 
है। इसलिए, बूढो, वठे बडे शरीर वालो को भी कुक्कुर' ही कहा गया है। वद्धा - 
वरधिता (-5पले) । कोलेब्यका--राजकुल में पैदा हुए, पले। वण्णबलूपपन्ना-- 
शरीर-बर्ण और काय-बन से युक्त | ते मे न वज्ञ्ञा-- सो यह स्वामियों वाले, 
आरक्षा वाले (कुत्ते) वध्य नही हैं । मयमस्स वछक्षा हम, जिनका कोई स्वामी नही, 
कोई हिफाजत करने वाला नही, हम ही वध्य है। नाय सघच्चा सो ऐसा होने 
पर, तो यह नव (कुत्तो) का मारना नहीं है, 'दुब्बल घातिकाय” दुवंलो का घात 
करने से यह (केवल) दुबलो को मारना है। राजाओ को चोरो का निग्नह करना 
चाहिए, अचोरो का नहीं। लेकिन यहाँ चोरो को तो कुछ नही, अचोर मारे जाते 
है। ओह | इस लोक में अनौचित्य होता है । ओह | अब होता है। 


राजा ने वोधिसत्त्व के वचन को सुनकर, पूछा--पण्डित ! क्या तुझे मालूम 
है कि अमुक (कुत्तों) ने रश्-चर्म खाया है ? ” 

“हाँ! जानता हूँ ।” 

“किन्होने खाया है ? ” 

“तुम्हारे घर (ही) मे रहने वाले कुत्तो ने ।” 

“यह कैसे मालूस हो, कि उन्होने खाया है ? " 

“उनका खाना में सावित करूँगा (--दिखाऊगा) | 

“पण्डित | दिखा। 

“अपने घर के कुत्तो को मँगवा, थोडा मद्ठा और दूब के तिनके मेगवा ले (” 
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राजा न वैसा किया। महासत्व ने कहा--इस मट्ठ में, इन तिनको को मथ- 
कर, इन क्ृत्तो की पिल्वा दे। राजा ने वैसा करा, मट्ठा पिलवा दिया। जिसने 
पिया, उस उस कुत्ते ने चमठ सहित उल्टी कर दी। राजा ने इसे सवज्ञ, बुद्ध के 
समझाने के समान जान, अति प्रसन्न हो, व्वेत छत्र से वोधिसत्च की पूजा की । बोधि- 
सत्व ने, 'धम्म चर महाराज मातापितुसु खत्तिय (+-महाराज है क्षत्रिय 
माता पिता क॑ प्रति धर्म का व्यवहार करें)” आदि, तेसकुण जातक में आई हुई 
दस धर्माचरण सम्बन्धी गाथाओ से राजा को बर्मोपदेश कर, “महाराज अब से 
आप अप्रमादी (हो) रहें” (कह ), राजा को पचि्रीलो में प्रतिप्ठापित कर, ब्वेत 
छत्र राजा की ही लौठा दिया । 


राजा महासत्व (>-वोधिसत्व) की धर्म-कथा सुन, सभी प्राणियों को अभय- 
दान द्वे, वोधिसत्त्व-प्रमुख सव कुत्तों के लिए अपने भोजन जैसे ही भीजन के नित्य 
मिलने का प्रवन्ध कर, वोधिसत्त्व के उपदेशानूसार आचरण कर, आय रहते दान 
आदि पुण्य-कर्म कर, मरने पर देव लोक में उत्पन्न हुआ | कुक्कुरोवाद (+-कुत्ते 
के उपदेश ) का दस हजार वर्ष (तक प्रभाव) रहा। वोधिसत्व भी, जितनी आयु 
थी, उतना जीवित रहकर, कर्मानुसार (परलोक) गये। 


बुद्ध ने, भिक्षुतीा।! तथागत केवल अब ही अपने जाति-सम्बन्धियों का उपकार 
नहीं करते, पहले भी किया ही है” कह, इस धर्म-देशना को ला मेल मिला, जातक 
का साराण निकाल दिखाया। उस समय का राजा (अब का) बानन्द था। सब 
वद्ध-परिपद थी। लेकिन कुक्‍्कुर में ही था। 





तिसकण जातक (५२१) 


भोजाजनीय ) २७९ 


२३, भोजाजानीय जातक 


अपि पस्सेन सेमसानो ... यह गाथा, शास्ता ने जेतकन में विहार करते 
समय, एक प्रयत्न-हीन भिक्ष्‌ के बारे मे कही । 


क्‌. वरततमान कथा 


उस समय शास्ता ने उस भिक्षु को आमन्त्रण कर, “भिक्षु ! पूर्व समय में पण्डित 
लोग सामर्थ्य से बाहर के (कार्य) में भी प्रयत्नवान होते थे। चोट खाकर भी, 
अयत्न न छोडते थे! कह, अतीत की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी मे (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व, भोजाजानीय नाम के सैन्धव-कुल (सिन्धु पार के घोडो के कुल) मे उत्पन्न 
हो, वाराणसी नरेश के, सब अलकारो से अलकृत मागलीक अदव हुए। वह लाख 
के मूल्य की सोने की थाली ही मे नाना प्रकार के श्रेष्ठ रसो से युक्त तीन वर्ष के 
पुराने चावल का (बना) भोजन खाते थे। चार प्रकार की सुगन्धि से लिपी भूमि 
पर खडे होते थे। वह (खडे होने का) स्थान, लाल कम्बल की कनात से घिरा 
था। उसके ऊपर, सोने के तारे लगा हुआ कपडे का चन्दवा (तना) था। चारो 
ओर सुगन्धित पृष्प-मालाये (लटकती) थी और सदा सुगन्वित तेल का प्रदीप 
(जलता ) रहता थां। ऐसा कोई राजा नही है, जो बाराणसी के राज्य की इच्छा 
न करता हो | एक बार सात राजाओ ने बाराणसी को घेर कर बाराणसी के राजा 


दे ( १३-२३ 


न का का 


के पास सन्देश भेजा “या तो हमें राज्य दे दो, अयवा बुद्ध करी ।” राजा ने अमात्यो 
को एकत्रित कर, वह समाचार कह, पूछा---कि तात अब क्या करे 7” (अमात्यो 
ने उत्तर दिया) देव ! पहले तुम्हें युद्ध के लिए नही जाना चाहिए पहले अमुक नाम 
के अब्वारोह को मेज कर युद्ध कराना चाहिए। उसके असमर्थ रहने पर, (हम) 
फिर सोचेंग (जानेंगे) ।” राजा ते उस (अध्वारोह) को बुलवा कर पूछा, 
“नात क्या सात राजाओ के साथ युद्ध कर सकोगे ?” “दिव ! यदि मुझे भोजा- 
जानीय सिन्धव मिले, तो सात राजा तो क्या, मैं सकल जम्बूद्वीप के राजाओ से 
बुद्ध कर सकूँगा ।/ “तात ! भोजाजानीय सिन्चव हो, अथवा कोई और हो जो 
अच्छा लगे, उसे लेकर युद्ध करी । 
उसने, ठिव ! अच्छा' कह, राजा को प्रणाम किया । फिर प्रासाद से उत्तर, 
सिन्‍्चेशीय भोजाज़ानीय (घोटे) की मेंगवा, उस पर कवच वाँब, अपने भी सब 
बम्त्र धारण कर, खटयग बाँच, सिर देणी। (>-बोडे) की पी० पर सवार हुआ ॥ 
फिर नगर से निकल, विजली की तरह घृमते हुए, पहले सेना के थेरे को तोड, एक 
राजा को जीवित ही पकट लिया। फिर नयर को बिना लौटें, (उस राजा को) 
अपनी सेना संतष , फिर जाकर दूसरे सेना कें घेरे को तोड, दूसरे (राजा) को पकड़ 
लिया। इस प्रकार छसने पाँच राजाबी को जीवित ही पकठ लिया। छठे सेना के 
बेर की तोट कर छठे राजा को पकडने के समय भोजाजानोय को चोट आ गई + 
लक बढ़ सदा था। कडी बेदना हो रही थी। अब्वारोंह मोजाजानीय को चोट 
लगी जात, उसे सज-द्वार पर लिटा, साज ढीला कर, दूसरे घोटे को कसने को तैयार 
हुआ । वोधिसत्व ने अत्यन्त सुख के टग से लेटे छेटे ही आँखे खोल, अव्वारोह को देख, 
सोचा--- बह (अख्वारोह) दूसरे थोडे को कस रहा है। यह बोटा, सातवें सना 
के बेर को वोट, सातते सज़ा को न पकठ सकेगा। मेरा किग्रा कराया (काम) 
नप्द हो जायगा । थक अदुलनीय अव्वारोह भी नाथ को प्राप्त होगा । राजा भी 
पराये हाथ चला जायगा। मुझ छोट, कोई भी दूसरा घोड़ा, सानवे सेना के थेरे 
की तोड़, सातवें राजा को नहीं पक सकता ।” (यह सोच) उसने लेटे ही लेटे 
अध्यारोह को बुचवा, “मित्र अव्वारोह ! मुर्मे छोट, सातवे सेना के बेरे को तोड, 
सातते राजा को पकट ला सकने बाला, अन्य कोई घोड़ा नही है। में अपने किये 
छराय काम का चप्द ने ने द्रगा। मुझे ही उठा कर, कस ” कह यह गाथा 


कक्री--- ५ 


भोजाजानीय ) श्घशः 


' अपि पस्सेन सेमानो सललेहि सल्‍ललो कतो, 
सेय्योव बत्वा भोज्जो युझ्ज सञ्जोब सारथि॥ 


शिल्य से जखमी हो गये होने के कारण, एक करवट सोया हुआ भी भोजा- 
जानीय-अश्व ही (किसी दूसरे) घोडे से श्रेष्ठ है। इसलिए हे सारथी | तू मुझे 
ही, कस |] 


अपि पस्सेन समानो--एक पासे पर सोने वाला होता हुआ भी । सल्लेहि 
सल्लली कतो, गल्‍य से बिधा रहने पर भी । सेय्योव वल्ववा भोज्जों, वकछ॒वा कहते 
हैं सिन्धव-कुल में अनुत्यन्न साधारण अब्व को। भोज्ज--भोजाजानीय सिन्धव (' 
इस साधारण घोडे की अपेक्षा, शल्य से बिधा हुआ भी भोजाजानीय अधिक श्रेष्ठ 
है--अच्छा है--उत्तम है। युझुज मञझमोव सारथि, क्योकि जब ऐसा होने पर भी 
में ही अधिक श्रेष्ठ हूँ, तो हे सारथी ! तू मुझे ही जोड, मुझे ही कस । 


सवार ने बोधिसत्त्व को उठा, जखमो को बाधा, और अच्छे प्रकार कस कर, 
उसकी पीठ पर जा बैठा। सातवे सेना के घेरे को तोड, सातवे राजा को जीवित 
ही पकड, लाकर राज-सेना की सौपा। वोधिसत्त्व को भी राज-द्वार पर लाया 
गया। राजा, उसके दर्शन करने के लिए बाहर निकला। महासत्व ने राजा को 
कहा-- महाराज (इन) सात राजाओ को मारे मत। गपथ करवाकर, छोड 
दे। मुझे और अब्वारोह को जो यज्ञ देना है, वह सब अव्वारोह को ही दे। सात 
राजाओ को पकड ला देने वाला योधा नष्ट करने के योग्य नही है। आप भी दान 
दे। जील (>सदाचार) की रक्षा करे । धर्म से और पक्षपात रहित होकर राज्य 
करें।” इस प्रकार बोधिसत्त्व के राजा को उपदेश कर चुकने पर, बोधिसत्त्व का 
साज खोल दिया गया । वह, साज के खुलते ही खुलते चल वसा । राजा ने उसका 
शरीर-कृत्य करवा, अश्वारोह को महान्‌ यज्ञ दे, सात राजाओ से फिर द्वारा 
द्रोह न करने की शपथ करवा, उन्हे उन उनके स्थान पर भेज दिया। तदनन्तर, 
राजा, धर्म से तथा पक्षपात-रहित राज्य करते हुए, आयु समाप्त होने पर, कर्मा- 


नुसार, (परलोक को ) गया । 


श८रे ( १३०२४ 
बुद्ध ने, हे भिक्ष | पहले समय में पण्डितो ने सामर्थ्य से बाहर (->अनायतन ) 
वात के लिए भी प्रयत्न किया है। इस प्रकार की चोट (प्रहार) खाकर भी 
प्रयत्त को ढीला नही छोडा । तू, इस प्रकार के नैर्याणिक में (>+मोक्षदायक ) शासन 
प्रत्रजित होकर भी, क्यों प्रयत्त ढीला करता है ?” कह चार (आर्य-) सत्यो को 
अकाशित किया। सत्यो का प्रकाशन समाप्त होने पर, प्रयत्न-हीन भिक्षु, अ्हन्च- 
फन में प्रतिष्ठित हो गया । शास्ता ने इस धर्म-देशना को कह, मेल मिला कर, 
जातक का साराग निकाल दिखाया । उस समय का राजा (अब का ) आनन्द था। 
अब्वारोह सास्पित्र, (और) भोजाजानीय सिन्वव (-घोडा) तो मैं ही था । 


२४. आजज्ज जातक 


44, 
यदा यदा भी गाया, बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय (एक ) 
“धिथिल-प्रयत्न भिन्न के ही बारे में कही । 


क. बतमान कथा 


गास्ता ने उस भिक्षु को आमन्बित कर--“मभिक्षु | पूर्व समय में पण्डितों ने 


सामथ्य से बाहर (वात) के लिए भी, जर्म खा कर भी, प्रयत्न किया है” 
पूव को कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


हेत्र समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय पूर्वोक्‍्त 
अनुपार हा, सात राजाओ ने नगर को घेर लिया। एक रब-सवार योद्धा ने,दौड 
अल आई । 
एाहादरसस्वव-त्राह्म का रब में जीत, नगर से निकल, छ सेना के घेरे को नोड 


नआऑजज्ञ ) र्८३ 


छ राजाओ को पकडा। उस समय (दो अछवो मे से ) ज्येष्ठ अश्व पर प्रहार पडा । 
'सारथी रथ को जोड, हॉकता हुआ राज-द्वार पर आया और ज्येष्ठ-सहोदर को रथ 
से खोल, साज को ढीला कर, एक पासे पर लिटा, दूसरे घोडे को कसने को तैयार 
हुआ। बोधिसत्त्व ने उसे देख, पूर्व प्रकार से ही सोच, सारथी को बुलवा, लेटे ही 
सेटे यह गाथा कही -- 

यदा यदा यत्थ यदा यत्य यत्थः यदा यदा 

आजज्जो कुरुते वेगं हायन्ति तत्थ वाक्॒वा॥ 


[जब जब जहाँ, जव, जहाँ जहाँ, जब जब, आजानीय (घोडा ) प्रयत्न ( >-वेग ) 
करता है, उस समय (वहाँ) साधारण घोडे (ख़लुक-अच्व) रह जाते है|] 


यदा यदा का अर्थ है कि पूर्वाण्ठ समय आदि जिस किसी समय पर। यत्थ- 
जिस स्थान पर, मागगे में वा सग्राम में। यदान-जिस क्षण मे । यत्ययत्य>-सात 
सेना के घेरे के नाम के बहुत से युद्ध-मण्डलो मे । यदायदा--जिस जिस समय, 
अहार पडे रहने के समय, वा न पडे रहने के समय । आजजञ्ञो कुरुते वेग सारथी 
के चित्त का झुकाव (>-अच्छी लगने वाली बात) जानने की सामथ्यं रखने वाला 
'आजज्जो--.श्रेष्ठ अश्व, जीघ्रता करता है, प्रयत्न करता है, हिम्मत करता है। 
हायत्ति तत्थ वाक॒वा>उस वेग (+>प्रयत्न) के किये जाते समय, शेष साधारण 
घोडा कहे जाने वाले खलुक अश्व रह जाते है (--ह्वास को प्राप्त होते है) । इस- 
लिए कहा कि इस रथ में मुझे ही जोत । 


सारथी ने बोधिसत्त्व को उठा, (रथ मे) जोत, (उसे) हॉक, सातवे सेना 
के घेरे को तोड, सातवें राजा कोपकड (->ले), रथ को हॉक, राज-द्वार पर सिन्धव- 
अश्व को खोला। वोधिसत्त्व एक ही पासे पर लेटे लेठे, पूर्व प्रकार ही राजा को 
उपदेश दे, मरण को प्राप्त हुए। राजा, उसका श्ारीरिक-क्ृत्य करवा, सारथी का 
सम्मान कर, धर्मानुसार राज्य कर, यथा-कर्म (परलोक) गया। 

बद्ध ने इस धर्मं-देशना को कह, चारो (आर्य-सत्यो) को प्रकाशित कर, जातक 
का साराश निकाल दिखाया । सत्यो के प्रकाशन की समाप्ति पर, वह भिक्षु जहंत्व 


ता शत 


3 ( १.३.२५ 


प्रतिप्ठित हुआ । उस समय राजा (अब के) आनन्द स्थविर थे। और अव्य 
सम्बक्‌ सम्बद्ध 


जि नो! 


२५. तित्थ जानक 


विहार करते 


“बम्ञ्मज्जेहि तित्वेहि ... ” वह गाया, वद्ध ने जेतवन में 
त्‌ के बारे में कही । 


समय, बर्मसेनापति (<-सारिपुत्र) के भिप्य, एक सुनार-पुत्र भि 
क्‌, वर्तमान कया 
दूसरों के आध्य (+>चित्तावस्था) का ज्ञान केवल वद्धो को ही होता है, अन्यो 
का नहीं। इसतविए सारिपुत्र ने, अपने में दूससो की चित्तावस्था जानने की सामर 
वे टोन के कारण, अपने साथी के चित्त की अवस्था न जान कर, उसे अज्ुुभ कम- 
स्थान बताया। उसको वह कर्मस्थान अनकल नहीं पद । क्यो ” उसने पाँच 
जन्म सके नियम से सुनार के ही घर में जन्म ग्रहण किया था । सो विरकाल 
तक पन्शिद्ध सोने को ही देखते रहने का अन्यास रहने से, अश्रुभ (कर्मेस्थान) 
उसने (अम्बास करते ) चार महीने बिता दिये, (लेकिन) 
नहा कर सका। बर्मसेनापति जब अपने साथी को स्वय 
बहत्व नद्ग लक, तो उन्होंने सोचा कि “थ्रह निब्चय 


ब्चेय से वद्धनवर्नेय है, में इस 
तथागत के पास ले चल्ँंगा। 


पास गपे । 


उसको उनका चुक़ू नद्ठा पडा । 
वह निमित्त ग्यत्र भी पैशा 


यह सात, प्रात काल ही वह उसे लेकर तथागत के 





दररीर को गल्दगियो का स्याल कर, योगाभ्यास करना | 
शरार के ३२ हिस्सों में से किसी का भी काल्पनिक आकार। ' 


उतित्य ) न 


गास्ता ने पूछा, 'सारिपृत्र | क्यों, एक भिक्षु को लेकर जाये हो ?” “भत्ते | 
5] च्से कर्मेस्थान दिया। चार महीनो मे यह निमित्त-सात्र सी पैदा न कर सका । 
यह वुद्धवैन्नेय होगा' सोच, मैं इसे आपके पास लेकर आया हूँ।” “सारिपुत्र ! 
तूने अपने शिष्य को कौन सा कर्मस्थान दिया था?” “सगवान्‌ ! अशभ-कर्म- 
स्थान ४7 
“सारियुत्र ! तेरी (चित्त-) सन्‍्तति में आशयानुशय-ज्ञान नही। जा, भाम 
को आना और अपने णिप्य को साथ ले जाना ।” 
इस प्रकार स्थविर को अनुज्ञा कर, गञास्ता ने उस भिक्षु को सुन्दर निवास- 
स्थान और चीवर दिलवा, (फिर) उसे साथ ले, भिक्षाचार के लिए प्रवेश कर, 
'प्रणीत भोजन (>-खाद्य-भोज्य) दिलवा, महाभिक्षुसणथ सहित विहार को लौट 
दिन का समय गन्धकुटी में बिताया। शाम को उस मिक्षु को साथ ले, विहार- 
चारिका करते हुए, आम्रवन मे, (दिव्य बक्ति से ) एक पुष्करिणी, उसमे पद्मों का 
एक गृच्छा, और उनमे भी एक वडा कमल-फूल निर्माण कर, उस भिक्षु को, “भिन्षु ! 
तू इस फूल को देखते हुए बैठा रह” (कह) विठा कर, स्वय गन्धकुटी से प्रविष्ट 
डुए। 
वह भिक्षु, उस फूल को वार वार देखने लगा । भगवान्‌ ने उस फूल को कुम्हला 
दिया । उसके देखते ही देखते, वह फूल कुम्हला कर कुरूप हो गया। उसके सिरे 
'पर के पत्ते गिरते गिरते थोडी ही देर मे सव के सब गिर गये। उसके वाद रेणु 
गिरी। केवल डोडा शेष रह गया। उस भिक्षु को उसे देखते देखते ख्याल आया । 
“बह पुष्प अभी सुन्दर था, दर्शनीय था। अभी, इसका रग बदल गया, पत्ते और 
>ेणु गिर पडे | केवल डोडा रह गया। जब इस प्रकार का यह फूल कुम्हला गया, 
तो मेरे शरीर को क्‍या नही हो जायगा ?” (यह सोचते सोचते ) सभी सस्कारो 
की अनित्यता का विचार कर, विदर्शना मे स्थापित हुआ । शास्ता ने, 'उसका चित्त 
विदर्शनारूढ हो गया' जान, गन्बकुटी मे बैठे ही बैठे, (अपने) तेज को फैला, यह 
गाथा कही--- 
उच्छिन्द सिनेहमत्तनों कुम॒ुद सारदिक व पाणिना, 
सन्तिमग्गमेव बूहय निब्बाण सुगतेंत देखितं 0 





* धम्मपद, सहावग्ग (२८५) 


ग्पद ( १३.२४ 


[हाथ से गरद ऋतु के कमल की तरह, अपने राग (स्नेह) की जड उखाड 
फेको। सुगत द्वारा उपदिष्ट निर्वाण रपी द्यान्ति-मार्ग में ही उन्नति करो ॥| 
उस भिक्षु ने गाया के अन्त में अहेत्व प्राप्त कर, 'मै सब भवों (संसार) से 
मुक्त हो गया हूँ! सोच निम्नलिखित गाथाओ में उदान (->प्रीति-वाक्य) कहा--- 
सो वुत्यवासो परिपुण्णमानसो, 
खीणासवों.... अन्तिमदेह॒धारी, 
विसुद्धसोलो.. सुसमाहितिच्द्रियो 
चन्दों यथा राहुमुखा पमुत्तो। 
सम्तोतत मोहमहन्धकार 
विनोदयि सब्वमल असेस, 
आलोकमुज्जोतकरों पभडद्धूरों 
सहस्सरसी विय भानुसमा नभें॥ | 
[वह अहत वुसित-वास, परिपूर्णमानस, क्षीणास्रव, अन्तिमदेहथारी, विशुद्ध- 
शील, सयत (>-सुसमाहित-) उन्द्रिय, राहु के मृब से मुकत हुए चन्द्रमा की तरह 
होता है। | 
मेरा विस्तृत महा मोहान्धकार नष्ट हो गया। मैने सारे के सारे मैल को 
हटा दिया, जैसे प्रभास्वर, आलोक को उत्पन्न करने वाला, सहस्न रभमी सूर्य्य आकाश 
में (सव अन्चकार को मिटा देता है) । 


उस प्रकार, उदान कह, जाकर भगवान्‌ की वन्दना की | स्थविर भी आ शास्ता 
को प्रणाम कर, अपने थिप्य को साथ ले गये । यह बात भिक्षुओ में प्रगट हो गई । 
ते घ॒र्म-सभा में बैंटे्रैठ, दश-बल (-बारी) बुद्ध का गुणानुवाद करने लगे-- 
'आवुसो | सारिपुत्र-स्थविर आद्यानुशय ज्ञान न होने के कारण अपने साथी के 
नित्त की अवरथा नहीं जानते थे। लेकिन गास्ता ने (उसे) जानकर, एक ही दिन 
से, उस (भिक्षु) को प्रतिसम्भिदा-ज्ञान के साथ अहँत्व दें दिया। ओह ' बुद्धो 
की बर्पित (>-महानुभाव) ! ” 

बुद्ध ने आ बिछे आसन पर बैठकर, पूछा--/मिक्षुओ ! यहाँ बैठे क्या बात- 
चीत कर रहें हो?” “भगवान्‌ और कुछ नही। आपकी ही, घमंसेनापति की 
(अपने) शिष्य के आगयानूमय-ज्ञान की वात-चीत ।” 


तित्य ) र्८७- 

बुद्ध ने, भिक्षुओं! इसमे कुछ आइचर्य्य नही, यदि इस समय मै बुद्ध होकर 
उसका आशय जानता हूँ। में पहले भी, उसका आशय जानता ही था” कह पूर्व 
की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त राज्य करता था। बोधिसत्त्व 
उस समय, राजा को अर्थ तथा धर्म सम्बन्धी उपदेश देनेवाले थे। उस समय राजा 
के मालिक घोड़े के नहाने के स्थान पर एक खलडकु घोडे को नहला लिया। 
मालिक अब्व को दूसरे घोडे द्वारा नहाये गये तीर्थ (-पट्टन) पर उतारने लगे, 
तो उसने घृणा से उतरता न चाहा। साईस (-अब्वगोपक) ने जाकर राजा से 
कहा--दिव ! नाज्भलिक अब्व तीर्थ पर नही उतरना चाहता है ।' 

राजा ने बोधिसत्त्व को भेजा, “पण्डित! जाकर मालूम कर कि मांड्भलिक 
अब्व तीर्थ पर उतारने पर क्यो नही उतरता ?” वोधिसत्त्व ने देव! अच्छा 
कह नदी के तीर पर जाकर, अध्व को देख, उसका निरोगी होना जान सोचा, यह 
किस कारण से इस तीर्थ पर नही उतरता ?” यह सोचते हुए, उसे सूझा, 'कि “यहाँ 
पहले किसी ओर को नहलाया होगा । उसीसे यह घृणा करके तीर्थ पर नही उतरता 
यह सोच, उसने अश्व-गोपकों से पूछा---'भो ! इस तीर्थ पर पहले किसे नहलाया ?” 
“स्वामी ! एक दूसरे घोडे को ।” वोधिसत्व ने “यह (मालिक अश्व) अपनी 
शचिता (5"पवित्रता) के कारण यहाँ नहाना नहीं चाहता, इसे अन्य तीर्थ पर 
नहलाना चाहिए”-.-इस प्रकार उसका आशय जान, उसने अद्व-गोपको को कहा--- 
“भो अश्वगोपक ! घृत-मधु-शक्‍्कर मिला दूध भी वार बार पीने से (>>भोजन 
करने से) तृप्ति हो जाती है। यह अश्व अनेक वार इस तीर्थ पर नहाया है। सो, 
इसे किसी दूसरे तीर्थ पर उतार कर नहलाओ, और जल पिलाओ ॥” यह कह, 
यह गाथा कही-- 

अज्ज्गमञज्नोहि तित्येहि अस्स पायेहि सारथि! 
अच्चासनस्स पुरिसो पायासस्स पि तप्पति। 

[है सारथी ! इस घोंडे को किसी दूसरे तीर्थ पर (नहलाओ और) जल 

पिलाओ । आदमी, खीर भी बहुत खाने से तृप्त हो जाता है।| 


श्थदफ८ ( श्रशर 


अज्ञमण्जेहि--अन्य से, अन्य से | पायेहि, यह तो पक्ति है, अर्थ, नहला 
और पिला । अच्चासनस्स तृतीया ("-करणविभक्ति) के अर्थ में पष्ठी। 
अति अश्नेन--वहुत खाने से । पायासस्सपि तप्पति; घी से अभि-सस्क्ृत (--छोकी 
हुई) मधुर खीर से भी तृप्ति हो जाती है। बृति (होती है) सुख (होता है) , 
खाने की इच्छा फिर उत्पन्न नही होती । इसलिए यह अब्व भी यहाँ (रोज रोज ) 
निग्रम से नहाने से ऊब गया होगा। इसे दूसरी जगह नहलाओं । 


उन्होंने उसका कथन सुन, अच्व को दूसरे तीर्थ पर उत्तारकर (जल) पिलाया 
आर नहलाया। वोधिसत्व, अदव के पानी पी कर नहाने के समय राजा के पास 
चने जाये। राजा ने पूछा--- क्यो तात ! अब्ब ने नहाया वा पिया ?” दिव ! 


ढ़ 


हा। 


“पहले क्यो नहीं (नहाना) चाहता था ? ” 
“इस कारण से”, सव कह सुनाया । 


राजा बअहो! वोधिसत्व की पण्डिताई! यह ऐसे पशुओ तक के आगय 
को जानता है । सोच, वोधिसत्व को वहन सम्पत्ति दे, आयु समाप्त होने पर, 
बधा-कर्म (परलोक ) सिधारा। 


बृद्ध ने, 'भिक्षुतो ! में केबल अब ही, इसका आगभय नहीं जानता हूँ। पूर्व 
में भी जानता था” कह, इस धर्म-देशना को लाकर, मेल मिला, जातक का साराण 
निकाल दिखाया। उस समय का माद्धलिक अब्व, यह (अब का) भिश्र था। 
नाजा (अब का) आनन्द था। लेकिन पण्डित-अमात्य तो मैं ही था। 


महिलामुख ) श्८९ 


२६, सहिलासुख जातक 


“पुराण चोरान वचो निसम्म॒ . . ./ यह गाथा, बुद्ध ने वेछ्ुवन में विहार करते 
समय, देवदत्त के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


देवदत्त, राजकुमार अजातकलजन्नु को अपने प्रति श्रद्धावान्‌ कर, (अपने लिए) 
लाभ-सत्कार उत्पन्न करता था। (राज-) कुमार अजातशत्रु, गया-शीर्ष' में देव- 
दत्त के लिए विहार बनवा, (वहाँ) प्रति दिन, नाना प्रकार के रसो से युक्त, 
तीन वर्ष के पुराने सुगधित चावलो से बने भोजन की पाँच सौ थालियाँ, लिवा 
जाता था। लाभ-सत्कार (मिलने) के कारण देवदत्त के अनुयायियो की सख्या 
बढ गई। देवदत्त (अपने) अनुयायियों के साथ विहार में ही रहता। उस समय, 
राजगृह-निवासी दो मित्रो में से एक तो शास्ता के पास प्रन्नजि तहुआ, और दूसरा 
देवदत्त के । वह एक दूसरे को जहाँ तहाँ मिलते (--देखते) और विहार में जाकर 
भी मिलते। 

एक दिन देवदत्त के आश्रय में रहने वाले (मित्र ) ने, दूसरे से पुछा---“आवुसो | 
क्या तुम रोज रोज पसीना बहाते हुए भिक्षा माँगते हो ? देवदत्त गया-शीर्ष विहार 
में बँठा ही बैठा, नाना प्रकार के रसो से युक्त सुन्दर भोजन खाता है। क्या इस 
प्रकार का कोई उपाय नही है ” तुम किस लिए दु ख भोगते हो ” क्या तुम्हारे 
लिए, यह अच्छा नही है कि तुम प्रात काल ही गया-शीर्ष पर आओ, (वहाँ) जल- 
यान सहित यागू भी, अट्ठा रह प्रकार का खाद्य खा, नाना रसो से युक्त सुभोजन करो। ” 


! वर्तमान ब्रह्मयोनि-पहाड़ (गया)॥। 
१९ 


२९० ( १३.२६ 


वार वार कहने से, वह जाने का इच्छुक हो गया । उस दिन से, वह गया-शीर्ष पर 
जाता, और खाकर समय रहते ही बेल्ुुवन लौट आता'। इस बात को वह देर तक 
छिपा कर नही रख सका कि वह गया-शीर्प जाता है, और देवदत्त का जुटाया हुआ 
भोजन खा कर आता है। थोडे ही समय में, यह बात प्रगट हो गई। उसके साथियों 
ने उसे पूछा--आयुप्मान्‌ ! क्या तुम सचमुच, देवदत्त का जुटाया हुआ भोजन 
खाते हो?” “ऐसा, किसने कहा ?” “अमुक, अमुक (व्यक्ति) ने (कहा) ॥” 
“आवुसो ! में सचमुच गया-द्षीर्ष जाकर, भोजन करता हूँ। लेकिन मुझे, देवदत्त 
भोजन नहीं देता, दूसरे ही मनृप्य देते है ।” “आयुप्मान्‌ ! देवदत्त बुद्धों का विरोधी 
है, दृष्शील है। (वह) बअजातशत्रु को अपने प्रति श्रद्धावान्‌ कर, अधर्म से 
अपने लिए लाभ-सत्कार उत्पन्न | करता है। इस प्रकार के कल्याणकारी शासन 
में प्रत्रजित होकर भी तू, देवदत्त का अधर्म से पैदा किया हुआ भोजन ग्रहण 
करता है? थाबो, तुझे बुद्ध के पास ले चलें”, (कह) वे उसे लेकर धर्म-सभा 
में पहुँले । 

थास्ता ने देखकर पूछा, 'भिक्षुओं | क्यो इस (आने के) अनिच्छुक भिक्षु को 
लेकर आये हो ? ” 

“भन्ते! हाँ, यह भिक्षु आपके पास प्रन्नजित होकर, देवदत्त द्वारा अधर्म से 
उत्पन्न भोजन ग्रहण करता है। 


भिक्षु! क्या तू सचमुच देवदत्त का अवर्म से कमाया हुआ भोजन ग्रहण 
करता है ?” 


“भन्ते | देवदत्त, मुझे भोजन नही देता, अन्य मनुष्य देते है, मैं उसे ही ग्रहण 
करता हूँ 

बुद्ध ने, “भिक्षु| बहाना मत बना । देवदत्त अनाचारी है, दुग्गील है। इधर 
प्रत्नजित हो, मेरे सघ (+-भासन) में रहता हुआ तू कैसे देवदत्त का भोजन ग्रहण 
करता है ? तू सदा से ऐसा ही सगति-प्रेमी चला आया है। जहाँ जो सगति मिलती 
है,उसी में पट जाता है।” (कह) पूर्व-समय की कथा कही--- 





६4 फयाफार >> 
प्याऊ फ्ो ज्ञायद यह मालूम नहीं कि वेछुचन और गयाज्षी्प में कितना 
अन्तर हूँ ? 


महिलामुख ) २९१ 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्नह्मदत्त के राज्य करते समय, बोधिसत्व 
उसके अमात्य थे। उस समय राजा का महिलासुख नाम का एक माज़ूलिक 
हाथी था, शीलवान्‌ और सदाचार सम्पन्न । किसी को कष्ट नही देता था। एक 
दिन आधीरात के समय, चोरो ने उसकी शाला के समीप आकर, उससे थोडी ही 
दूर पर चोर-मन्त्रणा (+-चीरी की बात-चीत ) की--ऐसे सुरग लगानी चाहिए। 
ऐसे संघ लगानी चाहिए। सुरंग” और सेंघ' मार्ग-सदृझ्ञ है, तीर्थ सदृज् है। उन्हें 
रुकावट-रहित, वाधा रहित करके ही सामान चुराना चाहिए। और सामान ले 
जाते समय (आदमियो को) मारकर ही सामान ले जाना चाहिए। ऐसा करने से 
कोई उठ (कर पकड) नहीं सकेगा। चोर को शीलवान नही होना चाहिए। उसे 
बद-मिजाज, कठोर और जोर जबरदस्ती करने वाला होना चाहिए ।” इस प्रकार 
आपस में सलाह कर, और एक दूसरे को सिखाकर (वे चोर वहाँ से) गये। इसी 
तरह फिर एक दिन, फिर एक दिन (करके ) बहुत दिन तक वे (चोर) वहाँ आकर 
मन्त्रणा करते रहे । उस (हाथी) ने उनकी बात-चीत सुन, यह समझा कि ये मुझे 
सिखा रहे है, सोचा कि अब से मुझे वद-मिजाज, कणोर और जोर जबरदस्ती करने 
वाला होना चाहिए । सो, वह वैसा ही हो गया । प्रात काल ही आये हथवान को सूँड 
में पकड, जमीन पर पटक कर मार डाला ) दूसरे को भी, तीसरे को भी, जो जो 
आता सभी को मार डालता। (लोगो ने) राजा को खबर दी कि महिलामुख' 
उन्मत्त हो गया है। जिसे देखता है, सब को मार डालता है ।” राजा ने बोधिसत्व 
को भेजा--“पण्डित ! जा, मालूम कर, हाथी किस कारण से दुष्ट हो गया है ? * 
बोधिसत्व ने यह देख कि हाथी के घरीर में कोई रोग नही है, विचार किया कि किस 
कारण से यह दुष्ट हो गया ? उसे सूझा कि निश्चय से पास में किसी को वात-चीत 
करते सुन, यह समझ कर कि यह मुझे ही सिखा रहे है! यह दुष्ट हो गया । यह सोच, 
उसने हथवानों (>-हत्यिगोपको) से पूछा--क्या किसी ने हाथीशाला के समीप 
रात को कुछ बात-चीत की थी? “स्वामी ! हाँ चोरों ने आकर बात-चीत की 
थी।” वोधिसत्व ने जाकर राजा को सूचना दी, 'दिव। हाथी के झरीर में 
और कोई विकार नही हैं! चोरो की वातचीत सुनकर दुष्ट हो गया है।” “तो 
अब क्या किया जाना चाहिए?” “सदाचारी (--शीलवानू) श्रमण-त्राह्मणो को 
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हाथी-णाला में विठवा, सदाचार सम्बन्धी वात-चीत करनी चाहिए ।” "तो तात ! 
ऐसा करवाओ ।” बोबिसत्त्व ने जाकर, सदाचारी श्रमण-ब्राह्मणो को हाथी-शाला 
में विव्वाकर कहा---' भन्ते | सदाचार सम्बन्धी बातचीत करें।” उन्होंने हाथी 
से कुछ ही दूर बैठकर सदाचार सम्बन्धी वात-चीत कौ--किसी को तगर नहीं 
करना चाहिए । किसी को मारना नहीं चाहिए। सदाचारी (होकर) तथा शान्ति- 
मैत्री और करुणा से युवत होकर रहना चाहिए ।/ उसने इसे सुन, सोचा, कि यह मुझे 
ही सिसा रहे है। इसलिए अब से मुझे सदाचारी होकर रहना चाहिए। और 
बह सदाचारी हो गया। राजा ने वोधिसत्त्व से पूछा--क्यों तात ! क्‍या वह 
बीलवान्‌ हो गया ? ” बोधिसत्त्व ने देव! हाँ, इस प्रकार का दुष्ट हाथी पण्डितो 
(की सगति) के कारण, अपने पुराने स्वभाव में ही प्रतिष्ठित हो गया' कह, यह 
गाथा कही--- 
पुराणवोरान वचो. निप्तस्म, 
महित्रामुवो पोयपमानु वारि, 
सुप्तज्नानं हि वचो निम्म्म 
गजुतमों सब्बगुणेघु अट्ठा॥ 
[महिलामुस (हाथी) पुराने चोरों की बात सुन, उनका अनुकरण करने 


वाला, (लोगो को) मारने वाला हो गया। (और वही) गजुत्तम संयमी मनुष्यों 
की बात सुन सब गुणों में प्रतिष्ठित हो गया ] 





पुराण चोरान--युराने चोरो की । निप्तम्म--सुनकर । मतलब है, कि पहले 
चोरों की वात सुन। भहिलामुद्ध हथिनी के जैसा मुह होने से सहिलामुल्ष अथवा 
जैसे महिला आगे से देखने पर सुन्दर लगती है, न कि पीछे से, उसी प्रकार 
वह भी आगे से देसने पर ही सुन्दर लगने के कारण, उसका नाम महिलामुत् पड़ 
गया। पोययमानृचारि, पोय देउे दुए अथवा मार देते हुए, अनुकरण किया । अथवा 
अन्चचारि ही पाठ। सुप्तम्जवान का अर्थ है सम्यक्‌ सयत>-सदाचारी (पुरुषों) 


का। गजुत्तमो>उत्तम गज"-माझ़ुलिक हाथी। सब्ब गुणेतु अट्ठा सब पुरावें 
गुणों में प्रतिष्ठित हो गया । 
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राजा ने यह देख 'कि यह पशुओं तक के आशय (+--मन की अवस्था) को 
जानता है, वोधिसत्व को बहुत सा ऐडवर्य्य (+-यश ) दिया। फिर वह आयु पर्य्यन्त 
जीवित रहकर वोधिसत्त्व सहित कर्मानुसार (परलोक) सिघारा | 

शास्ता ने भिक्षु! पहले भी जिस जिस को देखा, तू उस उसकी सगति में 
पड गया। चोरो की वात सुनकर, तू उनका अनुयायी हो गया | धानिक लोगो 
की वात सुनकर धार्मिक लोगो का अनुयायी हो गया--- यह धर्मदेशना कह, मेल 
मिला, जातक का साराश निकाल दिखाया । उस समय का महिलामुख (अब का) 
विपक्षी-दल में चला जाने वाला भिक्षु था। राजा (अब का) आनन्द था और 
अमात्य तो मैं ही था। 


२७, अभिण्ह जातक 


“नाल कबल॑ पदातवे ,_ _ यह गाथा, शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
एक उपासक और एक वृद्ध स्थविर के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती में दो मित्र रहते थे। उनमें से एंक प्रश्नजित होकर (भी) प्रति दिन 
दूसरे के घर जाता। वह, उसको भिक्षा दे, स्वयं खा, उसके साथ ही विहार आता, 
भौर सूर्य्यास्त होने तक बात-चीत करने के बाद, नगर को वापिस लौटता। दूसरा 
भी उसे नगर-द्वार तक पहुँचा आता । उनके परस्पर-प्रेम (--विश्वास) की वात 
भिक्षुओ को मालूम हुईं। सो, एक दिन भिक्षु घर्मसभा में बैठे, उनके परस्पर-प्रेम 
की बात-चीत कर रहे थे। वुद्ध ने आकर पूछा--“भिक्षुओ | इस समय बैठे क्या 
बात-चीत कर रहे हो ? ” उन्होने कहा, 'भन्ते ! यह वात-चीत कर रहे थे ।शास्ता 
ने 'भिक्षुओ ! यह दोनो केवल अभी के परस्पर-प्रेमी नही है, यह पहले भी परस्पर 
प्रेमी रहे है! कह पूर्व जन्म की कथा कही --- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्वसमय में चाराणसी में (राजा) ब्ह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्व (उसके) अमात्य थे। उस समय एक कुत्ता माज़ूलिक हाथी की शाला में 
जाकर, माह्डलिक हाथी के खाने के स्थान पर गिरे हुए चावलो को खाता । उसी 
भोजन पर पलता पलता माजूलिक हाथी का विव्वास-पात्र बने गया । वह हाथी 
के पास हो (आकर) खाता। दोनो पुथक्‌ पृथक न हो सकते । वह हाथी की सूड़ 
पक्ंड कर, (उसे) इबर उबर करके खेलता | एक दिन एक ग्रामीण-मनुष्य आया 
और हाथीवान्‌ को मूल्य दे, उस कुत्ते को अपने गाव ले गया । 

उस समय से वह हाथी कुत्ते को न देखने के कारण, न खाता, न पीता, न 
नहाता। (लोगोने) राजा को, इस वात की खबर दी। राजाने वोधिसत्व को 
भेजा---पण्डित ! जा! मालूम कर कि किस कारण से हाथी ऐसा करता है ? 
बोधिसत्व ने हस्ति-गाला में जा हाथी के दु खित-चित्त होने को जान, देखा--/“कि 
इसको कोई णारीरिक रोग तो है नही । अवश्य ही इसकी किसी न किसी से मित्रता 
होगी। मालूम होता है, उस (मित्र) के न दिखाई देने से यह झोकग्रस्त हो गया 
है।” (यह सोच), उसने हथवानो से पूछा--/क्या इसकी किसी के साथ दोस्ती 


2 है | 


पं 


“स्वामी हाँ | एक कुत्ते|के साथ बडी पक्की दोस्ती है ।” 

“बह कुत्ता अब कहाँ है ?” 

“एक आदमी ले गया।” 

“उस (आदमी) का निवास-स्थान जानते हो ? ” 

“स्वामी | नहीं जानते ।” 

वोबिसत्व ने राजा के पास जाकर, 'दिव! हाथी को और कोई पीड़ा (लत 
भावाबा ) नहीं है। उसकी एक कुत्ते ने वडी दोस्ती व 

व ग) ही है। दम एक कुत्ते में बडी ढोस्ती है। मालूम होता है, उसीकों 

ने दसन से, नहीं पाता है कह, यह गाया कही--- 


नाल कंबल पदातवे ने च पिण्ड न कुकुसे न घसितु 
मब्जामि अभिण्ह दस्सवा नागो सिनेहमकासि कुक्कुरे। 


ने कबल (+- पिण्ड नन्कुथ |] 
निकल (>तग्राम) न पिण्ड, न तृुण (+-कुथ) सा सकता है, न ही मलने 
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देता है। मालूम होता है कि निरन्तर मिलते रहने से हाथी और कुत्ते का प्रेम हो 
गया [| 


नाल--सामर्थ्य नहीं। कवल, भोजन से पहले दिया जाने वाला कडवा कौल 
(+ग्रास) पदातवे, सन्धि के कारण आकर लुप्त हुआ जानना चाहिए, नही तो 
पादातवे, अथे ग्रहण करने के लिए | न च पिण्ड, खाने के लिए गोले बनाकर दिया 
जाने वाला प्रभात-पिण्ड भी नही ग्रहण कर सकता । न कुसे, दिये जाने वाले तृण 
भी नहीं ग्रहण कर सकता। न घसितु नहाते समय शरीर को मलने भी नही 
देता । इस प्रकार जो जो हाथी नही कर सकता वह सब राजा को कह उस (हाथी ) 
के असमर्थ होने के विपय में अपना अनुभव कहते हुए 'मज्ञामि' आदि कहा। 


राजा ने उसकी वात सुन, पूछा, 'पण्डित | अब क्या करना चाहिए ? ” 

“देव ! आप यह मुनादी फिरवा दे कि हमारे मालिक हाथी के मित्र कुत्ते 
को कोई मनुप्य ले गया है। जिसके घर, वह कुत्ता दिखाई देगा, उसको यह यह 
दण्ड (मिलेगा) ।” 

राजा ने वैसा ही किया। उस समाचार को सुन, उस आदमी ने, उस कुत्ते 
को छोड दिया। कुत्ता ज्ञोर से दौड कर, हाथी के ही पास आ गया । हाथी ने उसे 
सूंड पर ले, माथे पर रख, रो कर, पीट कर, माथे पर से उतार, उसके खा लेने 
पर अपने खाया। इसने पशु का भी आशय (नमन की वात) जान लिया 
सोच, राजा ने वोधिसत्त्व को बहुत ऐश्वर्ग्य दिया। 

बुद्ध ने “भिक्षुओं! यह (दोनो) केवल अब ही परस्पर-प्रेमी नही रहे हैं! 
पहले भी रहे है” कह, धर्म-देशना ला, चार आर्य-सत्यो के साथ अनुकूलता दिखा, 
मेल मिला जातक का साराश निकाल दिखाया। (यह चार आये-सत्यो के साथ 
अनकलता दिखाना सभी जातको में है, लेकिन हम इसे वही वही दिखावेंगे, जहाँ 
इसका कुछ फल है।) उस समय का कुत्ता (अब का) उपासक था। हाथी (अब 
का) वृद्ध स्थविर था। अमात्य-पण्डित तो में ही था। 
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श८ट; नन्दिविसाल जातक 


“मनृञ्ममेच भासेय्य . .” यह गाया, शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
छ वर्गीय भिक्षुओं की कठोर-वाणी के सम्बन्ध में कही । 


के, वर्तमान कथा 


उस समय छ वर्गीय भिक्षु कलह करते, शञान्ति-प्रिय भिक्षुओं को तग करते, 
उनकी निन्दा करते, उन्हें खिजाते, दस आक्रोद्-बस्तुओ' से गाली देते। भिक्षुओ 
ने भगवान्‌ से कहा। भगवान्‌ ने छ' वर्गीय भिक्षुओं को वुलवा, 'भिक्षुओ ! क्‍या 
यह सच है ?” पूछ सच है! कहने पर, उनको थिक्कारतें हुए कहा--भिक्षुओ ! 
कठोर-वाणी पशुओ तक को अरुचिकर होती है । पूर्व समय में एक पशु ने, अपने 
को कठोर-शब्द से पुकारने वाले के हज़ार (मुद्रा) हरा दिये ।” (यह कह) पूर्व- 
जन्म की कथा कहीं--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में गन्घार राज्य स्थित तक्षिला ( जततक्षशिला) में गान्वार-नरेश 
पज्य करत थे। उस समय वोधिसत्त्व वैल की जून में पैदा हुए थे। सो, बोधि- 
भत्तत के तरुण बछडा होने की अवस्था ही में, एक ब्राह्मण ने गो-दक्षिणा देने वाले 
दाता के पास जा, उन्हें प्राप्त कर, नन्दिविसाल नाम रख, पुत्र की तरह बड़े लाड- 
जार से थागुमात इत्यादि खिलाकर पाला। आयु प्राप्त होने पर बोघिसत्व ने 
साचा-- मुन्न इस ब्राह्मण ने वडी कठिनाई से पाला है। सकल जम्बद्वीप में, भेरे 





जाति, नाम, गोत्र, कुल, कर्म, शिल्प (>ःपेशा), आवाध (+-रोग), 
लिजझू-बलेश ( चित्तविकार) तथा आपत्ति (>-सदोपता ) 


नन्दिविसाल ) २९७ 


साथ एक घुर में जुतने वाला दूसरा वैल नही है। क्यो न मै अपना बल दिखाकर, 
इस ब्राह्मण को पालने पोसने का खर्चा दू ?” 

एक दिन उसने ब्राह्मण को कहा--“ब्राह्मण ! जा, गो-धन (वाले) सेठ के 
पास जाकर, “मेरा वैल एक साथ बँवी हुई सौ गाडियो को (एक साथ) खैच लेता 

है” कह एक हजार की शर्ते लगा ।” 

उस ब्राह्मण ने सेठ के पास जा, बात-चीत चलाई--“इस गाँव में किसके 
वैल (सबसे) तगडे हैं ?” उस सेठ ने, 'अमुक के (वैल तगडे) है, अमुक के (बैल 
तगडे) है,' कह, (अन्त में) कहा कि सारे नगर में हमारे वैलो के सदृश कोई बैल 
नही ।” ब्राह्मण ने कहा--मेरा एक बेल, एक साथ वधे सौ छकडो को खीच सकता 
है ।' 

सेठ ने कहा, “ऐसा कहाँ है ?” 

ब्राह्मण ने उत्तर दिया, मेरे घर है।” 

“तो शर्ते लगाओ।” “अच्छा ! शर्ते लगाता हूँ” कह, उसने एक हज़ार की 
शर्त लगाई । 

एक सी छकडो को बालू, ककड तथा पत्थरों से भर, (उन्हें) क्रम से खडा 
कर, तमाम अक्षो (>-धूरो) को बाँधने के जूये से एक साथ बाँध, नन्दिविसाल 
को नहला, सुगन्धि से पाञच अडगुलियो का चिन्ह कर, गले में माला डाल, अगले 
छकडे के घुर में उसे अकेला ही जोड, अपने आप घुर पर बैठ कहा, “अच्छा ! तो 
कूट, ढो कूट ।” 

वोधिसत्व यह सोच कि यह मुझ अकूट को कूट कह कर पुकारता है चारो 
पैरो को स्तम्भ की तरह निशचल करके खडे रहे । 

सेठ ने उसी समय ब्राह्मण से (एक) हज़ार (मुद्रा) धरवा (--मँगवा ) लिये । 

ब्राह्मण (एक) हज़ार हार कर, वैल को छोड, घर जाकर शोकाभिभूत 
हो पड रहा । नन्दिविसाल ने (घास) चरकर, आकर, ब्राह्मण को शोक निमग्त 
देख पूछा---ब्राह्मण ! क्या सोच रहे हो ? ” 

“ (एक) हज़ार हारने वाले को मुझे निद्रा कहाँ ? ” 

“ब्राह्मण ! मैंने इतने चिर तक, तेरे घर में रहते समय क्या कभी कोई 
भाजन तोडा? क्या कभी किसीको कुचला ? क्या कभी किसी अनुचित स्थान 
पर गोबर-पेशाब किया ? ” 


२९ ( ६.३०२८ 


“तात! नहीं।” 

“तो फिर तू मूझे कूट' कह कर क्‍यों पुकारता हैं? यह तेरा ही दोप हैं, मेरा 
दोष नहीं। जा (इस बार) उससे दो हजार की णर्तं लगा। केवल मुझ्न अकूट 
(>्थदुष्ट) को कूट कह कर न पुकारना । 

ब्राह्मण नें उसकी बात सुन, जाकर दो हज़ार की बाजी लगा, पूर्वोक्त प्रकार 
से ही सी छकटो को एक साथ बाघ, (नन्दिविसाल) को सजाकर, अगले छकडे के 
धुर में जोता। कैसे जोता ? युग को धुर मे पकक्‍क्री तरह बाघ कर, धुर के एक सिरे 
पर नन्दिविसाल को जोत, धुर के दूसरे सिरे को धुर की रस्सी से लपेट, युग के सिरे 
और वक्षो के बीच में मुण्ड-बृक्ष का एक दण्द देकर, उसे रस्सी से पक्की तरह बाँघ 
दिया। ऐसा करने से जुआ, इधर उधर नहीं होता था। (उसे) एक ही वैल 
सच सकता था। तब उस ब्राह्मण ने धुर पर बैठ नन्दिविसाल की पीठ पर हाथ 
फेर कहा--“भ छा, तो भद्र ! (छे) ढो भद्र |” बोधिसत्व नें एक बंधे ट्रए 
सी छक्रडो को एक ही झटके में खैच, (सबसे) पीछे खडी गाडी को, (सबर्स) आगे 
सटी गाठी की जगह पर ला कर खठा कर दिया | गो-बन (वाले) सेठ ने पराजित 
हो, ब्राह्मण को दो हजार दिये। और दूसरे मनुप्यो ने भी बोधिसत्व को बहुत 
बन दिया। (वह) सब घन ब्राह्मण का ही हुआ। उस प्रकार बोधिसत्व के कारण, 

(उसे) बहुत धन मिला । 

बुद्ध ने “भिक्षुतं! कठोर-बचन किसीको अच्छा नहीं लगता” कह, छः 
वर्गीय्र भिक्षुतं को थिवकरारते हुए, शिक्षा-पद (नियम) बना, अभि-सम्बुद्ध 
हुए रहते के समय ही यह गाथा कही--- 


मनृस्ममेंय भासेय्य नामनुझ कुदाचर्न 
सनुण्ण॒ भासमानस्स  गरमस्भारं॑ उदद्धरी, 
घधनज्च न अज़नेसि तेन चत्तमनों भहु॥ 


.. जित्र बोले मनोज्ञ (-बाणी) ही बोले, अमनोज कभी न बोले | मनोज्ञवाणी 
पालन से, (बैल ने) भारी-भार ढो दिया । उस (त्राह्मण) को धन मिला, जिससे 
तट अत्यन्त सन्तुप्ट हुआ ।] 
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सनुञ्ञमेव भासेय्य का अर्थ है कि किसी दूसरे के साथ बोलते हुए, चार प्रकार 
के दोपो से रहित, मधुर, सुन्दर, चिकनी, मृद्‌, प्रिय वाणी ही बोले | गरुस्भारं 
उदद्धरी, नन्दिविसाल वैल ने अप्रिय-वचन बोलने वाले (ब्राह्मण) के भार को 
न खँच, पीछे प्रिय-वचन बोलने पर (उसी) ब्राह्मण के भारी-भार को खैच दिया, 
खैच कर, निकाल कर रास्ते पर चला दिया । 'द' केवल व्यञ्जन सन्धि के कारण 
है। 


इस प्रकार शास्ता ने 'मनु)्ञमेव भासेय्य_/ इस धर्म-देशना को लाकर, 
जातक का साराश निकाल दिखाया। उस समय का ब्राह्मण (अब का) आनन्द 
था। और, नन्दिविसाल तो में ही था। 


२६, कह जातक 


“बतो यतो गरुघुरं . .. ” यह गाथा, शास्ता ने, जेतवन में विहार करते समय, 
००. दिवारोहण' 


यमक प्रातिहाय॑' के बारे में कही । वह तेरहवें परिच्छेद में देवारोहण' के साथ, 
सरभमृग जातक ' में आयेगी ! 





मु दुर्भाषित न हो, अप्रिय न हो, अधर्म न हो तथा असत्य न हो (सुभाषित् 


सूत्र, सुत्तनिपात ) 
२ एक ओर से पानी दूसरी ओर से आग निकलना, इस प्रकार की जोड़ीदार 


अलोकिक क्रिया। 
१ सरभमृग जातक (४८३) 


३०० ( १-३ २९ 
क. वर्तमान कथा 


सम्यक्‌ सम्बुद्ध के यमक प्रातिहाये' कर, देव-लोक में रह, महापवारणा के 
बाद संकिस्स-नगर' द्वार पर उतर, बहुत से अनुयायियों के साथ जेतवन में प्रविष्ट 
होने पर, घर्म-सभा में बैठे भिक्षु तथागत की गुण-कथा कहने लगे---“आवुसो ! 
तथागत असम-धुर है । तथागत जिस बुर को ढोते है, उसे ढोने वाला कोई और 
नही । (शेप) छ शास्ता हम ही प्रातिहाय करेंगे', हम ही प्रातिहा्य करेगे! कहकर 
एक भी प्रातिहार्य न कर सके । अहो ! (हमारे) श्ञास्ता असम-चुर है ।” 

शास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओ ! इस समय वैठे क्या बात-चीत कर 
रहे हो ?” “भन्ते ! और कोई (वात-चीत) नही, इस तरह से आप ही की गुण- 
कथा कह रहे है ।” शास्ता ने 'भिक्षुओ! अब मेरे खचे (--ढोये) धुर को कौन 
खैचेगा ? पूर्वजन्म में पशु-योनि में उत्पन्न हुए रहने पर भी, मुझे अपने सम-धुर' 
कोई नही मिला' कह, पूर्व-जन्मकी कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्व वैल की योनि में पैदा हुए। सो, उसके स्वामियों ने, उसके तरुण बछडा ही 
रहते, एक बूढी के घर में रहने के किराये के स्वरूप में, उसे उस बुढिया को दे दिया । 
उसने यवागु-भात आदि खिलाकर उसका पृत्र की तरह पालन किया । उस (बछडें) 
का नाम आरय्यंका-कालकक पडा! । आयु-प्राप्त होने पर, वह सुरमे के रग का (काला) 
हो ग्राम के (अन्य) वैलो के साथ चरने लगा। वह सुशील स्वभाव का था। ग्राम- 
बालक सीग, कान तथा गले को पकड कर लटक जाते । पूछ तक को पकड कर 

खेल करते। पीठ पर बैठ जाते। है 
उसने एक दिन सोचा-- मेरी माता दरिद्र है। उसने मुझे बडी कठिनाई 
व वन आग 
ड विचरने लगा। एक दिन एक सार्त्य- 





* देखो पटिसम्भिदासग्ग । 
३ 4 ये पु 
संकिसा वसंतपुर, स्टेशन मोटा, जिला फर्दखाबाद। 
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वाह-पुत्र के पाँच सो छकडे एक विषम-तीर्थ (पटुन) पर आन (फंसे) | उसके 
बैल गाडियो को न निकाल सके। पाँच सौ गाड़ियों के बैल एक युग में जोतने 
पर वे, एक भी गाडी न निकाल सके। 

वोधिसत्व भी ग्राम के गोरुओ के साथ तीर्थ (+पट़न) के पास ही चरते 
थे। सात्थ॑-वाह-पुत्र, गो-शास्त्रज्ञ था। उसने इन बैलो मे इस गाडियो को निकाल 
सकने वाला कोई वृषभ-आजानीय है वा नही ?” सोचते हुए, बोधिसत्व को देख, 
यह आजानीय (वृषभ) है, यह मेरे शकटो को निकाल सकेगा' सोच, ग्वालो से 
पूछा--- इसका स्वामी कौन हैं ? मैं इसे शकटो में जोत कर, शकटो के निकल 
आने पर स्वामी को मज़दूरी (+-वेतन ) दूगा ।” उन्होने उत्तर दिया---/इस स्थान 
पर, इसका स्वामी नहीं है। पकड कर जोत ले ।” बह, बोधिसत्त्व को, नाक में 
रस्सी से वाँध, खैच कर न चला सका। बोधिसत्व, मजदूरी कहने पर जाऊंगा! 
सोच न गये। सार्त्य-वाह-पुत्र ने उसका अभिप्राय जान कर कहा--स्वामी ! 
तुम्हारे पाँच सौ गाडियो को खेच कर निकाल देने पर, एक एक गाडी की मजदूरी 
दो कार्पपिण करके, एक हजार (कार्षापण ) दूगा ।' तब बोधिसत्व अपने आप चले 
गये। लोगो ने उसे गाडियो में जोता । उसने एक ही झटके में गाडियो को निकाल 
कर स्थल पर रख दिया। इस प्रकार सब गाडियाँ निकाल दी। 

सार्त्य-वाह-पुत्र ने एक गाडी के लिए एक के हिसाब से पाँच सो (कार्पापणों) 
की पोटली बनाकर, उसके [गले में वाध दी। वोधिसत्व यह मुझे निश्चित मजदूरी 
नही देता है, सो अब मै इसे जाने नही दूगा' सोच, जाकर, सबसे अगली गाडी 
के सामने मार्ग रोक कर खड़ा हो ' गया। उसको हटाने के बहुत प्रयत्व करने 
पर भी न हटा सके । 

सात्य-वाह-पुत्र ने सोचा, मालूम होता है ,यह अपनी मज़दूरी की कमी को 
पहचानता है', सो एक कपडे में एक हज्ञार की गाँठ बाँध, यह तेरी गाडियाँ निकालने 
की मज़दूरी है' कह, उसे उसकी गर्देन में लटका दिया । 

वह हज़ार की गाँठ लेकर माता के पास गया। ग्राम के लडके, आर्य्यका- 
कालक ' के गले में यह क्या बँधा है (जानने के लिए) समीप आने लगे । वह उनका 
पीछा कर, उन्हें दूर से ही भगा, माता के पास गया। पाँच सौ गाडियो को उतारने 
के कारण लाल हुई आँखो से थकावट प्रगट हुई । उपासिका उसके गले में एक हज़ार 
की थैली देख “तात ! यह तुझे कहा से मिली ?” पूछ (फिर) ग्राम-दारको से 


३०२ ( १.३.२९ 


वह (सब) समाचार जान बोली, “तात ! में क्‍या तेरी मजदूरी से जीने की भूखी 

? तने किस लिए ऐसा कप्ट उठाया है ?” (यह कह) उसने बोधिसत्व को गर्म 

जल से नहला , सारे बरीर पर तेल लगा, पानी पिला, अनुकूल भोजन खिलाया | 

ब्राद में आयु सम्पूर्ण होने पर वह बोबिसत्व सहित कर्मानुसार (परलोक को) 
गई। 

जास्ता ने “भिन्दुगों | तथागत (केवल) अब ही असम-धुर नहीं है, पहले 

भी असम-वबुर ही रहे है/--यह धर्म-देशना कह, मेल मिला, अभिसम्बुद्ध होने 

वी ही अवस्था में यह गाथा कही-- 


यतो यतो गरुबुर यतों गम्भीर वत्तनी! 
तदस्सु कण्हं युअ्जन्ति स्वास्सु तं बहते धुरं॥ 


जिह्ाँ जहाँ पर घुर भारी होती है, जहाँ जहाँ पर मार्ग कठिन होता है, वहाँ 
वहाँ कृष्ण (+-काले बैल) को जोतते है। और वह उस धुर को ढो देता है।] 


यतो यतो गद्धुर--जिस जिस स्थान पर थुर भारी होता है, अन्य बैल नही 
उठा सकते । यतो गम्भीर वत्तनी जो वर्ते वह वर््तनी, मार्ग का पर्य्यायवाची । 
जिस स्थान पर पानी-कीचड की अधिकता से, वा तट के विषम तरह से टटा-फटा 
ने, मांग कठित होता हैं। तदस्सु कष्ह युल्जन्ति, अस्सु केवल निपात 
। अर हैं कि उस समय क्ृप्ण (बैल) को जोतते है। साराण यह है कि जिस 
समय बुर भारी होता है, मार्ग गम्भीर होता है, उस समय अन्य वैलों को हटा कर 
इेप्ण (-जैल) को ही जोतते है। स्वास्सु त्ञ बहते घुर; यहाँ भी असम तो केवल 
निपात है। «थे है कि वह उस धर को ढोता (>खीचता) है। 





इस प्रकार भगवान्‌ ने “भिक्षओ! कृष्ण (बैल) ही 


उस धुर को खँचता 
(वहन दारता 


)दै दिखाकर, मेल मिलाकर, जातक का साराण निकाल दिखाया । 
उस समय का वृद्धा (अब की) उत्पलवर्णा थी। आर््यक्रा-क्ालक तो मै ही था। 
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३०, मुनिक जातक 


“मा मुनिकस्स ...” यह गाया, शास्ता ने जेतवन मे विहार करते समय, 
एक प्रौढ कुमारी के प्रति आसक्ति (लोभ) के बारे में कही । वह (कथा) तेरहवें 
परिच्छेद (+-निपात) की चुल्लनारदकस्सप जातक' में आयेगी। 


छू. वर्तमान कथा 


बुद्ध ने उस भिक्षु से पूछा, 'भिक्षु। क्‍या तू सचमुच उत्तेजित है ?” 

“भनन्‍्ते ! हाँ। 

भ््सि लिए १ | 

“भन्ते | प्रौढ-कुमारी के लोभ के कारण ।” 

बुद्ध ने, “भिक्षु।| यह (कुमारी) तेरा अनर्थ करने वाली है। पूर्व-जन्म में 
भी तू, इसके विवाह के दिन प्राणो से हाथ धोकर, महाजन (-समूह) का सालन 
बना” कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, बोधिसत्त्व, 
एक गाँवडे (>-गामक ) में एक कुटुम्बि के घर गो-योनि में पैदा हुए । उनका नाम 
महालोहित था, और उनका एक छोटा भाई भी चुल्ललोहित नामक हुआ। इन 
दोनों भाइयों के कारण ही, उस परिवार का काम-काज उन्नति पर था। उसी 





' चुललनारद जातक (४७७) 


स ( १.३-३० 


कुल में एक कुमारी भी थी। उसे एक नगरवासी कुलपूत्र ने अपने पृत्र के लिए 
वरा। उस (कुमारी) के माता पिता, 'कुमारी के विवाह के अवसर पर आने 
वाले आगुन्तको के लिए सालन की सामग्री रहेगा' सोच, एक सूअर को यवागुं- 
भात खिला खिला कर पालते थे। उसे देख चुल्ललोहित ने अपने भाई से पूछा-- 
“इस परिवार के काम-काज को उद्नत बनाने वाले हम हैं। हम दोनो भाइयों 
के कारण ही यह उन्नति पर है। लेकिन यह घर वाले हमें तो केवल तृण-पराल 
आदि ही देते है, और सूअर को यवागु-भात खिला कर पालते है । किस कारण 
से इसको यह सब मिलता है ?” उसके भाई ने उत्तर दिया “तात ! चुल्ललोहित ! 
तू इसके भोजन की ईर्पा मत कर। यह सूअर अपना मरण-भोजन खा रहा है । 
'इस कुमारी के विवाह के अवसर पर आने वाले आगुन्तको के लिए सालन की 
सामग्री होगा' सोच, यह (घर वाले) इस सूअर को पोस रहे हैं। अब से कुछ ही 
दिन के वाद वे लोग आ जायेगे। तब, तू देखेगा कि (यह) इस सूअर को पैरो 
से पकड, घसीटते हुए, सूअर के निवास-स्थान से निकाल, प्राण-ताश कर, आगन्तुको 
के लिए सूप-व्यञ्जन बनायेंगे।” यह कहकर, उसने यह गाथा कही-- 


मा मुनिकस्स पिहयि आतुरन्नानि भुञ्जति, 
अप्पोस्सुककों भुस्स खाद एतं दीघायुलक्खणं॥ 


[मुनिक (सूथर के भोजन) की ईर्पा (+-इच्छा) मत कर। वह मरणान्त 
भोजन खाता है। (तू) उत्सुकता-रहित होकर भूसे को खा । यह दीर्घायु का लक्षण 


है ।] 





ग भा मुनिकस्स पिहयि--मुनिक (सृअर) के भोजन की इच्छा मत उत्पन्न कर, 

यह अच्छा भोजन खाता है” (करके) मा मुनिकस्स पिहथिः-में भी कव ऐसा 
सुसी होऊंगा, इस प्रकार सोच, मुनिक-भाव की प्रार्थना मत कर। अय हि आतु- 
रज्नानि भुज्जति; आतुरन्नानि का अरथे है मरण भोजन । अप्पोस्सक्को भरस॑ खाद, 
उसके भोजन के प्रति उत्सुकता (--आशझ्या) रहित होकर, अपने को जो भूसा मिला 


है, उसे सा एत दीघायुलक्खण--यह दीर्घायु होने का लक्षण है। 
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उसके थोडी देर बाद ही, वे मनुष्य आ गये। (उन्होने) मुनिक को मार कर, 
(उसे) नाना प्रकार से पकाया। बोचिसत्व ने चुल्ललोहित से पूछा--तात ! 
तूने मुनिक को देखा ? ” “भाई! मैने देख लिया मुनिक को मिलने वाले भोजन का 
फल। इसके भात (--भोजन ) से हमारा तृण-पराल-भूसा लाख दर्जा अच्छा है, 
दोप रहित है, दीर्घायु का लक्षण है । 

बुद्ध ने, 'हे भिक्षु ! तू इस प्रकार, पूर्वजन्म में भी, इस कुमारी के कारण प्राणो 
से हाथ घो, लोगो का सालन बना“--यह धर्म-देशना कह, आर्य (-सत्यो) को 
प्रकाशित किया। (आयये-) सत्यो के (प्रकाशन के) अन्त में, उत्कण्ठित भिक्षू 
स्रोतापत्ति-फल में प्रतिष्ठित हुआ। शास्ता ने भी मेल मिला, जातक का साराश 
निकाल दिखाया। उस समय का मुनिक सूअर (अब का) उत्कण्ठित भिक्षु था। 
तरुण-कुमारी यह (प्रौढ-कुमारी) ही; चुल्ल-लोहित (अब के) आनन्द; (और ) 
महा-लोहित तो मैं ही था । 


२० 


पहला परिच्छेद 
४. कुलावक वग्गे 


३१, कुलावक जातक 


“कुलावका . . .” यह गाया, शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, बिना 
कपड-छान किये पानी पीने वाले भिक्षु के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


श्रावस्ती के दो मित्र तरुण-भिक्षुओ ने (कोद्ाल) जन-पद में, सुख-पूर्वक रह 
सकने योग्य किसी स्थान में, यथेच्छा वास किया । फिर सम्यक सम्बुद्ध को देखने 
की इच्छा से, वहाँ से निकल, जेतवन की ओर प्रस्थान किया । एक के पास छल्ना 
(पानी छानने का कपडा ) था, दूसरे के पास नही, (इसलिए) दोनो एक ही छल्ने 
से छान कर पानी पीते थे। एक दिन उन दोनो में विवाद हो गया । छल्ने के स्वामी 
ने दूसरे (भिक्षु) को छत्ता न दे, अकेले अपने पानी छान कर पिया । दूसरे ने छन्ना 
न मिलने से, और प्यास भी न सह सकने से, बिना छाने ही पानी पिया । दोनों 
क्रम से जंतवन पहुँच कर, बुद्ध को प्रणाम कर बैठे । 

बुद्ध ने कुणशल-समाचार सम्बन्धी वात-चीत करते हुए पूछा, “कहाँ से आये 
हो?” 

“भन्ते | हम फोद्नल जन-पद के एक गाँव में रह, वहाँ से निकले, आपके दर्यन 
करने के लिए आये हैं ।” 

“बया मेल-मिलाप पूर्वक जाये हो ? ” 

जिस भिक्षु के पास छन्ना नहीं था, उसने कहा, “भन्ते ! इसने रास्ते में मेरे 
साथ विवाद किया, (और फिर अपना) छल्ना नहीं दिया।” 


कक, | कहा का ई शत हब." जान-वूझ ॥क. 
दे शमरे ने कहा, भन्ते ! इसने जान-बूझ कर, बिना छाने, जीवो सहित जल 
या।' 


कुलावक ) ३०७ 


“मिक्षु | क्या तूने सचमुच जान-बूझ कर जीवो सहित जल पिया ?” 

“भन्ते ! हाँ, मुझसे विना छता पानी पिया गया।” 

शास्ता ने “भिक्षु ! पूर्व समय में देव-तगर में राज्य करते हुए पण्डितो ने 
युद्ध में पराजित हो, समुद्र की सतह पर भागते हुए, 'हम ऐश्व्यं के लिए प्राणवध 
न करेंगे! सोच, महान्‌ ऐश्वर्य का त्याग कर, गरुड-बच्चो को प्राण-दान दे, रथ को 
रोक दिया”, कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व-समय में मगध-राज्य के राजगृह नगर में, एक मगध-नरेश राज्य करते 
थे। जैसे वर्तमान समय के शक्त ("इन्द्र ) देव, (अपने ) पृर्त-जन्म में, मगध-राष्ट्र 
के मचल ग्राम मे पैदा हुए थे, उसी प्रकार बोधिसत्त्व उस समय, उसी मचल ग्राम 
के एक महान्‌ कुल में उत्पन्न हुए थे। नामकरण के दिन, उसका नाम भमध-कुमार 
रक्‍खा गया। आयु बढने पर, वह सघ-माणवक के नाम से प्रसिद्ध हुआ उसके 
माता पिता ने, अपने समान जाति के कुल से, (उसके लिए) एक लडकी ला दी। 
पुत्र-पुत्रियों सहित उसकी बढती होते होते, वह दानपति हो गया। वह पाँच-शीलो 
की आरक्षा करता । उस गाँव में (कुल) तीस ही कुल थे। वे तीसो कुलो के मनुष्य 
एक दिन गाव के वीच में खडे होकर ग्राम-कृत्य कर रहे थे। वोधिसत्त्व जहाँ खडे 
थे, वहाँ के रेत को पाँव से हटा, उस स्थान को रमणीक बनाकर, वहाँ पर खडे हुए । 
एक दूसरा आदमी आकर, उस स्थान पर खंडा हो गया। वोषिसत्व दूसरी जगह 
को रमणीय वनाकर, वहाँ खडे हो गये। वहाँ भी एक और आदमी आकर खडा 
हो गया। वोधिसत्त्व ने और दूसरा, और दूसरा करते, सभी के खडे होने के स्थात्र 
को रमणीय बनाकर, फिर वहाँ एक मण्डप बनवा दिया। (फिर) मण्डप को 
हटाकर, एक शाला बनवाई। उसमें पटडों के आसन बिछवा कर, (पानी ) पीने 
की चाटी रखवाई। कुठ समय वीतने पर, वह तीस के तीस जने बोधिसत्त्व 
के समान विचार के हो गये । बोधिसत्त्व उन्हें पाँच शीलो में प्रतिष्ठित कर, उसके 
बाद से उनको साथ ले पुण्य करते विचरते रहे। वे भी बोधिसत्त्व के साथ पुण्य 
करते हुए प्रात काल ही उठ कर वसुला, (च्वासी) परुष, (--कुल्हाडा) तथा 
मूसल हाथ में ले, चौरस्तो (--चतुमहापथो) पर जा, वहाँ मूसल से पत्थरो को 
उलट रास्ते से हटा देते (+-पवट्टेन्ति) | गाडियो के अक्षो में बाधक वृक्षों को हटाते 
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ऊँच-नीच को बराबर करते । पुल बनाते । प्रुष्करिणियाँ खोदते | गालायें बनाते । 
दान देते | जील की आरक्षा करते। इस प्रकार प्राय सभी ग्रामवासी, वोधिसत्त्व 
के उपदेशानसार सदाचारी वन गये। 

तब उनके ग्राम-भोजक ने सोचा कि पहले जव यह लोग शराब पीते थे, जीव- 
हिसा करते थे, तो मुझे इनसे चाठी, कार्पापणके रूप में तथा दण्ड-बलि( ्जुर्माने ) 
आदि के रूप में धन मिलता था। लेकिन अब यह मघ, माणवक शील आरक्षा 
कराता हूँ', (करके) लोगो को जीव-हिसा नहीं करने दंता। “अच्छा ! अव तुझे 
पाँच-शील रखाऊँगा | ” (कह) कुद्ध हो, उसने राजा से जाकर कहा--- 

“देव ! बहुत से चोर ग्राम-घात आदि करते घूम रहे है।” राजा ने उसकी 
वात सुन आज्ञा दी-- जा, उन्हें (पकड) ला।” उसने जाकर, सब को बाँध ला 
कर राजा से कहा--दिव | चोरों को ले आया ।” राजा ने उनके कर्म की परीक्षा 
किये बिना ही आज्ञा दी कि उन्हे हाथी से रौदवा दो । सब को राजाजुण में लिटा 
कर हाथी को लाया गया | 

बोबिसत्त्व ने लोगो को उपदेश दिया-- तुम अपने शील का विचार करो। 
चुग्रल-खोर के प्रति, राजा के प्रति, हाथी के प्रति, और अपने शरीर के प्रति एक जैसी 
मैत्नी भावना करो |” उन्होने वैसा ही किया। उन्हें रौंदने के लिए हाथी को आगे 
वढाया गया । आगे वढाय जाने पर भी, वह उनके ऊपर से नही जाता था। चिघाड़ 
मार कर भागता था। दूसरे, तीसरे हाथी को लाया गया। वे भी, वैसे ही 
भागे | 

राजा ने सोचा, इनके हाथ में कोई ओपथ होगी', इसलिए आज्ञा दी कि इनकी 
तलाशी लो। तलाशी लेने वालो ने (कुछ) न देखकर कहा “देव ! नही है।” 


राजा ने सोचा, कोई, मन्त्र जपते होगे ।! (सो आज्ञा दी) पूछो कि क्या कोई जपने 


का मन्य है ? राज-पुरुषो ने पूछा। बोबिसत्व ने कहा, “(मन्त्र) है ।” राजपुरुषों 
ने सूचना दी, दिव! (यह कहता है) कि (मन्त्र) है।” राजा ने सब को बुला 
कर कहा--- तुम्हें जो मन्त्र मालूम है, सो कहो ।” 

वोधिसत्त्व ने कहा--देव! हमारे पास दूसरा कोई मन्त्र नही है। हम 
तीस जने जीव-हिसा नही करते, चोरी नही करते, मिथ्या आचार (>व्यभिचार ) 
नहीं रत, थृठ नही बलते, शराव नहीं पीते, मैत्री-भावना करते हैं, दान देते हैं, 
(ऊंचे-नीचे) रास्तो को बरावर करते है, पुप्करिणियाँ खोदते है, शालायें बनाते 
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है,--यही हमारा मन्त्र है, यही हमारी आरक्षा (-परित्त) है, और यही हमारी 
वृद्धि है।” 
राजा ने उन पर प्रसन्न हो, चुगल-खोर के घर की सव दौलत उनको दिलवा 
चुगल-खोर को उनका दास वना दिया। वह हाथी और ग्राम भी उन्ही को दे 
दिया। उस समय से उन्होने यथेच्छ पुण्य करते हुए, चौरास्ते पर एक बडी भारी 
शाला बनवाने की इच्छा से, बढई को बुलाकर, (उससे) शाला की नीव रखवाई। 
स्त्रियों (+-मातुगाम) के प्रति आसक्ति न होने: के कारण, उन्होने उस शाला (के 
निर्माण) मे स्त्रियो को हिस्सेदार नहीं बनाया । उस समय वोधिसत्त्व के घर में 
सुधस्मा, चित्ता, नन्दा और सुजाता नाम की चार स्त्रियाँ थी। उनमें से सुधर्मा ने 
बढई के साथ मिल, “(भाई | इस शाला (के निर्माण) में, मुझे मीरी (+>ज्येष्ठकी ) 
कर' (कह ) उसे रिश्वत दी। उसने अच्छा” कह, स्वीकार कर, पहले से ही करणिक 
(75शहतीर के योग्य) वृक्ष को सुखवाकर, छीलकर, बीघकर, शहतीर बना तैयार 
करके, वस्त्र से लिपटवा कर, रखवाया।! फिर शाला को समाप्त कर, कणिका 
रखने के समय कहा---“ओह ! आर्यो ! एक बात याद न रही ।” “भो' क्‍या?” 
“कर्णिका (>शहतीर) चाहिए” “अच्छा! ले आयेगे।” “अब के (ताजे) कटे 
वृक्ष से न वन सकेगी। पहले से ही काट कर छील कर, वीध कर, रक्‍्खी हुई करणिका 
मिलनी चाहिए।” “तो अब क्‍या किया जाये ?” “यदि किसीके घर में बेचने 
के लिए खखी हुई करणिका हो, तो उसे खोजना चाहिए ।” ढूढते हुए, उन्हें सुधर्मा 
के घर में (कणिका) मिली, (लेकिन वह उसे) मूल्य देकर न ले सके। “यदि 
मुझे जाला (के निर्माण) में हिस्सेदार बनाओ, तो दूगी” कहने पर, उन्होने कहा 
कि हम स्त्रियो को हिस्सा (--पत्ति) नही देते | तब बढई ने उन्हे कहा---“आर्यो! 
क्या कहते हो ? ब्रह्मलोक को छोड और कोई ऐसी जगह नही जहाँ स्त्रियाँ तन हो । 
(इससे ) कणिका को ले लो। ऐसा होने पर, हमारा काम सम्पूर्ण हो जायगा।” 
उन्होने 'अच्छा' (कह), कणिका ले, शाला को समाप्त कर, आसन तथा पटडे 
विछवा, पानी की चाटियाँ रखवा, यागुभात (का सदा-ब्रत) बाँध दिया। शाला 
को चार-दीवारी से घेर, (उसमें) दरवाजा लगा, चार-दीवारी के अन्दर बालू- 
रेत बखेर, उसके बाहर ताड के वृक्षों की पक्ति लगाई। चित्रा ने भी वहाँ उद्यान 
लगाया । कोई ऐसा फल-फूलदार वृक्ष नही होगा, जो उस उद्यान में न हो। नन्‍दा 
ने भी उसी स्थान पर पाँच वर्णों के कमलो से आच्छादित, रमणीय पुष्करिणी बनवाई । 
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सुजाता ने कुछ न किया । वोविसत्त्व मातृ-सेवा, पितृ-सेवा, अपने से वडो का आदर, 
सत्य-सापण, मृदु-भाषण, चुगल-खोरी-रहित भाषण, मात्सय्य (नतईर्षा) का न 
होना, इन सात ब्रतो की पूरा कर-- 


“जाता पेत्तिभरं जन्तुं कुले जेट्टापचायिनं, 
सण्हं सखिल सम्भासं पेसुण्णेय्यप्पहायिनं 
सच्छेर विनये युत्तं सच्च॑ कोधाभिभुं नरं 
त॑ देवा तार्वातसा आहु सप्पुरिसो”' 


[माता पिता की सेवा करने वाले, वडो का आदर करने वाले, प्रिय-मृदु वोलने 
वालें, चुगल-खोरी-रहिंत वात कहने वाले, मात्सय्ये के नाश में लगे हुए, सत्य-वादी 
अक्रोधी नर को ही, त्रयस्त्रिश (5>तावर्तिस) -लोक के देवता सत्पुरुष कहते है।] 

इस प्रकार प्रशसा के भागी हो, जीवन समाप्त होने पर, च्यर्स्त्रिश-भवन में 
देवेन्द्र शक्क होकर, उत्पन्न हुए। उसके साथी भी वही उत्पन्न हुए। उस समय 
नर्यस्त्रश लोक में असुर रहते थे। देवेन्द्र जक्र ने सोचा, “इनके वरावरी के राज्य 
से हमें क्या (लाभ) ?” सो, उसने असुरो को दिव्य पान पिलवा कर, उनके बेहोश 
होने पर, उन्हें पैरो से पकडवा सुमेरु पर्वेत्त के प्रपात पर से फेंकवा दिया । वे बसुर- 
भवन को प्राप्त हुए। असुर-भवन, सुमेरु (>-पर्वेत) के निचने तल पर (है) और 
श्रयस्त्रिम देव-लोक जितना ही वडा है। देवताओ के पराजित वृक्ष की भाँति, 
वहाँ असुरो का चित्रपाटली नामक कल्पस्थायी वृक्ष है। उन (असुरो) को चित्र- 

पाटली वृक्ष के पुष्पित होने पर पता लगा कि यह हमारा देव-लोक नही है, क्योकि 
देव-वोक में तो पारिजात वृक्ष फूलता है। सो, उन्होने यह जान कि “बूढें शक्त ने, 
हमें बेटोश करके, महासमुद्र की सतह पर फेंक हमारा देव-नगर ले लिया है” निश्चय 
किया कि हम उसके साथ युद्ध करके अपना देव-नगर लेंगे। खम्मे पर च्यूटियो 
के चटने व तरह, वे सुमेर पर्वत के साथ साथ चढते हुए (ऊपर) उठे। शझत्र ने 
अगुर उठे! सुन, समुद्र-पृष्ट पर ही आकर उनसे युद्ध करतें हुए, उनसे हार कर, 
टेट सो योजन (लम्बे-चीढे) वैजयन्त रथ में दक्षिण समुद्र के ऊपर ऊपर भागना 
आरम्न किया। नमुद्रत्तल पर वेग से चलता हुआ उसका रथ, सिम्वलि वन के 





' सथुत्तनिकाय, सवऊ संपुत्त 
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पास से गुजरा। उसके रास्ते में आया सिम्वलि वन, ताड के पत्तो की तरह टूट 
टूट कर, समुद्र-तल पर गिरने लगा * समुद्र-तल पर उलटते पलटते गरुड-वच्चे 
महा चीत्कार करने लगे। शक्त ने (अपने सारथी) मातलि से पूछा--“मातलि ! 
यह अत्यन्त करुणाजनक क्या जब्द है २” 

“देव। आपके रथ के वेग से चूणित होकर गिरते हुए सिम्बलि वन के कारण, 
मरने के भय से भयभीत गरुड-पोतक एक साथ चीत्कार कर रहे है ।” 

महासत्त्व ने कहा--सम्म मातलि | हमारे कारण इन्हें कष्ट न हो। ऐडवर्य्य 
के लिए, हम जीवहिंसा नही करते । इनके लिए, हम अपने प्राणो का परित्याग 
कर, (उन्हें) असुरो को दे देंगे। उस रथ को लौटाओ ।” कह, यह गाथा कही-- 


फुलावका मातलि!  सिम्बलिस्मि, 
ईसामुखेन. परिवज्जयस्सु; 

फामं॑ चजाम असुरंसु पाणं, 
सायिमे दिजा विकुलावा अहेसुं॥ 


[मातलि |! सिम्वलि वन में जो गरुड-बच्चे है, (उन्हें रथ के) अगले सिरे 
(--ईपामुख) से (हानि पहुँचने से) बचाओ। हम असुरो को अपने प्राण भले 
ही दे दें, लेकिन इन पक्षियों के घोसले नष्ट न हो ।| 





कुलावका--गरुड के वच्चे। मातलि !--यह सारथी का सम्बोधन है 
सिम्बलिस्मि--इस शब्द से स्पष्ट है कि देख, यह सिविम्ल-वृक्षो में लटक रहे हैं। 
ईसामुखेन परवज्जयस्सु; इनको ऐसे वचाओ, जिससे यह इस रथ के अगले सिरे 
(--ईसामुख ) से नष्ट न हो । काम चजाम असुरेसु पाणं--यदि हमारे असुरो को 
अपने प्राण देने से, इनका कल्याण होता हो तो हम अवश्य ही प्रसन्नता पूर्वक असुरो 
को अपने प्राण दे देगे । मायिमे दिजा विकुलावा अहेसुं; लेकिन यह पक्षी (>-हिज ), 
यह गरुड-बच्चे, अपने घोसले के विध्वस, विचूर्ण हो जाने के कारण आश्रय-रहित 
(>-विना घोसले के ) न हो। हमारा दु ख उनके ऊपर मत डाल। रत को लौटा । 
रथ को लौटा । 
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यह शब्द सुन, मातलि-सारथी ने, रथ को रोक दूसरे मार्ग से, देव-छोक की ओर 
हॉँक दिया। असुरो ने रथ को लौटता देख सोचा, “निश्चय से दूसरे चक्रवालो से 
भी शक्र आ रहे हैं। सेना की सहायता (+-वल) मिलने से ही रथ लौटाया गया 
होगा ।” यह सोच मरने से भय-भीत हो भाग कर असुर-भवन में छिप गये । शक्त 
भी देव-नगर में प्रवेश कर, दो देव-लोको के देवताओं सहित नगर के बीच में खड़े 
हुए। उसी क्षण पृथ्वी फटी, (और) उसमें से सहस्न योजन ऊँचा वेजयन्त प्रासाद 
(<-महल) निकला। विजय के अन्त में निकलने के कारण, उसका नाम वैजयन्त 
रखा गया। गक्र ने, असुरो का फिर दुवारा आना रोकने के लिए पाँच जगही पर 
पहरा (>-आरक्षा) स्थापित किया। जिसके बारे में कहा है--- 


अन्तरा द्विन्न॑ अयुज्ञपुरानं पञ्चविधा ठपिता अभिरक्‍्खा, 
उरग करोटि पयस्स च॑ हारी मदनयुता चतुरो च महन्ता ॥ 


[दोनो अयुद्ध-पूरो के वीच में पाँच प्रकार की आरक्षा स्थापित की गई--- 


सर्पो की, गरुटो की, कुम्भाण्ड (->दानव राक्षसो) की, यक्षो की तथा चारो महा- 
राजाओ की] 





क्ननत 


दोनो नगर युद्ध से अजेय होने के कारण अयुद्ध-पुर कहलाये--देवनगर तथा 
असुरनगर । जव असुर बलवान होते, तव देवताओं के भाग कर देवनगर में 
प्रविष्ट हो द्वारो के बन्द कर लेने पर एक लाख असुर भी उनका कुछ न कर सकते । 
जब देवता वलवान्‌ होते, तब असुरो के भाग कर, असुर नगर के द्वार वन्‍्द कर 
लेने पर, एक लाख झक्र भी (उनका) कुछ न कर सकते। इसलिए यह दोनो 
नगर थयुद्ध-पुर कहलाये। इन दोनो (नगरो) के बीच में, शक्त ने पाँच स्थानों 
पर पहरा (--आरक्षा) स्थापित किया। 

'उरग बब्द से नागो का ग्रहण है। वे जलमें वल-णगाली होते है। इसलिए 
सुमेर पर्वत हि प्रथम चक्कर में उनका पहरा है 'करो्दि' शब्द से गरुडो का ग्रहण 

उनका 'नाम' 'करोटि क्योकि 
न 
83335 3. "मय शब्द से कुम्भाण्डो का ग्रहण किया गया 
ह्टे। ह यह दानव-राक्षस (होते) हैं। तीसरे चक्कर में उनका पहरा है। मदन 
यूत् शब्द से यक्षो का ग्रहण है। वे विपम-आचरण वाले (तथा) युद्ध-प्रिय होते 
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हैं। चौथे चक्कर में उनका पहरा है। चतुरो च महन्ता' का अर्थ है चारो महा- 
राजा। पांचवें चक्कर में उनका पहरा है। सो यदि असुर कद होकर (अथवा) 
सन विग्ञाड कर देव-पुर पहुंचते, तो उरग उन्हें सुमेर॒ पर्वत के पाँच प्रकार के घेरो 
से जो अ्रथम-घेरा है, उससे बाहर निकाल देते। इसी प्रकार बाकी चकक्‍्करो 
में शप | 


नल बनने लीडर आणल5 


इन पाँच स्थानों में पहरा स्थापित करके, देवेन्द्र (शक्त) के दिव्य सम्पत्ति का 
उपभोग करते समय, सुधर्मा ने च्यूत हो (+>>मर) कर, उस झक्त की ही भार्य्या 
बन कर जन्म ग्रहण किया। कण्णिका (>-शहतीर) दिये रहने के फलस्वरूप, 
उसके लिए पाँच सी योजन (लम्बी चौडी ) सुधर्मा नामक देव-मणि सभा (-शाला) 
उत्पन्न हुई, जिसमें दिव्य बवेत छत्र के नीचे, योजन भर के काञ्चन पलग के ऊपर 
बैठ कर, देवेन्द्र शक्त देव मनुप्यो के कर्तव्य-कृत्यो (का सम्पादन) करते थे। चित्रा 
भी भर कर, उसी की सार्य्या होकर उत्पन्न हुई। उद्यान लगाये रहने के फलस्वरूप 
इसके लिए चित्र-लता-वन नाम का उद्यान उत्पन्न हुआ। नन्‍दा भी च्यूत होकर, 
उसीकी भार्य्या होकर उत्पन्न हुई। पुष्करिंणी बनवाने के फलस्वरूप इसके लिए 
ननन्‍्दा नाम की पुप्करिणी पैदा हुई। 
कोई भी शुभ-कर्म न किया रहने के कारण सुजाता एक अरण्य की किसी 
कन्दरा में वगुला-पक्षी की योनि में उत्पन्न हुई। शक्त ने, सुजाता नहीं दिखाई 
देती, वह कहाँ उत्पन्न हुई ?” विचार करते हुए, उसे देखा। वहाँ जाकर उसे साथ 
लाया और उसे रमणीय देव-नगर, सुधर्मा देवसभा, चित्र-लता-वन और ननन्‍दा पुष्क- 
रिणी दिखाई। फिर यह शुभ-कर्म करके मेरी स्त्रियाँ होकर उत्पन्न हुईं, लेकिन तू 
शुभ-कर्म न किये रहने के कारण पशु-पक्षी (>>तिरहचीन) की थोनि में उत्पन्न 
हुईं। अब से सदाचार की रक्षा कर---यह उपदेश देकर, उसे पाँच शीलो में श्रति- 
प्ठित किया और उसे वही ले जाकर छोड दिया। वह भी उस समय से सदाचार 
(+-शील ) की रक्षा करने लगी । कुछ दिनो के बाद वह शील की रक्षा कर सकती 
है, (वा नही) ?” जानने के लिए, जाकर उसके सामने मच्छ की योनि में चित्त 
पडे प्रगट हुए । उसने मृत मच्छ समझ सीस पर प्रह्यर किया । मच्छ ने पूछ हिलाई । 
उसने जीता है' समझ, उसे छोड दिया। शक्त “साधु साधु” (कह) शील की रक्षा 
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कर सकेगी” (सोच) चला गया। वहाँ से च्युत होकर वह वाराणसी में कुम्हार के 
घर पैदा हुई। 
शक्र ने 'कहाँ पैदा हुई?” (सोच) 'वहाँ पैदा हुई, जान, सोनहरी खीरो की 
गाडी भरकर, गाँव के बीच में एक बूढे के वेप में बैठ चिल्लाना शुरू किया---“खीरे 
ले लो, खीरे ले लो । 
मनप्यो ने आकर कहा-- तात  दो।” 
“मैं केवल सदाचारियो को देता हूँ। तुम सदाचार की रक्षा करते हो २” 
“हम शील (-वील) नही जानते, मूल्य से दो ।” 
“मुझे कीमत की जरूरत नही, मैं केवल सदाचारियो को ही देता हूँ ।” 
"कौन है यह लाल-बुझक्कड (>-लालको) !” कहते मनृष्य चले गये। 
सुजाता ने उस समाचार को सुन, मेरे लिए लाये गये होगे! सोच, जाकर कहा-- 
“तात ! दो।” 
“अम्म ! क्‍या सदाचार की रक्षा करती हो ? ” 
“हां! रक्षा करती हूँ ।” 5 
“यह (सब) मैं तेरे ही लिए लाया हूँ” (कह) गाडी सहित गृह-द्वार पर छोड 
चला गया। वह भी जीवन पर्य्यन्त सदाचार की रक्षा कर, वहाँ से च्यूत हो, वेप- 
चित्ति सुरेन्द्र की लडकी होकर उत्पन्न हुई। सदाचार (की रक्षा करने) के फल- 
स्वरूप सुन्दरी हुई। असुरेन्द्र नें उसकी उमर होने पर, मेरी लडकी अपनी इच्छा 
के अनुकूल स्वामी ग्रहण करे --इस इच्छा से--असुरो को एकत्रित किया। झक्र 
वह कहाँ उत्तन्न हुईं, देखते हुए, 'वहाँ उत्पन्न हुई जान, 'सुजाता को यथेच्छा स्वामी 
को चुनने (का अवसर मिलने) पर, मुझे ही चुनेगी' सोच असुर का रूप वनाकर 
वहाँ गया। सुजाता को सजाकर, सभा में लाकर कहा गया कि यथारुचि स्वामी 
को चुनो। उसने देखते हुए झक्र को देख, अपने पूर्व स्नेह के भी कारण यह भेरा 
स्वामी है (करके) ग्रहण किया। वह उसे देव-नगर में ला, वहाँ उसे ढाई करोड़ 
नटनियो (नृत्ववालाओों) की मुखिया बना, आयु पर्य्यन्त रहकर, यथा-कर्म (पर- 
लोक) सिधारा। 
बुद्ध ने यह धर्म-देशना कह हे भिक्षु! पूर्व समय में देव-राज्य करते हुए 
पण्टितो ने, इस प्रकार अपने जीवन का परित्याग करते हुए भो (जो वहिसा) नहीं 
भी। बोर तू इस प्रकार के कल्याण-कारी शासन में प्रत्नजित होकर भी छाने बिना, 
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जीव-सहित जल पीयेगा' (कह) उस भिक्षु को झिडक, मेल मिला, जातक का 
साराश निकाल दिखाया। उस समय का मातलि (नामक) सारथी (अब का) 
आनन्द था। शक्ततो मैं ही था। 


३२, नच जातक 


“रु सनुज्ज ...” यह गाथा बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, एक 
बहुत सामान रखने वाले भिक्षु के बारे में कही । कहानी पूर्वोक्त देवधम्म जातक के 
सदृश ही है। 

क. बतेमान कथा 


बुद्ध ने उस भिक्षु से पुछा--भिक्षु ! क्‍या तू सचमुच बहु-सामान वाला है, ? ” 

“भन्‍्ते। हाँ।” 

“भिक्षु। तू किस लिए बहु-भाण्डिक हो गया ? ” 

वह इतनी ही वात से कुद्ध हो, पहनना-ओढना छोड “अब इस ढग से विचरूँगा' 
(कह) बुद्ध के सामने ही नज्भु-धडद्भ खडा हो गया । मनुष्यों ने कहा--धिक्कार 
है। धिक्‍्कार है।” उसने वहाँ से भाग जाकर संन्यास छोड दिया। घर्म-सभा में 
बैठे भिक्षु यह बुद्ध के सम्मुख भी ऐसा करेगा |” (कह) उस भिक्षु की निन्‍्दा कर 
रहे थे 

बुद्ध ने आकर पूछा--/भिक्षुओ ! इस समय बैठे क्या बात-चीत कर रहे 
थे?” 
“भन्ते ! वह भिक्षु आपके सामने (और) चारो प्रकार की परिषद्‌ के बीच 
में लज्जा-मय छोड गाँव के बच्चो की तरह नज्भा खडा रह, लोगो के घृणा करने 


* देव जातक (६) 


३१६ ( १.४.३२ 


पर, गृहस्य हो (बुद्ध-) शासन से गिर गया (कहते हुए) बैठे उस भिक्षु की निन्‍्दा 
कर रहे थे।” 

शास्ता नें, भिक्षतों! न केवल अब ही वह भिक्षु लज्जा और भय के अभाव 
से शासन रूपी रत्न से पतित हो गया है, किन्तु पूर्व-जन्म में भी उसे स्त्री-रत्न के लाभ 
से हाथ धोना पडा” कह पूर्व-जन्म की कथा कही -- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में, प्रथम कल्प में चौपायो ने सिंह को (अपना) राजा बनाया | 
मत्स्यो ने आनन्द मत्स्य को। पक्षियों ने सुत्र्ण हस को। उस सुवर्ण हसराज की 
लडकी, हस-वच्ची सुन्दरी थी। उस (हस-राज) ने उसे वरदान दिया। उसने 
अपनी इच्छानुकूल स्वामी (चुनने की आज्ञा) माँगी। हस-राज ने उसे वरदान 
दे, हिमवन्त (-प्रदेश) के सव पक्षियों को एकत्रित करवाया। नाना प्रकार के हस 
मोर आदि पक्षी-गण आकर, एक बडे पापाण-तल के नीचे इकद्ठे हुए । 

हस-राज ने लडकी को बुलाया--“आकर, अपनी इच्छा के अनुकूल स्वामी 
को चुन लो ।” उसने पक्षी-समूह को देखते हुए, मणि के रग की भ्रीवा तथा चित्रित 
पय्नो वाले मोर को देख कर इच्छा प्रगट की कि यह मेरा स्वामी हो। पक्षियों ने 
मोर के पास जाकर कहा--सम्म मोर इस राज-धघीता ने इतने पक्षियों के बीच 
में स्वामी खोजते हुए, तुझे चुना है ।” 

मोर ने, “तो वया वह आज भी मेरे वल को न देखती” (कह) अति प्रसन्न हो, 
लज्जा-भय छोडकर, उतने बडे पक्षि-सध के बीच में पश्लो को पसार कर, नाचना 
आरम्म कर दिया। नाचते समय वह नगा (+-विना ढका) हो गया। सुवर्ण 
हस-राज ने लज्जित हो, इसको न तो अन्दर की लज्जा है, न बाहर का भय है। 


इस लज्जा-मय रहित को में (अपनी) लडकी न दूगा' (कह) पक्षियों के सघ के 
बोच में यह गाथा कही-- 


रद मनुझत झरुचिरा चर पिटतठी 
वेलुरियवण्णपूपनिभा चगीवा, 
व्याम-सत्तानि चर पेंखणानि 
नच्चेन ते घीतरं॑ नो ददामि॥ 


त्तच्च ) डे ५ । 


[ (थद्यपि तेरा) स्वर मनोहारी है, पीठ सुन्दर है, गर्दन बिलौर के रग की है, 
पखडियाँ दो हाथ (>व्याम) भर की है, (तो भी) तेरे नाचने के कारण, तुझे 
लडकी नही देता हूँ] 





रुदं सनुञ्जं, रुद' मे त' का द' कर दिया गया। रुदं मनापं का अर्थ है कि 
उच्चारित शब्द मधुर । रुचिरा च पिट्ठी, तेरी पीठ भी चित्रित तथा शोभासम्पन्न 
है, वेलुरियवण्णूपनिभा-बिल्लौर मणि के वर्ण सदृश। व्याममत्तानि; एक 
व्याम (>-दो हाथ) भर | पेखुणानि-पखड़ियाँ, नच्चेन ते धीतरं नो ददामि-- 
“लज्जा-भय छोड कर नाचने के कारण ही, तुझे, ऐसे निर्लेज्ज को लडकी नही 
देता हूँ” कह, हंस-राज ने उसी परिषद्‌ के बीच में अपने भाजे हस-बच्चे को लडकी 
दे दी। मोर हस-बच्ची को न पा, लज्जित हो, वहाँ से उड कर भाग गया । हस- 
राज भी अपने निवास-स्थान को चला गया । 





बुद्ध ने “भिक्षुओं ! न केवल अब ही यह लज्जा-भय छोडने के कारण (बुद्ध-) 
शासन रूपी रत्न से पतित हुआ है, पूर्व-जन्म में भी स्त्री-रत्न की प्राप्ति से इसे हाथ 
धोना पड़ा था ।” यह घर्म-देशना कह, मेल मिला, जातक का साराश निकाल 
दिखाया। उस समय का मोर (अब का) बहुत सामान रखने वाला (भिक्षु) था 
और हस-राज तो मै ही था। 
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३३, सम्मोदमान जातक 


“सस्मोदमाना. - - ” यह गाथा शास्ता ने कपिलवस्तु के समीप निम्नोधाराम 

में रहते समय चुम्वट-कलह के बारे में कही । वह कथा कुणाल-जातक'में आयेगी । 
क. वर्तमात कथा 

उस समय बुद्ध ने रिदतेदारों को आमन्त्रित कर, “महाराजाओ ! रिब्तेदारो 

को एक दूसरे से लडना-क्षगडना उचित नही। पूर्व समय में तिरूचीन (पशु 

पक्षी) योनि में पैदा होन पर भी, एकमत रहने के कारण शत्रु को पराजित किया 


था, और जब विवाद में पड गये, तो महाविनाश को प्राप्त हुए” कह, रिश्तेदार 
राजाओ के याचना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, वोधिसत्त्व 
(एक) बटेर की योनि में उत्पन्न होकर, अनेक सहृद्न बढेरों के साथ जगल में रहते 
थे। उस समय बटेरो का एक शिकारी उनके रहने के स्थान पर जाता । बह ब्ठेरो 
का सा थब्द करता। जव बटेरें इकटठी हो जाती तो उन पर जाल फेंकता, और 
सिरो पर से दवाते हुए, सव को एक जगह करके, पेटी में भर लेता । घर जाकर, 
उन्हें वेच, उस आमदनी (>मूल्य) से जीविका चलाता था । 

तब एक दिन वोधिसत्त्व ने उन बढेरी को कहा--यह चिडीमार हमारी जात- 
विरादरी का नाथ करता है। में एक उपाय जानता हूँ, जिससे यह हमें न पकड 
सकेगा। अब से, जैसे ही यह तुम्हारे ऊपर जाल फेंके, वैसे ही जाल की एक एक 
गाँठ में सिर रख कर, जाल के सहित उडकर, उसे यथेप्ट स्थान पर ले जाकर, किसी 





* फुणाल जातक (५३६) 


सम्मोदमान ) ११९ 


काँटे-दार झाडी के ऊपर डाल दो। ऐसा होने पर, हम नीचे से जहाँ तहाँ से भाग 
जायेंगे।! उन सब ने अच्छा” कहा। दूसरे दिन ऊपर जाल फेंकने पर (वे) 
वोधिसत्त्व के कथनानुसार जाल को उडा कर, एक कॉटेदार झाडी पर फेंक, अपने 
आप नीचे से, जहाँ तहाँ से निकल भागे। 

चिडीमार को शझ्ाडी में से जाल निकालते ही निकालते विकाल हो गया | 
वह खाली हाथ ही (घर) लौठा। अगले दिन से लगाकर बटेर (रोज़) वैसा ही 
करते। वह (चिडीमार) भी सूर्य्यास्त होने तक जाल को ही छुडाते रह कर, कुछ 
भी न पा, खाली हाथ ही घर लौटता। तब उसकी भार्य्या ने क्रुढ् होकर कहा-- 
“तू रोज रोज खाली हाय लौटता है। मालूम होता है बाहर किसी और की भी 
परवरिश कर रहा है।” चिडीमार ने “भद्रे | मुझे किसी और को पालना पोसना 
नही है। केवल बह बटेर एक मत होकर चुगते है। मेरे फेंके जाल को लेकर, काँटो 
की झाडी पर डाल चले जाते हूँ । लेकिन वह सदैव एक मत होकर नही रहेंगे। तृ 
चिन्ता मत कर । जिस समय वह ॒विवाद में पडेगे, उस समय उन सब को लेकर 
तुझे हँसाता हआ घर लौटूगा ।” कह, भार्य्या को यह्‌ गाथा कही-- 

सस्मोदसाना गच्छन्ति जालमादाय पक्खिनो, 
यदा ते विवदिस्सन्ति तदा एहिन्ति से बस ॥ 

[(अभी ) पक्षी एक राय होने के कारण जाल को लेकर (उड) जाते है, 
लेकिन जब वह विवाद करेंगे, तभी वह मेरे वश में आ जायेंगे ।] 

यदा ते विवदिस्सन्ति, जिस समय वह बटेर, नाना मत के, नाना (प्रकार की ) 
राय के, होकर विवाद करेगे--कलह करेंगे। तदा एहिन्ति मे चस--उस समय वह 
सभी मेरे वश में आ जायेंगे । और मै उन्हे लेकर तुझे हँसाता हुआ, आऊंगा (कह) 
भार््य को आब्वासन दिया । 


कुछ ही दिन के बाद चुगने की भूमि (->गोचर-भूमि) पर उतरता हुआ 
एक बटेर गलती से (>-ख्याल न रहने से ) दूसरे के सिर पर से लाँध गया। दूसरे 
ने क्रोध से कहा, 'मिरे सिर पर से कौन लॉघा ?” “में गलती से लाँघ गया। कुद्ध 
मत हो ।” कहने पर भी वह क्रोध ही करता रहा। बार बार बोलते हुए, वह एक 
दूसरे को ताना देने लगे, “मालूम होता है, जैसे तू ही जाल को उठाता है!” 
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उन्हें विवाद करते देख, बोधिसत्त्व नें सोचा--- विवाद करने वालो का कुशल 
नही । अब यह जाल न उठायेंगे, और महान्‌ विनाश को प्राप्त होगे। चिडीमार 
को अवसर मिल जायगा । मैं अब यहाँ नही रह सकता ।” (यह सोच ) वह अपनी 
परिषद्‌ (+>जमात) को ले दूसरी जगह चला गया। चिड़ीमार ने भी कुछ दिन के 
बाद आ, वरदेरो की बोली वोल, उनके एकत्र होने पर, उन पर जाल फेंका । तब 
एक बटेर ने दूसरे को कहा, 'जाल ही उठाते उठाते तेरे सिर के वाल गिर पडे, ले, 
अब तो उठा । दूसरे ने कहा--जाल ही उठाते उठाते तेरे पल्लो की पखडियाँ 
गिर पडी । ले, अव तो उठा ।॥” सो उनके तू उठा, तू उठा, विवाद करतें करते 
ही, चिडीमार जाल को उठा, उन सब को एकत्रित कर, पेटी भर भार्य्या को प्रसन्न 
करता हुआ, घर लौटा। 

बुद्ध ने, सो है महाराजाओं  बाति-सम्बन्धियों का कलह उचित नही है। 
कलह विनाश का ही कारण होता है'; यह धर्म-देशना लाकर, मेल मिला, जातक 
का साराण निकाल दिखाया। उस समय का मूर्ख (+-अपण्डित) बटेर (अब का) 
देवदत्त था। और पण्डित-बटेर तो मे ही था। 


३४ मच्छु जातक 


» “नर्म सीत॑ न स॑ उप्हुं .... यह गाया, बुद्ध ने जंतवन में विहार करते समय, 
पृव-भार्य्या के लुभाने के बारे में कही । 
क. वर्तमान कथा 


उस समय वृद्ध ने उस मिक्षु से पूछा--'भिक्षु ) क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ?” 
“मगवान! सचमुच ॥” 
“तुझे किसने उत्कण्ठित किया २?” 


ई४. थे | 3. 5 8 च्क् 
भन्ते | मेरो पूर्व-भार्य्या के हायो में मादुर्य्य है। उसे नही छोड सकता हूँ ।” 
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तब बुद्ध ने, हे भिक्ष! यह स्त्री तेरा अनर्थ करने वाली है। पूर्वे-जन्म में 
भी तू इसके कारण मरते मरते, शरण आने से, मरने से बचा” (कह) पूर्व-जन्म 
की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पू्ष समय मे बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधि- 
सत्त्व उसके पुरोहित थे। मछुओ ने नदी में जाल फेका। एक महामत्स्य अपनी 
सछली के साथ रति-प्रीडा करता हुआ आ रहा था। उसके आगे आगे जाती वह 
मछली जाल-गन्ध सूघ कर जाल से हट कर निकल गई। लेकिन वह कामासक्त, 
लोभी मत्स्य जाल के भीतर ही जा फेंसा । मछुओ ने उसे जाल में प्रविष्ट हुआ जान, 
जाल को उठा, मत्म्य को बिना मारे ही ले जा वालू के ऊपर डाल दिया। (उन्होने ) 
सोचा इसे अज्लारों पर पका कर खायेंगे। इसलिए अज्भार बनाने लगे और सलाई 
(काटे) को ठीलने लगे। मत्स्य ने, अद्भार पर तपने का, काँटे से विधने का 
था अन्य कोई दु से म॒से पीछा नही देता, लेकिन वह जो मछली सोचेगी कि वह किसी 
डूसरी मछती के पास चला गया, उसीसे मुझे दू ख होता है, उसीसे मुझे बाधा होती 
है, (कह) रोते पीटते यह गाथा कही--- 


नम सीतं न म॑ उण्ह न म॑ जालस्मि बाघनं, 
यच म मज्नते भच्छी, अञ्ज सो रतिया गतो॥ 


[न मुझे शीत की पीडा है, न ऊप्णता की पीडा है, न जाल मे वँधने की पीडा 
है। (मे दु स है तो यह है) कि मेरी मछली, मेरे बारे में समझेगी कि वह रति 
के मारे किसी दूसरी मछली के पास चला गया । | 


मर्मसीतं न मंउपण्हू ... मत्स्यो को पानी से वाहर निकालने के समय शीत 
लगता है, पानी में जाने पर गरमी लगती है। सो दोनो के वारे में न तो मुझे शीत 
ही पीडा देता है, न गरमी' (कह) रोता है। (और) जो अज्भार में पकने का 
स होंगा, उसके वारे में भी 'न मुझे गरमी पीडा देती है ( कह ) रोता ही है। 
न म्‌ जालस्मि बावन, और जो मेरा जाल मे वँधना हुआ, वह भी मुझे पीडा नहीं 
देता (कह) रोता है। यं चम आदि का सक्षेपार्थ यह है--वह मछली मेरे 
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जाल में फेसने और इन मछुओ द्वारा पकड लिये जानें की वात न जानकर, मुझे 
न देसती हुई सोचेगी कि वह मत्स्य कामरति के मारे अब दूसरी मछली के पास 
चला गया होगा--यह उसका मेरे प्रति बुरा-भाव होना मुझे पीड़ा देता है 
(कह) वालू के ऊपर पडा पडा रोता पीटता है। 


कननननननननय लजनानिनननना,. 


उस समय दासो से घिरा हुआ पुरोहित, स्नान करने के लिए नदी के किनारे 
आया। उसे सब प्राणियों की वोली समझ में आती थी । सो, इस मत्स्य का रोना 
पीटना सुन कर, उसके मन में यह (विचार उत्पन्न) हुआ--“यह मत्स्य कामासविति 
के दु ख से पीड़ित होकर रोता है। इस प्रकार आतुर (+-दु खित) चित्त होकर 
मरने पर भी, यह नरक में ही उत्पन्न होगा । मैं इसका उद्धार करने वाला होऊँगा ।” 
(यह सोच ) मछुओ के पास जाकर कहा-- “भो ! तुमने हमें एक दित भी सालन 
(>-व्यञ्जन) के लिए मछली नही दी ? ” 

मछुओो ने कहा--- स्वामी क्‍या कहते हैं? आपको जो मछली अच्छी लगे, 
उसे ले जाइये ।” 

“हमें और किसी मछली से काम नही, यही (मत्स्य) दे दो |” 

“स्वामी ! ले जायें।” 

बोधिसत्त्व, उसे दोनो हाथो से ले, नदी के किनारे बैठे “भो ! मत्स्य! यदि 
में आज तुमे न देसता, तो तेरे प्राण जाते रहते । अव से क्लेश (+-कामासक्ति ) 
के वशीभूत न होता यह उपदेश कर, पानी में छोड, तगर मे प्रविष्ट हुए । 

_ बुद्ध ने सस धर्म-देशना को कह (आर्य-)सत्यो को प्रकाशित किया। (आर्य-) 

सत्या का प्रकाशन समाप्त होने पर उत्कण्ठित भिक्षु श्रोतापत्ति-फल में प्रतिष्ठित 
हुआ। बुद्ध ने भी मेल मिला, जातक का साराण निकाल दिखाया । उस समय की 


मच्छी (अब की ) पुरानी भार्य्या थी । मत्व्य (अब का) उत्कण्ठित भिक्षु। (और) 
पुरोद्धित तो मे ही था। 


नट्टक ३२३ 


३५, यबद्दक जातक 


“सन्ति पक्खा . .. ” यह गाथा, बुद्ध ने मगध में चारिका करते समय, दावाग्ति 
के वुझने के सम्बन्ध में कही । 


क. वर्तमान कथा 


एक समय बुद्ध ते मगध में चारिका करते हुए मगध के गामडे में भिक्षाटन 
कर, भिक्षाटन से लौटकर, भोजनोपरान्त भिक्षुगण सहित रास्ता लिया। उस 
समय महादावाग्ति उठी। (शास्ता के) आगे पीछे बहुत भिक्षु थे। वह आग भी 
एक धुआँ, एक ज्वाला हो फैलती ही चली आ रही थी। कुछ मरने से भयभीत 
अज्ञ (--पृथज्जन) भिक्षु हम प्रति-अग्नि जलायेंगे, जिससे जले स्थान पर दूसरी 
आग न फैल सकेगी (सोच ) अरणि निकाल कर आग जलाने लगे । दूसरो ने कहा--- 
“आवुसो ! तुम क्‍या करते हो ” गगनमध्य स्थित चन्द्रमा को (न देखते हुए की 
तरह), पूर्व दिशा में उगने वाले, सहस्न रश्मिधारी सूय्येमण्डल को (न देखते हुए 
की तरह), समुद्र के तट पर खडे होकर समुद्र को (न देखते हुए की तरह ), सुमेरु 
पर्वत के पास खडे होकर सुमेरु पर्वत को (न देखते हुए की तरह) क्या तुम लोक मे 
सदैव अग्र व्यक्ति, सम्यक्‌ सम्बुद्ध को अपने साथ न जाते देखकर ही कहते हो कि 
हम प्रतिअग्नि देंगे (जलायेंगे) ” क्‍या तुम बुद्ध-बल को नही जानते ? 
(चलो) बुद्ध के पास चलेंगे।” आगे पीछे जाते हुए वे सभी इकट्ठे होकर 
दसबल (-धारी ) के पास गये । 

महाभिक्षुसघ को साथ लिये बुद्ध एक जगह खडे थे। दावाग्नि (सब को) 
परास्त करती हुई की भाँति, घोषणा करती आ रही थी। 
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जिस स्थान पर तथागत ख़डे थे, वहाँ पहुँच, उस स्थान से चारो ओर सोलह 
करीस' भर दूरी के स्थान पर, वह वैसे ही वुझ गई, जैसे तिनको की मशाल 
(5उल्का) पानी में डुबोने पर। (बुद्ध के) आसपास से वत्तीस करीस की दूरी 
में (वह आग) न फैल सकी। 

भिक्षु बुद्ध का गुणानुवाद करने लगे--- अहो * बुद्धों का सामर्थ्य (गुण )! 
यह अचेतन आग भी वुद्धों के खडे होने की जगह पर न फैल सकी, (और) पानी 
में तिनको की मणाल की तरह वुझ गई । बहो ! वुद्धों का प्रताप | ” 

शास्ता ने उनकी बात-चीत सुनकर कहा---भिक्षुओं ! यह मेरा अब का 

बल नही है, जिसके कारण यह आग इस भूमि-प्रदेण में पहुँच कर वुझ गई है । किन्तु 
यह मेरी पुरानी सत्य-क्रिया का वल है। इस प्रदेण में इस सारे कल्प भर आग न 
जलेगी। यह कल्प भर स्थिर रहने वाली प्रातिहा्य (-अलीकिक क्रिया) है। 
आयप्मान्‌ आनन्द ने थास्ता के बैठने के लिए चौतही सघाटी विछा दी। शास्ता 
पल्थी मारकर बैठ गये। भिक्षुसव भी तथागत को प्रणाम कर तथा घेरकर 
बैठ गया। तब बुद्ध ने भिक्षुओं के यह याचना करने पर कि 'भन्ते | यह जो (अब 
की बात) है, मो तो हमें प्रगट है। अतीत की जो बात छिपी हुई है, उसे प्रगट करें ! 
पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में, मगय राष्ट्र के उसी प्रदेश में, बोविसत्त्व, बटेर की जून में जन्म 
अ्रहण कर, माता की कोस से निकल, अण्डे को फोड, निकलते समय ही, एक 
गेंद जितना (वा) बटेर हुआ। सो (उसके) माता पिता उसे घोसले में लिवा, 
चोच से चोगा ला, उसे पालते ये। उसमें, न तो पर फैला कर आकाश मे उडनेंका 
सामर्थ्य था, न टाँग उठा कर पृथ्वी पर चलने का सामर्थ्य । उस प्रदेश में प्रति वर्ष 
दावाग्नि लग जातो। (आग लग जाने के) समय भी, वह चिल्लाता हुआ, उसी 
स्थान (-प्रदेश) पर रहा। पक्षी-गण अपने अपने घोसले से निकल, मरने से भय- 
भीत, चित्लाते हुए भागे। बोबिसत्त्व के माता विता भी मरने से भयभीत (हो) 
बोधिसत्त्व को छोट (अपने ) भाग गये । वोधिसत्त्व ने घोसले में «टठे पडे, गर्दन उठा 
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कर, फैलती आती आग को देख, सोचा--यदि मुझ में परो को फैला कर आकाश- 
मार्ग से जाने का सामर्थ्य हो, तो उडकर दूसरी जगह चला जाऊँ, यदि पैरो पर खडे 
होकर जाने का सामथ्य हो, तो पैदल दूसरी जगह चला जाऊँ। मेरे माता-पिता भी 
मरने से भयभीत (हो) मुझे अकेला छोडकर, अपने प्राण लेकर भाग गये । अ। मुझे 
किसी की शरण नही। में त्र्ण-रहित हूँ, शरण-रहित हैँ । मुझे आज क्या करना 
चाहिए ?” तब उसके (मन में ) यह हुआ---इस लोक में सदाचार (--शीलगुण) 
है, सत्य है, पूर्व समय में पारमिताओ को पूरा कर बोधिवृक्ष के नीचे बैठ अभि- 
सम्बुद्धत्त्व प्राप्त कर, शील-समाधि-प्रज्ञा-विमुक्ति---विमुक्ति-ज्ञान-दशन से युक्त 
सत्य-दया-करुणा-शान्ति से समन्वित, सब सत्वो के प्रति समान मैत्री-भावना रखने 
वाले, सर्वज्ञ बुद्ध है, उनके द्वारा साक्षात्‌ किये गये धर्म-तत्व (>-गुण) हैं, मुझ में भी 
एक सत्य है (अर्थात्‌) (मुझ मे भी) एक विद्यमान्‌ स्वाभाविक धर्म दिखाई देता 
है। इसलिए मुझे चाहिए कि मै पूर्व समय के बुद्धो, और उनके द्वारा साक्षात्‌ विये 
गये धर्म-तत्वों का विचार करूँ, और अपने में विद्यमान सत्य-स्वाभाविक धर्म को 
लेकर सत्यक्रिया कर अग्नि को वापिस लौटा, आज अपना और शेष (सब ) पक्षियों 
का कल्याण करूँ ।” इसीलिए कहा गया है-- 


अत्थि लोके सीलगुणो सच्च सोचेय्यानुह्या, 
तेव सच्चेन काहासि सच्चकिरियमनुत्तमं, 
आवज्जित्वा धम्मबलं सरित्वा पुव्बके जिने, 
सच्च बलमपस्साय संच्चकिरिय अकासह॥' 


[लोक में सदाचार (>-शील गुण) है, सत्य (है), शौच (है),दया (है), 
--मै उस सत्य से उत्तमतम सत्य-क्रिया को करता हूँ। घर्म-बल तथा पूर्व समय 
के बुद्धो (“"जिनो) का स्मरण कर, और सत्य-बल को देखकर, मैने सत्य-क्रिया 
की। ] 

सो बोधिसत्त्व ने पूर्व समय में परिनिर्वाण को प्राप्त बुद्धों के गुणो का ध्यान 
धर, अपने में विद्यमान सत्य-स्वभाव के बारे में सत्य-क्रिया करत हुए यह गाथा 


कही-- 


* देखो चरिया-पिटक (वट्टकपोत चरिया) | 
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सन्ति पदखा अपतना सन्ति पादा अवज्चना, 
माता पिता च निवसन्ता जातवेद ! पटिक्कम ॥ 


[पह्च है (लेकिन उनसे) उडा नही जाता, पैर है (लेकिन उनसे) चला 
नही जाता। मेरे माता-पिता (मुझे छोड) चले गये। इसलिए है अग्नि पीछे 
हट जा ।] 


सन्ति पका अपतना; मेरे पक्ष है; लेकिन इनसे में उछल नहीं सकता-+ 
आकाण-मार्ग से जा नहीं सकता, इसलिए अपतना। सन्ति पादा अवड्चना, 
मेरे पाँव भी है, लेकिन में उनसे वव्न्वनार-पाँव से चलना नही कर सकता, इसलिए 
अवज्चना। माता पिता च निक्‍्खन्ता, जो मुझे अन्यत्र ले जाते, वह माता-पिता 
भी मरने के डर से भाग गये । जातवेद ! यह अग्नि का सम्बोधन है। वह जात 
(>-उत्न्न) होते ही, वेदियति (--प्रगट होती है) इसलिए जातवेद' कहलाती 
है। पटिवक्रम, वापिस जा --लौट जा (कह) जातवेद को आजा देता है। 


सो (इस प्रकार) महासत्त्व ने यदि मेरा पद्धो-सहित होना सत्य है, और 
उनको फैलाकर आकाण में न उड सकने (की वात) सत्य है, यदि मेरा पाँव-सहित 
होना, और उनको उठाकर न चल सकने की तथा माता-पिता की मुझे घोसले में ही 
टठोट कर चले जाने (की वात) सत्य है, स्वभाव-भूत है, तो हे जातवेद ! इस 
संत्यता के कारण तू यहाँ से लौट जा' कह घोसले में पठे ही पडे सत्य-क्रिया की । 
उसके सत्य-क्रिया (करने) के साथ ही अग्नि १६ करीप भर स्थान से (दर) हट 
गई। लौटती हुई और न बुझती हुई (वह) आग (शोप) जगल में चली गई, 
(लेकिन) उस स्थान पर पानी में डाले मणाल की तरह, बुझ गई--- 


सह सच्चकतें मय्ह महा पज्जलितो सिखी 
वज्नेसि सोलत फरीसानि उदक पत्वा यया सिफ्ली' ॥ 





* देषों चरिया-पिटक, (वट्ठकपोत चरिया)। 
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[मेरे सत्य (-क्रिया) के साथ ही, महाप्रज्वलित आग ने, सोलह करीप (भूमि) 
को वैसे ही छोड दिया, जैसे पानी में पडने पर आग |] 

सो यह स्थान इस सारे कल्प के लिए अग्नि से सुरक्षित हो गया; यह कल्प 
भर स्थिर रहनेवाली प्राति-हार्य हुईं। इस प्रकार बोघिसत्त्व सत्य-क्रिया करके 
जीवन की समाप्ति पर, कर्मानुसार (परलोक ) गये। 

बुद्ध ने 'भिक्षुमो ' यह जो इस जंगल का अग्नि से न जलना है, यह मेरा 
अब का बल नही, किन्तु यह पूर्व-जन्म में बटेर-बच्चा होने के समय का मेरा सत्य- 
बल है“--यह धर्म-देशना कह (आये-) सत्यो को प्रकाशित किया। सत्यो के 
अन्त से कोई श्रोतापन्न हुए, कोई सक्ृदागासी हुए, कोई अनागासी हुए, कोई अहुत्‌ 
हुए। बुद्ध ने भी मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिखाया। उस समय के 
माता-पिता (अब के) माता-पिता ही थे। बठेर राज तो मै ही था। 


३६. सकुण जातक 


“मं निस्सिता. « « « यह गाथा, बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, दस्घ- 
पर्णशाला (+-जिसकी पर्णशाला जल गई थी ) भिक्षु के बारे में कही । 


क्‌. वतेंमान कथा 


एक भिक्षु, शास्ता के पास से कर्मस्थान ग्रहण कर, जेतवन से निकल, कोशल 
(जनपद) के एक सीमान्त-ग्राम के समीप, एक अरण्य में रहता था। (वर्षा-वास ) 
के पहले ही महीने में उसकी पर्णशाला जल गई। उसने मनुष्यों से कहा-- मेरी 
पर्णशाला जल गई। मैं कष्ट-पूरवंक रहता हूँ।” मनुष्यो ने कहा--- अभी हमारे 
खेत सूखे है, उन्हें पानी देकर (पर्णशाला) बनायेंगे।” पानी दे चुकने पर, “वीज 
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वोकर', वीज वो चुकने पर, “मेढ वॉघकर”, मेंढ वाँव चुकने पर, 'गुडाई करके ” 
(गुडाई कर चुकने पर), “काठ कर”, (काट चुकने पर), दौरी करके--इस 
प्रकार, यह वह काम दिखाते हुए, उन्होने तीन महीने गुज़ार दिये। वह भिक्षु 
तीन महीने तक खुले में कष्ट से रहने के कारण कर्मस्थान के अभ्यास में उन्नति 
न कर, बहेत्व (>-विद्येष) न प्राप्त कर सका। पवारणा' के पश्चात्‌ वह, बुद्ध 
के पास पहुँच, प्रणाम कर, एक ओर बैठा । ज्ञास्ता ने उससे बात-चीत करते हुए 
पूछा--भिक्षु | क्या वर्षा-वास सुख-पूर्वक व्यतीत किया ? क्या कर्मेस्थान सफल 
हुआ २” उसने वह समाचार कह, उत्तर दिया कि निवास-स्थान के अनुकूल न होने 
से मेरा कर्मस्थान सफल नही हुआ। बुद्ध ने “भिक्षु! पहले समय में तिरइचीन 
प्राणी भी अपनी अनुकूलता, अननुकूलता पहचानते थे, तूने क्यो नहीं पहचानी ? ” 
कह पू्वे-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में, वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, वोधिसत्त्व 
पक्नी-योनि में उत्तन्न हो, पक्षी-गण सहित, अरण्य में, शाखा-टहनियो से युक्त (एक ) 
बडे वृक्ष के आश्रय में रहते थे। एक दिन उस चुक्ष की एक दूसरे से रगड़ खाती 
हुई भासाओ से चूर्ण (सा) गिरने (तथा) धुआँ उठने लगा ? इसे देख, वोधिसत्त्व 
ने सोचा--- यह इस प्रकार रगड खाती हुई दो शाखाये आग पैदा करेंगी (+- 
फफेंगी ), जो गिर कर पुराने पत्तो में लय जायगी, (और) फिर इस वृक्ष को भी 
जला देगी। हम यहाँ नही रह सकते । हमें यहाँ से भाग कर, अन्यत्र जाना चाहिए ।” 
(यह सोच ) उसने पल्ी-गण को यह गाथा कही--- 


य निस्सिता जगति रुह विहद्भमा स्वायं अग्गि पमुञ्चचति, 
दिसा भजय वक्‍कड्भा। जात सरणतो भयं॥ 


[जिस वृक्ष का पक्षियों ने आश्रय लिया है, सो यह वृक्ष आग छोडता है ।॥ 


(उसलिए) हे पक्षियों | (अन्य अन्य) दिणाओ को जाओ । (हमारे ) शरण (-गत ) 
स्थान से ही भय उत्पन्न हो गया ।] 





* वर्षावान समाप्त कर। 


सकुग ) ३२९ 


जगति रुहं; जगति कहते है पृथ्वी को । वहाँ उत्पन्न होने वाला रुक्ख, जगति- 
रुह। विहद्भमा, विह कहते हैँ आकाश को, वहाँ (+-आकाझ में) गमन करने 
से पक्षी को विहद्धम कहते है । दिसा भजथ; इस वृक्ष को छोड, अन्यत्र भाग कर चारो 
दिशाओ में विचरो। वक्‍्कड्भा--पक्षियो का सम्बोधन। वे (अपने) उत्तमाज़ 
को गले को कभी कभी वक (“>टेढ) करते है, इसलिए वक्‍कड्भा' कहलाते है, 
अथवा उनके दोनो ओर पद्ध वक होने से भी, वह 'वक्‍कद्भा' कहलाते हैं। जात 
सरणतो भय हमारे आश्रय-स्थान वृक्ष से ही भय पैदा हो गया । आओ! अन्यत्र 
चलें । 


बोधिसत्त्व की वात मानने वाले वुद्धिमान्‌ पक्षी, उसके साथ एक ही उडान 
में उडकर अन्यत्र चले गये। लेकिन जो मूर्ख थे वे यह ऐसे ही एक बूद पानी में 
मगर-मच्छ देखा करता है! (सोच) उसकी बात न मान वही रहे। उसके थोडे 
ही काल वाद, जैसे वोधिसत्त्व ने सोचा था, वैसे ही आग पैदा होकर, उस वृक्ष में 
लग गई घुएँ और ज्वालाओ के उठने पर, धुएँ से अन्धे पक्षी अन्यत्र न जा सके। 
(वही ) आग में गिर कर विनाश को प्राप्त हुए। 

बुद्ध ने “भिक्षु| पहले समयमे तिरइचीन योनि में पैदा हुए भी, वृक्षके ऊपर 
रहते हुए, अपनी अनुकूलता, अननुकूलता को जानते थे। तूने क्यों न पहचानी ? ” 
--यह धर्म-देशना कह, (आर्य) सत्यो को प्रकाशित किया। (आर्य-) सत्यो 
का प्रकाशन समाप्त होने पर, वह भिक्षु श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित हुआ। वुद्ध 
ने भी मेल मिला कर, जातक का साराश निकाल दिखाया । उस समय बोधिसत्त्व 
की वात मानने वाले पक्षी (अब) वुद्ध-परिषद्‌ हुए। (और) बुद्धिमान-पक्षी 


तो मेहीथा। 


किक 
३३० ।प 


३७. तित्तिर जातक 


“ये बद्धमपचार्यान्ति .  “ यह गाया वुद्धने श्रावस्ती को जाते समय सारिपुत्र 
सस्‍्थविर के लिए शयनासन (>>निवास-स्थान) न मिलने के सम्बन्ध में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


अनाथपिण्डिक के विहार वनवा कर, दूत भेजने पर, बुद्ध राजगृह से निकल 
वैशाली पहुँच वहाँ इच्छानुसार विहार कर, श्रावस्ती जाने के विचार से चारिका 
के लिये निकले। उस समय छ'-वर्गीय भिक्षुओ के शिष्य आगे आगे जाकर स्थविरो 
के शयनासन न ग्रहण किये रहने पर भी, यह शयनासन हमारे उपाध्याय के लिए 
होगा, यह हमारे आचार्य के लिए होगा, यह हमारे लिए होगा' (कह) शयनासन 
दखल कर लेते थे। पीछे आने वाले स्थविरों को शयनासन न मिलते। सारिपुत्र 
के शिप्यो को भी स्थविर के लिए शयनासन ढूढने पर शयनासन न मिला । स्थ- 
विर ने शयनासन न मिलने से, बुद्ध के शयनासन से कुछ ही दूर, एक वृक्ष के नीचे, 
चैठ कर और चल-फिर कर (रात) विताई | बुद्ध ने तडके ही निकल कर खाँसा । 
स्थविर ने भी साँसा। “यह कौन है ?” “भन्ते | मैं सारिपुत्र हूँ ।” “सारिपुत्र | तू 
इस समय यहाँ क्‍या कर रहा है ?” उसने वह (सव) हाल कह दिया। बुद्ध को 
स्थविर की बात सुन, यह सोचते सोचते कि, 'जब मेरे जीते जी ही भिक्षु एक दूसरे के 
प्रति गौरव तथा सम्मान पूर्वक नही विचरते, तो मेरे परिनिर्वाण प्राप्त कर लेने 
पर यह क्या करेगे धमम-सवेग उत्पन्न हुआ। उन्होने प्रभात होने पर, भिक्षसघ 


फो इकट्ठा करवा भिक्षुओं से पूछा--/भिक्षुओं | वया सचमुच छ -वर्गीय भिक्षु 
जागे आगे जा कर स्थविरो के शयनासन दखल कर लेते है? ” 
भगवान्‌ | सचमुच 7” 


पतित्तिर ) मा 


तब (भगवान्‌ ने) छ.-वर्गीय भिक्षुओ को थिक्कार, घामिक कथा कह (सब) 
भिक्षुओ को सम्बोधित किया--/भिक्षुओ ! प्रथम आसन, प्रथम जल, और प्रथम 
परोसे के योग्य कौन है ?” 

कुछ भिक्षुओं ने कहा---जो क्षत्रिय कुल से प्रत्नजित हुआ हो ।” कुछ ने, 
“जो वाह्मण-कुल से, जो गृहपति-कुल (+-वैश्य-कुल) से ।” औरो ने, “विनय- 
धर, धर्म-कथित, प्रथम ध्याव के लाभी, द्वितीय-तृतीय-चतुर्थ ध्यान के लाभी |” 
औरो ने कह्ा--“श्रोतापन्न, सकृदागामी, अनागामी, अहँत, त्रिविद्याओ का ज्ञाता 
छ अभिन्ना-प्राप्त ।” 

इस प्रकार उन भिक्षुओं के अपनी अपनी रुचि के अनुसार अग्न-आसन आदि 
के योग्यों के कहने के समय, बुद्ध ने कहा--“भिक्षुओ ! मेरे शासन में अग्रासन 
आदि प्राप्त करने के लिए न क्षत्रिय-कुल से प्रन्नजित होना प्रमाण है, न ब्राह्मण- 
कुल से, न वैश्य-कुल से प्रव्नजित होना प्रमाण है, न विनयधर (होना), न सूत्र- 
घर (होना ), न अभिषर्म का ज्ञाता (होना ), न प्रथम ध्यान आदि का लाभी (होना ) , 
न श्रोतापन्न आदि (होना ) । है भिक्षुओं | इस शासन में प्रणाम, सेवा, हाथ जोडना 
और अन्य उचित क्रिया--यह सब बडप्पन के क्रम से किया जाना चाहिए। अग्रा- 
सन, अग्न-जल और अग्र-परोसा इस वडप्पन' के ही क्रम से मिलना चाहिए। यही 
यहाँ प्रमाण है ! इस लिए इन सब में से जो सबसे बडा' है, वही यहाँ योग्य है ।हे 
भिक्षुओं ! अब इस समय सारिपुत्र मेरा अग्र-श्रावक है, मेरे बाद धर्म-चक्रप्रवरतित 
करने वाला है, मेरे वाद वही शयनासन पाने का अधिकारी है। सो, उसीने शयना- 
सन न मिलने के कारण आज की रात वृक्ष के नीचे विताई। जब तुम अभी से इस 
प्रकार अगौरव-युक्त तथा असम्मान-युक्त हो, तो समय बीतने पर क्या करके विच- 
रोगे ? ” फिर उनको उपदेश देने के लिए बुद्ध ने, “भिक्षुओ ! पूर्व समय में तिरचीन 
योनि में उत्पन्न हुओ ने भी हमारे लिए यह उचित नही है कि हम एक दूसरे का 
आदर न कर, सत्कार न कर, अनुचित ढंग से विचरते रहे। हम अपने में से जो 
बडा है, उसे जानकर, उसे प्रणाम (+>>अभिवादन ) आदि करेंगे। सो उन्होने अच्छी 
प्रकार परीक्षा कर, यह मालूम किया कि उनमें कौन बडा है। उसे प्रणाम आदि 
करते हुए, देव-पथ को भरते हुए (परलोक) गये” कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 





अुल्लकन-लाजज तमाम 


' भिल्ुओ में पूर्व-प्रत्नजित ही बड़ा होता है। 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में हिमालय के पास एक वडा वर्गद था । उसको आश्रय कर, तित्तिर, 
वानर और हाथी--तीन मित्र विहार करते थे। वे तीनों एक दूसरे का आदर 
न करने वाले, सत्कार न करने वालें, साथ जीविका न करने वाले थे। तब उनके 
मन में यह (विचार) हुआ--हमारे लिए इस प्रकार रहना उचित नही । जो हम 
लोगो में बडा है, उसे प्रणाम आदि करते हुए रहें' (फिर) हम में कौन जेठा है” 
इसे सोचते हुए, एक दिन 'एक ऐसा उपाय है (जिससे मालूम हो सके कि कौन 
जेठा है), सोच, तीनो जने वड के नीचे बैठे। 
नहाँ बैठने पर तित्तिर और बन्दर ने हाथी से पूछा--सौम्य हाथी तू 
इस वृक्ष को किस समय से जानता है” 
उसने उत्तर दिया--सौम्यो ! जब में बच्चा था, तो इस वर्गदके वृक्ष को 
मै जाँघ के वीच करके लाघ जाता था।। वीच करके खडे होने के समय, इसकी 
फुनगी मेरे पेट को छूती थी। सो, में इसे, इसके गाछ होने के समय से जानता हूँ ।” 
फिर दोनो जनो ने पूर्व प्रकार से वन्दर से पूछा । 
वह वोला---/सौम्यो | जब मैं वच्चा था, तो भूमि पर बैठ कर, बिना गर्दन 
उठाये, इस वर्गद के पौधे के फुनगी के अकुरों को खाता था। सो मैं इसे छोटा होने 
के समय से जानता हूं ।” जेप दोनो ने पूर्व प्रकार से ही तित्तिर से पूछा । वह वोला-- 
“सौम्यो ! पहले अमुक स्थान पर एक बडा बर्गद का पेड था। मैने उसके फल 
खाकर इस स्थान पर वीट की। उससे यह वृक्ष पैदा हुआ। सौ में इसे इसके अनु- 
लन्न-काल से जानता हूं । इसलिए, मैं तुम (दोनो) से जन्म से जेठा हूँ ।” 
ऐसा कहने पर वन्दर और हाथी ने तित्तिर पण्डित को कहा--“सौम्य ! तू 
हम में जेठा है। इसलिए अब से हम तेरा सत्कार करेगे, गौरव करेंगे, मानेंगे, वन्दना 
करेंगे, पूजा करगें, अभिवादन करेंगे, सेवा करेंगे, हाथ जोडेंगे और भी सव उचित 
कर्म करेंगे, तथा तेरे उपदेशानुमार चलेंगे। (इसलिए) अवसे तू हमें उपदेश 
देना और अनुगासन करना ।” उस समय से तित्तिर उन्हें उपदेश देने लगा | (उसने ) 
उन्हें (पाँच) झीलों मे प्रतिप्ित किया। अपने आप भी उसने शील ग्रहण किये। 
वें तीनो जने पाँच भीलो में पतिप्ठित हो, एक दूसरे का आदर करते, सत्कार करते, 
साथ जोविद़ा करते हुए रह कर, जीवन के अन्त में देव-लोक गामी हुए। 


तित्तिर ) ३३३ 


उन तीनो का यह समझौता तैत्तिरीय-ब्रह्मचय्य॑ कहलाया। भिक्षुओ ! वह 
तियंगू योनि के प्राणी थे। (तो भो)वे, एक दूसरे का गौरव करते, सत्कार करते 
विहरते थे। तुम इस प्रकार के सु-आख्यात धर्म-विनय मे प्रश्नजित हो कर भी 
किस लिए एक दूसरे का गौरव न करते, सत्कार न करते विहरते हो ? 

भिक्षुओ ! अब से तुम्हें वृद्ध-पन ( >-जेठे-पन) के अनुसार अभिवादन प्रत्यु- 
त्यान, (बडे के सामने खडे होना) हाथ जोडना, कुशल-प्रशन, प्रथम आसन, प्रथम- 
जल, प्रथम-परोसा देने को अनज्ञा करता हँ। अब से कनिष्ठतर भिक्षु द्वारा 
ज्येप्ठतर का शयनासन दखल नहो किया जाना चाहिए | जो दखल करेगा, उसे 
'दुप्कृत' की आपत्ति (होगो) । इस प्रकार शास्ता ने इस धर्म-देशना को छा, 
अभिमम्पुद्ध हो कर (हो) यह गाथा कहो-- 


ये वद्धमपचायन्ति नरा धम्मस्स कोविदा, 
दिट्ठेव धस्से पाससा सम्पराये च सुग्गति ॥ 


[जो धर्म के ज्ञाता नर, वडो की पूजा करते हैं, वे इप्ती जन्म में प्रशसा के 
भागी तथा पर-लोक में सुगति के भागी होते है ।] 


ये चद्धमपचायन्ति; जाति-वृद्ध, वयो-वृद्ध, गुण-वृद्ध--तीन प्रकार के बड़े 
होते हे। उनमें (ऊंची) जाति वाला जातिन-वृद्ध, (अधिक) आयु वला वयो- 
वृद्ध, गुण (विशेष) से युक्त गुण-वृद्ध । उनमें से यहाँ वृद्ध' शब्द से गुण-सम्पन्न 
ओर वयो-वृद्ध का ही मतलब है। अपचायन्ति, वडो के सत्कार करने के कर्म से 
पूजते है। घम्मस्स कोविदा, वडो की पूजा के काम में दक्ष >> हुशियार | डिट्ठेव 
धम्मे, इसी जन्म में । पासंसा, प्रशसा के अधिकारी। सम्पराये च सुरगति, इस 
लोक को छोडकर जो गन्तव्य पर-लोक है, वहाँ भी उनकी सुगति ही होती है। 
साराश यह है--कि हे भिक्षुओ * चाहे क्षत्रिय हो, चाहे ब्राह्मण, चाहें वैश्य हो, 
चाहे शूद्र, चाहे गृहस्थ हो, वा प्रत्नजित, चाहे तिर्यंगू योनि के ही प्राणी हो--जो 
कोई भी प्राणी, अपने से बडो की पूजा करने के कर्म में दक्ष, हुशियार होते है, गुण 
सम्पन्नो की, वयो-वृद्धो की प॒जा करते है, वे इस जन्म में बडो का आदर करने वाला 
है'--इस प्रकार की प्रशसा स्तुति को प्राप्त करते है, और शरीर-भेद होने पर 


स्वर्ग-लोक में उत्पन्न होते है । 
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इस प्रकार बुद्ध ने ज्येप्ठो के सत्कार' करने के कर्म की प्रणंसा कर, मेल मिला, 
जातक का सारांश निकाल दिखाया । उस समय का हस्ति-ताग (अब का ) सोग्ग- 
लान (स्थविर) था। वानर सारिपृत्र था। तित्तिरपण्डित तो मैं ही था । 


इ८०, यबक जतक 


धनाच्चन्त निकतिप्पणणो.. “यह गाया, भास्ता ने जेतवच में विहार करते 
समय चीवर बनाने (“चबटाने) वाले भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


एक जेतबन-वासी भिक्षु, चीवर सम्बन्धी काटना, रफु करता, विठाना 
तथा सीना आदि जो जो कृत्य है, उत सब के करने में दक्ष था। अपने इस दक्ष- 
पन से वह चीवर बनाता था। इस लिए वह चीवर-वर्द्धक नाम से प्रसिद्ध हुआ ! 
लेकिन यह क्या करता था ? पुराने चिथड़ो में, हुशियारी का हाथ लगा, उनके 
मृदु सुन्दर चीवर बना, रंगने के वाद, उन्हे कफ दे (जाट वाले पानी से रंग कर) 
घह्र से रगठ, उज्ज्वल, मनोन्र करके रखता था। जो चीवर बनाना नही जानतें, 
बहू भिल्षु नया कपडा लेकर, उसके पास आते जीर कहते--- हम चीवर वनाना 
नहीं जानते । हमे चीवर बना दें ।” वह “आवुसोी | चीवर वना कर समाप्त करने 
में बहुत चिर लगता है। मेरे पास बना बनाया चीवर पडा है। इस कपडे को रख 
वर (उस बने बनाये) च्ीवर को ले जाओ” (कह चीवर) लाकर दिखाता । वह 
उसके रग की तडक भटक देख, अन्दर के बारे में कुछ न जानते हुए, (कपडा) 
पवऊा है, मात,वहू चीवर ले, और चीवर-बरद्धक को नया कपडा दे कर चले जाते । 
बोटा मैला होने पर, गरम पानी से थोया जाने पर, वह चीवर अपनी असलियत 
दिया देता । जहां तह पुराना-पन दिखाई देंने लग जाता। वे (सिक्षु) पछताते 
थे। इस प्रकार आने बातो को पुराने चिथटों से ठगने के कारण, वह भिन्षु सर्वेत्न 
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प्रसिद्ध हो गया । जैसे यह जेतवन में वैसे ही एक गाँव मे भी एक (और) चीवर 
वर्क भिक्षु ससार को ठगता था। उसे मिलने वाले भिक्षुओ ने कहा--“भन्ते ! 
जेतवन में एक चीवर-वर्द्धक भिक्षु इस प्रकार ससार को ठगता है।” 

उस भिक्षु के मन में हुआ--“मै उस जेतवन-वासी भिक्षु को ठगू।” सो वह 
चीथडो का अच्छा चीवर बना कर, सुन्दर रग से रग कर, उसे पहन जेतवन 
गया। दूसरे ने उसे देखते ही (चित्तमें) लोभ उत्पन्न कर पूछा--“भन्ते | क्‍या 
यह चीवर आपने बनाया है ? ” 

“आवुसो ! हाँ (मैने बनाया है) ।” 

“भन्ते ! यह चीवर मुझे दे दें। आपको दूसरा मिलेगा |” 

“आवुसो | हम भ्रामवासी है। हमें प्रयय (--चीवर आदि आवश्यकताये ) 
आसानी से नही मिलते । में यह चीवर तुझे देकर, स्वय क्या पहनूगा ? ” 

“भन्ते | मेरे पास नया वस्त्र है। उसे ले जाकर आप अपना चीवर बना 
ले ।” “आवुसो | मैने इसमें हाथ की मेहनत (--काम) की है, लेकिन तुम्हारे 
ऐसा कहने पर, मैं क्या कर सकता हूं ? ले ले।” (कह) वह चीथडो का चीवर 
उसे दे, (उससे ) नया कपडा ले, उसे ठंग चल दिया। जेतवनवासी (भिक्षु) 
को वह चीवर पहन, कुछ दिन के बाद गरम पानी से धोने से पता लगा कि वह चीथडो 
का चीवर है। उसे देखकर वह लज्जित हुआ कि ग्रामवासी चीवर-वाले ने जेतवन- 
वासी चीवर-वाले को ठग लिया। उसका ठगा जाना (भिक्षु-) संध में प्रगट हो 
गया। 

एक दिन धर्म-सभा मे बैठे भिक्षु, उस कथा को कह रहे थे। बुद्ध ने आकर 
पूछा---“भिक्षुओ ! अब बैठे क्या बातचीत कर रहे हो ?” उन्होने वह बात कही । 

बुद्ध ने “भिक्षुओ ! न केवल अभी जेतवन वासी चीवर वाला औरो को ठंगता 

(रहा) है, पहले भी ठगता रहा है, और न केवल अभी ग्ञामवासी (चीवर वाले ) 
ने, इस जेतवनवासी चीवर वाले को ठगा है, पहले भी ठगा है” कह, पूर्वे-जन्म 
की कथा आरम्भ की-- 

ख. अतीत कथा 


पू्वें सनय से वोधिसत्त्व, एक जगल में एक कमल के तालके पास खडे वृक्ष 
पर एक वृक्ष-देवता की योनि में उत्पन्न हुए। तब गर्मी के मौसम में एक दूसरे छोटे 
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रच 


तालाव में पानी की कमी हो गई। इस तालाब में वहुत सी मछलियाँ रहती थी । 
एक बंगला (एक तरीके से इन मछलियों को ठग कर खारऊँगा' सोच, जाकर, पानी 

किनारे खिन्तित सा (मुह वनाकर) बैठ गया। उसे देख मछलियों ने पूछा-- 
'दाय | चिन्तित क्यों बैठे हो 7” 

“्ैठा, तुम्हारे लिये चिन्ता कर रहा हूँ ।* 

“आर्य! हमारे लिए क्या चिन्ता कर रहें हो ?” 

“एस तालाब में पाती नपा-तुला है, भोजन की कमी है, गरमी की अधिकता 
है, मैं बैठा तुम्हारे लिए सोच रहा हूँ कि अब यह मछलियाँ क्या करेंगी ?” 

"तो बाय! (हम) क्या करें ?” 

“ब्दि तुम मेरा कहना करो, तो मै तुम्हें एक एक करके चोच से पकड पच- 
वर्ण के कमलो से आच्छन्न, एक महातालाव में लें जाकर छोड आऊं।” 

“आर्य | प्रथम कल्प से लेकर (आज तक) मछलियों की चित्ता (5-हिंत) 
करने वाला (कोई) बगुला नही हुआ। क्या तू हमें एक एक करके खाना चाहता 
है?” 

“मे अपने पर त्रिग्वास करने वालो को--तुम्हें---नही खाऊेगा * लेकिन यदि 
मेरी तालाव के होने की बात पर विव्वास न हो, तो मेरे साथ एक मछली को (पहले ) 
तालाव देखने के लिए भेजो ॥ 

मछतियों ने उसकी बाल पर विश्वास कर, यह जल औौर स्थल दोनों जगहों 
पर समर्थ है (सोच) एक काणी महामछली दी, और कहा इसे ले जाओ। उससे 
उसे ने जाकर, तालाव में छोड दिया, और सब तालाव को दिखा कर, फिर (वापिस ) 
लावर उन मछलियों के पास छोड दिया। उसने उन मछलियों से तालाब के सौन्दर्य 

(सम्पत्ति) की प्रणना की । उन्होंने उसकी वात सुन, जाने की इच्छक हो, (व्गुले 
से) कहा--“बच्छा ! आये! हमें लेकर चलो |” 

वगुला पहल उस कार्ण महामत्स्य को तालाब के किनारे ले जाकर, तालाब 
दिया कर, तालाब के किनारे उत्पन्न वरुण-बुक्ष पर जा वैठा। फिर उस (मछली ) 
को घासाओ के बीच में टाल, चोच से कोच कोच कर मारा, और मास खा (मछली 
के ) काटो को वृक्ष की जद में डाल दिया। फिर जाकर 'उस मछली को मैं छोड 


थआया। छत्र दूसरा आब (कह), ध्स उपाय से एक एक को ले जा, सव को खाकर, 
आवर देगा ते वर्दह एक नी वाकी ने थी । 
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केवल एक केकडा वहाँ वाकी रह गया था। बगुले ने उसे भी खाने की इच्छा 
से कहा--“भो कर्कंटक ! मै उन सव मछलियों को ले जाकर महातालाब में छोड 
आया। आ तुझे भी ले चलूगा ।” 

“ले कर जाते हुए, मुझे कैसे पकडोगे ? ” 

“डस कर (+चोच में पकड कर) लेकर जाऊँगा।” 

“तू इस प्रकार ले जाते हुए, मुझे गिरा देगा। मै तेरे साथ न जाऊँगा।” 

“डर मत ! मैं तुझे अच्छी प्रकार पकड कर ले जाऊँगा ।” 

केकडे ने सोचा--“इसने मछलियो को (तो) तालाब में ले जाकर नही 
छोडा है। यदि मुझे तालाव में ले जाकर छोड देगा, तो इसमें इसकी कुशल है, 
यदि नही छोडेगा, तो इसकी गर्देन छेद कर, इसका प्राण हर लूगा ।” 

सो उसने कहा--सौम्य वगुले ! तू ठीक से न पकड सकेगा। लेकिन 
हमारा जो पकडना होता है, वह पक्‍का होता है। इसलिए यदि मुझे अपने डक 
से तू अपनी गर्दन पकडने दे, तो तेरी गर्दन को अच्छी तरह पकडे, मैं तेरे साथ 
चलूँगा। उसने उसकी ठगने की इच्छा को, "न जानते हुए! अच्छा” कह, स्वीकार 
किया । कैकडे ने अपने डक से, लोहार की सडासी की तरह, उसकी गर्दन को अच्छी 
तरह पकड कर कहा---“अब चल ।” वह उसे ले जाकर, तालाब दिखाकर वरुण-वृक्ष 
की ओर उड़ा । 

केकडे ने कहा--“मामा ! तालाव तो यहाँ है, लेकिन तू यहाँ से ले जा 
रहा है।” बगुले ने कहा--मालूम होता है कि तू समझता है कि मे प्यारा मामा 
और तू मेरी वहन का प्रिय-पुत्र है कह उठाए फिरते हुए में तेरा दास हूै। देख 
इस वरुण-बृक्ष के नीचे पडे (मछलियो के) काँटो के ढेर को। जैसे में इन सब 
मछलियो को खा गया, वैसे ही तुझे भी खाऊंगा ।” 

केकडे ने उत्तर दिया--यह मछलियाँ अपनी मूखेता से तेरा आहार हुईं। 
मैं तुझे अपने को खाने न दूगा। किन्तु तेरा ही विनाश करूँगा । तू अपनी मूर्खता 
के कारण नही जानता कि तू मूझसे ठगा गया। मरना होगा तो दोनो मरेंगे। 
देख, मैं तेरे सिर को काट कर भूमि पर फंक दूगा ।” (कह) उसने सडासी को तरह 
अपने डक से उसकी गर्देन भीची । बगुले ने चौडे मुह, आँखों से आँसू गिराते हुए 
मरने से भयभीत हो कहा-- स्वामी ! मुझे जीवन दे। मैं तुझे नही खाऊँगा ।” 

“यदि ऐसा है, तो उतर कर मुझे तालाब में छोड |” 

र्र 
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उसने रुक कर, तालाब पर ही उतर, केकडे को तालाब के किनारे कीचड 
पर रक्‍्सा। केकडा, कँची से कुमुद की डठल काटने की तरह, उसकी गर्देव काट 
कर पानी में घुस गया। वम्ण-नवृक्ष के देवता ने उस आदचर्य को देख, साथुकार 
देते हुए, (तथा) वन को उन्‍नादित करते हुए, मधुर स्वर से यह गाथा कही--- 
नाच्चन्त निकतिप्पझछनो निकत्या सुखमेघति, 
आराबेति निकतिप्पञझ्नो बको ककक्‍कटकामिव ॥ 
[घूर्त-बुद्धि (आदमी) अपनी अधिक थघूतंता से सदेव सुख नहीं पा सकता | 
धूर्त-बुद्धि (अपने किये का फल) भोगता है, जैसे बगुले ने केकडें (के द्वारा) ।] 





नाच्चन्त निकतिप्पण्जों निकत्या सुखमेघति, निकति कहते हैँ ठगी को॥ 
निकततिप्पण्जो, ठगने वाला आदमी (“-बूते) उस बूतेता से (+>उस ठगी से); 
न अच्चनत सुसमेघति, सर्देव सुख में प्रतिष्ठित नही रह सकता, अवश्य ही विनाञ्य 
को प्राप्त होता है। आराचेतिज-प्राप्त करता है। निकतिप्पञ्ओो, घूर्तता 
सीखा हुआ आदमी--पापी आदमी, अपने किये पाप-कर्म का फल पाता है, भोगता 
है।' कैसे ? च्को ककक्‍कटकामिव, जैसे वगुले ने केकडे से गर्दव छिदवाई ; इसी 
प्रकार पापी पुरुष इस जन्म में , वा अगले जन्म में, अपने किये पाप के फलस्वरूप, 
भय का भागी होता है। इस अर्थ को प्रकाशित करते हुए, महासत्त्व ने वन को 
उन्‍्नादित करते हुए धर्मोपदेश किया। 





शास्ता ने भिक्षुओं | न केवल अभी ग्रामवासी चीवर वाले (मिक्षु) ने इसे 
ठगा, पूर्व जन्म में भी ठगा है' कह, इस धर्म-देशना को ला, मेल मिला, जातक का 
साराण निकाल दिसाया। उस समय का वह वगुला (अब का) जेतवन वासी 


घीवर-वाला हुआ। केकडा (अब का) ग्रामवासी चीवर-वाला। वृक्ष-देवता 
तो में ही था। 


गुन्त) । ३३९ 


३९, नन्‍द जातक 


“मसज्जे सोवण्णयो रासि. . . .” यह गाथा, शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय, सारिपुत्र स्थविर के शिष्य के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वह भिक्ष्‌ सुभाषी था, बात सह लेने वाला था, और बडे उत्साह से स्थविर 
की सेवा करता था । एक समय (सारिपुत्र) स्थविर, शास्ता की आज्ञा ले, चारिका 
करते हुए, दक्षिणागिरि' जनपद पहुँचे। वहाँ पहुँच कर वह भिक्षु अभिमानी हो 
गया। स्थविर का कहना नहीं मानता था। आवृस ! यह कर' कहने पर 
स्थविर का विरोधी हो जाता था। स्थविर उसका आशय (चित्त की बात) 
न समझते (->जानते) । वह वहाँ चारिका कर, फिर (वापिस ) जेतवन लौट आये । 
स्थविर के जेतवन-विहार पहुँचने के समय से वह भिक्षु फिर पूर्ववत्‌ हो गया। 
स्थविर ने शास्ता से निवेदन किया--“भन्ते। मेरा एक शिष्य एक स्थान पर 
(रहते समय ) सौ (मुद्रा) के खरीदे हुए गुलाम की तरह रहता है, दूसरे स्थान पर 
(रहते हुए) अभिमानी हो, यह कर' कहने पर विरोधी हो जाता है।” 
शास्ता ने कहा--सारिपुत्र | इस भिक्षु का यह स्वभाव अब ही नही है, यह 
पहले भी एक स्थान पर तो सौ (मुद्रा) से खरीदे गुलाम की तरह रहता था, 
दूसरे स्थान पर भ्रतिपक्षी, (प्रति-)शत्रु हो जाता था।” यह कह स्थविर के याचना 
करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोचिसत्त्व 
ने एक कुटुम्ब में जन्म लिया। एक गृहस्थ उसका मित्र था। गृहस्थ अपने 





! राजयृूह के आस-पास। 
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यूढा था, लेकिन उसकी स्त्री तरुण थी। उसको स्त्री से एक पुत्र पैदा हुआ। 
उसने सोचा-- (कदाचित्‌ ) यह तरुण स्त्री, मेरी मृत्यु के वाद किसी दूसरे पुरुष 
को लेकर, इस धन को नप्ठ कर दे। मेरे पुत्र को न दे। सो, मैं इस वन को पृथ्वी 
में गाट दू।” (यह सोच) घर के नन्‍द नामक नौकर को ले, जगल में जा, एक स्थान 
पर. धन को गाड, उसको बता कर कहा--तिात  नन्द! मेरे मरने पर, 
मेरे पृत्र को यह घन बता देना। उसकी ओर से लापरखाह न होना ।” (इस 
प्रकार) उपदेश दे कर मर गया। 
क्रम से उसका पुत्र बढा हो गया। माता ने कहा--तात ! तेरें पिता ने 
मन्‍्द को ले जाकर घन गाठा था। सो, उसे मेंगवाकर कृटुम्व को पाल | ” उसने 
एक दिन नन्द से पूछा--मामा ! क्या मेरे पिता ने कुछ धन गाढा है ? ” 
“स्वामी | हाँ” 
“बह कहाँ गठा है ? ” 
“स्वामी ! जगल में ।” 
“तो चलें” कह, कुदाल टोकरी लें, जहाँ घन गडा था, वहाँ पहुँच कर पूछा--- 
“मामा! धन कहाँ है ? ” 
नन्‍्द ने धन के ऊपर जाकर, उस पर खड़े हो, धन के कारण अभिमानी हो 
कुमार को गाली दी--“भरे ! दासीपुत्र | चिटक ! यहाँ तेरा धन कहाँ से आया ? ” 
_ अमार ने उसके कठोर वचन को सुन कर, अनयसुने की तरह कहा--तो 
चले ।! 
उसको साथ ले, लौट कर, फिर दो तीन दिन गुजरने पर गया। नन्‍्द ने 
ब्रमे ही गाली दी । 
कुमार ने उसके साथ कठोर बात न बोल लौट कर सोचा--“यह दास, 
इस बार धन बता दूगा' कह कर जाता है। लेकिन (वहाँ) जाकर गाली देता है । 
न मालूम, ध्सका क्या कारण है ? मेरे पिता का एक कृदुम्बिक मित्र है। उसे पूछ 
कर, (इसका कारण) मालूम करूँगा ।” (यह सोच) बोधिसत्त्व के पास जा, 
सव हाल कह पूठा-- तात ! क्या कारण है? 
पक ने, हा | जिस स्थान पर सडा होकर नन्‍्द गाली बकता है, 
रथान पर तर पिता का धन है। इसलिए ह कक आओ 
दास ! ब्या गाली बकता है” कह, ये बा 
म ) 


उसी 
£.। 


नन्द ) ३४१ 


कुल स॑ प्राप्त घत को निकाल, दास से उठवा कर, “(घर) ले जाना” कह, यह 
गाया कही-- हे 


सञ्मे सोवण्णयो रासि सोवण्णमाला च नन्‍्दको, 
यत्थ. दासो आमजातो ठितो थल्लानि गज्जति ॥ 


[जहाँ पर आम दासी-पुत्र नन्दक खडा हो कर कठोर शब्दों की गर्जंना करता 
है, में समझता हूँ (वही) स्वर्णमय (आभरणो) का ढेर है, वही सोने की माला 


(है) ।] 


मञ्जे ऐसा मे मानता हूँ। सोवण्णयो, सुन्दर वर्ण होने से सोवण्ण (वस्तुये) । 
वह कौन कौन सी ”चाँदी, मणि, सोना, मूगा आदि रत्न । इस स्थान में सोवण्ण' से 
इन सव का मतलव है। उनका ढेर, सोवण्ण का ढेर। सोवण्णमालाच, तेरे पिता 
के पास, जो सुवर्ण माला थी, वह भी मैं मानता हूँ कि यही है । नन्दको, यत्य दासो 
जिस स्थान पर दास नन्दक खडा है , आसजातो, हाँ (-- आम ) मै दासी हूँ, 
इस प्रकार दासत्व के भाव को प्रगट करने वाली दासी का पुत्र । ठितो थुल्लानि 
गज्जति, वह जिस स्थान पर खडा हो कर स्थूल (वचन ) --कठोर वचन बोलता 
है, वही, मे समझता हूँ कि तेरा कुल-धन है। 


वोधिसत्त्व ने कुमार को धन लाने का उपाय बताया। कुमार बोधिसत्त्व 
को प्रणाम कर घर गये , और फिर नन्‍्द को ले, धन के गडे होने की जगह गये । 
और जैसे कहा था, वैसे ही किया। फिर उस घन को ला, कुटुम्ब को पाला। 
वह वोधिसत्त्व के उपदेशानुसार दान आदि पुण्य करके, जीवत की समाप्ति 
पर, यथाकर्म (परलोक) सिधारा। 

बुद्ध ने, पहले भी इस (भिक्षु) का यही स्वाभाव था' कह, यह धर्मदेशना 
ला, मेल मिला, जातक का साराह्य निकाल दिखाया । उस समय का ननन्‍्द (अब का ) 
सारिपुत्र का शिप्य था। लेकिन पण्डित-कुटुम्बिक तो में ही था। 


बे ( १ ४.४० 


४०, खदिरंगार जातक 


“कम पतामि निरयं.._” यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, अनायपिण्डिक के सम्बन्ध में कही । 


क, वर्तमात कथा 


अनायपिण्डिक ने केवल विहार बनवाने के लिए ही चौवन करोड घन, 
वुद्धणासन के निमित्त त्याग दिया>विखेर दिया। वह तीन रलो (बुद्ध, धर्मे, 
सघ) को रत्न समझ, और किसी (रत्न) को रत्न ही न समझ, शास्ता के जेतवन 
में विहार करने के समय, प्रति दिन तीन वार दशनार्थ जाता था। एक वार प्रात:- 
काल ही जाता, दूसरी वार जलपान करके जाता, तीसरी वार श्ञाम को जाता। 
ओर भी दीच बीच में जाता ही था। जाते समय 'सामणेर' वा अन्य बच्चे मेरे 
हाय की ओर देखेंगे कि क्या ले कर आया है सोच वह कभी खाली हाथ नही 
गया । प्रात'काल जाते समय बवागु लिवा कर जाता, जलपान करके जाते समय घी, 
मक्खन, मधु, गुड आदि और शाम को जाते समय गन्ध, माला, वस्त्र आदि ले कर 
जाता। इस प्रकार प्रतिदिन परित्याग करते करते इसने कितना परित्याग किया, 
उसका (कोई) भाप नहीं। बहुत से व्यापारियों ने भी, हाथ की लिखित देकर, 
इससे अट्टारह करोड घन ऋण लिया था। महासेट्ठी उनसे वह घन नही मँगवाता 
थवा। और भा, इसका कुलायत अद्वरह करोड घन नदी के किनारे गाडा हुआ था । 
जललायु न नदा के कूल के टूटने से वह समुद्र में वह गया । वहाँ वे लोहे की गागरें, 
जा का तेसा मुहर लगी हुई, समुद्र में बहती घूमती थी । और, इसके घर में पाँच 
सो मिलो को वित्यममात बेचा ही था। सेठ का घर भिक्षसथ के लिए चारस्ते 
पर जोदी गई पुष्करिणी की तरह था। वह सब भिक्षुओं के लिए माता-विता तुल्य 
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सदिरंगार ) ३४३ 


घथा। सो, उसके घर, सम्यक्‌ सम्बुद्ध भी जाते, अस्सी महास्थविर भी जाते, शेष 
जाने वाले भिक्षुओं की तो गणना ही न थो। वह घर सात तललो का और सात 
ठद्योढियो वाला था। उसकी चौथी ड््योढी में एक मिथ्या-धारणा वाली देवी 
रहती थी। सम्यक्‌ सम्बुद्ध के घर मे प्रवेश करते समय वह अपने कोठे (--विमान) 
पर बैठी न रह सकती थी। बच्चो को साथ ले उतर कर, वह जमीन पर खडी 
होती । अस्सी महास्थविर तथा अन्य स्थविरो के भी प्रविष्ट होते, तथा निकलते 
समय उसे वैसा ही करना पडता । उसने सोचा : जब तक श्रमण गौतम, अथवा 
उसके श्रावक इस घर मे आते-जाते रहेंगे, तब तक मुझे सुख नही । मै नित्य-प्रति 
उतर उतर कर जमीन पर नही खडी हो सकती, सो मुझे ऐसा (प्रवन्ध) करना 
चाहिए, जिसमें ये (लोग) इस घर मे प्रवेश न करे। 

सो एक दिन वह लेटे हुए महाकर्मचारी के पास जाकर, (अपना) प्रकाश 
फैला कर खडी हो गई। “यहाँ कौन है?” पूछने पर उत्तर दिया, “मैं चौथी 
ड्योढी में रहने वाली देवी हूँ ।” 

“किस लिए आई है ?” 

“व्या तुम सेठ की करनी को नही देखते ” वह अपने भविष्य का कुछ भी 
घ्याल न कर, धन ले जा कर, केवल श्रमण गौतम की पूजा करता है। धन को न 
व्यापार में लगाता है, न कर्मान्त (खेती) में। तुम सेठ को उपदेश दो, 
जिससे वह अपने काम में लगें, जिससे श्रावको सहित श्रमण गौतम, इस घर 
में प्रवेश न किया करें ।” 

उस (>-महाकर्मचारी) ने उत्तर दिया--“मूर्खे देवी |! सेठ जो धन खर्चे 
करता है, वह कल्याणकारी वुद्ध-शासन के लिए ख्चे करता है। यदि वह मेरी 
चोटी पकड कर मुझे बेच भी देगा, तो भी मैं कुछ न कहूँगा । तू जा।” 

इसी तरह, एक दिन, उसने सेठ के पुत्र को जाकर उपदेश दिया। सेठ के 
पुत्र ने भी उसे पूर्वक्ति प्रकार से झाड बताई। सेठ को तो वह जाकर, कुछ कह ही 
न सकती थी। 

सेठ के निरल्तर दान देते रहने से, व्यापार न करने के कारण आमदनी कम 
हो जाने से, धन में बहुत व्यूनता आ गई। (और) ऐसे ही क्रम से होते रहने से, 
उसके दरिद्र हो जाने पर, उसके पहनने के वस्त्र, बिस्तर, भोजन आदि भी पूर्वे- 
सदृद्ष न रहे । ऐसा होने पर भी, वह भिक्षुसघ को दान देता, लेकिन हा, अब प्रणीत 
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(आहार) न दें सकता। एक दिन वन्दना करके बैठे उसे, शास्ता ने पूछा--- 
“गृहपति ! तुम्हारे घर से दान दिया जाता है ? ” 

/अन्ते । दिया जाता है, लेकिन वह होता है (केवल) कणी का चावल 
और मदठा । 

गृहपति ! “मै रूखा-सूखा दान दे रहा हैँ" सोच सकुचित न हो, प्रसन्न 
(<पवित्र) चित्त से बुद्धो, प्रत्येक-बुद्धों तथा बुद्ध-थ्रावको को दिया हुआ दान 
स्खा-यूसा दान नही होता, वयो ? (उसका) वडा फल होने से। चित्त प्रसन्‍न 
(पवित्र) रख सकने वाले का दान 'स्खा-सूखा-दान' नहीं होता--- यह इस 
प्रकार जानना चाहिए--- 


नत्यि चित्ते पसन्नम्हि अप्पिका नाम दक्खिणा, 
तयागते था सम्बुद्दे अयवा तस्स सावके॥। 
न किरत्यि अनोमदस्सिसु पारिचरिया वुद्धेसु अप्पिका, 
सुप्राय अलोणिकाय च पस्स फल कुम्मासपिण्डिया॥ 


[वित्त प्रसन्न हो, तो तथागतनन्सम्बुद्ध अथवा उसके श्रावक को दी गई 
दक्षिणा 'योडी' नहीं होती । और न ही अनोमदर्शी आदि बुद्धों की हुई सेवा 
(>पारिचरिया) “थोटी” होती हैँ। सूखे, अलूणे, कुल्माश-पिण्ड के (ही दान 
के) फत को देख।] 

उसे और भी कहा कि है गृहपति | तू अपना 'रूखा-सुखा' दान देता हुआ 
ही आठ आर्य पुदूगलो को दे रहा है ,--ठेकिन वेलाम (ब्राह्मण) के जन्म में उत्पन्न 
होने के समय, सारे जम्बुद्वीप के हतो को रुकवा कर सात रत्न देते हुए, पाच महा 
नदियों को एक साथ, एक प्रवाह करने की तरह (चित्त को प्रसन्नता से भरकर) 
5 देने के समय, कोई त्रिशरण-गत वा पम्च-णील रक्षक (>चसदाचारी ) 
ने मिला। इस प्रकार दान का पुदूगल दुलभ 
“मेरा दान रुपा-सूखा है” समझ, हि के हक दा बला १ अल 

चुत ह्‌ ही। यह कह ह#' कहा | 
भो बह देवी (यद्यपि) पहले सेठ के साथ वात भी न कर सकती थी, (तो भी) 


अब सेठ ऊे दुर्गति-प्राप्त होने से, ( (शायद) वह मेरी बात मान छे' सोच, आधी रात 





* यहू सूत्र ब्रिपिदफ में नहीं मिला। 
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के समय, (सेठ के) शयनागार में प्रविष्ट हो, (अपना) प्रकाश फैला आकाश में 
खडी हुई। 

सेठ ने उसे देख कर पूछा---“यह कौन है ? ” 

“सेठ | मैं चौथी ड्योढी में रहने वाली देवी ।” 

“किस लिए आई है ?” 

“तुझे नेक-सलाह देने की इच्छा से ।” 

“अच्छा | त्तो कह ।” 

“बडे सेठ! तू भविष्य की चिन्ता नहीं करता। बेठे-बेटी की ओर नही 
देखता । तूने श्रमण गौतम के शासन के लिए बहुत घन खर्च कर दिया ) मो, तू 
चिरकाल तक घन खर्च करते रहने से तथा (खेती आदि) नवीन कर्मान्तो के न 
करने से, श्रमण गौतम के कारण निर्धन हो गया । ऐसा होने पर भी तू श्रमण गौतम 
(का पीछा) नही छोडता | आज भी श्रमण तेरे घर में आते ही है । जो कुछ वह 
ले गये, सो अब वापिस नही मँगवाया जा सकता, वह छे जायें। लेकिन अब से , 
तू श्रमण गौतम के पास जाना, और उसके श्रावको को इस घर में आने देना--बन्द 
कर दे। (चलते चलते जरा) €क कर भी, श्रमण गौतम को बिना देखे, (अपने 
व्यापार और वाणिज्य को करते हुए, (अपने) कुटुम्ब को पाल |” 

उसने उसे पूछा---“जो नेक-सलाह तू सु झे देना चाहती है, वह यही है ? ” 

“हाँ! यही है।” 

“तुझ जैसे (+-वैसे) सौ, हजार (और) लाख देवताओ (के उपदेश ) से भी 
में हिलने वाला नहीं। दस-बल (-धारी) के प्रति मेरी श्रद्धा सुमेर पर्वत की तरह 
अचल (है), सुप्रतिष्ठित (है) । मैने कल्याण-कारी (त्रि-) रत्न-शासन के लिए 
जो धन खर्च किया है, उसे तूने अनुचित कहा। तूने बुद्ध-शासन को दोष दिया। 
इस प्रकार की अनाचारिणी, दुश्शीला और मनहूस के साथ मैं एक घर में नही रह 
सकता । निकल, मेरे घर से, शी क्र निकल और (किसी) दूसरी जगह जा ।” 

श्रोतापन्न, आर्य-भ्रावक (अनाथपिण्डिक) की बात सुन कर, न ठहर सकते 
के कारण, वह अपने निवास-स्थान पर गई और बच्चो को हाथ से पकडे हुए, (वहाँ 
से) निकल आई। (लेकिन) निकल कर, अन्य निवास-स्थान व सिलने के कारण, 
'ेठ से क्षमा माँग, वही रहँगी' सोच, नगर-रक्षक देवपुत्र के पास जा, उसे प्रणाम 


कर, खडी हुई । 
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पकैस लिए आई ?' पूछने पर, वह वोली--/स्वामी ' मैने बिना सोचे समझे, 
सेठ को (कुछ) कह दिया। उसने ऋुद्ध हो, मुझे निवास-स्थान से निकाल दिया। 
सेठ के पास लें जा, उससे क्षमा दिलवा मुझे रहने के लिए स्थान दिलवाइए 
(नचदीजिए) ।” 

“तून्रें सेठ को क्या कहा ? ” 

“स्वामी | मैने सेठ को कहा कि अब से बुद्ध-उपस्थान (सेवा) , सघ-उपस्थान 

मत करो। श्रमण गौतम को घर में मत आने दो ।” 

“तूने अनुचित कहा । (वुद्ध-) शासन की निन्‍दा की। मै तुझे लेकर सेठ के 
पास जाने की हिम्मत नही कर सकता ।” 

वह, उससे कुछ सहायता न पा, चारो महाराजाओ के पास गई। उनसे 
भी वैसा ही इनकार मिलने पर शक्र देवेद्ध के पास जा, वह हाल कह, बडी नम्नता 
से याचना करने लगी--हे देव | निवास-स्थान न मिलने से, में बच्चो को हाथ 
से पकडे पकडे, अशरणा हो घूमती हूँ। अपनी कृपा से, मुझे निवास-स्थान 
दिलवाइये ।” 

उसने भी कहा---तूने अनुचित किया जो वुद्धनशासन की निन्‍्दा की ! मै भी 
तेरे पक्ष में सेठ के साथ वातचीत तो नही कर सकता, लेकिन एक ऐसा उपाय 
बताता हूँ कि जिससे सेठ क्षमा कर दे ।” 

“अच्छा ! देव! कहें।” 

“मनुप्यो ने तमस्सुक देकर सेठ के हाथ से अद्वारह करोड (की) सख्या में 
धन लिया हूँ । तू सेठ के मुनीम (--आयुत्तक) का भेष वना, किसी को बिना जनायें, 
उन लेसो को ले, बुछ यक्ष तरुणो के साथ,एक हाथ में लेख और एक हाथ में कलम 
लकर, उन (आदमियो) के घर जा, और घर के वीच में खडी हो, अपने यक्ष-बल 
५ पा ) से उन्हें डरा, यह तुम्हारे लेख हैं। हमारे सेठ ने अपने ऐश्वर्य 
कृ 3808; तुम्हें कुछ नही कहा, लेकिन अब वह निर्धन (द्ुुगेति-प्राप्त) हो गया है । 
तुमने जो कार्पापण लिए है सो दो' (कह) अपनी यक्ष-पत्र की सामर्थ्य दिखा कर, 
वह नव अट्टारह्‌ करोड़ सोना वसूल (>-साथ) कर सेठ के खाली कोठे को भर। 
इनरे अचिरवती' नदी के किनारे गडा घन, नदी-कूल के टूट जाने से समुद्र में वह्‌ 





* रापती। 
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गया है, उसे भी अपने सामर्थ्य से लाकर, खाली कोठे भर। और भी, अमुक स्थान 
पर बिना मलकीयत का अट्ठारह ही करोड घन है, उसे भी ला कर खाली कोठे 
भर। इस चौवन करोड घन से इन खाली कोठो को भरने से दण्ड-कर्म कर के, 
महासेठ से क्षमा माँगता ।” 

वह देव अच्छा' कह, उसके कथन को स्वीकार कर, तदनुसार सब घन 
लाकर, आधी रात के समय, सेठ के शयनागार में प्रविष्ट हो, (अपना) प्रकाश 
फँला, आकाश में खडी हुई। 

“यह कौन है ? ” पूछते पर वोली--“सेठ जी | मै तुम्हारी चौथी ड्योढी में 
रहने वाली अधी-मूर्ख देवी हूँ । मैने अपनी महामोह (भरी) मूढता के कारण, बुद्ध- 
गुणों को न जानकर, पिछले दिनो में आपसे (जो ) कुछ कहा, मेरे उस दोप को क्षमा 
करे। मैने देवेन्द्र शक्त के कथनानुसार आपका ऋण वसूल (>-साध) कर अट्टारह 
करोड, समुद्र में वहा हुआ अट्वारह करोड, जिस किसी स्थान में बिना मलकीयत 
का अद्वारह करोड , ---इस प्रकार चौवन करोड लाकर, खाली कोठो को भरने से, 
दण्ड चुका दिया, जेतवन विहार के (निर्माण) में जितना घन खच्े हुआ, उतना 
एकत्र कर दिया। निवास-स्थान न मिलने से में कष्ट पा रही हूँ। सेठ जी | मैने 
अज्ञान से जो (भूल) कर दी, उसे क्षमा करे ।” 

अनायपिण्डिक ने, उसकी वात सुन, यह कहती है--मैने दण्ड भुगत लिया, 
और अपने दोप को स्वीकार करती हूँ सोच विचार किया कि इसे सम्यक्‌ सम्बुद्ध 
के पास ले चलना चाहिए, इसका ख्याल कर तथागत अपने गुणो को जनायेंगे। 
सो उसे कहा, “अम्म | देवी ! यदि तू मुझसे क्षमा प्रार्थना करना चाहती है, तो 
शास्ता के सम्मुख क्षमा-प्रार्थना करना ।” 

“अच्छा ! ऐसा करूँगी, लेकिन मुझे शास्ता के पास ले चलना |” उसने 

अच्छा' कह, रात्रि समाप्त होने पर प्रात काल ही उसे ले, श्ञास्ता के पास जा, 
शास्ता को उसका सब किया-कराया कह सुनाया। शास्ता ने, 'हे गृहपति ! जब 
तक पाप-कर्म करने वाले का पाप पकता नही है, तब तक वह सुख भोगता है, लेकिन 
जब उसका पाप-कर्म पकता है (फल देता है), तब से वह दु ख ही ढु ख भोगता 
है। (इसी प्रकार) जब तक पुण्य-कर्म (--भद्र) करने| वाले का पुण्य पकता नही, 
तब तक वह दु ख भोगता है,छेकिन जब उसका पुण्य-कर्म पकता है, तब से वह सुख 
ही सुख भोगता है” कह, धम्मपद की इन दो गाथाओ को कहा-- 
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पापोषि पस्सति भद्ं याव पाप न पच्चति, 
यदा च पच्चति पाप॑ अब पापों पापानि पस्सति॥ 
भद्रोपि पत्सति पाप याव भर ने पच्चति, 
यदा च पच्चति भद्दं अथ भद्दो भद्वानि पस्सति॥। 


इन गायाओ के (कहे जाने के) अन्त में, वह देवी श्रोतापत्ति-फल में प्रतिप्ठित 
हुई । उसने शास्ता के चक्राकित चरणों में गिर कर कहा-- भस्‍्ते | मैने राग में' 
अनुस्त हो, दोप (+कोब) से दूषित हो, मोह से मूढ हो, अविद्या से अंबी हो 
आपके गणी को न जानने के कारण अप-छवब्दो का प्रयोग किया, सो वह मुझे क्षमा 
फरें।” झास्ता से क्षमा माँग, उसने सेठ से क्षमा माँगी । 
उस समग्र अनायपिण्डिक ने थास्ता के सम्मुख अपना गुण वर्णन किया-- 
“जन्‍्ते | यह देवी ब्रुद्धसवा आदि मत कर (कह) मना करने पर भी, मुझे रोक 
नहीं सकी, दान नहीं देता चाहिए! कह रोकने पर भी, मैने दान दिया ही । भन्‍्ते । 
वया बह मेरा गृण नहीं ?” 
घास्ता ने, “हे गृहपति ! तू श्रोतापन्न (है), आर्य-श्रावक (है), अचल श्रद्धा 
बाला (है), विशुद्ध-द्प्टि (विचार) है, यदि यह अल्प-णाक्‍य देवी तुझे (दान 
दर ) रोकने पर भी, नहीं रोक सकी, तो यह आश्चर्य (की वात) नही । आदचर्य 
तो यह है कि बुद्ध के अनुत्पन्ष हुए रहने पर (मो), (उतक्े) (ज्ञान) के 
अपरिपवय रहने पर भी, पूर्व समय में पण्टितों ने, कामावचर-लोक के स्वामी 
मार (5 र्ंतान) क आकाश में सदे हो कर यदि दान दोगे, तो उस नरक में पकोगे' 
अ हू) हज 8 सा द्रारो का ढेर दिसा कर दान मत दी” मना करने 
ह "कील के सड़ हो कर दान दिया ।” यह कह, अनाथविण्डिक 
! बाचना करन पर पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


8 समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्व 
वागणनी मठ रे घर में उत्पन्न हो, नाना प्रकार की सुस-सामग्री ( +भोगों ) 

2 कक का तरह परस्थि पा, क्रम से ज्ञान प्राप्त कर, सोलह वर्ष की ही आय 

गत सिल्मा में दक्ष हो गये । वे, पिता के मरने पर, सेठ का स्थान अ्रहण कर, नगर 
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के चार द्वारो पर चार दान-शालायें, नगर के बीच मे एक, अपने निवासस्थान के 
धार पर एक--छ' दान-शालाये वनवा कर महादान देते, सदाचार की रक्षा करते 
तथा ब्रत ( ->उपोसथ कर्म ) रखते थे। सो एक दिन, प्रात काल का जल-पान करने के 
समय, वोधिसत्त्व के लिए नाना प्रकार के अग्न रसो से युक्त, मनोज भोजन लाने 
जाने पर, एक सप्ताह के वाद ध्यान से उठ कर, एक प्रत्येक-बुद्ध, भिक्षा माँगने के 
समय का ख्याल कर, आज मुझे (भिक्षा के लिए) बाराणसी सेठ के गृह-हार पर 
जाना चाहिए (सोच,) नाग-लता की दातुन कर, अनोतप्त-दह (झील) पर मुह 
धो, मनोशिला तल पर खडे हो (चीवर) पहन, काय-बन्धन (+--पट्टी) बाँध, 
चीवर धारण कर, ऋद्धिमय-मिट्टी का बर्तन (जतपात्र) के आकाश से आकर, 
बोधिसत्त्व का भोजन लाये जानें के ठीक समय, (उसके) गृहद्धार पर आकर 
खडे हुए। 

वोधिसत्त्व ने उसे देखते ही, आसन से उठ, सत्कार कर सेवक की ओर देखा । 
(उसको) “स्वामी क्‍या करूँ ?” पूछने पर कहा--- आय्ये का पात्र लाओ ।” उसी 
क्षण पापी मार ने धर्राते हुए उठ कर इस प्रत्येक-युद्ध को आज से सात दिन पहले 
आहार मिला है, आज न मिलने पर, इसका विनाश हो जायगा सो, मैं इसका विनाश 
करूँगा और सेठ के दान देने मे रुकावट डालूगा' (सोच), उसी क्षण आकर देहली 
के बीच में अस्सी हाथ गहरा अड्भारो से भरा गढा बनाया । वह खदिर अज्भजारो से 
परिपूर्ण, प्रज्वलित, ज्योतिमान्‌ गढा, अवीची महा-नरक सदुश प्रतीत होता था। 
उसे वना कर, अपने आप आकाश में ठहरा। पात्र लेने के लिए जाने वाला आदमी 
उसे देखते ही भयभीत हो कर लौटा । बोधिसत्त्व ने पूछा-- तात ! लौट क्यो 
आया ?” 

“स्वामी | आज्भन (देहली) में जलते हुए, दहकते हुए अज्भारो का बडा 
भारी गढा है ।” दूसरा, तदनन्तर तीसरा---इस प्रकार जितने आये, सभी भयभीत 
हो कर भाग गये। 

बोधिसत्व ने सोचा-- आज वशवर्ती मार मेरे दान में रुकावट डालने के 
लिए उद्यत हुआ होगा । यह नही जानता कि मुझे सौ मार, हज़ार मार भी (मिल 
कर) नही हिला सकते । आज मालूम करूँगा कि मार में और मुझमें--हम दोनो 
में---कौन अधिक शक्तिशाली है, कौन अधिक प्रतापवान्‌ है ?” स्रो उसने जैसी की 
तैसी परोसी हुई थाली को अपने (सिर पर) ले, घर से निकल, अज्जारो के गढे के 
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किनारे पर खडे हो, आकाण की ओर देखतें हुए, मार को देख कर पूछा-- तू 
कौन है ? 
“मैं मार हैं ।” 
“बह अज्ञारों का गद्य तूने बनाया है ?” 
#हाँ, मैने ।” 
“किस लिए ?” 
“पेरे दान देने में झूफावट डालने के लिए, तथा प्रत्येक-बुद्ध का जीवन विनाश 
करने के लिए |” 
बोधिसत्त्व ने, “न तो मै तुझे अपने दान में झकावट ठालने दूगा, और न मैं 
मुझे प्रत्येक-चुद्ध का जीवन विनाण करने दूगा । मुझमें और तुझमें--दोनो में--कीव 
अधिक णवितणाली है, उसकी आज परीक्षा करूंगा” (कह) अज्भारों के ढेर के 
विलारे सटे हो, “भन्ते प्रत्येक-बर-बुद्ध / में इस अद्भारो के गढे में मुह के बल 
(लमिर नाखे) गिरने पर भी, नहीं रुकूगा, आप केवल मेरे दिए हुए भोजन को 
स्वीकार करें।” (कह) यह गाथा कही--- 


फाम पताप्रि निरय उद्धवादों अवंद्धिरो, 
नानरिय फरिस्सामि हन्द पिण्ड पटिग्गह॥ 


[भले ही में, सिर नीचे, पैर ऊपर (होकर) इस नरक में क्यों न गिरे, लेकिन 
में अनाये (कर्म) ने करूँगा। हन्त | आप मेरे पिण्ड-पात (+-भिक्षान्न) को 
स्वीकार करें ।] 


गाया का साराश यह है--भन्‍्ते प्रत्येक-बर-बुद्ध! यदि मै तुम्हें पिण्डपात 
(5भिक्षा) देते हुए, निथ्चित रुप से भी इस नरक में पैर-ऊपर सिर नीचे (न-निरयं 
उद्धपादों अवसिरो) होकर गिरे (>पतामि); तो भी यह जो अदान है, अग्ील 
है, आयों (<-श्रेप्ठ) का अक्ृत्य तथा अनायों का कृत्य होने से, अनार्य कहलाता 
(>-बुच्चति) है, उस अनाय (-कर्म) को नही करूंगा (न त॑ अनरियंकरिस्सामि) 
हत (5हन्द) ! दस मेरी दी भिक्षा को ग्रहण करें (--पिण्डं पटिश्गह) । हन्त 
(हन्द) केवल निपात है। 
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यह कह दृढ़-निश्चय पूर्वक बोधिसत्त्व, भोजन की थाली को ले, अजद्भारो 
के गढे के ऊपर से चलें । उसी समय, अज्भारो के अस्सी हाथ गहरे गढे के तल के 
ऊपर ही ऊपर, (छ पद्मों के अतिरिक्त) एक सातवें महापद्म ने उत्पन्न हो कर, 
बोधिसत्त्व के पैरो को स्पर्श किया। फिर एक महा-तूम्वा भर रेणु उठी। और 
उसने महासत्व के सिर पर से गिर कर, उसके सारे शरीर को स्वर्ण-चूर्ण से आकीर्ण 
की तरह कर दिया । उसने पद्म की कली में खडे हो कर नाना (प्रकार के ) अग्र रसो 
(से युक्त) भोजन, प्रत्येक-बुद्ध के पात्र में रकखा। प्र॑त्येक-बुद्ध, उसे स्वीकार कर, 
(दान-) अनुमोदन कर, पात्र को आकाश में फेंक, जन (-समूह) के देखते ही देखते 
अपने आप भी ऊपर जाकर, नाना प्रकार की बादलो की पक्तियो को मदित करते 
हुए से, हिमवन्‍्त को चले गये । मार भी पराजित हो, दु खित-चित्त अपने निवास- 
स्थान को चला गया । वोजिसत्त्व पद्म की कली में खडे ही खडे, जन (-समूह) को 
दान-शील आदि की वडाई कर के, धर्मोपदेश दे, जनसम्‌ह के साथ ही, अपने निवास- 
स्थान में प्रविष्ट हो जीवित रहते, दानादि पुण्य-कर्म करते हुए, कर्मानुसार (पर- 
लोक ) गए। 

बुद्ध ने, गृहपति ! यह आश्चर्य (की बात) नही कि तू दृष्टि (>-विचार ) 
सम्पन्न होकर, उस देवी (के उपदेश) से चज््चल (>-कम्पित) नही हुआ, पूर्व 
पण्डितो का कृत्य ही आश्चर्य-कारक है” (कह), इस धर्मदेशना को ला मेल मिला, 
जातक का साराण निकाल दिखाया | उस समय के प्रत्येक-बुद्ध तो वही परिनिर्वाण 
को प्राप्त हए। मार को पराजित कर, पद्म-कली में खडे हो प्रत्येक-बुद्ध को भिक्षा 
देने वाला वाराणसी सेठ तो में ही था। 


पहला परिच्लेद 


भू, अत्यथकाम वर्ग 
४१, लोसक जातक 


“वो अत्यकामस्स, ” यह गाया, शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
लोसकतिस्स नामक स्थविर के वारे में कही। 


क्‌. वर्तमान कथा 


यह लोसकतिस्स नामक स्थविर कौन था ? कोशल राष्ट्र में एक स्वकीय 
कुलनागक, अलाभी (जिसे कुछ न मिले), मछुआ-पुत्र भिक्षु। उसने (अपने) 
पूर्व-जन्म के स्थान से च्युत हो कोशल राष्ट्र में सह्न घरो वाले मछुओ के एक गाँव 
में, एक मछ॒वे की स्त्री की कोख में प्रवेश किया । उसके गर्भ में आने के दिन वे सहल्ष 
परिवार जाल-हाथ में लेकर (मछली) ढृढने के लिए गए। उन हजार कुलो को 
नदी और तालाव आदि में एक छोटी सी मछली भी न मिली। उस समय से उन 
मछओ की अवनति ही होती रही । उसी के गर्भ प्रवेश करने के समय से लेकर, वह 
गाँव, सात वार आग से जला, सात वार राजा से दण्डित हुआ | इस प्रकार दिन 
प्रति दिन (>>क्रम से) दुर्गति को प्राप्त हो, उन्होंने सोचा-- पूर्व समय में हमें ह 
ऐसा नहीं (होता) था। लेकिन अब प्रति दिन अवनत हो रहें है। हमारे अन्दर 
कोई (एक) मनहुस (हो गया) होगा। हम दो भागो (+-वर्गों) में वेंट जायें ।” 
सो, पाँच पाँच सौ कुल एक एक जगह हो गए। तब से, जिस हिस्से में उसके माता 
बिता बैं, उसी की अवनति होने लगी, दूसरे की उन्नति । उन्होने फिर उस कुल को 
भी दो में वांट, और फिर उस (से अगले कुल) को भी दो में वाट, इस प्रकार जब 
हा वह एक (मनहूत्त) कुल ही अकेला रह गया, तव तक बाँट, “बही कुल मनहूस 
है एसा मालूम कर, उसे थपेड कर निकाल दिया। 
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सो उसकी माँ ने बडी कठिनाई से दिन काटते हुए गर्भ के परिपक्व होने पर, 
एक स्थान पर प्रसव किया। अन्तिम शरीर-धारी (व्यक्ति) को नष्ट नही किया 
जा सकता। उसके हृदय में अहंत्व का उपनिश्रय (+-कारण) दैसे ही प्रकाशित 
रहता है, जैसे घडे में दीपक । वह उस बालक को पाल, उसके भाग दौड कर चल 
सकने के समय, उसके हाथ में एक खोपडी दे (पुत्र | एक घर में प्रवेश कर' (कह) 
उसके एक धर में प्रवेश करने पर, अपने भाग गई । वह उस दिन से, वहाँ अकेला ही 
भीख माँग, एक स्थान में पडा रहता था। न नहाता, न शरीर साफ करता, धूलि- 
पिशाच की तरह बडी कठिनाई से जीवन बिताता | इसी प्रकार, क्रम से सात वर्ष 
का होकर वह एक गृह-द्वार पर उक्खलि-धोवन फेंकने के स्थान पर पडे हुए चावल 
के दानो को, कौए की तरह एक एक चुग कर खाता था। 

श्रावस्ती में भिक्षा-चार करते समय धर्मसेनापति (>-सारिपुत्र) ने, उसे देख 
“इस प्राणी की दशा अत्यन्त करुणाजनक है, यह किस गाँव का रहने वाला है ?” 
सोच, उसके प्रति मैत्री-भाव की वृद्धि कर, उसे बुलाया--“भरे ! आ।” वह 
जाकर, स्थविर को प्रणाम कर, खडा हो गया। स्थविर ने उसे पूछा--'तू किस 
गाँव का रहने वाला है ? तेरे माता-पिता कहां है ?” 

“भन्ते ! में प्रत्यय (+आवश्यक वस्तु )-रहित हूँ। मेरे माता-पिता 'हम इसके 
कारण कष्ट पाते है” (सोच), मुझे छोड भाग गये ।” 

“तू प्रश्नजित होगा ? ” 

“भन्ते | मै तो प्रव्नजित हो जाऊँ, लेकिन मुझ दरिद्र (+-कृपण) को कौन 
प्रव्नजित करेगा ? ” 

“मै प्रत्नजित करूँगा ।/ 

“अच्छा ! तो प्रन्नजित कर ले ।” 

स्थविर ने उसे खाद्य-भोज्य दे, विहार ले जा, अपने ही हाथ से नहला, प्रत्नजित 
कर, वर्ष सम्पूर्ण होने पर' उपसम्पन्न किया। वृद्ध होने पर, वह लोसकतिस्स स्थविर 
कहलाया--अपुण्यवान्‌ तथा अल्पलाभी हुआ | असाधारण दान में भी उसे पेट 
भर खाने को न मिला, उतना ही मिला, जितना जीवित रहने भर के लिए पर्य्याप्त 
हो । उसके पात्र में एक ही कडछी यवागू डालने पर भी, उसका पात्र लबालब भरा 





* बीस वर्ष से कम आयु रहने पर कोई उपसम्पन्न नहीं हो सकता। 
श्र 
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प्रतीत होता । नो, मनृप्य उसका पात्र भर गया! सोच, उससे आगे यवागू वॉटते। 
ऐसा भी कहते है कि उसके पात्र में यवागू डालने के समय, मनुप्यो के (ही) पात्र 
में यवाग अन्‍्तर्व्यान हो जाता । खाद्य आदि के सम्बन्ध में भी ऐसा ही (होता) । 
आगे चल कर, विदर्णना-भावना (न्न्योग) की वृद्धि कर के अहँत्व (नामक) 
अग्रफल में प्रतिष्ठित हो कर भी वह अल्पलाभी ही रहा । इस प्रकार क्रम से, उसके 
आयसस्कारो के नाथ होने पर, उसका परिनिर्वाणदिवस भी आ गया। 
धर्मसेनापति ने ध्यान लगा कर, उसके परिनिर्वत्त होने की वात जान, यह 
लोसकतिस्स स्थविर आज परितनिर्वाण को प्राप्त होगे, इसलिए मुझे चाहिए कि में 
उन्हे आज यथावब्यकता भोजन दू/ सोच, उसे साथ लेकर, श्रावस्ती में पिण्डपात 
के लिए प्रवेश किया। उस (लोसकतिस्म) स्थविर के साथ होने के कारण, इतने 
अधिक मनप्यो की श्रावस्ती मे, स्थविर को किसी ने हाथ पसार कर, प्रणाम तक न 
किया। स्थविर ने उसे, आयुप्मान्‌! जा कर आसनजाला मे बैठे! (कह) भेज, 
अपने को जो आहार मिला था, उसे इसे लोसक को दो' कह कर भेजा। ले जाने 
वाठे (आदमी ) लोसक स्थविर को भूल (उस आहार को ) अपने ही खा गये । 
स्‍्थविर के उठ कर विहार को जाते समय, लोसकतिस्स स्थविर ने जाकर, 
स्वविर की बन्दना की। स्थविर ने रुक कर खडे ही खडे पुछा---/आयुष्मान्‌ तुम्हें 
भोजन मिला ?” “अन्ते! नहीं मिला ।” स्थविर ने सवेग-प्राप्त हो समय की ओर 
दैया। (भोजन कर सकने ) का समय वीत चुका था । स्थविर आयप्मान ! यही 
बढ कह लोसक स्थविर को आमनणाला में विठा (अपने) कोशल नरेश के घर 
गय। राजा ने स्वविर का पात्र लिवा, भोजन का असमय देख, पात्र को चार-मसधर 
पदाथा से भरता (स्थविर को) दिलवाया। 
स्थविर, उसे ले जाकर, आयुप्मान्‌ तिस्स! आओ, इन चतु-मधुरो का 
भजन करो कह, पात्र को (अपने ही हाथ मे) लिए खडे रहे। लोसक स्थविर 
के गौरव से, शर्म के मारे नही खाते थे। स्थविर ने कहा-- आयुप्मान्‌ तिस्‍्स ! 
जाओ, मे :स पान का लेकर खडा रहुँगा। तुम वैठ कर भोजन करो | यदि मैने इस 
पाठ बत हाथ से छोड दिया, नो (कदाचित ) ब्ममें कुछ न रहे।” सो आयुष्मान्‌ 





तीणास्रवों फे मरने को परिनिर्दत्त होना कहते 
धो, मकपन, राय तथा मघ || 
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लोसकतिस्स स्थविर ने अग्नेश्वर धर्मसेनापति के हाथ मे पात्र लिए खडे रहते चारो 
प्रकार के माधुर्य का भोजन किया। स्थविर के ऋद्धिबल के कारण, वह भोजन 
समाप्त नही हुआ। उस समय लोसकतिस्स स्थविर ने, जितना चाहिए था, उतना 
पेट भर भोजन किया। और उसी दिन वह उपाधि-रहित निर्वाण-धातु को प्राप्त 
हुए। सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने पास खडे होकर शरीर की दाह-क्रिया करवाई । (शरीर-) 
धातु लेकर चैत्य बनाया गया। 

उस समय धर्म-सभा में एकत्रित हुए भिक्षु, (आपस में ) बैठे बैठे कहने लगे-- 
“आयुणष्मानो | लोसकतिस्स स्थविर अपुण्यवान्‌ (थे), अल्प-लाभी (थे), इस 
प्रकार अपुण्यवान्‌ अल्पलाभी ने किस प्रकार आर्य-वर्म (+>अह॑त्व) प्राप्त कर 
लिया ? ” बुद्ध ने धर्म-सभा मे जाकर पूछा---भिक्षुओ | बैठे क्‍या बातचीत कर 
रहे हो ?” उन्होने कहा “भन्ते | यह बातचीत ।” बुद्ध ने, “भिक्षुओ | इस भिक्षु ने 
अपने आपको स्वय ही अल्प-लाभी बनाया, और स्वय ही अहंत्‌ । पूर्व-जन्म में औरो 
की प्राप्ति मे वावक होने के कारण, यह अल्प-लाभी हुआ, और अनित्य, दु ख, 
अनात्म--की विदर्शना झकत भावना (नयोगाभ्यास) के फल-स्वरूप आर्यधर्म- 
लाभी (>-अहहत्‌) हुआ” कह, पूर्व -जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व-काल में काञ्यप सम्यक्‌ सम्बुद्ध के समय में, एक भिक्षु एक गृहस्थ पर 
विशेष रप से निर्भर हो, एक गाँव के निवासस्थान में रहता था। वह स्वभाव से ही 
सदाचारी (5-शीलवानू) था, और योगाभ्यास (+-विदर्शना) में लगा रहता था। 
(उसी समय ) एक क्षीणाश्रव स्थविर, अपने कर्तव्यों की अवहेलना न कर, एक एक 
स्थान मे ठहरते हुए, क्रम से उस भिक्षु के उपस्थापक गृहस्थ के ही गाँव में पहुँचे । 
गृहस्थ ने स्थविर के उठने बैठने (>डर्या-पथ) पर ही प्रसन्न हो, (उन्तका) पात्र 
ले (उन्हें) घर मे प्रवेश करा, अच्छी प्रकार भोजन खिला, कुछ धर्म-कथा सुन, 
स्थविर को प्रणाम कर कहा-- भन्‍्ते ! हमारे समीप के विहार को जायें, हम शाम 
को आपके दर्शनार्थ आयेगे।” स्थविर विहार मे जा, उसमें रहने वाले स्थविर को 
प्रणाम कर और (उनसे कुशल क्षेम) पूछ कर एक ओर बैठे । उस (स्थविर) ने 
भी उनसे कुशल-क्षेम सम्बन्धी बातचीत कर, पूछा-- आयुष्मान्‌ । आज आपको 
भोजन मिला ? ” “हा मिला ।” “कहाँ मिला ?” “आपके ग्रास के गृहस्थी के घर 
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में !” यह कह कर, अपना शयनासन पूछ, (उसे) झाड संवार कर, पात्र चीवर को 
ठीक से रुख कर, ध्यान-्सुख तथा फल-सुख से (समय) विताते हुए बंठ। 
उस गृहस्य ने शाम को गन्ब-माला, (तथा) तेल-प्रदीप लिवा कर, विहार 
ज्वकर, निवानिक स्थविर को प्रणाम कर, पूछा-- भन्‍्ते | यहाँ एक आगन्तुक 
म्थविर आया है?” 
हाँ! वाया है।” 
"हुम्म॒ समय कहाँ है?” 
“अमुक शयनासन पर।” 
बह उनके पास जाकर, प्रणाम कर, एक ओर बैठ, घर्म-कथा सुन, ठण्डा हो 
जाने पर, चैत्य और वोधि (-ुक्ष) की पूजा कर, दिये जला कर, दोनो स्थविरो 
वो (नोजन के लिये) निमन्त्रित कर, लौट आया। स्थानीय स्थविर ने सोचा--- 
यह गृहम्य बदल रहा है। यदि यह भिक्षु इस विहार में रहेगा, तो यह (गृहस्थ ) 
भेरी कुछ गिनती न करेगा ।” (उसने) स्थविर के प्रति मन में असन्तोय उत्पन्न 
कर, “मुझे ऐसा करना चाहिए, जिससे यह इस विहार में न वस सके इस विचार 
से उपस्थान-वेला (सेवा के इृत्य करने) के समय, उनके आने पर, उनसे कुछ 
बात-चीत न की। क्षीणाश्रव स्थविर ने उनके मन का विचार जान कर यह स्थविर 
नहीं जानते कि मेरी न तो (भिक्षु-) गण में आसक्ति है, न (गृहस्थ-) कुल में” 
सोचते हृए, अपने स्थान पर जाकर, ध्यान-पुख और फल-सुख में समय विताया । 
अगने दिन स्थानीय भिक्षु अपने नाखून से (हलके से) घटी वजा और नाखून 
से ही (आगन्तुक भिक्षु) के द्वार पर टक टक कर, (उस) गृहस्थ के घर गया । उसने 
उसका पात्र ले उसे विछे आसन पर विठा पूछा--“भन्‍्ते ! आगन्तुक स्थविर 
महौँ है 2?! 
मु नहीं मालूम ! तेरे उस कुलूपक' का हाल, घटी वजाते, द्वार खट- 
पदात जा में उम्र नहां जगा सका। कल तेरे यहाँ का प्रणीत-भोजन खाकर, 
हत्स ने कर झक्‍ने के कारण पडा सोता होगा , तेरी भी, जब श्रद्धा होती है, तो 
एसी पर ही होती है।” 
क्षीपाक्रव स्थविर अपना भिक्षा मॉगने का समय (आया) देख, शरीर 





* छुलूपक -- फुल में आने जानें वाला 
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(पर के चीवर) को संवार, पात्र चीवर ले, आकाश में उड कर अन्यत्र चले 
गये । 

उस गृहस्थ ने स्थानीय स्थविर को घी, मधु तथा शक्कर मिली खीर पिला 
कर, पात्र पर सुगन्वित-चूर्ण लगाकर, (उसे) फिर भर कर भन्‍्ते ! वह स्थविर 
मार्ग चलने के कारण थके होगे। यह (उनके लिए) ले जायें' कह दिया। दूसरे ने 
विना अस्वीकार किये, लेकर जाते हुए सोचा, “यदि वह भिक्षु इस खीर को पीयेगा, 
तो गर्तेन से पकड कर निकालने पर भी न जायेगा, यदि मै इस खीर को (किसी) 
आदमी को दूया, तो मेरा यह कर्म प्रगट हो जायगा, यदि पानी में उडेलगा, तो 
पानी के ऊपर घी तैरेगा, यदि भूमि पर फेकृगा, तो कौओ के इकट्ठे होने से पता 
लग जायगा। इसे कहाँ फेंक्‌ ? ” सोचते हुए, उसने एक आग जलते खेत को देख, 
भद्भारों को हटा कर, (खीर को) वहाँ डाल, ऊपर अज्भारो से ढक दिया, और 
विहार को चला गया । (विहार पहुँच कर), उस भिक्षु को न देख, सोचने लगा-- 
“(निश्चय से, वह क्षीणाश्षव भिक्षु मेरे अभिप्राय को जान कर किसी दूसरी जगह 
चले गये होगे । अहो ! मैने इस पेट के कारण अनुचित किया ।” (यह सोचने से ) 
उसी समय, उसे वडा भारी पश्चात्ताप हुआ। तभी से वह मनुष्य प्रेत होकर, 
थोडे ही समय बाद मर कर नरक में पैदा हुआ। 

लाखो वर्ष नरक की आग में जल कर, बचे कर्म का फल भुगतने के लिए, 
उसने न्षम से पाँच सी यक्ष योनियो में उत्पन्न होकर, एक दिन भी पेट भर कर भोजन 
न पाया। हाँ | एक दिन गर्भ-मैल (गर्भ से निकला मेल) पेट भर कर मिला । 
फिर पाँच-सौ जन्मों में कुत्ता हुआ | तब भी एक दिन (किसी की) उल्टी (वमन ) 
पेट भर कर मिली । बाकी समय में उसको कभी भी पेट भर कर खाने को न मिला । 
कुत्ते की योद्ति से च्युत होकर, फाश्षी राष्ट्र में एक ग्राम में एक दरिद्र-कुल में उत्पन्न 
हुआ । उसकी उत्पत्ति के बाद से वह कुल अत्यन्त दरिद्र हो गया। वहाँ, उसे वाभी 
से ऊपर (पेट भरने के लिए) काञ्जी का पानी भी नहीं मिला। (उस समय ) 
उसका नाम मित्तविन्दक था। माता पिता ने सतान-दु ख को न सह सकने के 
कारण, निकल मनहूस” कह, उसे धौले मार कर निकाल दिया। वह अशरण 
हो, घूमता हुआ, वाराणसी पहुँचा । 

उस समय वबोधिसत्त्व, बाराणसी में लोक-प्रसिद्ध आचार्य्य हो कर, पाँच सौ 
शिष्यो को शिल्प सिखाते थे । तब बाराणसी-निवासी, दरिद्र छात्रों को & 
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अजिया पादमोलुब्भ 
समित्तको विय सोचति ॥ 


[जो (अपना) भला चाहने वाले, हितेषी, के उपदेश देने पर, उस उपदेश 
के अनुसार आचरण नही करता, वह बकरी के पैर पकडने वाले मित्र (-विन्दक ) 
की तरह शोक को प्राप्त होता है।] 


अत्यकामस्स उन्नति की इच्छा करने वाले का। हितानुकम्पिनो-- हित 
से अनुकम्पा (>-दया) करने वाले का। ओवज्जमानो मृदु, हितैषी चित्त से 
उपदेश दिये जाने पर। न करोति सासनं, अनुसार आचरण नहीं करता, वचन 
“उपदेश न मानने वाला होता है। मित्तको विय सोचति जिस प्रकार यह 
मित्रविन्दक बकरी के पैर पकड़ कर सोचता है, कष्ट पाता है, इसी प्रकार सदेव 
सोचता हैं। इस गाथा से वोधिसत्त्व ने धर्मोपदेश दिया । 


इस प्रकार उस स्थविर को इतने समय में, केवल तीन ही जन्मों में पेट 
भर खाने को मिला। यक्ष होने की अवस्था में एक दिन गर्भ-मैल मिला, कुत्ते 
के जन्म में एक दिन खाये हुए की उल्टी, और परिनिर्वाण के दिन धर्मसेनापति 
के प्रताप (>आनुभाव) से चार-प्रकार का मधुर मिला। सो इससे जानना 
चाहिए कि दूसरे के लाभ (>-मिलने की वस्तु) को रोकने में बडा दोप है। 

उस समय वह आचार्य्य और मित्रविन्दक भी--दोनो (अपने अपने) कर्मानुसार 
(परलोक) गये। बुद्ध ने, सो हें भिक्षुओ। इसने अपना अल्पलाभी-पन और 
अहँत्व-प्राप्ति--दोनो अपने ही की' कह, इस धर्म-देशना को ला, मेल मिला कर, 
जातक का सारांश निकाल दिखाया । उस समय का मित्रविन्दक (अब का) लोसक- 
तिस्स स्थविर था। लोक-्रसिद्ध (दिशा-्रमुख) आचार्य्य तो में ही था। 


कपोत ) बे 


४२, कपोत जातक 


“यो अत्यकामस्स यह गाथा, शास्ता ने जेतवन में विहरते समय, एक 
लोभी भिक्षु के सम्बन्ध में कही । उसके लोभ-पन (की कथा) नौवें परिच्छेद में, 
काक जातक में आयेगी । उस समय भिक्षुओ ने बुद्ध से कहा--“भन्ते । यह भिक्षु 
लोभी है ।” तब वुद्ध ने उसे पुछा--'हे भिक्षु ! क्‍या तू सचमुच लोभी है?” 
“भन्ते | हाँ ।” बुद्ध ने, हि भिक्षु ! तू पूर्व-जन्म में भी लोभी था। लोभ के कारण 
(तूने) जान गँवाई और तेरे कारण पण्डितो को भी अपने निवासस्थान से वड््चित 
होना पडा” कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधिसत्त्व 
कबूतर की योनि में पैदा हुए । उस समय वाराणसी निवासी पृण्येच्छा से,स्थान स्थान 
पर पक्षियों के सुख-पूर्वक वास करने के लिए छीके लटकाते थे । बाराणसी के सेठ 
के रसोइये ने भी अपने रसोई-घर में एक छीका लटका रखा था । बोधिसत्त्व वही 
रहता था। वह प्रात काल ही निकल, चुगने की जगहो पर चुग, शाम को वहाँ आ 
कर, रहते हुए समय बिताता था । एक दिन एक कौवे ने बडे ज़ोर से (उडते) जाते 
हुए, खट्टे-मीठे मत्स्य-मास के छौंक की गन्ध सूघ कर, उसमें लोभ उत्पन्न कर, सोचा 
“मुझे यह मत्स्य-मास कैसे मिलेगा ?” कुछ दूर पर बैठ कर विचारते हुए, उसने 
शाम को बोधिसत्त्व को आकर रसोई में प्रवेश करते देख, सोचा---“इस कवूतर 
के ज़रिये (मुझे) मत्स्य-मास मिलेगा ।” अगले दिन प्रात काल ही वोधिसत्त्व के 
निकल कर चुगने के लिए जाने के समय (उसके) पीछे पीछे हो लिया । 





* क्वाक जातक १४०, १४६, ३९४; नौवें परिच्छेद में कोई काक जातक नहीं 
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तब वोधिसत्त्व ने उससे पूछा--“सौम्य | तू किस लिए हमारे साथ साथ 
फिरता है ?” 
“स्वामी | मुझे आपकी (जीवन-) चर्य्या अच्छी लगती है। अब से में आपकी 
सेवा में रहँगा। 
“सौम्य ! तुम्हारा चुगना दूसरा होता है, हमारा दूसरा, तुम्हारा हमारी 
सवा में रहना कठिन हैं।” हु 
"स्वामी ! तुम्हारे चोगा लेने के समय, मे भी चोगा लेकर, तुम्हारे साथ ही 
(वापिस) लौटूगा ।” 
“अच्छा ! तुझे केवल प्रमाद-रहित रहना चाहिए”--वोधिसत्त्व ने कौर्वे को 
उपदेश दिया। 
उसे उपदेश दे वोधिसत्त्व चुगने के समय चुगने जाते, तृण-बीज आदि खाते, 
और कौजा उसी समय में जा, गोबर का पिड ले, उसमें से कीडे खा, पेट भर 
बोधिसत्त्व के पास आकर कहता--स्वामी ! तुम देर तक चुगतें हो। अधिक 
खाना उचित नही ।” वह, वोधिसत्त्व के चोगा लें, ज्ञाम को वापिस लौटने पर, 
उसके साथ ही रसोई में प्रवेश करता। रसोंइये ने यह देख कि हमारा कवूतर 
(एक) दूसरे साथी को भी लाया है, उस कौवे के लिए भी छीका टाँग' दिया। 
उस समय से दोनो जने (वही) रहने लगे। 
एक दिन सेठ के लिए बहुत सा मत्स्य-मास लाया गया। रसोइये ने उसे 
लेकर, रसोईधर मे जहाँ तहाँ लटका दिया। कौवा उसे देख, (मन में) लोभ 
पैदा कर, और 'कल चुगने न जाकर, मुझे यह (मत्स्य-मास) ही खाना चाहिए! 
सोच, रात को छटपटाता हुआ लेट रहा। अगले दिन वोधिसत्त्वने चुगने के लिए 
जाते समय कहा--सौम्य | काक |! जा ॥! 
“स्वामी | आय जायें। मुझे पेट में दर्द है ।” 
सौम्य | कौओ को, पहले कभी पेट-दर्द नही हुआ है। वे (भूख के मारे) 
ग॒त्रि के तीन पहरो में से एक एक पहर मृच्छित रहते है। केवल दीपक की बत्ती 
निगलने पर, उन्हें मुहत्त भर के लिए तृप्ति होती है। तू इस मत्स्य-मास को खाना 
चाहता होगा । भा, जो मनृप्य के खाने की चीज है, उसका खाना तेरे लिए अनुचित 
है। ऐसा मत कर, मेरे साथ चुगने के ही लिए चल ।” 
“स्वामी ! (चल) नहीं सकता।” 
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“अच्छा ! तो तू अपने कर्म को प्रगट करेगा। लोभ के वश्ीभूत मत हो, 
प्रमाद-रहित रह।” उसे उपदेश दे, वोधिसत्त्व चुगने के लिए गया। रसोइया 
नाना प्रकार की मत्स्य-मास की चीजें बवा, भाप निकलने के लिए वरतनों को 
थोडा खोल, कड़छी को वरतनो पर रख, पसीना पोछता हुआ, (अपने) बाहर 
जाकर खडा हो गया। 

उसी समय कौवे ने, छीके में से सिर विकाल, रसोई-घर को देखते हुए, रसोइए 
को बाहर निकला जान, सोचा---- अब, यह मेरे लिए मन भर कर सास खाने का 
समय है। मैं बड़ा वडा मास खाऊँ, या मास का चूरा ? मास का चूरा खाने से पेट 
जल्दी नहीं भरा जा सकता। (इसलिए) एक बडे (से) मास के टुकड़े को, छीके 
पर ले जाकर, वहाँ रख, पडा पडा खाऊंगा ।” (यह सोच ) छीके में से उड, उस 
कडछी पर जा लगा। कडछी ने 'किली किली' शब्द किया । रसोइये ने उस शब्द 
को सुन, यह क्या है?” (करके) प्रविष्ट हो, उस कौवे को देख, यह दुष्ट-कौआ 
सेठ के लिए बनाया मेरा, मास खाना चाहता है। मैं सेट्ठ की नौकरी करके, जीता 
हैँ, इस मूर्ख की नही। मुझे इससे क्या “” (कह) दरवाज़ा बन्द कर, कौवे को 
पकट, (उसके ) सारे शरीर से पर नोच, कच्चे अदरक, निमके तथा जीरे को कूट, 
(उसे) खट्टे मट्ठे में मिला, (उससे) उसके सारे बदव को चोपड, उस छीके मे 
फेक दिया। वह अत्यन्त पीडा अनुभव करता हुआ, छटपटाता पडा रहा। बोधिसत्त्व 
ने शाम को आ, उसे पीडा-पग्रस्त देख, लोभी कौवे ! मेरी वात न मान, अपने लोभ 
के कारण तू इस द्र ख मे पडा' कह यह गाथा कही-- 


यो अत्यकामस्स हितानुकम्पिनो 
आवज्जमानो न करोति सासनं, 
कपोतकस्स  चचनें अकत्वा 
अमतह॒त्यत्यगतोव सेति 


[जो भला चाहने वाले, हिलैपी, के उपदेश देने पर, उसे उपदेश के अनुसार 
आचरण नही करता, वह कबूतर का वचन न मान कर अमित्र के हाथ में पड कर 


(दु ख भोगने वाले) की तरह, (ढु खित हो) सोता है ।] 
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फपोतकस्स वचन अकत्वाज-कबूतर की हित की बात न मान कर। अमत्त- 
हत्यत्यगतों व सेति, अमित्रो के--अनर्थ करने वालो के--दु ख उत्पादन करने वाले 
आदमियो के, हाथ में पड कर, इस कौवे की तरह, (वह) भादमी, महान्‌ दुख 
को प्राप्त हो, चिन्ता करता हुआ सोता है । 


बीधिसत्त्व, यह गाया कह कर, 'अव में इस जगह नहीं रह सकता' सोच, अन्यत्र 
चला गया। कौवा वही मर गया | रसोइए ने उसे छीके सहित, उठा कर कूडे पर 
फेंक दिया । 

बुद्ध ने भी, “भिक्षु| तू अब ही लोभी नहीं है, पूर्व-जन्म में भी लोभी रहा 
है। (और) तेरे उस लोम के कारण, पण्डितो को अपना घर छोड़ना पड़ा है/--इस 
धर्म-देशना को ला, (आर्य-) सत्यो को प्रकाशित किया। (शआर्य-) सत्यो के 
(प्रकाशित होने के) अन्त में, उस भिक्षु ने अनागामी फल प्राप्त किया । शास्ता से 
मेल मिला कर, जातक का साराश निकाला | उस समय का कौओआ, (अब का ) 
लोभी भिक्षु था। (और) कवूतर तो मैं ही था । 


४४ चेढक जातक 


“यो अत्यकामस्स .” यह गाया जास्ता ने जतबन में विहरते समय एक 
भी बात न मानने वाले भिक्षु के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


सो भगवान्‌ ने उस भिक्षु से, “मिक्षु! क्‍या तू सचमुच वात न मानते वाला 

हि उसके वि 9०. ब् 
हे पूछ, उ अन्ते | सचमुच” कहने पर, 'मिक्षु! तु केवल अब ही बात 
ने मानने वाला नहा है, पृव-जन्म में भी वात न मानने वाला ही रहा है। और 


2, २६५ 


बात न मानने के स्वभाव के ही कारण, (तूने) पण्डितो की बात न मान, सर्प के 
मुह मं पड कर, जीवन गँवाया' कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व ने, काशी राष्ट्र में एक महा-सम्पत्तिशाली कुल में उत्पन्न हो, जब होश संभाला, 
तो काम-भोगो में हानियाँ देख, और नैष्क्रम्य में लाभ देख, काम भोगों को 
छोड, हिमवन्त में प्रविष्ट हो, (वह) ऋषि-अ्त्रज्या के अनुसार प्रब्नजित हुआ। 
(प्रत्रजित हो) योगाभ्यास कर, पाँच अभिज्ञा तथा आठ समापत्तियाँ प्राप्त कर, 
(वह) ध्यान-सुख में समय बिताने लगा। आगे चल कर, पाँच सौ तपस्वियो 
का नेता बन, गण का शास्ता होकर रहने लगा। 

(एक दिन) एक विपैले साँप का बच्चा, अपने स्वभाव से घूमता घूमता उस 
तपस्वी के आश्रम के पास आया। तपस्वी ने, उस (सर्प के बच्चे) में पुत्र-स्नेह 
उत्पन्न कर, उसे एक बाँस की फोफी में सुला, पालना शुरू किया। बाँस (बेल) 
की पोरी में सोने के कारण, उसका नाम वेछुक, और वेल्ठुक को पुत्र-स्तेह से पालने 
के कारण, उस तपस्वी का नाम वेढ्ठक-पिता ही पड गया। तब बोधिसत्त्व ने यह 
सुन कि एक तपस्वी विषैले सर्प को पालता है,उसे बुला, “क्या तु सचमुच विषैले 
सर्प को पालता है ?” पूछ, उसके “हाँ सचमुच” कहने पर, उससे कहा--विषैले 
सर्प का विश्वास नही किया जा सकता। उसे मत पाल ।” 

तपस्वी ने कहा-- आचार्य ! वह मेरा पुत्र है। मैं उसके बिना नही रह 
सकता ।” 

“अच्छा ! तो इसीसे तेरे प्राणो का नाश होगा ।” तपस्वी ने न बोधिसत्त्व 
की बात मानी, (और) न ही विषैले-सर्प को छोडा। 

उसके कुछ ही दिन बाद सभी तपस्वी फल-फूल (ढूढने) के लिए गये। वहाँ 
फल-मृल की सुलभता देख, दो तीन दिन वही रह गये। वेल्क-पिता भी उन्ही के 
साथ जाते समय, विपैले सर्प को बाँस की पोरी में सुला, ढक कर गया। दो तीन 
दिन के बाद तपस्वियो के साथ लौट कर, उसने वेछुक को खाद्य दूगा' (सोच), 
बाँस की पोरी को उघाड आ पुत्र क्या तू भूखा हैं? (कह) हाथ पसारा। 
विषैले सर्प ने तीन दिन आहार न मिलने से क्रुंद्ध हो, तपस्वी को हाथ पर डँसा, 
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जिससे तपस्वी वही मर गया । तपस्वी को मार, विपैल। सर्प जगल में चला गया। 
(अन्य) तपस्वियों ने उसे देख, बोधिसत्त्व को सूचना दी। वोधिसत्त्व ने उसका 
अरीर-कृत्य करवा, ऋषिगण के मध्य बैठ ऋषियो को उपदेश देते हुए यह गाथा 
कही-- 


यो अत्यकामस्स हितानुकम्पिनो, 
ओवज्जमानो न करोति सासन। 
एवं सो निहतो सेति, 
वेठ्ुकस्स यथा पिता॥ 


[जो (अपना) भला चाहने वाले, हितैपी के उपदेश देने पर, उस उपदेश के 
अनुसार आचरण नहीं करता, वह वेल्लक के पिता की तरह नाश को प्राप्त होता है ।| 


एवं सो निहतो सेति, जो ऋषियों के उपदेश को भ्रहण करता, वह, जैसे यह 
तपस्वी विपैले सर्प के मुह में पड, विक्ृत-भाव को प्राप्त हो, विनप्ट हो सोता है, 
वैसे ही महाविनाश को प्राप्त हो, नप्ट हो सोता है । यही अर्थ है। इस प्रकार बोधि- 
सत्त्व, ऋषि-गण को उपदेश दे. चारो ब्रह्मविहारों की भावना कर, आयु का अन्त 
होने पर, ब्रह्मलोक में उत्पन्न हुआ । 


का जलन 


बुद्ध ने भी, भिक्षु| तू केवल अब ही वात न मानने वाला नहीं है, पुर्व- 
जन्म में भी तू बात न मानने वाला ही था। और बात न मानने के स्वभाव के 
शी कारण, तू विपले-सर्प के मुह मे पड गया, विकृत-भाव को प्राप्त हुआ'---यह 
वर्म-देशना ला,मेल मिला कर, जातक का साराश निकाला । उस समय का वेल्ठक- 


पिता (अब का) वात न मानने वाला भिक्षु था। शेप परिपद (अब की) वृद्ध 
परिषद्‌ थ्री। गण का शास्ता तो में ही था। 
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४४. सकस जातक 


'सेय्यो अमित्तो ” यह गाथा, शास्ता ने मगध (देश) मे विचरते समय, 
एक ग्राम के मूर्ख, गँवार मनुष्यों के सम्बन्ध मे कही । 
क्‌. वर्तमान कथा 


एक समय, तथागत श्रावस्ती से मगध राष्ट्र जाकर, वहाँ विचरते हुए, एक 
ग्राम मे पहुँचे। वह गाँव अधिकतर अत्यन्त मूर्ख मनुप्यों से ही भरा पडा था। 
सो एक दिन उन अत्यन्त मूर्ख मनुष्यो ने इकट्ठे हो कर (आपस में) सलाह की--- 
“भो! जगल में जाकर काम करते समय, हमे मच्छर काटते |है। उससे हमारे 
काम में विध्त पडता है। हम सब, धनुप और आयुध लेकर चले। चलकर, 
मच्छरो से युद्ध कर, सव मच्छरो को वेध कर, छेद कर मार डाले। ” यह सलाह 
कर, जगल मे जा, वहाँ मच्छरो को बेचने के ख्याल से एक दूसरे को बेध कर, प्रहार 
कर, दुखी हो, आकर, गाँव के अन्दर, मध्य में, तथा बाहर--सभी जगह---पड 
रहे । 

भिक्षुसघ सहित शास्ता ने उस गाँव में भिक्षा के लिए प्रवेश किया। 
अवशिप्ट पण्डित (+-वुद्धिमान्‌) मनुष्य भगवान्‌ को देख, ग्राम-ह्वार पर मण्डप 
बना, बुद्ध-सहिंत भिक्षुसघ को महादान दे, शास्ता को प्रणाम कर बैठे। शास्ता 
ने जहाँ-तहाँ पडे हुए मनुष्यो को देखकर, उन उपासको से पूछा--- यह बहुत से मनुष्य 
रोगी (जख्मी) है। इन्होने क्या किया है ? 

“भन्‍्ते | यह मनुष्य “मच्छरों से युद्ध करेगे” (विचार) जाकर, एक दूसरे 
को आहत कर अपने ही जख्मी हो गये।” शास्ता ने, न केवल अभी अत्यन्त 
मूर्ख मनुष्यों ने मच्छरों को मारने के लिए जाकर अपने को घायल किया है, पूर्व 
समय में भी मच्छर को मारेगे' सोच, यह एक दूसरे को मार देने वाले मनुष्य थे 
कह, उन मनुष्यों के याचना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में (राजा) ब्रह्मदत के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व व्यापार 
करके (अपनी) रोजी चलाते थे। उस समय काशी देंश के एक सीमान्त के 
ग्राम में बहुत से बढई रहते थे । वहाँ एक बूढा बढई वृक्ष छीलदा था। उसकी 
ताँबे की थाली के तल सदृश खोपडी पर, एक मच्छर ने बैठ कर, उसके सिर को 
अपने डक में ऐसे वीधा, जैसे कोई शक्ति (-आयुध) से चोट करता हो। उसने 
अपने पास बैठे हुए पुत्र को कहा--तात ! मेरे सिर को एक मच्छर, शक्ति से चोट 
करते की तरह काट रहा है ।” 

“तात  सवर करें। एक (ही) प्रह्र से उसे मार्रंगा ।/ उस समय बोधि- 
सत्त्व भी अपने लिए सौदा ढूढते हुए, उस गाँव में पहुँच, उस बढई-शाला में बैठे 
थे। सो, उस बढ़ई ने पुत्र को कहा--तात ! इस मच्छर को हटा ।” उसने 
तात  हटाता हूँ कह, तेज कुल्हारं को उठा, पिता की पीठ की ओर खडे हो, 
“मच्छर को मार्ंगा” (सोच) पिता के सिर के दो टुकड़े कर दिए। बढ़ई वही 
मर गया। वोधिसत्त्व ने उसके उस कर्म को देखकर सोचा--*बुद्धिमान्‌ शत्रु 
भी अच्छा है। वह दण्ड से भयभीत ही कर भी मनुष्यों को नही मारेगा।” यह 
सोच, यह गाथा कही--- 

सेय्यो अमित्तो मतिया उपेतो, 
नत्वेव मित्तो मतिविअहीनो, 
मकत॒वधिश्सन्ति हि. एकपूगो 
पुत्तो वितु अब्भिदा उत्तमद्भ॥ 


(पुद्धिमान्‌ शत्रु (अमित्र) भी अच्छा है। मूर्ख मित्र अच्छा नहीं। जड- 
मति पुत्र ने “मच्छर को मारंगा”सोच पिता के सिर को फाड दिया ।] 





सेय्यो-प्रवर>उत्तम । सतियाउपेतरो>प्रज्ञा से युक्त । एछवगो“लार- 
मप्र -मूल। पृत्तो विठे अस्सिदा उत्तमड्भ अपनी मूर्खता के कारण पुत्र हो कर भी 


मच्छर का मारुंगा” (करके) पिता के सिर के दो टुकडे कर दिये। इसलिए 
मृल-मिन्र को अपेक्षा बुद्धिमान्‌ सत्रु भी अच्छा है। 
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यह गाथा कह, वोधिसत्त्व, उठ कर, यथा-कर्म गये। बढई के रिब्तेदारों ने 
उसका शरीर-कृत्य किया। 

शास्ता ने, उपासको | पूर्व समय में भी मच्छर को मारेंगे' (कर के) एक 
डूसरे को मार डालने वाले मनुष्य थे--यह धर्म-देशना लाकर, मेल मिला कर, 
जातक का साराश निकाला | उस समय गाथा कह कर चले जाने वाला व्यापारी 
त्तोमहीथा। 


४५, रोहिणी जातक 


“मेग्यो अमित्तोी . ” यह गाथा शास्ता ने भेतवन में विहार करते समय, 
अनाथपिण्डिक सेठ की एक दासी के वारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


अनाथपिण्डिक की एक रोहिणी नाम की दासी थी। (एक दिन) उसकी 
च॒द्धा माता, उस (दासी) के धान कूटने के स्थान पर आकर लेट गई। मक्खियाँ, 
उसे घेर कर, सूई के बीघने की तरह काटने लगो। उसने लडकी (+>-दासी) को 
कहा---अम्म ! मुझे मविखयाँ काटती हैं। इन्हें हटा ।” उसने “अम्म | हटाती 
हैं” कह, 'मूसल उठा कर माता के शरीर पर (बैठी) मक्खियो को मार कर नष्ट 
करंगी' (सोच) माता को मूसल का प्रहार दे, (उसे) मार डाला। उसे (मरा) 
देख, माता मर गई! (सोच) रोना आरम्भ किया। वह वात सेठ को कही गई। 
सेठ ने उसका दरीर-कृत्य करवा, विहार जा कर, वह सब बात शास्ता को कही । 
शास्ता ने, गृहपति | न केवल अभी इसने, माता के शरीर की मक्खियो को 
मार्रगी' (सोच) उसे, मूसल से मार डाला है, पूर्व (-जन्म) में भी मार डाला है 
कह, सेठ के याचना करने पर, पूर्वजन्म की कथा कही-- 

श्ड 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधिसत्त्व 
(एक) सेठ के कुल में उत्पन्न हुए थे। पिता की मृत्यु पर वह श्रेष्ठी के पद पर आरूढ़ 
हुए। उसकी भी रोहिणी नाम की दासी थी। उसने भी अपने धान कूटने के स्थान 
पर, आकर छेटी माता के, अम्म ! मेरी मक्खियाँ हटा कहने पर, इसी प्रकार 
मूसल का प्रहार दे, माता के जीवन का नाश कर, रोना शुरू किया। वोधिसत्त्व ने 
इस वत्तान्त को सुन, बुद्धिमान झत्रु भी अच्छा है! सोच, यह गाथा कही-- 


सेग्यो अमित्तो सेघावी यड््च बालानुकम्पको, 
पस्स रोहिणिकं जम्मि मातर हन्त्वान सोचती ॥ 


[मूर्ख दयालु (>मित्र) की अपेक्षा वुद्धिमान झन्रु अच्छा है। मूर्ख रोहिणी 
को देखो | माता को मार कर (अब) सोचती है।] 


मेघावी+-पण्डित जानी +-बुद्धिमानू । यञ्च वालानुकस्पको--इसमें या 
में लिड्न्‍र-परिवर्तत कर दिया। “च' निपात है। अर्थ यही है कि जो मर्ख मित्र है 
उसकी अपेक्षा वुद्धिमान (आदमी ) अत्रु होने पर भी, सौ गुना, हजार गना अच्छा 
है। अथवा 'य, प्रतिपेधार्थ निपात है, तो इसका अर्थ हुआ कि मूर्ख मित्र नहीं। 
जम्मि--जड-वबुद्धि। मातरं हन्त्वान सोचति, भव्खियों को मार्रुँगी” कर के माता 
को मार, अव यह मूर्सा, अपने आप ही रोती है, पीटती है। इस कारण से, 
इस लोक मे बुद्धिमान्‌ झत्रु भी अच्छा है! कह, वोधिसत्त्व ने बुद्धिमान की प्रशसा 
करते हुए, इस गाया से धर्मोपढेश किया। 





शास्ता ने, भृहपति | न केवल अभी इसने 'मक्खियों को मारुगी' (सोच) 
माता का मार डाला है, पहले भी मारा था---वह धर्म-देशना लाकर, मेल मिला 


कर, जातक का साराण निकाला । उस समय, माता ही माता थी, लडकी ही लड़की, 
और महान्रेप्ठी तो मैं ही था। 


आरामदूसक सफर 
दूसक ) ३७१ 


४६९ आरामदूसक जातक 


“न वे अनत्यकुसलेत_” यह गाथा श्ञास्ता ने कोसल (देश) के एक गामडे 
के वाग-विगाडने वाले के बारे में कही । 
क्‌. वर्तमान कथा 


शास्ता कोसल में विचरते हुए एक गाँव में पहुँचे । वहाँ एक गृहस्थ ने भगवान्‌ 
को निमन्त्रित कर, अपने उद्यान में विठा, वुद्ध-सहित भिक्षु-सघ को (भोजन-) 
दान देकर कहा--भन्ते ! इस उद्यान में यथारुचि विहार करे।” 

भिक्षुओ ने उठ कर, माली को (साथ) ले, उद्यान में घूमते हुए एक आँगन 
जैसी जगह को देख कर माली से पूछा--“उपासक |! इस उद्यान में और (सब) 
जगह धनी छाया है। लेकिन इस जगह कोई वृक्ष वा गाछ नही है। इसका क्या 
कारण है ”?” 

“भन्ते ! इस बाग के लगाने के समय, एक गँवार लडका पानी सीचते हुए, 
इस जगह के पौदो को उखाड उखाड कर उनकी जडो की गहराई के अनुसार पानी 
सीचता था। सो वह पौदे कुम्हला कर मर गये । इसी कारण से यह स्थान ऑगन 

(सा) हो गया ।” 

भिक्षुओ ने शास्ता से जाकर, यह बात कही । शास्ता ने, 'भिक्षुओं | न केवल 
अभी वह गँवार लडका बाग-विगाडने वाला है, पहले भी वह बाग-बिगाडने वाला 
था” कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 

ख. अतीत कथा 

पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, वाराणसी 
में उत्तव (ल्तक्षत्र) की घोषणा की गई। उत्सव-भेरी के शब्द सुनने के बादसे, 
सभी नगर निवासी उत्सव की मस्ती में घूमने लगे। उस समय राजा के उद्यान में 
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वहूत से वन्दर रहते थे। माली ने सोचा-- नगर में उत्सव की घोषणा हुई है। 
इन वानरों को पानी सीचों' कह कर, मैं उत्सव में खेलने जाऊँगा।” उसने ज्येष्ठ 
वानरो के सर्दार के पास जाकर पूछा-- सौम्य वानर-राज ! इस उद्यान से तुम्हे 
भी वहुत फायदा है । तुम इसके फल-फूल-पत्तें खाते हो। नगर में उत्सव उद्घोषित 
हुआ है। मै उत्सव में खेलने जाना चाहता हूँ । जव तक मैं लौट कर आऊं, क्या तुम 
तब तक इस उद्यान के पौदों मे पानी सीच सकते हो ? ” 

“अच्छा! सीचेंगे।” 

“तो आलस्य-रहित रहना”, (कह) वह (उन्हें) पानी सीचने के लिए चरसा 
और लकडी के वरतन देकर चला गया । चरसा और लकडी के वरतन लेकर, वानर 
पौदो में पानी सीचने लगे । तब उन्हें वानरो के सर्दार ने कहा-- वबानरो | जल 
रक्षणीय है । तुम पोदो में पानी सीचते समय (उन्हें) उखाड़ उखाड कर, (उनकी ) 
जड़ें देख कर, गहरी जड वाले पौदो में बहुत पानी सीचो, जिनकी जडें गहरी नहीं 
हैं, उनमें थोडा । पीछे हमें पानी मिलना दुर्लभ हो जायगा ।” 

उन्होंने अच्छा' कह स्वीकार कर, वैसा ही किया। उस समय एक वुद्धि- 
मान्‌ आदमी ने उन वानरो को राजोद्यान में वैसा करते देख, पुछा--“वानरो ! 
तुम किस लिए पौदो को उखाड उखाड, उनकी जड (की गहराई) के अनुसार पानी 
सीच रहे हो ?” 

उन्होंने जवाव दिया--- हमारे सर्दार ने हमें, ऐसा ही करने को कहा है।” 
उसने उन (वानरो) की वात सुन, अहो ! मूखे (लोग) उपकार करने का मत 
करके, अपकार ही करते हैं" (सोच) यह गाथा कही--- 

न वे अनत्यकुसलेन अत्यचरिया सुखावहा, 
हापेति अत्य॑ दुम्मेघो कपि आरासिको यथा॥ 

जिपकार (अर्थ) करने में अचतुर आदमी का उपकार (<अर्थ) 
करना भी सुखदायक नहीं होता। माली-वन्दर की तरह, मूर्ख आदमी, काम की 
हानि ही करता है।] 





वे, निपात मात्र है। बनत्वकुसलेन, अनर्थ--अनायतन में दक्ष, अथवा 
जआावतनर>-कारण (>मतलब की वात) में अदक्ष । अत्यचरिया (उन्नति) 


वारुणी ) ३७३ 


वृद्धि-क्रिया। सुखावहा, इस प्रकार के अनर्थ करने में दक्ष (आदमी ) से शारीरिक- 
मानसिक सुख नामक अर्थ की चरिया सुख-कारक नही होती, मतलब है कि प्राप्त 
नही की जा सकती । किस वजह से ? सर्व प्रकार से ही हापेति अत्य॑ दुम्मेघो, मूर्ख 
आदमी, उपकार करूँगा (कर के) उपकार का नाश कर, अपकार ही करता है। 
कपि आरासिको यथा, आराम (बाग) में नियुक्त, वाग का रक्षक बन्दर, उपकार 
करूँगा (करके ) अपकार ही करता है । इस प्रकार जो अर्थ-कुशल नही है, वह भलाई 
का काम (5-अत्थचरिया) नहीं कर सकता, वह निश्चय से अपकार ही करता है । 


इस प्रकार, उस वृद्धिमान्‌ आदमी ने, इस गाथा से, ज्येष्ठ बानरो के सर्दार 
की निन्‍दा की (और ) अपनी परिषद्‌ को लेकर उद्यान से निकल आया। शास्ता ने, 
“प्िक्षुओं | न केवल अभी यह गँवार लडका बाग-विगाडने वाला हुआ है, पहले 
भी वाग-विगाडने वाला ही हुआ है” (कह) इस धर्म-देशना को लाकर, मेल मिला, 
जातक का साराश निकाल दिखाया। उस समय का बानरो का सर्दार (अब का ) 
वाग-विगाडने वाला लडका था, और बुद्धिमान्‌ आदमी तो मै ही था। 


७७, वारुणी जातक 


“क्र बे अनत्यकुसलेन “ यह गाथा शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
एक दराव बिगाड देने वाले के बारे में कही । 
क्‌. वत्तमान कथा 
एक शराब का व्यापारी अनाथपिण्डिक का मित्र तेज शराब बना कर, हिरण्य, 
सोना आदि लेकर बेचता था। (एक दिन) वह बेचते बेचते, बहुत ग्राहकों के 
इकट्ठे हुए रहने के समय, अपने शिष्य को, 'तात! तू (इनसे) मूल्य ले लें कर 
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मर दें” कह, (अपने) नहाने चला गया। भागिद ने लोगो को शराब देते हुए 
ठेसा कि (लोग) बीच बीच में नमक की डली मेगवा कर, खाते है । यह देख, उसने 
शराब अलूनी होगी' (सोच) इसमें निमक डालूगा' (कर के) शराब की चाटी 
में नालिका' भर कर निमक डाल, लोगो को शराब दी । उन्होने मुह भर कर थूक, 
(कर) पूछा-- यह तूने क्या किया ? ” 

“तुम्हें घराब पीते पीते निमक मँगवाते देखकर, (इसमें) निमक मिला दिया ।* 

“ऐसी अच्छी णराव को खराब कर दिया । मूर्ख कही का” कह, उसकी निनन्‍्दा 
करते, उठ कर चले गये। 

शराब के व्यापारी ने आकर, एक को भी न देख, पूछा-- शराब के पीने 
वाले कहाँ चले गये ? ” 

थागिदं ने सब हाल कहा । उसके मालिक ने, मूर्स ! तूने इतनी अच्छी शराब 
बिगाढ दी' कह, उसकी निन्‍्दा कर, यह वृत्तान्त अनाथपिण्डिक से कहा। अनाय- 
पिण्डिक ने 'कहने के लिए वात है सोच, जेंतवन जा, थ्ञास्ता को प्रणाम कर, यह 
बात कह्दी । शास्ता ने, गृहपति ! न केवल अभी यह शराब बिगाड़ने वाला हुआ है, 
पहले भी यह णराव विगाडने वाला था' (कह) उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म 
की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसरत्त्व, 
वाराणसी के सेठ थे। उनके आश्रित एक थराव का व्यापारी जीविका करता था । 
बह तेज शराब बनाकर थागिद को इसे वेच' कह कर, (अपने) नहाने चला गया । 
उसके जाते ही झागिद ने शराव में निमक टाल कर, इसी प्रकार शराव खराब कर 
दाली | सो उसके गुर ने आकर, वह हाल मालूम कर श्रेप्ठी को कहा। श्रेष्ठी ने 
उपकार करने में शदक्ष सूर्ज (लोग) उपकार करेंगे (करके) अपकार ही करते 
#, (कह) बह गाया कही--- 
न ये अनत्यकुसलेन अत्यचरिया सुखावहा, 
हापेति अत्य दुम्मेधो कोण्डस्न्नो बार्सण यथा॥ 
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अनाज का एफ नाप 
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[उपकार (+-अर्थ) करने में अदक्ष आदमी का उपकार ( जन्अर्थ) करना 
भा सुखदायक नहीं होता। कोण्डञ्जञ (नामक) अन्तेवासिक के शराब बिगाड़ 
देने की तरह, मूर्ख आदमी अथे (--काम) की हानि कर डालता है।] 


कोण्डज्जो वार्राण यथा, जैसे इस कोण्डड्ञ नामक अन्तेवासिक ने अच्छा 
करता हूँ (कर के) निमक डाल कर, शराब विगाड दी, ख़राब कर दी, विनाश 
कर दी। इस प्रकार सभी अनर्थ-कुशल अर्थ (+-काम) को बिगाड डालते है। 
वोधिसत्त्व ने इस गाथा से धर्मोपदेश दिया। 

शास्ता ने भी, “गृहपति ! न केवल अभी यह शराब विगाडने वाला हुआ है, 
पहले भी यह घगराब विगाडने वाला ही था” कह, मेल मिला, जातक का साराश 
निकाल दिया। उस समय का शराव-बिगाड़ने वाला, अब का भी शराव-विगाडने 
वाला हुआ । लेकिन वाराणसी का श्रेष्ठी तो मैं ही था। 


छ८, वेदबस जातक 


“अनुपायेन यो अत्थं. .” यह गाथा, शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
(एक) बात न मानने वाले भिक्षु के बारे में कही । 
क्‌. वर्तमान कथा 
उस भिक्षु को, शास्ता ने, “भिक्ष! न केवल अभी तू बात न मानने वाला 
है, पहले भी तू वात न मानने वाला ही था। उसी कारण से, बुद्धिमानो की बात न 
मान, तेज तलवार से दो टूक हो रास्ते पर गिरा। और तेरे एक के कारण एक 
हजार आदस्तियो के प्राण की हानि हुई ” कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


३७६ हक 
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ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, एक 
गाँव में, एक ब्राह्मण बैदर्भ नामक मन्त्र जानता था। वह मन्त्र वेश-कीमत था, 
महामूल्यवान्‌ था। नक्षत्रों का योग होने पर, उस मन्त्र का जप कर, आकाश की 
ओर देखने से सात रत्नो की वर्षा होती थी। उस समय बोधिसत्त्व उस ब्राह्मण 
के पास विद्या सीखते थे। सो एक दिन वह ब्राह्मण किसी भी काम से, वोधिसत्त्व 
को (साथ) लेकर, अपने ग्राम से निकल चेतिय राष्ट्र" (की ओर) गया। रास्ते में, 
एक जगल की जगह में, पाँच सौ 'पेसनक चोर' मुसाफिरों पर डाका डालतें थे। 
उन्होने बोधिसत्त्व और वैदर्भ ब्राह्मण को पकड लिया। यह चोर, पेसनक चोर 
क्यो कहलाते थे ? वह दो जनो को पकड कर, उनमें से एक को धन लाने के लिए 
भेजते थे, इसलिए पेसनक ( >-प्रेपनक >-भेजने वाले) चोर कहलाते थे। वे, पिता- 
पुत्र को पकड कर, पिता को कहते, तू हमारे लिए धन लाकर, पुत्र को ले जाना, 
इसी प्रकार माँ-वेटी को पकड कर, माँ को भेजते, ज्येष्ठ-कनिष्ठ साइयो को पकड 
ज्येप्ठ भाई को भेजते (और) गुरु-शिष्य को पकड कर शिष्य को भेजते | सो, उस 
समय भी, उन्होने वैदर्भे-त्राह्मण को पकडे रखकर, वोधिसत्त्व को भेजा । 
बोधिसत्त्व ने आचार्य्य को प्रणाम कर, कहा--में एक दो दिन में जा 

जाऊंगा। आप डरियेगा नहीं। और मेरा कहना करना। आज धन वरसाने 
का नक्षत्रयोग होगा । आप दु ख को न सह सकने के कारण, मन्त्र का जाप कर, 

धन मत वरसाना। यदि वरसाओगे, तो तुम गौर यह पाँच सौ चोर--सभी--- 
नाथ को प्राप्त होगे।” इस प्रकार आचाय्यें को उपदेश (>>सलाह) देकर, वें 
बन लाने के लिए चले गये। चोरो ने सूर्यास्त होने पर ब्राह्मण को बाँध कर डाल 
दिया। उसी समय पूर्व दिशा की ओर से परिपूर्ण चन्द्रमण्डल उगा। ब्राह्मण 

ने तारो की ओर देखते हुए घन वरसाने के नक्षत्रयोग को देख, सोचा--- 

“में किस लिए दु स का अनुभव करूँ? क्‍यों न मन्त्र का जाप करूँ और रत्नो 

की वर्षा कर चोरो को घन देकर, सुख पूर्वक चला जाऊँ।” उसने चोरो को 

सम्बोधित किया--“चोरो ! तुमने मुझे किस लिए पकड रक्‍्खा है?” 





* वर्तमान पूर्वो वुन्देलसण्ड । 
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“आर्य धन के लिए ।” 

“यदि, धन की आवश्यकता है, तो शीघ्र ही मुझे बन्धन से खोल, सिर से 
नहला, नवीन वस्त्र पहना, सुगन्धियों का लेप कर, फूल-मालायें पहिना कर, 
बिठांओ ।” चोरो ने उसकी बात सुन, वैसा ही किया। 

ब्राह्मण ने नक्षत्र-्योग जान, मन्त्र जाप कर आकाश की ओर देखा। उसी 
समय आकाश से रत्न गिरे। चोर उस धन को इकट्ठा कर, (अपने अपने ) उत्तरीय 
में गठरी बॉघ, भागे। ब्राह्मण भी उनके पीछे ही पीछे गया। तब उन चोरों को 
दूसरे पाँच सौ चोरों ने पकड लिया। | 

“हमें किस लिए पकडा है ?” पूछने पर, उत्तर मिला, “धन के लिए पकडा 
है ।” “यदि धन की आवश्यकता है, तो इस ब्राह्मण को पकडो। यह, आकाश की 
ओर देख कर धन वर्षावेगा | हमें भी यह धन इसी ने दिया है ।” 

चोरो ने उन चोरो को छोड कर ब्राह्मण को पकडा, और कहा--- हमें भी 
धन दो ।” ब्राह्मण ने कहा-- मै तुम्हें धन दू, लेकिन धन बरसाने का नक्षत्र योग 
(अब) एक वर्ष बाद होगा। यदि घन से मतलब है, तो सबर करो, मै तब धन की 
वर्षा बरसाऊँगा ।” चोरो ने क्रुद्ध होकर, अरे दुष्ट ब्राह्मण! औरो के लिए अभी 
धन वर्षा कर, हमें अगले वर्ष तक प्रतीक्षा कराता है' कह, (वही) तेज़ तलवार से 
ब्राह्मण के दो टुकडे कर, (उसे) रास्ते पर डाल दिया। (फिर) जल्‍दी से उन 
चोरो का पीछा कर, उनके साथ युद्ध किया, और उन सब को मार कर, धन ले 
फिर (आपस में) दो हिस्से हो, एक दूसरे से युद्ध किया, और ढाई सौ जनो को 
मारा । इस प्रकार जब तक (केवल) दो जने बाकी रह गये, तब तक एक दूसरे को 
मारते रहे। 

इस प्रकार उन (एक) सहस्र आदमियो के विनष्ट होने पर, उन दोनो जनो 
ने उपाय से धन को लाकर, एक ग्राम के समीप, जगल में छिपाया। (उन दोनो 
में से) एक खड़ग लेकर धन की हिफाज़त करने लगा। दूसरा, चावल लेकर, भात 
पकवाने के लिए गाँव में गया । लोभ विनाश का मूल ही है। धन के पास बैठे हुए ने 
सोचा---“उसके आने पर धन के दो हिस्से करने होगे। क्यो न मै, उसे आते ही 
खड्ग के प्रहार से मार दू ।” सो वह खड््‌ग को तैयार कर, बैठा, और उसके आने 
की प्रतीक्षा करने लगा । दूसरे ने भी सोचा--/उस घन के दो हिस्से (करने) होगे । 
सो, मै, भात मे विष मिला कर, उस आदमी को खिलाऊँ, इस प्रकार उसका प्राण 
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नाग कर, सारे घन को अकेला ही ले लू ।” उसने भात के तैयार हो जाने पर, अपने 
खा, शेष भात में विप मिला, (उसे) लेकर वहाँ गया। उसके भात उतार कर 
रखते ही, दूसरे ने खड़ग से दो टुकडे कर के, उसे छिपी जगह में छोड, अपने भी उस 
भात को खा, वहीं प्राण गँवाये । 
इस प्रकार, उस घन के कारण सभी विनाश को प्राप्त हुए। वोधिसत्त्व भी 

एक दो दिन में धन लेकर आ गये । (उन्होने ) वहाँ आचार्य्य को न पा, और विखरे 
धन को देख (सोचा )---आचार्य्य ने मेरी वात न मान धन वरसाया होगा । और 
सब विनाश को प्राप्त हुए होगे। (यह सोच) महा-मार्ग से चले। चलते चलते 
आचार्य्य को, सडक पर दो टुकडे हुए पडा देख, मेरा कहना न मान कर मरा' (सोच ) 
लकडियाँ चुन, चिता बना, आचार्य्य का दाह-कर्म किया और उसे वन-पृष्पो से पूजा । 
आगे चल कर, पाँच सौ मरे हुए, उससे आगे ढाई सौ, इसी प्रकार क्रम से आखीर में 
दो जनों को मरा देख कर, सोचा---“यह दो कम एक हज़ार (जने) विनाश को 
प्राप्त हुए । दूसरे दो जने (भी) चोर होगे, और वे भी सेभल न सके होगे । वे कहाँ 

गये ?” सोचते हुए उनके घन लेकर जगल मे घुसने के मार्ग को देख, जाकर, गठरी 
वेंघी घन की राशि को देखा। वहाँ एक को भात की थाली को परोस कर, मरा 

पाया । तब इन्होने यह यह किया होगा---यह सव जान, वह (दूसरा) आदमी 
कहाँ है ?' सोचते हुए उसे भी जगल में फेका पडा देख, सोचा--हमारे आचार्य्य 
ने मेरी वात न मान, अपने वात न मानने के स्वभाव के कारण, अपने भी प्राण 
गेंवाये, और दूसरे हजार जनो का भी नाग किया। अनुचित मार्ग से अपनी उन्नति 
चाहने वाला, हमारे आचाय्ये की तरह महाविनाण को ही प्राप्त होता है । यह सोच, 

यह गाथा कही-- 

अनुपायेन यो अत्य इच्छति सो विहज्ञति, 
चेता ह॒निसु वेदव्भं सब्बे ते व्यसनमज्ञगु॥ 

5 है नदेचित गए से अब । ->बन) चाहता है, वह विनाश को प्राप्त होता 

हूँ। चेतिय-देश के चोरो ने वैदर्म ब्राह्मण को मार डझला। (और) वे सव भी मरण 

को प्राप्त हुए ।] 


वेदव्भ ) बडे 


सो विहृज्ञति, अनुचित रीति से, अपना अर्थ, वृद्धि, सुख चाहता है (करके) 
अनुचित समय पर प्रयत्न करने वाला आदसी मरता है, दु ख पाता है, महाविनाश 
को प्राप्त होता है। चेता, चेतिय-राष्ट्र वासी चोर। हनिसु वेदव्भ, वैदर्भ मन्त्र 
वाला होने के कारण, वैदर्भ नाम पड जाने वाले ब्राह्मण को मार दिया। सब्बे 
तेव्यसनमज्झगु वे भी सारे के सारे, एक दूसरे को मार कर दु ख (--व्यसन ) को प्राप्त 
हुए । 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने जैसे हमारे आचार्य्य अनुचित स्थान में प्रयत्न करके, 
वन वर्षा कर अपने प्राण नाश को प्राप्त हुए, और दूसरो के भी विनाश के कारण 
हुए, इसी प्रकार और भी जो कोई अनुचित रीति से अपनी उन्नति की इच्छा करके, 
प्रयत्न करेंगे, वे सव के सव अपने विनाश को प्राप्त होगे, तथा औरो के विनाश के 
कारण वनेगे' (कह) बन को उन्नादित कर देवताओ के 'साधु-साधु” कहते समय, 
इस गाथा से धर्मोपदेश कर, उस घन को उपाय से अपने घर मंगवा लिया। (फिर) 
वे दानादि पुण्य करते हुए, जितनी आयु थी, उतने समय तक जीवित रह कर, जीवन 
के अन्त मे, स्वर्ग-मार्ग को पूर्ण करते (परलोक) गये। 

जास्ता ने भी, 'भिक्षु | न केवल अभी तू बात न मानने वाला है, प्रहले भी 
तू बात न मानने वाला ही रहा है, और (अपने) बात न मानने के स्वभाव के कारण 
महाविनाश को प्राप्त हुआ है' (कह) यह धर्म-देशना ला, जातक का साराश 
निकाला ! “उस समय का वैदर्भ ब्राह्मण (अब का) बात न मानने वाला भिक्षु 


था। थिप्य तो में ही था। 
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४६. नक्खत्त जातक 


धन्वखत्त पतिमानेन्त॑_” यह गाया, शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, एक आजीवक' के वारे में कही । 


क्‌. वर्तेमान कथा 


श्रावस्ती की एक लडकी, देहात (जनपद) के एक कुल-पुत्र ने अपने पुत्र 
के लिए पक्की की। अमुक-दिवस (आकर) ले जाऊँगा---इस प्रकार दिन का 
निश्चय कर, उस दिन के आने पर, उसने अपने कुल-विश्वासी आजीवक' से 
पूछा--भन्‍्ते | आज हम एक मद्भल करेंगे। क्या नक्षत्र अच्छा है?” 

उसने यह मुझे विना पूछे, पहले दिन निश्चय करके, अब मुझे पूछता है' 
(सोच) ऋुद्ध हो, अच्छा, इसे संवक सिखाऊंगा' (करके) कहा---भआज नक्षत्र 
अच्छा नहीं। आज मद्भल-कर्म मत करना। यदि आज मद्भल-कर्म करोगे, तो 
महाविनाद होगा। 

उस कुल के आदमी, उस (आजीवक) की वात पर विश्वास कर, उस दिन 
न गये। नगर-वासियों ने सव मदझ्भुल-क्रिया (समाप्त) कर, उनको न आते देख, 
“उन्होंने आज का दिन निश्चय किया, और वे नही आये । हमारा वहुत खर्चा हुआ । 
हमें उनसे क्या ? हम अपनी लडकी (किसी) दूसरे को दे देंगे! (सोच) उस किए 
कराये मद्भल-कर्म से लडकी दूसरें को दे दी । 

अब पहले के लोगो ने अगले दिन आकर कहा--हमें लडकी दें । उन श्रावस्ती- 
वानियों ने, तुम देहाती गृहस्थी पापी-मनुष्य हो। दिन का निवचय कर (हमारा) 
अनादर कर नही आये । जिस रास्ते से आये हो, उसी रास्ते से चले जाओ | हमने, 





उस समय के नंगे साधुओका एक सम्प्रदाय। 
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लडकी, टूसरो को दे दी है” (कह) उनका मखौल उडाया। वे, उनके साथ झगडा 
करके, जिस रास्ते आये थे, उसी रास्ते लौट गये। 

उस आजीवक हारा, उन मनुष्यों के मद्भूल-कर्म में बाधा डाल दी जाने की 
वात भिक्षुओ को मालूम हुईं। वे भिक्षु धर्म-सभा में बैठे बातचीत कर रहे थे--- 
“आवुसो | (उस) आजीवक ने (अमुक) कुल के मद्भल-कर्म में बाधा डाल दी ।” 
शास्ता ने आकर पूछा--- भिक्षुओ ! बैठे क्या बातचीत कर रहे थे ?” 

उन्होने कहा--“यह (बातचीत) ।” 

(शास्ता ने) “भिक्षुओ ! न केवल अभी वह आजीवक उस कुल के मज्भल-कर्म 

मे विध्न डालने वाला है, पूर्व समय में भी इसने उन पर क्ुद्ध होकर, उनके मज्भल-कर्म 
से बाबा डाली थी”---कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय मे बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, देहातियों 
(++जनपदवासियो ) ने नगरवासियो की लडकी पक्की करके, दिन का निरचय कर, 
अपने कुल के विश्वासी आजीवक से पूछा--भच्ते |! आज हमारी एक मद्भल-क्रिया 
है। कया नक्षत्र अच्छा है ?” उसने, यह अपनी रुचि अनुसार दिन निश्चित करके, 
अब मुझे पूछते है” (सोच) क्रुद्ध हो आज इनके मद्भुल-कर्म में बाधा डालूगा' 
(निरचय कर) कहा--आज नक्षत्र अच्छा नही। यदि (मज्भल-कर्म) करोगे, 
तो महाविनाश को प्राप्त होगे।” 
वे उसकी वात पर विश्वास कर, न गये । जनपदवासियो ने उनको न आता 
देख, वे आज दिन निश्चित कर के नही आये । हमें उनसे क्या ?” (सोच) औरो को 
लडकी दे दी । नगरवासियो ने अगले दिन आकर लडकी माँगी | जनपदवासियो ने 
(उत्तर दिया )--तुम नगरनिवासी निर्लज्ज गृहस्थ हो। दिन निश्चित करके 
(भी ) लडकी को नही लेते । तुम्हें न आता देख, हमने (लडकी) दूसरों को दे दी ।” 
“हम आजीवक को पूछ कर, उसके नक्षत्र अच्छा नही है, कहने के कारण नही 
आये। (अब) हमें लडकी दो ।” 
“हमने तुम्हारे न आने के कारण, लडकी दूसरो को दे दी । हम दी हुईं लडकी 
को वापिस कैसे लें ?” इस प्रकार उनके आपस में एक दूसरे के साथ कलह करते 
समय, एक नगरनिवासी बुद्धिमान्‌ आदमी किसी काम से देहात (+-जन-पद ) 
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में आया। उन्त नगरनिवासियों को हम आजीवक को पूछ कर, (उसके ) नक्षत्र 
अच्छा नही है' कहने के कारण, नही आये' कहते सुत्र नक्षत्र से क्‍या प्रयोजन ? 
क्या लडकी का मिलना ही नक्षत्र सही है ? कह, (उससे) यह गाथा कही-- 


नकक्‍क्षत्त पतिमानेन्तं अत्यो बाल उपच्चगा, 
अत्यो अत्यस्स नक्खत्तं कि करिस्सन्ति तारका ॥ 


[नक्षत्र देखते रहने वाले मूर्ख आदमी का काम नष्ट हो जाता है ("जाता 
रहता है) । मतलब की सिद्धि (--अर्थ) ही मतलब का नक्षत्र है तारे क्या करेंगे? | 


पतिमन्नन्त, देखते हुए के, अब नक्षत्र होगा, अब नक्षत्र होगा, इस प्रकार 
प्रतीक्षा करते हुए के । अत्यो बाल उपच्चगा, इस सगरनिवासी मूर्ख ने लडकी की 
प्राप्ति नामक मतलब की वात (>-अर्थ) गँवा दी। अत्यो अत्यस्स नक्खत्तं, जिस 
मतलब को खोजता है, उसकी प्राप्ति ही, उस मतलब का नक्षत्र है। किकरिस्सन्ति 
तारका--दूसरे आकाश के तारे क्‍या करेंगे ”? मतलव, किस अर्थ को साधेगे ? 
नगरवासी झगडा करके लडकी को विना पाये ही चले गये। 


शास्ता ने भी, भिक्षुओ ! न केवल अभी, यह आजीवक इस कुल के मद्भल-कार्य्य 
में बाबा डालता है, (इसने) पहले भी बाघा की थी--यह धर्म-देशना लाकर मेल 
मिला जातक का साराश निकाला । उस समय का आजीवक अव का आजीवक ही 
था। उस समय के कुल भी, अब के यह कुल ही थे। उस समय गाथा कह कर 
सडा होने वाला वृद्धिमान्‌ आदमी तो मैं ही था। 


ठुम्मेध ) ३८३ 


१०. दुम्मेध जातक 


“दुस्मेघान_/ यह गाथा, बुद्ध ने जेतवत में विहार करते समय, लोकोपकार 
के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 
वह (कथा) वारहवे परिच्छेद की महाकण्ह जातक' में आयेगी । 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, बोधिसत्त्व 
ने उस राजा की पटरानी की कोख में जन्म ग्रहण किया । माता की कोख से निकलने 
पर, नाम ग्रहण के दिन (उसका) नाम ब्रह्मदत्त कुमार रकखा गया। जब वह 
(कुमार) सोलह वर्ष का हो गया, तो तक्षिला जा विद्या सीख कर, तीचो वेदो' 
तथा अट्टारह विद्याओं" में पूर्णता प्राप्त की। तब उसके पिता ने उसे उप-राज 
(युवराज) वना दिया। 

उस समय वाराणसी-निवासी देवताओ के भक्त थे। (वे) देवताओ को 
नमस्कार करते थे और बहुत सी भेड, बकरी, मुर्गे, सूअर आदि को मार, नाना 
प्रकार के पुप्प-गन्धो तथा रक्‍्त-मास के साथ बलिकर्म करते थे। 


लि अल 





! जातक (४६९) 

१ (१ ऋकवेद, यजुर्वेद, सामवेद,) २ स्मृति, ३ व्याकरण, ४ छन्दोविचिति, 
५ निरुकत, ६ ज्योतिष, ७ शिक्षा, ८ मोक्ष-ज्ञान, ९ क्रियाविधि, १० धनुरवेद, ११ 
हस्तिशिक्षा, १२ कामतन्त्र, १३ लक्षण, १४ पुराण, १५ इतिहास, १६ नीति, 
१७ तर्क तथा १८ वैद्यम--यह अदठारह विद्यायें हे। 
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बोधिसत्त्व ने सोचा--इस समय लोग देवताओ की भवित में बहुत प्राण-बघ 
करते है। साधारण लोग अधिकाश तौर पर, अधर्म में ही नियुक्त है । मैं पिता के 
मरने पर, राज्य प्राप्त कर किसी को भी विना कष्ट दिये, ढग (“उपाय ) से ही 
किसी को प्राण-बध न करने दूगा।” उसने एक दिन रथ पर चढ़ नगर से निकल 
कर देखा कि एक बडे भारी वरगद के वृक्ष के नीचे बहुत से लोग एकत्रित हुए है, 
और उस वृक्ष में रहने वाले देवता से, पुत्र, पुत्री, यण, धन आदि जो जो चाहते है, 
सो सो माँगते है । वह रथ से उतर कर उस वृक्ष के पास गया। गन्बपुष्प से उसकी 
पूजा की । जल से उसका अभिषेक किया । और उसकी प्रदक्षिणा की | इस प्रकार 
उस देवता का भक्त वन, उसे नमस्कार किया। (फिर) रथ पर चढ नगर में 
प्रविप्ट हुआ । 
उस समय से, इसी प्रकार, वीच बीच में वहाँ जाकर देवता के भक्त की तरह 
पूजा करता। कुछ समय के बाद पिता की मृत्यु होने पर, उसने राज्य-पद पर 
प्रतिप्ठित हो, चार अगतियों भे बच, दस राज-धर्मो के विरुद्ध न जा, धर्मपूर्वक 
राज्य करते हुए सोचा--- मेरी इच्छा पूरी हुई। में राज्य पर प्रतिष्ठित हुआ । 
अब मैने, जो पहदे एक बात सोची थी, उसे पूरा करूँगा ।? (यह सोच) अमात्यो, 
तथा ब्राह्मण गृहपति आदि को एकत्रित करवा, (उन्हें) सम्बोधित किया--भो | 
सया आप जानते हूँ कि मुझे राज्य क्यों मिला ? ” 
“देव ! नहीं जानते हैं ।” 
_व्या मुझे, (कभी) अमुक वड वृक्ष को, गन्ब आदि से पूजते तथा हाथ जोड़ 
कर नमस्कार करते हुए देसा है?” 
देव हाँ (देखा) है।” “उस समय मैने मिन्नत मानी थी कि यदि मुझे 
ग्ज्य मिलेगा, तो मै तुम्हारे (निमित्त) बलि-कर्म करूँगा। मुझे यह राज्य, इन्ही 
देवता के प्रताप से मिला है। सो मैं अब इनका वलि-कर्म करूँग्रा। तुम देर न 
करो, शीघ्र ही देवता के वलि-कर्म की तैयारी करो।” 
“देय! कया वया (चीजें) लें?” 
मैंने देवता की प्रार्थना करने हुए, यह भमिन्नत मानी थी कि जो मेरे राज्य में 
टिसा (- प्राण-घात) आदि पाँच दु श्ोलकर्म तथा दश अकुशल कर्म करने 


में तम उठते दे, उन्हें मार कर, उनकी आँत की वत्ति, रक्‍्त-मास आदि से बलि- 


सम गरन्‍्गा तम ] रे ने 
मगन्गा। सो तुम यह मुनादी करवा दो- हमारे राजा ने उप-राज रहते 


बुम्मेध ) इघ५ 


ही यह मिनत मानी थी, कि यदि मुझे राज्य मिलेगा, तो जो मेरे राज्य में दु शील 
होगे, उन सब को मार वलि-्कर्म करूँगा। सो, नगरवासी जान लें कि अब वह 
पचि प्रहार, तथा दस प्रकार के दु शौल कर्म करने वाले एक हज़ार जनो को मरवा 
कर, उनके हृदय मास आदि लिवा कर, उससे देवता का वलि-कर्म करने का इच्छक 
है। (यह कहफर) जो अब से लगा कर दु शोल कर्मो में अनुरक्त रहेंगे, उनके एक 
सत्र जने मार कर, यज्ञ करके मिन्नत से मुक्त होऊँगा।” इस अर्थ का प्रकाश करते 
हैंग बह गाया बढ़ी-- 

दुम्मेघानं सहस्सेन यञ्ञों मे उपयाचितो, 

इृदानि सो हु यजिस्सामि बहू अघम्मिको जनों ॥ 


“मेने एक सहस दर्वृद्धि (मनुप्यो) की (वलि देकर), यज्ञ करने की मिन्नत 
मानी थी। सो जब में यज्ञ करूँगा, (क्योकि) अधामिक जन (तो) बहुत है।] 


“दुम्मेघानं सहस्सेन . - - यह काम करना चाहिए, यह नही करना चाहिए, 
[यह) न जानने से, अबवा दस प्रकार के अकुशल कर्मों में लगे रहने से, दुष्ट-मेघा 
याले >दर्मंवा, उन दुर्बुद्धि>प्रजा-रहित मूर्ख मनुष्यों को गिन कर, एक हज़ार 
यथ्मों में उपयाचितो, मैने देवता के पास जाकर मिन्नत मानी कि इस प्रकार यज्ञ 
सरोंगा। इंदानि शोहं यजिस्सामि, सो में मिन्नत (के प्रताप) से राज्य प्राप्त कर 
लेने के कारण अब यश कर्ूेगा। क्यों ? क्योंकि अभी बहुत अधामिक जन हैं। 
डसवजिए अभी उनका वलि-कर्म करूँगा । 


अमात्यों ने बोधिसत्त्व का बचन सुन, देव अच्छा” कह, वारह योजन के 
वाराणसी नगर में मुनादी फिरवा दी। मुनादी की आज्ञा सुनकर, एक भी दु शील 
कर्म मं (& कुकर्म) करने वाला आदमी न रहा । सो जब तक बोधिसत्त्व राज्य करते 

तब तक एक आदमी भी पाँच वा दस प्रकार के कुकर्भों में से किसी एक कर्म 
को भी करता न दिसाई दिया। इस प्रकार वोधिसत्त्व किसी एक भी आदमी 
को कप्ट न दे, सकल राष्ट्रवासियों से सदाचार की रक्षा करवाते हुए, अपने आप 
भी दान आदि पृण्य करते हुए, जीवन के अन्त में अपनी परिपद्‌ को ले देव-नगर 
की पति करते हुए (परलोक को) गये। 


श्र 
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शास्ता ने भी, “भिक्षुओं! न केवल अभी तथागत लोक का उपकार करते 
हैं, पहले भी किया ही है” (कह) इस धर्म-देशना को ला, मेल मिला जातक का 
साराश निकाल दिया। उस समय की परिपद्‌ (अब की) वुद्धपरिषद्‌ थी। बारा- 
णप्ती-राजा तो मैं ही था। 


पहला परिच्छेद 
६. आसिस वर्ग 


२१, सहासीलव जातक 


“आसिसेयेव पुरिसो . . . . “यह गाया, बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, 
(एक) हिम्मत-हार भिन्नु के बारे में कही । 


के. वर्तमान फथा 


वृद्ध ने उसे पूछा--भिक्षु | क्या तूने सचमुच हिम्मत हार दी ? 

“भन्ते | हां” कहने पर हे भिक्षु! तूने इस प्रकार के कल्याणकारी दासन 
में प्रत्रज्गञित होकर, किस लिए हिम्मत हार दी ? पूर्व समय में बुद्धिमानो ने राज्य 
गेंवा कर भी, अपने वीर्य्य (>प्रयत्न) में स्थित रह, (अपने) नप्ट हुए यश को 
भी फिर पैदा कर लिया” (कह) पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व -समय में वाराणसी में (राजा) ग्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत््व (उस) राजा की पटरानी की कोख से उत्पन्न हुए । उसके नामकरण के दिन, 
(उसका) नाम सीलव कुमार रखा गया। सोलह वर्ष की आयु होने पर (वह) 
सब शणिल्पो में पारद्धत हो गया। पिता के मरने के बाद राज्य पर प्रतिष्ठित हो, 
म्रहासीलव नामक राजा हुआ। वह अत्यन्त घामिक राजा था। नगर के चार 
द्वारो पर चार (दानद्ालायें), बीच में एक, प्रवेश-द्वार पर एक, इस श्रकार छ* 
दान-शालायें वनवाकर वह दरिद्व यात्रियो को दान ढेता हुआ सदाचार की रक्षा 
करता था। उपोसथ (+>>म्नत) रखता। शान्ति, मैत्री और दया से युक्त, (वह) 
गोद में बैठे पुत्र को सन्तुष्ठ करने की तरह सभी प्राणियों को सन्तुष्ट करता हुआ, 
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धर्म-पूर्वक राज्य करता। उसके एक अमात्य ने अन्त पुर में दृषित कर्म किया | 
आगे चलकर, उसका पता लग गया। अमात्यो ने राजा से कहा। राजा ने सपाल 
रखते हुए, अपने आप प्रत्यक्ष रूप से मालूम करके, उस अमात्य को वुलवाकर 
कहा--- हे अन्ध मूर्ख ! तूने अनुचित किया है। अव तू मेरे राज्य में रहने योग्य 
नहीं है। अपने रन और स्त्री-पुत्र को लेकर दूसरी जगह चला जा ।” यह कह, 
उसे देश से निकाल दिया। 

वह काश्ञौ राज्य (राष्ट्र) को पार कर, कोशल नरेश की सेवा में रहता हुआ, 
क्ष्म से राजा का आतरिक विश्वासपात्र हो गया | उसने एक दिन कोशल-नरेश 
को कहा-- देव | वाराणसी का राज्य मक्खी-रहित शहद के छत्ते जैसा है। राजा, 
अत्यन्त कोमल स्वभाव है। थोडी सी ही सेना से वाराणसी राज्य जीता जा सकता 
हैँ 

राजा ने उसकी बात सुन सोचा---“वाराणसी राज्य महान्‌ है। यह कहता 
है कि थोडी ही सेना से जीता जा सकता है। कही यह चर-पुरुष' तो नही ? ” यह 
सोच कर उसे कहा---मालूम होता है, तू चर-पुरुष है ? ” 

दिव। में चर-पुरुष नही हूँ। यदि मेरा विश्वास न हो, तो मनुष्यों को भेज 
कर (कापग्नीनरेश के) प्रत्यन्त-ग्रामो को नाश करवाओो। (ग्राव वालो) के उन 
आदमियो को पकड कर, अपने पास लाने पर, (वह राजा) उन आदमियो की घन 
देकर छोड देगा ।” 

राजा ने, “यह बडी निर्भीकता के साथ वोल रहा है, अच्छा, परीक्षा करूँगा! 
सोच, अपने आदमियो को भेज कर प्रत्यन्त के ग्रामो को नाश करवाया । लोगो ने 


चोरों को पकड कर वाराणसी-नरेश को दिखाया । राजा ने उन्हें देख पूछा--“तात ! 
किस लिए गाँव का नाश करते हो ? ” 

“देव। जीविका का कोई उपाय न होने से ।” 

“तो तुम मेरे पास क्यों नहीं आये? जब आगे से ऐसा मत करना” कह, 
उन्हें प्रन देकर विदा किया। उन्होने जाकर कोशल-सरेश को वह समाचार कहा । 
इतने से नो आतमण करने की हिम्मत न होने के कारण, उसने फिर मध्य-जनपद 
का नाथ करवाया। उतने चोरों को भी राजा ने वैसे ही धन देकर छोड दिया। 





'सी० आई० दो०॥ 
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इसने पर भी उसने न जाकर, फिर (आदमियो को) भेज कर अन्दर-शहर लुट- 
वाया। राजा ने उन चोरों को भी धन देकर ही लौटा दिया। तब कोशल-नरेश 
यह जान, कि बाराणसी का राजा अत्यन्त धार्मिक है, वाराणसी राज्य को लेने 
के लिये सेना #कर निकला । 

उस समय बाराणसो-नरेश सोलव महाराज के पास एक हजार अभेद्य-- 
प्रतर--महायोधा ऐसे थे, जो सामने से मस्त हाथी के आने पर भी (पीछे) न 
सीदने वाले थे, सिर पर बिजली के गिरने पर भी न डरने वाले थे, सीलव महाराज 
की मरजी टोने पर सारे जम्बूद्वीप का राज्य जीत सकते थे। उन्होने 'कोशल- 
नरेश थाता है, सन कर, राजा के पास आकर कहा--दिव ! कोझल-नरेश बारा- 
एसी लेने के इरादे से आ रहा है। हम जायें, और अपने राज्य की सीमा लाँघते 
ही, उसे पीट कर पक लाये ।” 

त्ात ! मेरे कारण दूसरों को कप्ट न होना चाहिए। जिन्हें राज्य लेना हो, 
बह राज्य लेलें। मत जाओं !! (कह) उन्हें रोक दिया। 

कोशल-राजा ने सीमा लॉँघ, जनपद के बीच में प्रवेश किया । अमात्यों ने 
मिर भी जा कर राजा को वैसे ही कहा । राजा नें पहले ही की तरह मना किया । 

मोशल-राजा ने नगर के बाहर सडे होकर सीलव महाराज के पास सन्देश भेजा कि 

था तो राप्य दे, अथवा युद्ध करे ।' 

शाजा ने उसे मुन प्रत्युत्तर भेजा---'मिरे साथ युद्ध (करने की आवश्यकता ) 
नहीं। राज्य से लें। 

फिर भी अमात्यों ने राजा के पास आकर कहा---दिव | हम कोशल-नरेश 
को नगर में प्रविप्ट न होने दे ” उसे नगर के बाहर ही पीट कर पकड ले ?” 

राजा ने पहले की ही तरह उन्हे मना किया। (फिर) नगर-द्वारो को खुलवा 
कर, हजार अमात्यों सहित (अपने) महातल पर सिंहासन के बीच में बैठा । हे 

कोशल-तरेश बडी सेना-सवारी के साथ वाराणसी में प्रविष्ट हुआ। उससे 
एक भी विरोधी-शनु को न देस, राजा के निवास (-स्थान) के द्वार पर जा, अमात्यो 
से घिरे हुए, सुले द्वार वाले राज-महल में अलकृत-सर्जे महातल पर चढ कर बैठे 
निरपराव सीलव महाराजा को उसके सहस््र मन्त्रियो सहित पकडवा कर [ बन 
आदमियों को) कहा--जाओ, भअमात्यो सहित इस राजा को, (इनके ) हाय पीछे 
कस करके बाध कर, कच्चे श्मशान में ले जाओ। ( हाँ ले जाकर) गले तक गहरे 
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गढे खोद कर, जिसमें एक भी हाथ न हिलाया जा सके, वैसे रेत भर कर गाड़ो। 
रात को शगाल आकर, जो इनके साथ करना योग्य है, सो करेंगे ।” 
मनुष्य चोर-राजा की आज्ञा सुन, अमात्यो सहित राजा को, पीछे बाहेँ कडी 
करके बाँध, कैद कर ले गयें। उस समय भी सीलव महाराज ने चोरराजा के प्रति 
हेष-भाव तक नही किया। उन बाँध कर लिए जाते अमात्यों में से, राजा की बात 
के विरुद्ध जाने वाला, एक भी (अमात्य) न था। इतनी सुविनीत थी वह राजा 
की परियद्‌। सो वह राजपुरुष अमात्यो सहित सीलव राजा को कच्चे इमशान 
में ले गये। (वहाँ) ले जा, गले तक गढें खोद, सीलव महाराज को बीच में (और 
उसके) दोनो ओर शेप अमात्यो को, इस प्रकार सब को गढो में उतार, रेत से 
भर, ऊपर से घन से कूट कर चले गये | सीलव महाराज ने अमात्यो को सम्बोधित 
करके उपदेश दिया--'तात ! चोर-राजा के प्रति क्रोव न कर मैत्री-भावना 
ही करो ।” 
सो आवबी रात के समय, मनुष्य मास खाने के लिए श्युगाल आ गये। उन्हें 

देख, राजा और अमात्यो ने, सब ने एक साथ ही शोर मचाया । श्वुगाल डर के 
मारे भाग गये। (लेकिन) ठहर कर, उन्होने पीछे किसी को न आते देखा । सो 
वह फिर लौट आये। इन्होने भी वैसे ही शोर मचाया। इस प्रकार तीन बार 
भाग कर, फिर देखते हुए, उनमें से किसी एक को भी पीछे न आते देख, 'यह दण्डित 

होगे! (सोच), वीर वन कर लौटे । फिर उनके शो र मचाते रहने पर भी नही भागे । 

स्यारो का सर्दार (ज्येप्ट शुगाल) राजा के पास पहुँचा, और वाकी दूसरो के पास । 

होशियार राजा ने उसे अपने समीप आने दिया, और (गीदड को) काटने का 

मौऊा देते हुए की तरह, गरदन को उठाया । जब स्यथार गरदन काटने आया, तो 

उसको ठोड़ी की हु्डी से खीच कर यन्त्र में फेंसाये की तरह, जोर से पकड लिया । 

हाथी के वल समान वलगाली राजा की ठोडी की हड्डी द्वरा खीच कर गरदन से 

तकट जाने पर, स्थार (जब) अपने को छुडा न सका, तो वह मरने से भयभीत 
होकर, दौर से चिल्ला उठा। वाकी स्थार उसकी उस चिल्लाहट को सुन कर उसे 
फर्म आदमी ने पकड़ लिया होगा' समझ अमात्यो के पास न फटक सकने के कारण 
कार दे गये। राजा की ठोडी से बच्छी तरह करके पकड़े स्पार के इधर 
ही नाते फंव ने चना के अपर रेट साली । रा न रत हक व, नल 
है ऊपर राजा ने रत ढीलो हुई जान, श्वूगाल 
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को छोड दिया। (फिर वह) हाथी के समान शक्तिशाली (राजा) इधर 
उधर हिलते डोलते, दोनो हाथो को निकाल, गढे के मुह की मुडेर पर लटक, वायु 
से छिन्न हुए वादल की तरह (बाहर) निकल आया। निकल कर, (उसने ) 
अमात्यो को आश्वासन दे, रेत हठा, सब को निकाला। (अब) अमात्यो सहित 
वह कच्चे-इमशान में खडा हुआ । 

उस समय मनुष्य एक मृत-मनुष्य को कच्चे श्मशान में छोडने आकर, उसे 
दो यक्षो की सीमा के बीच में छोड गये । उन यक्षो ने उस मृत-मनुष्य को (आपस 
में) न वॉँट सकने पर सोचा--/इसे हम नही बाँठ सकते । यह सीलव राजा घामिक 
है। यह इसे हमें वॉँट कर देगा। इसके पास चलें।” (सो उन्होने) उस मृत- 
मनुष्य को पाँव से पकड घसीटते घसीटते राजा के पास ले जा कर कहा--देव 
इसे हमें वाँट कर दें। 

“यक्षो ! में इसे तुम्हें वाँट कर तो दे दू, लेकिन मैं अपरिशुद्ध हूँ । पहले, नहा- 
ऊँगा ।” 

यक्षो ने अपने वल से चोर-राजा के लिए रक्‍्खा हुआ, सुगन्धित जल, लाकर, 
राजा को नहाने के लिए दिया। नहा कर खडे हुए को, संभाल कर रक्‍्खे हुए चोर- 
राजा के वस्त्र लाकर दिये । उन वस्त्रो को पहने खडे हुए को, चार प्रकार की सुगन्धि 
की पेटिका लाकर दी। सुगन्धि का लेप करके खडे हुए को, सोने की पेटिका में, 
मणि-निर्मित पख्री में, रक्खे हुए नाना प्रकार के फूल लाकर दिये | फूलो को पहन 
फर खडे होने पर पुछा---/और क्या करे ?” राजा ने कहा कि भूख लगी है। उन्होने 
जाकर चोर-राजा के लिए सम्पादित नाना प्रकार के अग्ररस भोजन लाकर दिंये। 
नहाकर, (सुगन्धि से) अनुलिप्त, अलक्ठत, प्रसन्न-चित्त, राजा ने नाना प्रकार के 
भोजन खाये । यक्ष, चोर-राजा के लिए रक्खा हुआ सुगन्धित जल, सोने की सुराही 
और सोने के कसोरे सहित ले आये । फिर इस के पानी पी, कुल्ला कर, हाथ धोने 
पर उन्होने चोर-राजा के लिए तैयार किया, पाँच प्रकार की सुगन्धियों से सुगन्धित 
पान लाकर दिया। उसको खा चुकने पर पूछा-- अब क्या करें ?” “जाकर 
चोर-राजा के सिरहाने रक्‍्खा माड्ुलिक-खड्ग लाओ ।” वह भी जाकर ले आये। 
राजा ने तलवार ले, उस मृत-मनुष्य को सीधा खडा रखवा, माथे के बीच में तलवार 
से प्रहार कर, दो टुकडे कर, दोनो यक्षों को बराबर बराबर बाँट दिया। 
(उन्हें) दे, तलवार घो, तैयार हो खडा हुआ। उन यक्षो ने मनुष्य-मास खा कर 
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प्रसन्न हो, सतुप्ट-चित्त हो, राजा से पूछा--/महाराज ! तेरे लिए और क्या करें ? ” 
“तुम अपने प्रताप से मुझे तो चोर-राजा के शयनागार में उत्तार दो, और 
इन अमात्यो को इनके अपने अपने घर पहुँचा दो ।” उन्होने देव ! अच्छा” (कह) 
स्वीकार कर, वैसा ही किया। 
उस समय चोर-राजा (अपने) शयनागार में शय्या पर पडा सो रहा था! 
राजा ने उस सोते हुए प्रमादी के पेट में तलवार की नोक चुभोई। उसने डर के 
मारे उठ, दीपक के प्रकाश में सीलव महाराज को पहचान, शय्या से उठ, होश 
सेमाल, खडे हो राजा से पूछा-- महाराज ! इस प्रकार की रात्रि में, पहरे से युक्त, 
बन्द दरवाजों वाले भवन में, पहरेदारों की आजा के विना तुम इस प्रकार तलवार 
बाँध अलकृत-सज कर, इस शयनागार में कैसे आये ?” राजा ने, जैसे आया था, 
सव विस्तार से कहा। चोर-राजा ने पुलकित-चित्त हो, “महाराज ! मैं मनुष्य 
होकर भी आपके गुणों को नही जानता, और यह दूसरो का रक्‍त-मास खाने वा ने, 
अति कठोर यक्ष आपके गुण जानते है। हे नरेन्द्र ' मैं अब से आप ऐसे शोलवान्‌ 
(>सदाचारी) के प्रति ेप न रकखूगा” (कह) तलवार ले कर शपथ ली । (किर ) 
राजा से क्षमा माँग उसे महाणय्या पर सुलाया । अपने आप छोटी चारपाई पर लेटा । 
उसने सुवह होने पर, सूर्य के उदय होने के वक्‍त, मुनादी फिरवाई और सब सैनिको 
तथा अमात्य-्ाह्मण-गृहपत्ियों को एकत्रित करवा, उनके सम्मुख, आकाश में 
पूर्ण चन्द्र को उठा कर (दिखाने की) तरह सीलव-राजा के गुणो को कहा । (फिर) 
मन्ा के बीच में राजा से क्षमा माग, (उसे) राज्य सौप, अब से आपके (राज्य) 
में चोरों की गठबटी (की देख भाल करने) का भार मुझ पर रहा । मै पहरेदारी 
फरंगा। आप राज्य करें (कह) चुगल-खोर को दण्ड दे कर, अपनी सेना-सवारी 
ले, अपने ही देश को चना गया। 
.._औीलब महाराजा ने भी, अलक्ृत-सजे हुए (हो), इ्वेततछत्र के नीचे, सरम मृग 
8) सदूथ पैसे वालें सोने के सिंहासन पर वैठ अपनी सम्पत्ति को देखते हुए 
साचा-- बह इस प्रकार की सम्पत्ति 
में प्रयन्न [ वीर्य) न 8 028 पलक ज हि गा हट हर हे 
नाठ हुए यथ के प्राप्त किया, सहल्न अमात्यो को जीवन कील हल 
बिना निराश हए प्रयत्न ही ला चाहिए । किया ता 
के ' ह है ड हर । किया गया प्रयल इसी प्रकार फल 
हर्ष वाक्य ) स्वरूप नीचे की गाथा कही-- 
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आसिसेथेव पुरिसो न निब्बिन्देग्य पण्डितो, 
पस्सामि बोहं अत्तानं यथा ईच्छि तथा अहु ॥ 


[पुरुष आशा लगाये रक्‍्खे। बुद्धिमान आमदी निराश न हो। मैं अपने को 
ही देखता हूँ। जैसी इच्छा की थी, वैसा ही हुआ ।] 


आसिसेयेव, में इस प्रकार प्रयत्न करके इस दु ख से मुक्त हो जाऊँगा, अपने 
प्रयत्त से ऐसी आशा लगाये ही रक्खे। न निब्बिदेय्य पण्डितो, बुद्धिमानु-उपाय 
करने में दक्ष (आदमी) उचित स्थान पर प्रयत्व करता हुआ, “मै इस प्रयत्न का 
फल नही पाऊँगा” इस प्रकार की उत्कण्ठा न कर, आशा-छेद-कर्म न करे, यही 
अर्थ है। पस्सामि बोहूं अत्तानं, वसमें 'वो' निपात मात्र है, मैं आज अपने को देखता 
हैं। यथा इच्छि ठथा अहू, मैने गढे में गडे हुए इच्छा की कि मैं उस दु ख से मुक्त 
होकर फिर राज्य लाभ करू। सो मेने यह सम्पत्ति प्राप्त कर ली। जैसी मैने इच्छा 
की थी, वैसा ही मुझे हो गया। इस प्रकार वोधिसत्त्व अहो ! वत्त भो! सदा- 
चारियो का प्रयत्न फल लाता है' (कह) इस गाथा से हर्ष-वाक्य कह, जीवन रहते 
पुण्य कर, यथा-कर्म (परलोक ) गये। 


बुद्ध ने भी इस धर्म-देशना को लाकर, (आर्य-)सत्यो को प्रकाशित किया। 
सत्यो (के प्रकाशन) के अन्त में (वह) हिम्मत-हार भिक्षु अहंत्व में प्रतिष्ठित 
हुआ। शास्ता ने मेल मिला जातक का साराश निकाल दिया। उस समय का 


दुप्ट अमात्य (अब का) देवदत्त था। सहस्न॒ अमात्य (अब की ) बुद्ध परिषद्‌ थी । 
सीलव महाराज तो मे ही था। 


इक (१.६ ४५२ 


२, चल जनक जातक 


ध्वायमेयेव पूरिसो . - “” यह गाया (भी) शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, हिम्मत-हार भिक्षु के ही बारे में कही। 


क. वर्तमान कथा 


सो, उसके विपय में जो कथनीय है, वह सब महाजनक जातक में आयेगा। 


ख. अतीत कथा 


नीचे 4. 


जनक राजा ने दवेत-छत्र के नीचे बैठे यह गाथा कही-- 


यायमेयेव पुरिसों न निब्बिन्देदय पण्डितो, 
यस्सामि वोह अतान उदका थलमुब्भतं 


[पुरुष प्रयत्न करे। बुद्धिमान आदमी निराश न हो। में अपने को ही देखता 
हैँ कि में जल से स्थल पर जा गया ।] 





वायमेयेव, प्रयत्न करे ही । उदका यलमुब्भतं जल से स्थल पर उत्तीर्ण (हुआ), 
अपने को स्थल पर प्रतिष्ठित देखता हूं । 





उस अवसर पर भी हिम्मत-हार सिक्षु ने अहेत्व प्राप्त किया। जनक राजा, 
सम्बकू-सम्बुद्ध ही थे। 





' महा जातक (५३९) 


पण्ग 
पुण्गपाति ) ३९५४ 


५३. पुरणपाति जातक 


“तयेत्र पुण्णापातिषों - - - “/ यह गाथा, शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय जहरीली शराब के सम्बन्ध में कही | 


क. वर्तमान कथा 


एक समय श्षावस्ती में शरावियो (--सुराघूतों) ने इकट्झे होकर आपस में 
सलाह की--”हमारे पास शराब के लिए पैसा नही रहा। अब (पैसा) कहाँ से 
मिले २” एक अत्यन्त धूर्त ने कहा---“चिन्ता मत करो। एक उपाय है। कौन सा 
उपाय ? अनाथगिण्डिक अंगुली में अंगूठी पहनता है। बारीक वस्त्र धारण करता 
है। तब राजा की सेवा में जाता है। हम शराब की वाटी में बेहोशों की दवा मिला, 
(शराब की) दूकान लगा कर बैठ, अनायपिण्डिक के आने के समय 'हाश्रेष्ठी, 
इधर पधारें' (कह) उसे बुलावेंगे, (और) उसको शराब पिला, उसके बेहोश 
हो जाने पर, उसकी अंगुली की अँगूठी और वस्त्र उतार, उससे शराब पीने के लिए 
पैसे जुटावेंगे ।” उन्होने अच्छा” कह स्वीकार कर, वैसा कर चुकने पर, श्रेष्ठी 
के आने के समय, उसके रास्ते पर जाकर कहा--स्वामी ! ज़रा इधर आयें, 
हमारे पास अत्यन्त सुन्दर शराब है। (उसमें से ) थोडी पी जायें ।” श्रोतापन्न आर्य- 
श्रावक (अनाथगिगण्डिक) क्या शराब पीता ? आवश्यकता न रहने पर भी, उसने 
इन धूर्तों की परीक्षा करूँगा (सोच) उनकी दूकान पर जा, उनकी क्रिया देख, 
“इन्होने यह शराव इस मतलब से बनाई है! जान, अब से, इन्हें यहाँ से भगाऊंगा' 
विचार कर, कहा--“अरे | दुष्ट धूर्तों ! तुम शराब की बाटी में दवाई मिलाकर, 
आने वालो को पिला कर, बेहोश करके उन्हें लूटने के विचार से दृकान सजा कर 
बैठे हो। खाली इस घराब की प्रशसा भर करते हो। किसी एक की भी, उठा कर 
पीने की हिम्मत नहीं होती। यदि यह विना-भिलाई (शराब) होती, तो (पहले) 


कर (१.६ ५२ 


५९, चूल जनक जातक 


“वायमेयेव पूरिसों . - ” यह गाया (भी) शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, हिम्मत-हार मिल्लु के ही बारे में कही। 


क, वर्तेमान कथा 
सो, उसके विपय में जो कथनीय है, वह सव महाजनक जातक में आयेगा। 
ख. अतीत कथा 


नीचे किक] 


जनक राजा नें श्वेत-छत्र के नीचे बैठे यह गाया कही-- 


यायमेयेव पुरिश्तो न निव्विन्देहय पण्डितो, 
यस्‍्सामि चोहं अताने उदका थलमुब्भतंश 


[पुरुष प्रयत्त करें। वुद्धिमान्‌ आदमी निराश न हो। मैं अपने को ही देखता 
है कि में जल से स्वल पर आा गया ।] 





यायमेयेव, प्रयत्न करे ही । उदका यलमुब्भतं जल से स्थल पर उत्तीर्ण (हुआ), 
लपने का रबन पर प्रतिष्ठित देखता हैं । 





पस कवायर पर भी हिम्मत-हार सिक्षु ने अहँत्व प्राप्त किया। जनक राजा, 
सम्या-म्ब॒द्ध ही थे। 


सिर -मक३७अकक ५०७०७» का५2भाफ१० २५७७-९९ ३०० का 


'सहा जातद (५३९) 


पुण्गपाति ) ३९५ 


५४३. परणपाति जातक 


“तथेव पुण्णापातियों . - - “” यह गाथा, शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय जहरीली शराब के सम्बन्ध में कही । 


क. वतंमान कथा 


एक समय श्रावस्ती में शरावियो (--सुराधूतों) ने इकट्झे होकर आपस में 
सलाह की--'हमारे पास शराब के लिए पैसा नही रहा। अब (पैसा) कहाँ से 
मिले ?” एक अत्यन्त धूर्त ने कहा---चिन्ता मत करो। एक उपाय है। कौन सा 
उपाय ? अनाथगिण्डिक भेंगुली में अंगूठी पहनता है। बारीक वस्त्र धारण करता 
है। तब राजा की सेवा में जाता है। हम शराब की बाटी में बेहोशी की दवा मिला, 
(शराब की) दूकान लगा कर बैठ, अनाथपिण्डिक के आने के समय 'भहाश्रेष्ठी, 
इधर पधारें (कह) उसे बुलावेंगे, (और) उसको शराब पिला, उसके बेहोश 
हो जाने पर, उसकी अंगुली की अँगूठी और वस्त्र उतार, उससे शराब पीने के लिए 
पैसे जुटावेंगे ।” उन्होने 'अच्छा' कह स्वीकार कर, वैसा कर चुकने पर, श्रेष्ठी 
के आने के समय, उसके रास्ते पर जाकर कहा--*स्वामी ! ज़रा इधर आयें, 
हमारे पास अत्यन्त सुन्दर शराब है। (उसमे से ) थोडी पी जायें ।” श्रोतापन्न आरये- 
श्रावक (अनाथथिगण्डिक) क्‍या शराब पीता ” आवद्यकता न रहने पर भी, उसने 
इन धूर्तों की परीक्षा करूँगा (सोच) उनकी दूकान पर जा, उनकी क्रिया देख, 
इन्होने यह शराव इस मतलब से बनाई है” जान, अब से, इन्हें यहाँ से भगाऊंगा' 
विचार कर, कहा--- अरे ! दुष्ट घूर्तों | तुम शराब की बाटी में दवाई मिलाकर, 
आने वालो को पिला कर, बेहोश करके उन्हें लूटने के विचार से दूकान सजा कर 
बैठे हो । खाली इस शराब की प्रशसा भर करते हो । किसी एक की भी, उठा कर 
पीने की हिम्मत नही होती। यदि यह विना-मिलाई (शराब) होती, तो (पहले) 


जे (१६५३ 


तुम ही पीते ।” बूर्तों को लत।ड, अपने घर जा, 'वूर्तों की करनी तथागत से कहूँगा' 

(सोच) , जेतवन जाकर, (तथागत से) निवेदन की। बुद्ध ने है गृहपति ! अब तो 
वह धूर्त तुझे ठगना चाहते थे, पूर्व समय में पण्डितों को भी ठगना चाहते थे! कह, 
उसके याचना करने पर, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत के राज्य करतें समय, वोधि- 
सत्त्व वाराणसी के श्रेप्ठी हुए। उस समय भी इन घूर्तों ने, इसी प्रकार सलाह 
कर, धराव में मिलावट मिला, वाराणसी श्रेष्ठी के काने के समय, रास्ते पर जाकर, 
इसी प्रकार कहा । एक ने आवश्यकता न रहने पर भी, उनकी परीक्षा करने की 
इच्छा से, जाकर उनकी करनी देख, यह ऐसा करना चाहते है' जान “यहाँ से इन्हें 
भगाऊँगा' सोच कहा---वूर्तों ! थराब पीकर राज-कुल जाना अनुचित है। राजा 
को देखकर, लौटते समय (गराव)को जानूगा | तुम यही बैठे रहना ।” राजा की 
सेवा में जाकर लौट आया। धूर्तों ने कहा--स्वामी | इधर आयें ।” उसने वहाँ 
जाकर, दवाई मिलाई हुईं (शराब की) वाटियों को देख, कहा---बरे ! धूर्तो 
तुम्हारी करनी मुझे अच्छी नही लगती । तुम्हारी गराव की वाटियो जैसी की तैसी 
भरी ही रखी है। तुम केवल शराब की प्रशसा भर करते हो, लेकिन पीते नहीं । 
यदि यह अच्छी (शराब) होती, तो तुम भी पीते । लेकिन इसमें विप मिला होगा” 
इस प्रकार उनके मनोरथ को, छिन्न-भिन्न करते हुए यह गाथा कही-- 


तयेत्र पुण्णापातियो अज्ञायं वत्तते कया, 
आकारकेत जानामि न चाय॑ भदिंका सुरा ॥ 


[(शराव की ) वाटियाँ, वैसी ही भरी है (जैसी पहले थी) । सो यह शराब 
की प्रथमा (कया) दूसरे ही मतलव से है। मै रग-ठग से जानता हैं कि यह 
शराब अच्छी नहीं है।] 





तथेवर, मैने इन्हें जैसा जाते समय देखा, यह थराब की वाटियाँ, अब भी वैसी 
ही भरी है। अज्ञाय वत्तते कथा, यह जो तुम्हारी शराब की प्रदसा की बात है, 
वह अन्य है--असत्य है---शूठ है। यदि यह शराव अच्छी होती, तो तुम पीते भी, 


फल ) ३६७, 


(केवल) आधी वाटिये बाकी वचती । लेकिन तुम में से किसी एक ने भी शराब 
नही पी। आकारकेन जानामि, सो मैं इस वात से जानता हूँ। न चायंभहिका सुरा, 
यह शराव अच्छी नही, इसमे विष मिला हुआ होगा। 


इस प्रकार धूर्तों को ले, जिसमे वह फिर वैसा न करें, उनको लताड, छोड 
दिया। वह जीवन रहते, दानादि पुण्य करके यथा-कर्म (परलोक ) गया। 

बुद्ध ने यह धर्म-देशना कह, जातक का साराश निकाल दिया। उस समय के 
घूते (अब के) घू्े थे। लेकिन उस समय वाराणसी का सेठ मै ही था। 


२४, फल जातक 


“नाय॑ रुपखो दुरारूहो . . - “यह गाथा, बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, 
एक फल (पहचानने में ) हुशियार उपासक के बारे में कही। 


क्‌. वर्तमान कथा 


एक श्रावस्ती-वासी गृहस्थ ने, बुद्ध-प्रमुख भिक्षु-संघ को निमन्त्रित कर, 
अपने आराम में बिठा, यवागु-खाजा दे, (अपने ) माली को आज्ञा दी, कि वह भिक्षुओ 
के साथ वाग में घूम, उन आर्य्यों को आम आदि नाना प्रकार के फल दे । वह अच्छा' 
(कह) स्वीकार कर, भिक्षु-सघ को साथ ले, उद्यान में फिरते हुए, वृक्ष को देख 
कर ही जान लेता कि यह कच्चा फल है, यह अच्छी तरह पका नही, यह अच्छी 
तरह पका है। जिसे वह जैसा कहता, वह वैसा ही निकलता। भिक्षुओ ने जाकर 
तथागत से निवेदन किया---“भन्ते | यह माली फल (पहचानने में ) दक्ष है। पृथ्वी 
पर खडे ही खडे वृक्ष को देख कर ही, जान लेता है, यह फल कच्चा है, यह अच्छी 
तरह पका नही, यह अच्छी तरह पका है ।” जिसे, वह जैसा कहता है, वह वैसा ही 
निकलता है ।” बुद्ध ने, 'हे भिक्षुओ ! केवल यह माली ही फल (पहचानने में) 


३९८ ( १.६ ४४ 


दक्ष नही, पर्व समय में पण्डित (जन) भी फल (पहचानने में) दक्ष थे! कह, पूर्व 
जन्म की कया कही-- 


ख. अत्तीद कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत््व (एक) श्रेप्ठी-कुल में उत्पन्न हुए। उन्होने आयु-प्राप्त होने पर, पाँच सौ 
गाडियाँ ले, वाणिज्य करते हुए, एक समय जगल में से गुजरने वाले महामार्ग 
से, जगल के मुख-द्वार पर खडे हो, सभी मनुष्यों को एकत्रित करवा कहा --इस 
जगल में विप-वृक्ष होते हैं; विप-पुष्प, विष-फल तथा विप-मधु होते हैँ । यदि 
कोई ऐसा पत्र, फूल या फल हो, जिसे तुमने पहले न खाया हो, उसे बिना मुझे 
पूछे मत खाना ।” वह 'अच्छा' (कह) स्वीकार कर जंगल में प्रविष्ट हुए । जगल 
में प्रविष्ट होते ही, एक ग्राम-दार पर एक किम्फल नामक वृक्ष था। उस (वृक्ष) 
के तने, शाखा, पत्ते, फूल, फल, सब आम की तरह के थे। न केवल रंग और आकार 
में, किन्तु गन्ध और रस में भी। (इस वृक्ष के) कच्चे पक्के फल, आम के फल के 
सदृश ही थे। लेकिन खाने पर हलाहल विप की तरह, उसी समय प्राणो का नाश 
कर देते थे। बागे बागे जाने वाले कुछ लोभी आदमियों ने यह आम के वृक्ष हैं' 
समझ, फल खाये। कुछ ने कारवान के सरदार को पूछ कर खायेंगे' हाथ में लिये 
खडे रहे। उन्होंने सार्त्ववाह (कारवान के सरदार) के आने पर पूछा--भर्य ! 
इन आम के फलो को खायें ?” बोधिसत्त्व ने यह जान कि यह आम का वृक्ष नहीं 
है, यह आम्र-वृक्ष नही, यह किम्फल वक्ष है, मत खाओो” (कह) मना किया । जिन्होने 
खाये थे, उनकी भी उल्टी करा, उन्हें चतु-मधुर विला अच्छा किया। (इससे) 
पहले, मनुष्य उस वृक्ष के नीचे निवास कर, “यह आम्रफल हैं” (करके) उन विप- 
फ्लो को खा, (अपने) प्राण गेंवाते। अगले दिल ग्रामवासी निकल, मृत मनुष्यों 
को देख, उन्हें पाँच से पकड, छिपे हुए स्थान पर फेंक, गाड़ियों सहित, जो कुछ उनके 
पास होता, सब ले जाते । 

उस दिन नी उन्होंने अद्णोदय के समय ही निकल “बैल भेरे होंगे, गाडी 
मेरी होगी, सामान मेरा होगा' (करके) जल्दी से उस वृक्ष के नीचे पहुँच मनुष्यों 
मे निसेगी देख पूछा--तुम्दें कैसे मालूम हुआ कि यह वृक्ष आम्-वृक्ष नही है ?” 
उन्होंने कहदा-- हम नहीं जानते । हमारा ज्येप्ठ सात्यंवाह जानता है!” भनुर्प्यो 
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ने वोबिसत्त्व से पूछा---हे पण्डित ! तूने कैसे जाना कि यह वृक्ष आम का वृक्ष 
नही है ? ” उसने दो बातो से जाना कह, यह गाथा कही--- 


नाये रक़खो दुरार्हो न वि गामतो आरका, 
मआकारकेन जानामि नायं सादुफलो दुसो ॥ 


[ न तो यह वृक्ष चढने में दुष्कर है, न ही गाँव से दूर है। इन दो बातो से मैं 
जानता हूँ कि यह स्वादु फलो का वृक्ष नहीं।] 


नाय॑ रुषणों ठुराख्हो, यह विप-बुक्ष चढने में दुष्कर नही है, उछल कर, जैसे 
सीढी रक्‍्खी हो, वैसे चढा जा सकता है। न पि गामतो आरका, ग्राम से दूर भी नही 
है, अर्थात्‌ ग्राम के समीप ही है। आकारकेन जानामि, इस दो प्रकार की बात से 
में इस वृक्ष को पहचानता हूँ कि नायं सादुफलो दुमो, यदि यह मधुरफल आम्न- 
वृक्ष हो, तो इस प्रकार आसानी से चढ सकने योग्य (तथा) ग्र।म के पास ही लगे 
इस (वृक्ष) पर एक भी फल न रहें। फल खाने वाले मनुष्य, इसे नित्य ही घेरे 
रहें। इस प्रकार मैने अपने ज्ञान से परीक्षा करके जाना कि यह विय-वृक्ष है। 
इस प्रकार जन (-समूह) को धर्मोपदेश कर, उसने सकुशल मार्ग ग्रहण किया । 


बुद्ध ने भी, हे भिक्षुओ ! इस प्रकार पहले भी पण्डित (-जन) फल (पह- 
घानने में ) दक्ष हुए हैं” (कह) इस धमें-देशना को कह, मेल मिला, जातक का साराश 
निकाल दिया । उस समय की परिषद्‌ (अब की) बुद्ध-परिषद्‌ ही थी। लेकिन 
सात्यवाह मैं ही था। 
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५१४, पंचादचुध जातक 


“यो अलीनेन चित्तेंन....” यह (गाथा) बुद्ध ने जेतबन में विहार करते 
समय ( एक) हिम्मत-हार भिक्षु के बारे में कही । 


क, वर्तमान कथा 


उस भिल्षु को बुद्ध ने बुलाकर, पूछा--हे भिक्षु | क्या तू सचमुच हिम्मत- 
हार बैठा ?” उसके 'मगवान्‌ ! सचमृच' कहने पर, हे भिक्षु ! पूर्वे समय में वुद्धि- 
मान्‌ लोग हिम्मत करने की जगह हिम्मत करके राज-सम्पत्ति के लाभी हुए ।' 
कह (शास्ता ने) पूर्व जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधि- 
सत्व, उसकी पटरानी की कोख से उत्पन्न हुए। उसके नामकरण के दिन, एक सौ 
थआठ ब्राह्मणो की सव कामनायें पूरी कर, उनसे उसके लक्षण (+-चिन्ह) पूछे 
गये। चिन्ह (देखने में) दक्ष ब्राह्मणो ने, उसकी चिन्ह-सम्पत्ति को देख कहा--- 
“महाराज ! कुमार पुण्यवान्‌ है। तुम्हारे वाद राज्य प्राप्त करेंगा। पाँच शास्त्रों 
के चलाने में प्रसिद्ध हो, जम्बह्ीप में अग्र-पुरुष होगा।” ब्राह्मणो की बात सुन, 
कुमार का नाम रखने वालो ने, उनका नाम पज्चावुधक्रुमार रक्खा। सो उसके 
दोश सेमालने पर, सोलह वर्ष का होने पर, राजा ने वुलाकर, कहा--तात ! शिल्प 
सीय । 

“देव! किस के पास सीखू २! 


“नात! जा, गान्वार देश के तक्षशिला नगर में लोक-प्रसिद्ध आचार्य्य के 


पास जाफ़र सीस। यह उस आचार्य्य का भाग (फीस) देना” (कह) हज़ार 
(म॒द्रा) देवर भेजा । 
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उसने वहाँ जाकर शिल्प सीख, आचार्य्य के दिये हुए पाँच शस्त्र ले, आचार्य्य 
को प्रणाम कर, तक्षशिला' नगर से निकल, पच हथियार बद (हो) बाराणसी का 
रास्ता लिया। मार्ग में वह, इलेषलोम यक्ष से अधिकृत एक जद्धभल (के द्वार) पर 
पहुंचा । सो उसे जड्भल क़े द्वार पर देख, मनुष्यो ने रोका--भो ! भाणवक | 
इस जगल मे मत प्रविष्ट हो। इस जगल में श्लेपलोम (नामक) यक्ष है। वह जिस 
किसी मनुष्य को देखता है, उसे मार डालता है।” 
वोधिसत्त्व अपने को जाँचते हुए, निर्भीत केशरसिह की तरह, जगल में घुस 
ही गया । उसके जगल में प्रवेश करने पर, उस यक्षने (अपने ) ताड जितना (ऊँचा) 
हो, घर जितना (वडा) सिर, वरतनो जितनी (बडी बडी ) आँखें, और कन्दल की 
कली जितने बडे दाँत बना, श्वेतमुख, चितकबरे पेट और नीले हाथ पाँव वाला हो, 
अपने आपको बोधिसत्त्व को दिखाकर कहा--“कहाँ जाता है ” ठहर, तू मेरा 
आहार है ।” बोधिसत्त्व ने, 'यक्ष ! मैने (अपने सामर्थ्य का) अन्दाजा लगा कर 
यहाँ प्रवेश किया है। तू सेमल कर मेरे समीप आना, मै तुझे विष में बुझे हुए 
सीर से बीध कर यही गिरा दूँगा” (कह) धमका हलाहल विष से बुझा 
हुआ तीर चढा कर छोडा । वह (जाकर) यक्ष के रोमो में ही चिपक गया । उसके 
बाद दूसरा . इस प्रकार पचास तीर छोडे। सब, उसके रोमो में ही चिपक रहे । 
यक्ष, उन सभी तीरो को तोड-मरोड, अपने पैरो के नीचे गिरा, बोधिसत्त्व के समीप 
आया। 
, बोधिसत्त्व ने फिर भी, उसे डरा कर खड़ग निकाल कर प्रहार किया | तेंतिस 
अंगुल लम्बी तलवार रोमो में ही चिपक रही । तब उस पर बरछी से प्रहार किया । 
'वह,भी रोमो में ही चिपक रही। उसका भी 'चिपक-रहना' जान मुद्गर से प्रहार 
किया। वह भी रोमो में चिपक रहा। उसका भी चिपक रहना जान, है यक्ष | 
क्या तूने मुझ पञ्चावुध-कुमार का नाम प्रहले नही सुना ? मैने तेरे अधिकृत जगल 
में प्रवेश करते हुए धनुष आदि का भरोसा कर प्रवेश नही किया, मैने अपना ही 
,भरोसा कर प्रवेश किया है। सो आज मै तुझे मार कर चूर्ण-विचूर्ण करूँगा ।” यह 
'निशचय प्रगट कर, ऊँचा शब्द' करते हुए, दाहिने हाथ से यक्ष पर प्रहार किया । हाथ 
(भी) रोमो में चिपक गया। बायें हाथ से प्रहार किया। वह भी चिपक गया। 
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दायें पैर से प्रहार किया। वह भी चिपक गया। वायें पैर से प्रहार किया, वह भी 
चिपक गया। सिर से टक्कर मार कर, उसे चूर्ण-विचूर्ण करेंगा' (सोच) सिर से 
प्रहार किया। वह सिर भी रोमो में चिपक गया । 
बह पाँच जगह चिपका हुआ, पाँच जगह बेचा हुआ, लटकता हुआ भी, निर्भय 
ही रहा। यक्ष ने सोचा--यह एक पुरुष-सिंह है, पुरुष-आजानीय है, साधारण 
आदमी नही। मेरे सदृध् नाम वाले यक्षके पकडनें पर भी डरता तक नही । मैने इस 
मार्ग पर हत्या करते हुए, इससे पहले, एक भी ऐसा आदमी नही देखा । यह क्यो 
नहीं डरता २?” सो उसने, उसे खाने की रुचि न होने के कारण, उससे पूछा-- 
“माणवक तू मरने से किस लिए नही डरता ?” “यक्ष ! मैं क्‍यों डरूँगा? 
शक जन्म में एक वार मरना तो निश्चित ही है। और मेरी कोख में (एक) वजज- 
आयुव है। यदि मुझे खायेगा, तो तू उस आयुध को न पचा सकेगा। वह आयुध, 
तेरी आँतो के टुकड़े टुकड़े कर, तुझे मार डालेगा । इस प्रकार (यवि मरेंगे) तो 
दोनो मरेंगे। इस कारण से (भी) मैं नही डरता हूँ ।” यह वोधिसत्त्व ने अपने 
जन्‍्तर के ज्ञान-जायुव के बारे में कहा । 
यह सुन यक्ष ने सोचा---यह माणवक सत्य कहता है । मेरी कुक्षि इसके 
धगरीर का मूे के वीज जितना मास का टुकडा भी हजम न कर सकेगी । मैं इसे 
होड़ दू ॥/ (बह सोच) मरने के भय से भयभीत उसने वोधिसत्त्व को छोडते हुए 
कहा+_ वोगवक लू पुरुष-सिह है। मैं तेरा मास नहीं खाऊँगा। आज तू राहु- 
मुग से मुतत चन्द्रमा की तरह मेरे हाथ से छूट कर, जाति-सुहृद-मण्टल को प्रसन्न 
करता हुआ जा ।” 
बोधिसत्त्व ने कहा--'यक्ष ! में तो जाऊंगा ही, लेकिन तू पूर्व जन्म में भी 
बुधर्म करके, क्रूर, रक्‍त-पाणी, दूसरो का रक्त-मास खाने वाला होकर उत्पन्न हुआ, 
यदि इस जन्म में भी कुकर्म ही करेगा, तो अन्यकार से अन्धकार में जायेगा । अब 
20 होने के बाद से, तु कुकर्म नही कर सकता । प्राण-धात-कर्म नरक में, 
पशुवोनि में, प्रेल-्योनि में, मनुर-योनि में उत्पत्ति का कारण होता है। मनुष्य योनि 
मे उत्पप्न होने पर आयु कम करने वाला होता है । इस प्रकार पाँचो प्रकार के. 
दुफमों के दु्परिणाम और पाँचो प्रकार के सुकर्मों के शुभ-परिणाम कह, वहुत सी 
वात मे यक्ष को ढरा, धर्मोपदेश कर, दमन कर, विपयो से पृथक्‌ कर, पाँचों शीलों 
में प्रतिध्यित कर, उसी को उस जगल का वलि-प्रतिग्राहक देवता बना, प्रमाद रहित 
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रहने का उपदेश कर, जंगल से निकलते हुए, जगल के द्वार पर रहने वाले मनुष्यों 
को यह (वृत्तान्त) कह, पाँचो हथियार बाँध वाराणसी गया। वहाँ माता पिता 
को देख, आगे चल कर राज्य पर प्रतिष्ठित हो, धर्मानुसार राज्य करते हुए, 
दानादि पुण्य करते हुए, यथा-कर्म (परलोक) गया। 

शास्ता ने भी इस धर्म-देशना को ला अभिसम्बुद्ध होने की अवस्था में यह 
गाथा कही-- 


यो अलीनेन चित्तेन अलीनमनसो नरो, 
भावेति कुसल घम्म योगक्खेमस्स पत्तिया; 
पापुणे अनुपुब्बेन सव्बसयोजनक्खय ।। 


जो कोई उत्साही पुरुष योगक्षेम (>-अहंत्व! निर्वाण) की प्राप्ति के लिए 
उत्साह-युक्त चित्त से, शुभ कर्म करता है, वह क्रमानुसार सर्वे संयोजनो के क्षय को 
प्राप्त होता है || 

सो इसका सक्षेपार्थ यह है जो कोई आदमी अलीनेन, उत्साह-युक्त चित्तेन 
स्वभाव से ही उत्साही होकर, (और भी ) उत्साही हो, दोष-रहित होने से कुशल 
(>-शुभ)--सैतिस बोधिपाक्षिक'--धर्मों की भावना करता है, चारो योगो 
से क्षेमकर निर्वाण की प्राप्ति के लिए, विश्ञाल चित्त से विदर्शना में अनुयुक्त होता 
है, वह इस प्रकार सब सस्कारो में अनित्यता, अनात्मता, तथा दु खपन को मान 





! ज्ञार स्मृति-उपस्थान (१कायानुपस्सना, २ वेदनानुपस्सना, ३ चित्तानु 
पस्सना, ४ धम्मप्रानुपस्सना) २. चार सम्यक्‌ प्रयत्त (१संवरप्पघान, २पहानप्प- 
घान, रेभावनप्पधान, ४अनुरक्खणप्पघान), ३े- चार ऋद्धिपाद (१ छन्‍्द, 
२ वीय्यं, ३ चित्त,४ वीमसा), ४. पाँच बल तथा पाँच इन्द्रियाँ ( १ श्रद्धा, २ वीय्यें, 
३ स्मृति, ४ समाधि, ५ प्रज्ञा), ४- सात बोधि-अद्भ (१ स्मृति, २ घर्म-विचय, 
इवीय्यं, ४ प्रीति, ५ प्रश्नब्घि, ६. समाधि, ७ उपेक्षा), ६- आर्य अष्टांगिक सार्य 
(१ सम्यक्‌ दृष्टि, २ सम्यक्‌ संकल्प, ३ सम्यक्‌ वाचा, ४ सम्यक्‌ कर्मान्त, ४ सम्यक्‌ 
व्यायाम, ६ सम्यक आजीविका, ७ सम्यक्‌ स्मृति ८ सम्यक्‌ समाधि।)) : 
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नई विदर्णना से आरम्भ करके, उत्पन्न बोधिपाक्षिक धर्मों की भावना (5-अभ्यास ) 
करते हुए, क्रमानुसार एक भी सयोजन वाकी न छोड, सब सयोजनो' का क्षय 
करने वाले, चतुर्थ मार्ग के अन्त में उत्पन्न होने के कारण, 'सब सयोजनो के क्षय 
कहें जाने वाले, अहुँतव को प्राप्त होते है । 





इस भ्रकार बुद्ध ने अहंत्व को धर्म-देशना में प्रधान स्थान दे, आगे चार आये- 
सत्यो को प्रकाशित किया। सत्यो (के प्रकाशन) के अन्त में, वह भिक्षु अहत्व 
को प्राप्त हुआ। ज्ञास्ता ने भी मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिया। 


उस समय का यक्ष (अब का) अगुलिमाल था। पब्चाबुधकुमार ताम वाला 
(तो) मैं ही था। 


ध६, कंचनक्खन्ध जातक 


“यो पहुद्ठेन चित्तेन . . . “यह गाया, शास्ता ने श्रावस्ती में विचरते हुए, 
एक भिक्ष्‌ के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


एक श्रावस्तीवासी बुल-पुत्र शास्ता की धर्म-देशना सुन (त्रि-) रत्न शासन 
में अत्यन्त श्रद्धा से प्रत्रजित हुआ। उसके आचार्य्य उपाध्यायो ने कहा--“हे 
जायुणमान्‌। शील (>सदाचार) एक प्रकार का होता है, दो प्रकार का, तीन 
प्रकार का, चार प्रकार का, पाँच प्रकार का, छ प्रकार का, सात प्रकार का, आठ 
प्रगार का, नो प्रकार का, दस प्रकार का, इस तरह कई प्रकार का होता है। यह 
गौय-शील हे, यह मध्यम-शील है, यह महा-शील है, यह प्रातिमोक्ष-सवर-शील है, 





सवोजन दस / 
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यह इन्द्रिय-सवर-शील है, यह आजीविका-परिशुद्ध-शील है, यह प्रत्यय-प्रतिसेवन- 
शील है, इसे शील कहते है ।” उसने सोचा यह बहुत से शील है। मैं इतने शीलो 
को अपने ऊपर ले, उनके अनुसार आचारण न कर सकूगा | यदि शीलो के 
अनुसार आचारण न करूँ, तो प्रत्नजित होने का ही क्या फल ? मैं गृहस्थ होकर 
दानादि पुण्य कर्म करूँगा, स्त्री-वच्चो का पालन करूँगा ।” यह सोच उसने कहा-- 
“भन्‍्ते ! मैं शील न रख सकूगा। शील न रख सकने वाले के लिए प्रन्नज्या का 
क्या अर्थ ? मैं यृहस्थ होरऊँगा। अपना पात्र चीवर ले ले।” 

उन्होने कहा--भयुष्मान्‌ ! यदि ऐसा है, तो बुद्ध को प्रणाम करके जाओ ।” 
(यह कह ) वे, उसे धर्म-सभा में बुद्ध के पास ले गये। बुद्ध ने देखते ही पुछा-- 
“सिक्षुओ ! क्‍्यी इस अनिच्छुक भिक्षु को लेकर आये हो ?” 

“भन्‍्ते ! यह भिक्षु, में शील नही रख सक्‌गा' (कह) पात्र-चीवर लौटाता 
है। सो हम इसे लेकर आये है ।” 

“भिक्षुओ | तुम किस लिए इस भिक्षु को बहुत से शील कहते हो ” यह 
जितने रख सकेगा, उतने रखेगा। अब से तुम इसको कुछ न कहो। इसमें जो 
करना उचित है, उसे में देखूगा।” (यह कह) हे भिक्षु| आ, तुझे बहुत से 
शीलो से क्या ” तू केवल तीन शील रख सकेगा ?” “भन्ते |! रख सकूगा।” 
“तो तू, अब से काय-द्वार (>-शारीरिक ), वची-द्वार (>-वाणी के), मनो-द्वार 
(>-चित्त के )--इन तीन द्वारो की रक्षा कर । शरीर से, वाणी से, मन से पाप- 
कर्म मत कर। जा, गृहस्थ मत बन । इन तीन ही शीलो को रख ।” इतने से वह 
भिक्ष्‌ सन्तुष्ट-चित्त हो, 'भन्‍्ते | अच्छा, मैं तीनो शीलो की रक्षा करूँगा” (कह) 
शास्ता को प्रणाम कर, आचार्य्य उपाध्याय के साथ ही चला गया | 

उसे उन तीन शीलो की पूर्ति करते ही मालूम हो गया कि आचार्य्य, उपाध्यायों 
का बताया हुआ भी शील इतना ही था, लेकिन वह॒ अपने बुद्ध न होने के कारण 
मुझे समझा न सके। सम्यक-सम्बुद्ध ने अपने सुबुद्ध होने के कारण, धर्म-राजा 
होने के कारण, उतना ही शील, तीन ही द्वारो मे डाल कर, मुझे स्वीकार करा दिया। 
शास्ता ने मेरी बाँह पकड ली । (इस प्रकार) विदर्शना (भावना) की वृद्धि कर, 
कुछ ही दिनो में अहुत्व को प्राप्त हुआ । 

उस समाचार को सुन धर्म-सभा में बैठे भिक्षु (आपस में) बातचीत करने 
लगे--आयुष्मानो ! 'शील न रख सकूगा' करके गृहस्थ होने के लिए तैयार भिक्षु 
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को, शास्ता ने सव घीलो को तीन ही हिस्सों में वाँट, वे शील उससे स्वीकार करा, 
उसे अहंत्व-पद लाभ करा दिया।” (यह कह) जहो! बुद्ध आइचय्य-कारक 
मनपष्य होते है' कहते हुए वुद्ध-गुणो की प्रणसा करने लगे। शास्ता ने आकर इएछा-- 
न्नक्ष॒ओ ! यहाँ बैठे क्या वात-चीत कर रहे थे ?” “यह बात-चीत” कहने पर, 
पक्ष! वहत भारी वजन भी हिस्से करके देने पर, हलका प्रतीत होता हैं 
पूर्व समय में भी वुद्धिमान्‌ वडा सा सोने का ढेर पाकर, उठाने मे असमर्थ हो, वाँट 
कर उठा कर ले गये” कह, पूर्व-जन्म की कया कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधिसत्त्व एक गाँव 

में कपक हुए। वह एक दिन एक ऐसे खेत में, जहाँ पहले ग्राम बसा हुआ था, खेती 
करते थे। पूर्व समय में, उस गाँव में एक धनी श्रेष्ठी, जाँच तक गहरे, चार हाथ 
चीटे (गढे) में सोने का ढेर गाड कर मर गया था। उससे बोधिसत्वका 
हल टकरा कर रुक गया। उसने 'जडें होगी' समझ, रेत को हठा कर उसे देखा। 
उसे फिर भी रेत से ढक, दिन भर हल चलाता रहा। सूर्यास्त होने पर, हल, 
जोत आदि को एक ओर रख, सोने के ढेर को ले जाऊंगा' सोच, उसे उठा कर 
न लें जा सका। तब, उसने एक ओर बैठ इतना पेट भरने के लिए होगा', (इतना 
गाठ कर रकखूगा इतना कर्मान्त (5व्यापारादि) में लगाऊंगा' इतना 
दानादि पुष्य कर्मों के लिए होगा---इस प्रकार चार हिस्से किये । उसके इस 
प्रकार बांटने पर, वह सोने का ढेर हल्का सा हो गया । वह उसे उठा कर, घर 
ले जा कर, चार हिस्सों में वॉट कर, दान आदि पृण्प-कर्म करके यथा-कर्म 


(परतोक ) गया। भगवान्‌ ने इस धर्म-देशना को कह, अभिसम्बद्ध हुए रहने 
हे समय, बह गाया कही-- पे 


यो पहुद्ठेन चित्तेत पहदठमनसो नरो 
भावेति कुसल घम्म योगक्‍र्खेमस्स पत्तिया, 
पापु्णं अनुपुब्बेन. सब्वसयोजनवखय 


ब_ परम सन्त सह बैक जिला शत] 
[जो प्रमन्न-चित्त नर, सन्तुप्द चित्त से योग-क्षेम (+निर्वाण) की प्राप्ति के 
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लिए गाम-पर्म शो भावना करता है, यह क्रम से सव संबोजनों के क्षय को प्राप्त 
होण  ।] 





पट्ठेस, सीयरण ( चितमेल) रहित होने से, पहुटुठडसनसो, उसी नीवरण- 
रहिये कोने में, प्रमार-चित्त सोने मी तग्ह से चमक कर समुज्ज्वलितप्रभा- 


बिक ३, 


घ्या  क् पुल दरार जी 
एहात चस ह7-+++त आए ऐ 


दम प्रागार सझ ने कंत्य को सिरे पर रुख, देशना को समाप्त कर, मेल मिला, 
शा का सारा निकाल दिया। उस समय सोने का डेर प्राप्त करने वाला 


श् . 
मनुष्य में ही था । 


५७, चानरिन्द्र जातक 
“मस्सेतें सतूरों धम्मा, . .यट गाया, बुद्ध ने येछुवन में विहार करते समय 
उेबदत्त द्वारा किये गगे बय करने के प्रयत्न के बारे में कही । 
क. वर्तमान फथा 
उसी समय बुद्ध ने दिवदत्त वध करने का प्रयत्त करता है' सुन हे भिक्षुओं ! 
ने केबल अभी देवदत्त मेरे वध करने का प्रयत्त करता है, (उसने) पहले भी किया 
था, लेकिन घास मात्र भी उत्पन नही कर सका' कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिसत्त्व 
बानर योनि में उत्पन्न हो, बडा हो, घोडे के वच्चे जितना (बड़ा) हुआ ॥ वह 
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शवित-सःपन्न हो, अऊला घुमता हुआ, नदी के किनारे रहने लगा। उस नदी के 
बीच में एक द्वीप था, जिसमें आम, पनस आदि नाना प्रकार के फलो के वृक्ष लगे 
हुए थे। बोखिसत्त्व हाथी की तरह शव्तिणाली होने से, नदी के इस किनारे 
मे उछत कर, द्वीप के इस ओर, नदी के बीच में पडे एक पत्थर पर जाकर 
गिरता, वहाँ से उछल कर, उस द्वीप में जाकर गिरता। वहाँ, नावा प्रकार के फच 
साकर, शाम को उसी ढग से वापिस लौट कर, अपने निवास-स्थान पर रह कर, 
अगले दिन फिर वैसा ही करता । इसी प्रकार वहाँ रहता था । 
उस समय सरत्री सहित एक मगरमच्छ, उसी नदी में रहता था। उसको 
स्त्री ने, बोविसत्व को आरपार जाते देख, वोबिसत्त्व के हृदय-मास में दो 
उत्न्न कर, मगरमच्छ से कहा--- आर्य | इस वानरेन्द्र के हृरय-मास में दोहद 
(खाने की वलबती इच्छा) उत्तन्न हुआ है ।” 
मगरमच्छ भरी! अच्छा, मिलेगा' कह आज शाम को उसे द्वीप से लौटते 
ही पकट गा (सोच) पापाण के ऊपर जाकर पड रहा | 
वोधिसत्त्व ने दिन भर चर कर शाम को द्वीप में खडे ही खडे, पत्थर को देख 
सोचा-- क्या कारण है ? आज पत्थर कुछ ऊँचा दिखाई दे रहा है?” उसने 
पहने ही पानी और पत्थर का अन्दाज़ अच्छी तरह लगा लिया था। सो उसके मन 
में यह विचार उत्पन्न हुआ--“आज इस नदी का पानी घट रहा है, न बढ रहा 
८ लेकिन यह पत्थर वढा हुआ दिखाई दे रहा है । कही (आज) यहाँ मेरे पकडने 
के लिये मगरमच्छ तो नहीं पडा है? अच्छा! उसकी परीक्षा करूँगा' सोच 
उसने, वहा सद् ही सडें, पत्थर के साथ बात-चीत करनेकी भाँति,अरे | पापण । ! 
पुकार कर, उत्तर न मिलने पर तीन बार अरे! पापाण | पुकारा । पापाण क्या 
उत्तर देता ? जेकिन किर भी उस वानर ने पूछा-- भरे | फापाण ! क्‍या आज 
मुर्से उत्तर न देगा ? 
मगरमच्छ ने सोचा--ओऔर दिनो यह पत्थर निश्चय से इस वानरेन्द्र को 
फ्रयुत्तर ददा रहा है । आज में इसे उत्तर दगा' साच, पूछा “भरे वानर ! क्या है? 
ते बीन # २?! 
में मगरमच्छ हें! 
चित ते पिस लिए लेटा है ?” 
लिरे हदम-्मास सी दच्छा से ।” 


बानरिन्द ) ४०९ 


' वोषिसत्त्व ने, और मेरे लिए जाने का रास्ता नही है, आज मुझे इस मगरमच्छ 
को धोखा देना चाहिए सोच उसे कहा--- सौम्य ! मगरमच्छ ! मैं अपने को तुझे 
समर्पित करूँगा | तू मुख खोल कर, अपने समीप आने के समय मुझे ग्रहण करता ।” 
मगरमच्छ के मुह खोलने के समय, उसकी आँखें बन्द हो जाती है । उसने उस बात 
का स्याल न कर, मुह खोला। उसकी आँखें मुद गईं। वह मुह खोल कर, आँखें 
मीच कर पड रहा। वोधिसत्त्व वैसा जान, द्वीप से उछल, जाकर मगरमच्छ के 
मस्तक पर गिर, वहाँ से उछल, बिजली की तरह चमकता हुआ, दूसरे किनारे जा 
खडा हुआ । मर्गरमच्छ ने वह आश्चर्य देख, 'इस वानरेन्द्र नें अतीव आइचयें किया! 
सोच, कहा--“अरे  वानरेन्द्र |! इस लोक में जिस आदमी मे चार बातें होती है, 
वह अपने शत्रु को जीत लेता है, वह चारो बाते तेरे अन्दर है ।” कह यह गाथा कही--- 

यस्सेते चतुरो धम्मा वानरिन्द ! यथा तव, 

सच्चे धम्मो धिती चागो विद॒ठ सो अतिवत्तति ॥ 

[वानरेश्वर ! जैसे यह तुझ में है, वैसे जिस आदमी में यह चार बातें होती 

है--सत्य, धर्म, धृति और त्याग--वबह शत्रु को जीत लेता है।] 


यस्स, जिस किसी आदमी को, एते, अब कहे जाने वाले, प्रत्यक्ष ही निर्देश 
किये गये। चतुरो धम्मा, चार गुण, सच्च, सत्य-वाणी, तेरे पास आऊंगा' कह 
कर, उसे असत्य (>-मृपा) न कर, जो तू आया, वह तेरी सत्य-वाणी है। धम्मो, 
विचार-बुद्धि, ऐसा करने पर, ऐसा होगा, यह तेरी विचार-बुद्धि। धृति, कहते है 
अखण्ड प्रयत्न को, सो वह भी तुझ में है। चागो, आत्म-परित्याग, तू तो अपना 
आत्मसमर्पण कर, मेरे पास आया, यदि मै तुझे ग्रहण न कर सका, तो उसमें मेरा 
ही दोप है दिद॒ढं शत्रु। सो अतिवत्तति, जिस आदमी में, जैसे यह तुझमें हैँ, उसी 
प्रकार चारो घर्म (>-गुण) विद्यमान होते है, वह आदमी जैसे तू आज मुझे लाँघ 
कर चला गया, उसी प्रकार, अपने शन्नु को लाँघ जाता है, जीत लेता है । 


कं 


इस प्रकार मगरमच्छ बोधिसत्त्व की प्रशसा कर,अपने निवास-स्थान को गया । 
शास्ता ने, है भिक्षुओ ! न केवल अभी देवदत्त मेरे बधके लिए प्रयत्तशील हुआ, 


कर ( १.६.५८ 


पहले भी हुआ, कह, यह धर्म-देशना ला, मेल मिला, जातक का साराश निकाल 
दिया। उस समय का मगरमच्छ (अब का) देवदत्त था। उसकी भार्य्या (अब 
फी) चिझछचा साणविका; और वानरेन्द्र तो में ही था। 


५१८, तथोधम्म जातक 


“पस्सेते .. . “यह गाया भी, बुद्ध ने वेछुवन में विहार करते समय, वध करने 
का प्रयत्न करने वाले के ही बारे में कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, देवदत्त 
वानर योनि में उत्पन्न होकर, हिमवन्त प्रदेश में वानरो के समूह का नायक 
होने की अवस्था में, अपने (वीय्य) से उत्पन्न वानर-पोतको को, दाँत से काट 
कर ससस्‍्सी कर डालता, ताकि कही वह समूह का नायकत्व न करें) उस समय 
बोधिसत्त् ने, उसी (के वोर्य्य) से एक बन्दरी की कोस में गर्भ धारण किया। 
बड़ बन्दरी गर्म हुआ' जान, गर्भ की रक्षा के लिए एक दूसरे पर्वत पर चली गई । 
गर्भ परिपक्व होने पर, उसने थोधिसत्त्व को जन्म दिया । वह बडा होने पर, होश 
आने पर शव्तिधारी हुआ । 

उसने एक दिन माँ से पूछा--.माँ। मेरा पिता कहाँ है ?” 

“तात  अमुक पर्वत पर बानरो ये काने हआ रे 

महक 30 न का नेतृत्व करता हुआ रहता है । 

.. मत पिना के पास नहीं जा सकता, क्योकि तेरा पिता इस ढर से कि 

फ यह समर का नेतृत्व न करे, 


न्‍ भपने (वीर्य्य) से उत्पन्न हुए चानर-पोतको को, 
कप से पाद कर, रस्सी कर डालता है । 


दन्तुगा 


“माँ! मुते, उसके पास ले चल, मै देसगा ।” 


तयोधस्म ) ४११ 


वह पुत्र को ले कर, उसके पास गई। उस बानर ने अपने पुत्र को देख, 
सोचा--बडा हो कर यह मुझे नेतृत्व न करने देगा, अभी इसे नष्ट करना योग्य 
है। सो गले मिलने के बहाने से, इसे ज़ोर से भीच कर मार डालूगा । यह सोच 
तात ! आ, इतने समय तक कहाँ रहा ?” कह, बोधिसत्त्व को गले लगाते हुए की 
तरह दवाया। वोधिसत्त्व, हाथी के सदृश बल वाला था । उसने भी उसे दबाया । 
सो उसकी हड्डियाँ टूटने वाली सी हो गईं। तब उसने सोचा--यह बडा हो, मुझे 
मार डालेगा, किस उपाय से इसे, उससे पहले ही मार डालू ? तब उसे रूपाल आया-- 
“यह पास ही राक्षस-गृहीत तालाव है। वहाँ इसे राक्षस को खिलवा दू ।” सो उसने 
उसे कहा--'तात ! मैं बूढा हो गया। यह बानर-समूह तुझे सौंपूगा । आज ही 
तुझे राजा बनाऊँगा। अमुक स्थान पर एक तालाब है, उसमें दो कुमुदिनियाँ हैं, 
तीस उत्पल है, पाँच पद्म हैं। जा, वहाँ से फूल ले आ।” उसने तात! अच्छा 
लाऊँगा' कह, जाकर, सहसा (तालाव में) उतरे बिना चारो ओर पैरो के चिह्नो 
को देखते हुए, केवल उतरते पैरो के चिह्नो को देखा, चढ़ते पैरो के चित्नो को नही । 

यह तालाब राक्षस-गृहीत तालाव होगा, मेरा पिता अपने असमर्थ होने के 
कारण, राक्षस से मुझे मरवा देना चाहता होगा, मै इस तालाब में बिता उतरे ही 
फूल ले जाऊँगा ।' वह सूखी जगह पर जा, वहाँ से दौड कर आ, छलाँग मार कर 
दूसरी ओर जाते हुए, पानी के ऊपर ही ऊपर से दो फूलो को तोड कर ले, दूसरी 
ओर जा गिरा । दूसरी ओर से इस ओर आते हुए, उसी उपाय से दो (और) फूल 
ले लिये। इस प्रकार दोनो ओर ढेर लगाते हुए, फू तो ले लिये, लेकिन (वह) 
राक्षस की सीमा के भीतर नही उतरा। तब अब इससे अधिक न उछल सकूगा' 
सोच उसने उन फूलो को लेकर एक स्थान पर एकत्रित करना आरम्भ किया। 
उसे देख, उस राक्षस ने सोचा मैने इतने समय तक इससे पूर्व ऐसा बुद्धिमान्‌, 
आइचर्य्यकर मनुष्य नही देखा। (इसने) जितनी आवश्यकता थी, उतने फूव भी 
ले लिये, और मेरी सीमा के भीतर भी नही आया ।” उसने पानी को दो ओर फाड 
कर, पानी में से ऊपर निकल, वोधिततत्त्व के पास आ, हे वानरेन्द्र ' इस लोक में 
जिस आदमी में यह तीन गुण होते हैं, वह अपने शत्रु को जीत लेता है, वह तीनो 
गुण तुझ में हे” (कह) वोधिसत्त्व की प्रशसा करते हुए यह गाथा कही-- 

यस्स एते तयो धम्मा वानरिन्द ! यथा तव, 
वक्खियं सूरियं पंडजा दिद॒ठ सो अतिवत्तति॥ 


४१२ ( १.६-५९ 


[वानरेइवर ! जैसे यह तुझ में हैं, वैसे जिस आदमी में यह तीच वातें होती 
हैं--दक्षता, शौर्य, और प्रज्ञा--बह शत्रु को जीत लेता है।| 


दक्विय दक्षता >भय आने पर उसके नाश करने के उपाय के ज्ञान से युक्त 
पराक्रम । सूरिय, शौर्य्य, निर्भयता का पर्य्यायवाची। प्रज्ञा, प्रज्ञापन-प्रस्थापत॑+ 
उपाय---प्रत्ना का पर्य्यायवाची । 


इस प्रकार उस उदक-राक्षस ने, इस गाथा से वोधिसत्त्व की स्तुति कर, (उसे ) 
पूछा--बह फूल किस लिए ले जा रहा है ?” 

मेरे पिता मुझे राजा बनाना चाहते हैं, सो उसके लिए ले जा रहा हूँ ।” “तेरे 
जैसे उत्तम आदमी को (अपने से) फून उठा कर ले जाना शोभा नही देता। मैं 
ले चलुगा” कह, उछल कर, (वह) उसके पीछे पोछे हो लिया । 

उसके पिता ने दूर से ही उसे देख सोचा-- मैने इपे भेजा था कि यह राक्षस 
का भोजन बनेगा, लेकिन यह राक्षम से फून उठत्रा कर ला रहा है। अब मै नष्ट 
हुआ ।” यह सोच, हृदय के सात टुकड़े हो वह वहो मर गया । शेष वानरो ने एकत्र 
हो ब्रोधिसत््व को राजा चुन लिया। 

शास्ता ने इस घर्म-देशना को ला, मेल मिला जातक का साराश निकाल 


दिया। उस समय का यूथ ( >व्वानर-समह )-पति (अब का) देवदत्त था । यूथपति 
का पुत्र तो मे ही था । 


५६, भेरिवाद जातक 


धमते पमे . . .” यह गाथा, शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय (एक) 
बात ने मानने वाले लिल्षु के बारे में कही । 


के. चतमानद कथा 


दामन 


# पु | “| 


ने उस भिक्षु को पूछ कि हें भिश्ष | क्या पूं सचमृच (किसी का) कहना 


भेरिवाद ) ४१३ 


नही मानता है, उसके "भगवान्‌ ! सचमुच' कहने पर, उसे हे भिक्षु| न केवल 
अब ही तू वात नही मानता है, (किन्तु) पहले भी तू बात न मानने वाला ही था', 
कह पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा ) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व 
(एक ) भेरी बजाने वाले के कुल में उत्पन्न हो, एक गाँव में रहते थे। उसने बाराणसी 
में नक्षत्र (->उत्सव) की घोषणा हुई है! सुन, समज्ज-मण्डल (->नृत्य-मण्डली) 
में भेरी वजा कर धन (कमा कर) लाऊँगा' (सोच) पुत्र के साथ, वहाँ गया, और 
भेरी वजा कर, बहुत धन प्राप्त किया । उसे ले, अपने ग्राम को (वापिस) लौटते 
समय, चोर-जगल में पहुँच, (उसने ) पुत्र को निरन्तर भेरी बजानेसे मना किया-- 
“तात! निरन्तर न बजा कर, ऐश्वय्यं-शालियो के रास्ता चलने के समय, बीच 
बीच में भेरी बजाने की तरह भेरी बजा। वह पिता के मना करने पर भी, भेरी 
शब्द से ही चोरो को भगाऊंगा' (कह) निरन्तर ही बजाता रहा। चोरो ने पहले 
तो भेरी का शब्द सुन 'ऐश्वय्ये-शालियो की भेरी होगी समझ, भाग गये | लेकिन 
लगातार भेरी का शब्द सुन यह ऐश्वर्य्य-शालियो की भेरी नही हो सकती' (सोच) 
आकर, उन दो ही जनो को देख लूट लिया। बोधिसत्त्व ने कठिनाई से मिला 
हुआ धन, लगातार (भेरी) बजाने वाले ने नष्ट कर दिया कह, यह गाथा कही--- 
घमे घम्ते नातिधमे अतिधघन्त॑ ही पापक, 
घन्तेन सतत लद्ध अतिघन्तेन नासित ॥ 
[(भेरी) बजाये, लेकिन बहुत न बजाये । लगातार (भेरी) बजाना 
बुरा है। (भेरी) बजाने से सौ (मुद्रायें) मिली, बहुत बजाने से वह नष्ट हो 
गईं ॥[ 


घमे घमे, ध्वनि करे, न ध्वनि न करे, भेरी बजाये,न बजाना न करे । नाति- 
घमे, सीमा का उललघन कर, निरन्तर ही न बजाये, किस लिए ? अति घन्तं ही 
पापक निरन्तर भेरी बजाना अब हमारे लिए बुरा सिद्ध हुआ । धन्तेन सतं लड़, 
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नगर में भेरी बजाने से भी फार्पापण मिला । अतिघन्तेन नासितं, लेकिन अब मेरे 
पुत्र ने मेरी बात न मान, जो जगल में लगातार बजाया, उससे सव नष्ट हो गया । 





शास्ता ने यह धर्मदेशना कह, मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिया । 
उस समय का पुत्र (अब का ) बात न मालने वाला भिक्षु था, लेकिन पिता मैं ही था । 


६०, संखधमन जातक 


“धम्ते घमे . ..” यह गाया, शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, (एक) 
बात न मानने वाले के ही बारे में कही । 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय वोधिसत्त्व 
ने (एक) भद्ध बजाने वाले कुल में उत्पन्न हो, वाराणसी में नक्षत्र की घोषणा 
होने पर, पिता को (साथ) ले, शद्गू वजा कर, घन कमा, (वापिस) आने के समय, 
भोर-जगल में पिता को निरन्तर शद्ध वजाने से मना किया। वह 'शद्धु-शब्द से 
चोरों को भगाऊंगा' सोच, निरन्तर ही उसे फूकता रहा । चोरो ने पहली तरह ही, 
आकर (उन्हें) लूट लिया। वोधिसत्त्व ने भी पहली ही तरह गाया कही--- 
घमे धमे नातिघमे अति घन्त हि पापक, 
पन्तेनाधिगता भोगा ते तातो विधमी घमं॥ 
[(पघद्व) बजाये, लेकिन बहुत न बजाये। लगातार (शद्भु) वजाना बुरा 


४ । (धर्म) बजाने से जो भोग प्राप्त किये, उन्हें तात ने अधिक बजा बजा कर 
विघ्वम कर दिया ।] 
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ते तातो विधसमी धर्म वे शह्न बजाने से जो भोग मिले थे, उन्हें मेरे पिता ने 
फिर फिर (शज्भ) फूकने से विधमि, विध्वस कर दिया, नष्ट कर दिया । 


शास्ता ने इस धर्म-देशना को कह, मेल मिला, जातक का साराश निकाल 
दिया। उस समय का पिता (अब का) बात न मानने वाला भिक्षु था (और) 
पुत्र तो मैं ही था। । 


पहला परिच्दवेद 
७, इत्थि वर्ग 
हु १ » अंसातमन्त जातक 


“असा लोकित्पियो नाम . - -” यह गाया शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय (एक) आसकत-चित्त भिक्षु के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


उत्त (मिक्षु) की कथा उम्मदन्ति जातका में आयेगी । बुद्ध ने उस भिक्षु को, 
“हे भिक्षु ! स्त्रियाँ, असाघ्वी, असत्ी, पापी, निद्ृष्ट होती है, तू इस प्रकार की पापी 
स्त्री (-जाति) के प्रति वयो आसकत हुआ है ? ” कह, पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में घाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करनेके समय, वोधिसत्त्व 
गाग्धार देश (न्‍चराष्ट्र) में, तक्षशिला में ब्राह्मण कुल में जन्म ग्रहण कर, वालिग 
होने पर तीनो वेदों तथा सब भिल्पों में सम्पूर्णता प्राप्त कर, लोक-प्रसिद्ध आचार्य्य 
टुआ। उस समय वाराणसी में एक ब्राह्मण कुल में, पुत्र की उत्पत्ति के दिन, निरन्तर 
प्रज्यलित आग रबी गई । जब वह ब्राह्मण-कुमार १६ वर्ष का हुआ, तब उसके 
माता-पिता ने कहा---पुश्र ! हमने तेरी उत्पत्ति के दिन, आग जलाकर 
स्ग दी वी। यदि बहा-नोक जाने की इच्छा है, तो उस आग को लेकर, जगल में 
हा, अग्निल्‍देवता को नमस्कार करता हुआ ब्रह्म-लोक-परायण हो। यदि गृहस्थ 
मिना चाहता हैं, तो तक्षशिला जाफर वहाँ लोक-प्रसिद्ध आचार्य्य से शिल्प सीख 





* उम्मदन्ति जातक (५२७) 
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बज (5 


(घर आ) कुटुम्ब का पालन-पोषण कर।” माणवक (>>ब्रह्मचारी) ने में जगल 
में प्रविष्ट हो, अग्नि की परिचर्य्या न कर सकूगा, में कुटुम्ब ही पालूगा ' विचारा। 
माता-पिता को नमस्कार कर, आचार्य्य की एक हजार की फीस' के साथ वह 
तक्षशिला गया, और शिल्प सीख कर वापिस लौट आया । उसके माता-पिता को 
उसके गृहस्थ होने की इच्छा नही थी । वह चाहते थे कि वह बन से (जाकर) अग्नि 
(-देवता) की परिचर्य्या करे | सो, उसकी माता ने उसे स्त्रियों के दोष दिखा कर, 
जगल को भेजने की इच्छा से सोचा--- वह आचार्य्य पण्डित है, व्यक्त है । वह भेरे 
युत्र को स्त्रियों के दोष बता सकेगा।” (यह सोच) पूछा--'तात ! तू ने शिल्प 
सीखा ? ” 

“अम्मा! हाँ।” 

“असात-मन्त्र भी तूने सीखे ?” 

“अम्मा ! नही सीखे।” 

“तात ! यदि तूने असात-मन्त्र' नही सीखे, तो तूने क्या सीखा ” जा, सीख 
कर आ ।” * 

वह 'अच्छा' कह, फिर तक्षशिला की ओर चल दिया। 

उस आचार्य्य की भी, एक सौ बीस वर्ष की बूढी माता थी। वह, उसे अपने 
हाथ से नहला, खिला, पिला, उसकी सेवा करता था । अन्य मनुष्य उसे वैसा करते 
देख, घृणा करते। उसने सोचा--मैं जगल मे प्रवेश कर, वहाँ माता की सेवा 
करता रहें ।” सो, उसने, एक एकान्त जगल मे, पानी मिलने की जगह पर, पर्णशाला 
वबनवाई। वहाँ घी चावल आदि मँगवा कर अपनी माता को ले आया, और उसकी 
सेवा करता हुआ रहने लगा। 

उस माणवक ने भी तक्षशिला पहुँच, वहाँ आचार्य्य को न देख आचार्य्य | 
कहाँ है ?” पूछा। उस समाचार को सुन कर वहाँ गया, और (आचार्य) को 
अणाम कर खडा हुआ। उस आचार्य्य ने (पूछा)--तिात! किस लिए बहुत 
जल्दी (लौट) आया ?” 

“आपने मुझे 'असात-मन्त्र” नही सिखाया न ?” 





” फीस (आचायय्यें-भाग ) । 
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/तुझें किस ने कहा कि असात-मन्त्र' सीखना चाहिए ? ” 

“आचाय्यें! मेरी माता ने । 

वोधिसत्त्व ने सोचा--असात-मन्त्र तो कोई मन्त्र नही हैं। इसकी माता, 
इसे स्थियो के दोषो को विदित करा देना चाहती होगी ।” 

"मो, अच्छा तात तुझे असात-मन्त्र दूगा” (कह) उसने कहा-- आज 
मे आरम्म कर के, तू मेरे स्थान पर, मेरी माता को नहलाते, खिलाते, पिलाते, 
उसकी सेवा करना। हाथ, पैर, सिर और पीठ दवातें (>मलते) हुए, आर्य! 
बूढी होने पर भी तेरा शरीर ऐसा है, तो जवानी में (यह शरीर) कसा रहा होगा ? 
(कह) णरीर दबाने के समय, हाथ पैर आदि के वर्ण की प्रशसा करता। और, 
जो बुछ तुमे मेरी माता कहे, वह बिना लज्जा के, बिना छिपाये, मुझे कहना । ऐसा 
बने से असात-मन्धों की प्राप्ति होगी, न करने से नही होगी ।” उसने आचार्य्य 


बच्छा' कह, उसकी बात मान, उस समय से आरम्भ करके, जैसा जैसा कहा था, 
वैसा वैसा किया। 


क्स्त 


उस माणवक के वार बार प्रशसा करने पर, उस अन्धी, जराजीण्ण के मन 
मे 


काम उत्पन्न हो गया--“यह माणवक मेरे साथ रमण करना चाहता होगा । 
उसने एक दिन अपने शारीर-वर्ण की प्रणसा करने वाले माणवक से पूछा---मेरे 
साथ ग्मण करना चाहता है?” 

“आयें! में रमण करने की इच्छा तो करूं, लेकिन आचार्य्य का मय है ।” 
“वबदि, मुझे चाहता है, तो मेरे पुत्र को मार डाल ।” 


“मैने आचाय्ये के पास इतना शिल्प सीखा, कैसे, में केवल कामासक्ति के 
कारण उनको मारूंगा ? 

“अच्छा, तो यदि तू मेरा परित्याग न करे, तो मैं ही उसे मार दगी ।” 

सो स्प्रियाँ, ऐसी असाब्वी, पापी, निकृप्ट होती है। चैसी उमर में भी चित्त में 
गगोललि के कारण, काम का अनुकरण करती हुईं, ऐसे उपकारी पुत्र को मारने 
तो तैयार हो गई । माणवक ने वोधिसत्त्व को चह सब बात कह दी। 'माणवक ! 
पने छच्छा किया, जो मुझे बता दिया' (कह) 


कह माता का आयु-सस्कार देख, वह 
7 ही मर जाबगी जान, (माणवक को) कहा---“माणवक ! आ, उसकी परीक्षा 


सर] | [ यर तु गे ) उमने एक गसर का वृक्ष छील कर, अपने जितना ( बडा ) काठ 
हा पुतला बनाया। उसे सिर महित ढक कर, अपने सोने की जगह पर लम्बा लिटा 
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दिया, और रस्सी बाँध कर, अपने शिष्य को कहा--तात ! कुल्हाड़ा ले जा कर, 
मेरी माता को इशारा कर ।' 


माणवक ने जाकर कहा-- आयें! आचाय्ये, पर्णशाला में अपनी दाय्या 
पर सोये है, मैने रस्सी की निशानी बाँध दी है। यदि सामर्थ्य हो, तो इस कुल्हाडे 
को ले जाकर मार ।” 
“त्‌ मुझे छोडेगा नही न ? ” 
“किस लिए छोड गा ? ” 
उसने कुल्हाडे को ले, काँपती हुईं उठ कर, रस्सी के साथ साथ जा, हाथ से 
छू कर, यह मेरा पुत्र है' करके, काठ के पुतले के मुह पर से कपड़े हटा, कुल्हाडे को 
ले, एक ही प्रहार से मारूगी' सोच, गरदन पर ही मारा। 'टन' कर के शब्द हुआ । 
उसे पता लग गया कि लकडी है। 
बोधिसत्त्व के, माँ ! क्या करती है ?! पुछने पर, मैं ठगी गई' जान वह वहीं 
गिर कर मर गई । अपनी पर्ण-शाला में पडी रहने पर भी, उस क्षण, उसको मरना 
ही था। वोधिसत्त्व ने उसका मृत होना जान, शरीर-कत्य कर, आदाहन (5-आग) 
बुझा, वन-पुप्पो से पूजा कर, माणवक सहित पर्णशाला के द्वार पर बैठ, (मागवक ) 
को कहा--तात ! असात-मन्त्र कोई पृथक मन्त्र नहीं है। स्त्रियाँ असाध्वी 
(>-असाता) होती है। तेरी माता ने तुझे असात-मन्त्र सीख कर आ, (करके) 
जो मेरे पास भेजा है, वह स्त्रियों के दोष जानने के ही लिए भेजा है। सो तूने अब 
प्रत्यक्ष ही, मेरी माता के दोष देख लिए हैं। इसलिए तू जान ले कि स्त्रियाँ असाध्वी, 
पापिनी होती हैं।” इस प्रकार उपदेश कर, उसे बिदा किया। वह माणवक भी 
आचार्य्य को प्रणाम कर, माता-पिता के पास गया । उसकी माता ने पुछा-- जसात- 
मन्त्र सीखे ? ” 
“अम्म ! हाँ।” 
“तो अब क्या करेगा ? प्रब्नजित हो, अग्नि-परिचर्य्या करेगा, वा ग्ृहस्थ में 
रहेगा ? ” | 
“माता! मैंने प्रत्यक्षत. स्त्रियों के दोष देख लिए, मुझे अब गृहस्थी बनने 
से काम नही, मै प्रत्नजित होऊँगा” (कह) माणवक ने अपने अभिप्राय को प्रकाशित 


करते हुए, यह गाथा कही-- 


५ र्‌ ० ( र्‌ “५ हि £्‌ 


असा लोकित्यियो नाम बेला तासे न विज्जति, 
सारता च पगव्भा च सिखी सब्बधसों यथा, 
ता हित्वा पब्वजिस्सासि विवेकसनुबूहय।॥। 


[ लोक में स्त्रियाँ असाध्वी होती है। उन्का कोई समय नही होता। जैसे 
दोपक की शिखा सब को जला देने (>खा लेने) वाली होती है, वेसी ही वह 
रागानुरक्तत तथा प्रगल्म होती है। मैं उन्हें छोड, अपनी शान्ति (+-विवेक) की 
वृद्धि करता हुआ प्रब्नजित होऊँगा। | 





असा, असतियाँ--सापिनियाँ, अथवा सात' कहते है सुख को, सो वह उनमें 
नहीं । जो उनमें अनुखत हो, उसे वह सुख नही देती, इसलिए भी असाता, दु ख- 
दायिनी, यह अर्थ है। इस अर्थ की प्रामाणिकत्ता के लिए यह सूकत उद्धृत करना 
चाहिए-- 


“माया चेसा मरोदची च सोको रोगो चुपहवो, - 
खरा ज्॒ बन्चना चेता मच्चुपासों गुहासयों 
तासु यो विस्ससे पोसो सो नरेसु नराघमो॥” 


[वे माया है, मरीचि है, शोक है, रोग है, उपद्रव है, कठोर है, वन्धन है, 
मृत्युसाश्न हूँ, गुद्य-आशय हैं। जो मनुप्य उनका विश्वास करे, वह नरो में 
अधम नर है। ] 


लोफित्वियो, लोक (>-मसार) में स्त्रियाँ। वेला तासं न विज्जति, अम्मा ! 
उन स्त्रियों को कामासक्ति होने पर, वेला (+>समय ), सवर, (+-सयम ) , सर्य्यादा, 
सन्नुप्टि नहीं। सारत्ता च पगव्भा च, पत्चकामों में अनुरक्त होने पर, एक तो 
इनकी कोई बेजा नही होती, वैसे ही काय-प्रगल्भता, वाक्‌-पगल्मता, और मन की 
प्रथ मता--हन तीन से युक्त होने के कारण प्रगल्म । इनमें काय-सयम, वाक्‌-संयम 
ज्बया मन वा सयम नहीं। लोभी, (तो यह) कीबो के समान होती है । सिखी 
सब्बधसों यया, अम्म जैसे ज्वाला-शिखा वा 'शिखी' कहलाने वाली अग्नि, 
गर भय) आदि गनन्‍्दगी भी, घी, शहद, शक्कर आदि शुद्ध चीज़ भी, इप्ट भी तथा 
अनि'ट भी, हो जो पाती है, सभी सा लेती है, और इस लिए सब्बधसों (>च्सव को 
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खाने वाली ) कहलाती है, उसी प्रकार यह स्त्रियाँ भी, चाहे हथवान्‌, ग्वाले आदि 
हीन जाति, हीन पेशे के लोग हो, चाहे क्षत्रिय आदि उत्तम-पेशे वाले लोग हो, 
ऊँच-नीच का विचार किये बिना, जिसे दुनिया में मजा' कहते है, उस कामाचार 
की इच्छा होने पर, जिस किसी को पाती है, उसी का सेवन करती हैं। इसलिए वह 
सर्वभक्षक अग्नि-शिखा के समान होती है। इसलिए जैसे सर्व-भक्षक अग्नि-शिखा 
है वैसा ही इन्हें जानना चाहिए। ता हित्वा पब्बजिस्सामि, मैं उन पापिनी, दु ख की 
कारण स्त्रियो को छोड, अरण्य मे प्रविष्ट हो, ऋषियों की रीति से प्रब्नज्या लूगा। 
विवेकमनुत्र हयं, शारीरिक-शान्ति (--एकान्‍्त), मानसिक शान्ति (--एकान्त) 
और चित्त के मैल (+-उप|धियो) से मुक्ति---यह तीन प्रकार का एकान्त कहा 
गया है। सो यहाँ शारीरिक-एकान्त और मानसिक एकान्‍्त से अभिप्राय है। 

माँ! मैं प्रन्नुजित होकर कसिण-कर्म (>तयोगाभ्यास) करके, आठ समा- 
पत्तियाँ और पाँच अभिन्ञायें प्राप्त कर, (जन-) समूह से शरीर को पुथक्‌ कर, 
और चित्त के मैलो (+-क्लेशो ) से चित्त को पृथक्‌ कर, इस एकान्तता (+-विवेक ) 
को बढाते हुए ब्रह्मग्लोक-परायण होऊँगा । बस, मुझे गृहस्थी नही चाहिए। 

इस प्रकार स्त्रियो की निन्‍दा कर, माता-पिता को प्रणाम कर, प्रन्नजित हो, 
उक्त प्रकार से एकान्त (>-विवेक ) की वृद्धि करते हुए ब्रह्मप्लोक-गामी हुआ । 

बुद्ध ने भी भिक्षुओ! इस प्रकार स्त्रियाँ, असाध्वी, पापिनी, दु खदायिनी 
होती है, (कह) स्त्रियों के दोषो (>>अगुण) का वर्णन कर, (आर्य-) सत्यो को 
प्रकाशित किया । (आर्य-) सत्यो के प्रकाशन के अन्त में वह भिक्षु श्रोता-पत्ति-फल 
में प्रतिष्ठित हुआ । शास्ता ने मेल मिला, जातक का साराश दिखाया। उस समय 
की माता (अब की) कापिलानी, पिता (अब के) महाकाश्यप थे, शिष्य (अब के ) 
आनन्द, (और) आचार्य्य तो मैं ही था। 


( १:७.६२ 
४२२ 


5२, अंडनूत जातक 


पं ब्राह्यणोति... ' यह गाया (भी) जेतवन में विहार करते समय (एक) 
वासक्‍त चित्त भिक्षु के ही बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


दास्ता ने उसे 'मिलु ! क्या तू सचमुच आसकक्‍त है ?” पूछा। 'सचमुच' कहने 
पर 'भिश्षु! स्त्रियाँ (संभाल कर) रखी नहीं जा सकती। पूर्व समय में पण्डित 
लोग (न-वुद्धिमान्‌) स्त्रियो को (उनके) गर्भ से ही सेभाल कर रखने की कोशिश 
करते हुए भी, न रख सके कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधिसत्त्व, 


उसऊी अग्र पटरानी की कोख से जन्म ग्रहण कर, वयस्क होने पर, सभी शिल्पो में 
सम्पूर्णता प्राप्त कर, पिता के मरने पर, राज्य पर प्रतिष्ठित हो, धर्म पूर्वक राज्य 
करने लगा। वह पुरोहित के साथ जुआ खेला करता था, और खेलते समय इस 


यूवन्गीन (जु्े के गीत) की कह कर चाँदी के तखते पर सोने के पासे फेंकता था--- 
सब्बा नदी चद्धूगता, सब्बे फट्टमया बना, 
सब्बित्यियों करे पापं, लभमाना निवातके 0 


[तर्मी नदियाँ टेंटी है, सभी बनो में लकडी है। मौका मिलने पर सभी स्त्रियाँ 
गापतर्म बस्ती है ।] 


उस प्रगार सेनने हुए राजा सदैव जीतता, पुरोहित की हार होती। क्रम से 
पर नी सम्पत्ति लाभ होती देख, पुरोहित सोचने लगा--“इस प्रकार तो इस घर 
गा हय धन नष्ट ४ जायगा, में एक ऐसी स्त्री को हट कर घर में रकक्‍्खू, जो दूसरे 


पुराण भा पास ने जाये ।” फिर उसे बह ख्याल आया--“"मैं किसी ऐसी स्त्री को, 
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जिसने पहले किसी दूसरे पुरुष को देखा हो, (सेमाल कर) न रख सकूगा। इस 
लिए मैं एक स्त्री को उसके गर्भ से आरम्भ कर के, रख कर, उसकी आयु होने पर, 
उसे अपने वश में कर, (और) उसे एक ही पुरुष वाली रख, उसके गिदे कडा पहरा 
लगा, राजा के कुल से घन ले आऊंगा ।” वह अंक-विद्या में हुशियार था। सो, 
उसने एक दरिद्र गर्भिणी स्त्री को देख, लडकी उत्पन्न करेगी” जान, उसे बुला, खर्चा 
दे, घर में रक्खा। फिर उसके प्रसृत होने पर, उसे घन दे, प्रेरित कर, वह लडकी 
किन्‍्ही दूसरे आदमियो को न देखने दे कर, स्त्रियों के ही हाथ में दे, उसका पालन- 
पोषण करा, बडी होने पर, उसे अपने वश से कर लिया। जब तक वह (लडकी ) 
चढती रही, तब तक वह राजा के साथ जूआ नही खेला, लेकिन लडकी को अपने 
वश में कर लेने पर, पुरोहित ने राजा से कहा--महाराज ! जूआ खेलें। राजा ने 
“अच्छा” कह, पूर्व प्रकार से ही खेला। पुरोहित ने राजा के गा कर पासा फेंकने के 
समय कहा--'मिरी माणविका के अतिरिक्त ।” उस समय से पुरोहित जीतता, 
राजा की हार होती | 

बोघिसत्त्व ने सोचा इसके घर में एक पुरुष-वाली एक स्त्री होनी चाहिए ।* 

पता लगाने पर ऐसी स्त्री है! जान, इसके सदाचार को तुडवाऊंगा, (सोच) 
एक धूर्त को बुलाकर पूछा--- पुरोहित की स्त्री का शील तोड सकता है ?” 

“देव ! तोड सकता हूँ ।” सो राजा ने उसे घन दे “जल्दी कर कह, भेजा । 

उसने राजा से धन ले, गन्ध, घूप, चूर्ण, कपूर आदि खरीद, उस (पुरोहित) 
के घर के समीप सब सुगन्धियो की दूकान लगाई। पुरोहित का घर सात तलो का 
तथा सात ड्योढियो वाला था। सभी ड्योढियो पर स्त्रियों का ही पहरा था। 
आह्यण को छोड कर और कोई आदमी घर में नहीं घुस सकता था। कूडा फेंकने 
की टोकरी भी, देख कर ही अन्दर आने जाने दी जाती। उस माणविका को, केवल 
वह पुरोहित ही देख सकता था। (हाँ), उसकी एक स्त्री परिचारिका थी। वह 
परिचारिका गन्ध, पुष्प, खरीद कर ले जाती हुई, उस धूर्त की दुकान के समीप से, 
ही जाती । उस (घूतं) ने यह उसकी परिचारिका है' अच्छी तरह जान, एक दिन 
उसे आती देख, दूकान से उठ, जा कर, उसके पैरो मे गिर, दोनो हाथो से पैरो को 
जोर से पकड, माँ | इतने समय तक तू कहाँ रही” कह, रोना (आरम्म) किया। 

शेष लगे हुए धूर्तों ने भी एक ओर खडे हो कहा--- हाथ, पैर, मृह की बनावट 
और रग-ढग (+आकल्प) से माता-पुत्र एक ही जैसे हैं।” उनको कहते सुन, उस 
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स्त्री से अपने में अविष्वास कर, यह मेरा पुत्र (ही) होगा. (सोच ) स्वयं भी रोना 
शरू कर दिया। वे दोनो काँद कर, रो कर एक दूसरे को गले लगा कर त हुए । 
व उम धर्त ने पूछा--/माँ | तू कहाँ रहती है ” 

“तात! मैं किन्नरलीला से रहने वाली, श्रेष्ठ-सुच्दरी, पुरोहित की तरुण-स्त्री 
की सेवा-सुश्रूपा करती हुई रहती हूँ।” 

"माँ! अब कहाँ जा रही है?” 

“उसके लिए फूल-माला आदि लेने । 

“माँ, तुझे और जगह जाने की क्या जरूरत है? अब से तू मेरे ही पास से ले 
जाया कर” (कह) बिना मूल्य लिये ही, बहुत से पान-पत्र आदि तथा नाना अ्रकार 
के फू दिये। 

माणविका ने उसे वहुत से गन्ब-पुष्प आदि लाते देख, पूछा-- अम्म । क्‍या 
आज हमारा ब्राह्मण प्रमन्न है ? 

“ऐसा क्यों कहती है ? 

“टुनकी अधिकता देख कर।” 

"शह्मण ने अधिक मूल्य नहीं दिया, मै इन्हें अपने पुत्र के पास से लाई हूँ (7 

उस समय से, ब्राह्मण का दिया हुआ मूल्य अपने पास रख कर, उसी (पुत्र) 
के पास से गन्य फूब आदि ले जाती थी । कुछ दिन व्यतीत होने पर, घूतें बीमारी 
का बहाना बना पड रहा। उसने उसकी दूकान के दरवाज़े पर जा, उसे न देख, 
पूछा--मिग पुत्र कहाँ है * 

“तेरे पुश्र की बीमारी हो गई है। 

उसने, जहाँ वह लेटा हुआ था, वहाँ जाकर, उसकी पीठ मलते हुए पूछा-- 

“तात  तुसे क्या बीमारी है ?” चह चुप रहा । “बेटा ! कहता क्यो नही ? ” 

“मा! प्राण निकतने को आयें, तो भी तुझे नही कह सकता ।” 

5३३३ यदि मुससे नहीं कहेंगा, तो किसे कहेंगा ?” 

. माँ सुजे और कोई रोग नही है। तुझसे उस माणविका (के सौन्दये) 
+। प्रमना सुन, में आसक्‍त हो गया हैं। वह मिलेगी, तो जीता रहूंगा, नही मिलेगी, 
मो यही भर जाऊंगा । 

| “लाने बंद भार मुत्त पर रहा। तू, इसके लिये चित्ता मत कर” (कह) 
पूस जाइयानन दे, बहन मे गन्य, फूल आदि ले, भाणविका के पास जाकर, उसे 
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कहा---अम्म ! मुझसे तेरी प्रशंसा सुन, मेरा पुत्र (तुझ पर) आसकत हो गया 
है। इस विषय में क्या करूँ?” 

“यदि (उसे) ला सके, तो मेरी ओर से छट्टी ही है।” 

उसकी वात सुत्, वह उस दिव से, उस घर के कोने कोने से बहुत सा कूडा 
इकट्ठा करके, फूल लाने की टोकरी में डाल कर ले जाती, और पहरेदार स्त्री के 
उस टोकरी को देखने लगने पर, (वह कूडा) उसके ऊपर फेंक देती। वह घबरा 
कर टूर हट जाती । (यदि कोई ) दूसरी पहरेदार स्त्री कुछ कहती तो उसके ऊपर 
भी, वह उसी प्रकार कूडा उलट देती । तव से (चाहे) वह कुछ लाती, वा ले जाती, 
कोई उसकी तलाशी (+>-परीक्षा) करने की हिम्मत न करती । सो उस समय, वह 
उस घूर्त को फूलो की टोकरी मे लिटा, माणविका के पास लिवा ले गई। धूते 
माणविका के सतीत्व का नाश कर, एक दो दिन प्रासाद में ही रहा। पुरोहित के 
वाहर जाने पर, दोनो रमण करते; उसके आते पर धूर्त छिप रहता। एक दो दिन 
के वीतने पर उसने कहा---सस्वामी ! अब तुझे जाना चाहिए।” 

“मैं ब्राह्मण को, एक थप्पड़ मार कर जाता चाहता हूँ।” 

अच्छा ! ऐसा हो, कह, उसने धू्त को छिपा कर, ब्राह्मण के आने पर 
कहा--- भरे ! मैं चाहती हूँ कि तुम वीणा वजाओ, और मैं नाचू।” 

“भद्रे। अच्छा, नाचों” (कह) वह वीणा बजाने लगा। 

“तुम्हारे देखते, नाचते लज्जा आती है, तुम्हारा मुह वस्त्र से बाँध (-ढक ) 
कर नाचूगी ।” 

“यदि लज्जा लगती है, तो वैसा कर ले ।” 

माणविका ने घना वस्त्र ले, उसकी आँखें ढँकते हुए, मुह पर (कपडा) बाँध 
दिया। ब्राह्मण मुह बँधवा कर, वीणा बजाने लगा। उसन थोडी देर नाच कर 
कहा-- आर्य ! जी चाहता है कि तुम्हारे सिर पर एक थप्पड मारूँ।” स्त्री के 
लोभ में फंसे हुए ब्राह्मण ने, किसी (भीतरी) वात को न जान कहा-- मार ।” 
माणविका ने घूर्ते को इशारा किया | 

उसने हलके से आ, ब्राह्मण की पीठ के पीछे खडे हो (उसके ) सिर पर, कोहनी 
से प्रहार दिया । ब्राह्मण की आँखें गिरने वाली सी हो गईं। सिर में फोडा पड गया । 
उसने दर्द से पीडित होकर कहा--“अपना हाथ ला ।” ब्राह्मण तरुणी ने अपना 
हाथ उठा कर, उसके हाथ में रख दिया। ब्राह्मण बोला---हाथ तो कोमल है, 
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लेकिन प्रह्मर कड़ा है । ब्राह्मण को मार कर, घूर्व छिपि रहा [ घू्ते के छिप रहने पर, 
ब्राह्मण तरुणी ने ब्राह्मण के मुह पर से कपडा खोल, तेल लेकर, सिर में चोट की 
जगह पर मला । ब्राह्मण के वाहर जाने पर, उस स्त्री ने, फिर, उस धूर्त को ठोकरी में 
लिटाया, और बाहर ले गईं। उसने राजा के पास जा, सब हाल कह सुनाया । 

राजा ने अपनी सेवा में आये ब्राह्मण को कहा--/ (आओ ) ब्राह्मण! जुआ 
खेले ।” 

“महाराज ! अच्छा ।” राजा ने यूत-मण्डल तैयार करवा, पहनत्री ही तरह 
से जुए का गीत गा कर पाँसा फेंका | ब्राह्मण ने माणविका के तप के स़ण्डन हुए 
रहने की वात न जानते हुए कहा--“मेरी माणविका के अतिरिक्त ।” ऐसा कहने 
पर भी, वह हार ही गया। राजा ने जान कर कहा--- ब्राह्मण ! “अतिरिक्त 
क्या कह रहें हो ? तुम्हारी माणविका का सतीत्व अ्रष्ट हो गया । तुम समझते थे, 
कि शुरू गर्भ से (सेमाल) कर, रखने से, सात जगहो पर पहरा लगा कर रखने से, 
तुम स्त्री को सेमाल कर रख सकोगे ? स्त्री को गोद में लेकर, (साथ) लिए फिरने 
में भी, उसे (मेभाल) कर रक्‍्खा नही जा सकता | ऐप्ली कोई स्त्री नही है, जो एक 
ही पुरुष वाली हो । तेरी माणविका ने “मैं नाचना चाहती हूँ (कह) वीणा बजाते 
रहने पर तेरा मुह कपडे से वाँच, अपने जार को तेरे सिर में कोहनी से प्रह्मर देने के 
लिए प्रेरित किया । अब क्‍या “अतिरिक्त” कहते हो ?” यह कह, यह गाथा कही-+- 


य॑ ब्राह्मणों भवादेप्ी बोण सम्मुखबपेेक्ति, 
अण्डभूता भत्ता भरिया, तासु को जातु विस्ससे ॥ 


[ जिसके कारण ब्राह्मण ने मुर्‌ पर पट्टी बाँध कर, 


वीणा वजाई वह गर्भ 
में आरम्भ करके पाली गईं, 


भार्य्या थी। ऐसी स्त्रियों का कौन विश्वास करे। ] 





ये द्राह्मयों अबादेती वो सम्मुखवेठितो, जिस 
में मुठ बेबवा कर बीणा वजाता था, वह 
ठेगने की इच्छा से, उसने ऐसा किया । 


कारण से ब्राह्मण घने कपड़े 
उस कारण को न जानता था। उस्ते भी 

प्राह्मण ने उस स्त्री का अत्यन्त मायावी 
टोना ने जान, स्त्री का विश्वास कर समझा कि यह मुझसे लजाती है। सो, उस 
[ दाम ) के अन्नान को प्रगट करे के लिए राजा ने ऐसा कहा। यही, यहाँ अभि- 
श्राप] अण्डभूता नता भरिया, अण्ड कहते है बीज को। वीजभूता अर्थात्‌ 
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माता की कोख से निकलते ही लाई गई। भता अथवा पाली गई। वह कौन ? 
भार्य्या, प्रजापती, पाद-परिचारिका | भोजन, वस्त्रादि भरता पडने से, टूटे सयम 
वाली होने से, अथवा लोक-धर्मो से भरी होने से भार्य्या । तातु को जातु विस्ससे 
जातु--सम्पूर्णत , कोख से आरम्भ करके भी पाली गई भार्य्याओ के इस प्रकार 
विकृत आचरण करने पर, कौन वुद्धिमान्‌ आदमी, उनका सम्पूर्णत विश्वास करे ? 
अर्थात्‌ यह मेरे प्रति निविकार है! ऐसा कौन विश्वास करे ?पाप कर्म का आमन्त्रण 
निमन्त्रण करने वालो के रहने पर, स्त्री की रक्षा नही की जा सकती | 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने ब्राह्मण को घर्मोपठेश किया । ब्राह्मण ने बोघि- 
सत्त्व का धर्मोपदेश सुन, घर जाकर, माणविका से पूछा-- तूने इस प्रकार का 
पाप-कर्म किया ? 

“आर्य ! ऐसा किसने कहा ? नही किया, प्रहार मैंने ही दिया, किस्सी और 
ने नहीं। यदि विश्वास न हो, तो में तुम्हें छोड, किसी दूसरे पुरुष के हस्त-स्पर्श 
को नही जानत्ती/“---ऐसी सत्य क्रिया कर अग्ति में प्रविष्ट हो, तुम्हें विश्वास करा- 
ऊंगी। ब्राह्मण ने ऐसा हो' (कह) लकडी का बडा ढेर लगवा, उसमें आग दे, उसे 
बुलवा कर कहा-“यदि अपने पर विश्वास है, तो अग्नि में प्रविष्ट हो ।” 

माणविका ने अपनी परिचारिका को पहले से ही सिखा-पढा रक्खा था-- 
“अम्म [तू अपने पुत्र से कह, कि वह मेरे अग्नि प्रवेश करने के समय, वहाँ जाकर 
मेरा हाथ पकड ले ।” उसने जाकर वैसा कहा। धूर्त आकर परिषद्‌ के बीच में खडा 
हो गया। ब्राह्मण को ठगने की इच्छा से माणविका ने जन (-समूह) के वीच में 
खड़े होकर कहा-- ब्राह्मण * मैं तुझे छोड किसी अन्य पुरुष के हस्त-स्पर्श को नही 
जानती हू। मेरे इस सत्य (के बल) से, यह अग्नि मुझे न जलाये ।” यह कह, वह 
आय में घुसने को तैयार हुई। 

उसी क्षण उस धूर्त ने, “देखो | इस पुरोहित-ब्राह्मण के काम को, इस प्रकार 
की माणविका को आग में जलाना (5"5प्रवेश कराना) चाहता है” कहते हुए, उस 
माणविका को हाथ से पकड लिया । उसने हाथ छुडा पुरोहित से कहा-- आये! 
मेरी सत्य-क्रिया टूट गई। अव मैं आग में प्रवेश नही कर सकती । कैसे ? आज मैने 
यह सत्य-क्रिया की कि अपने स्वामी को छोड कर, मैं किसी के हस्त-स्पर्ण को नही 
जानती। और, भव मुझे इस आदमी ने हाथ से पकड लिया।” 
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ब्राह्मण जान गया कि इसने मुझे घोका दिया है । सो, उसने उसे पीठ कर, 
निकलवा दिया। 

यह स्त्रियाँ ऐसी असद्धमिणी होती हैं। कितना बडा भी पाप-कर्म हो, उसे 
करके, अपने स्वामी को ठगने के लिए, नही, मै ऐसा नही करती हूँ करके प्रति दिन 
शपय खाती हैं। (इस प्रकार) यह अनेक चित्तो वाली होती हैं। इसीलिए कहा 
गया है -- 


चोरीन बहुबुद्वीन॑ यासु.. सच्च॑ सुदुल्लभें, 
थोन भावों दुराजानो मसच्छस्सेवोदके गत॑॥ 
मुसा तास॑ यया सच्चे सच्च तास यथा सुसा, 
गावो चहुतिणस्से ओमसन्ति वर॑ वरं॥। 
चोरियो कठिना हेता चाक्ता चपलसक्खरा, 
न ता किड्चि न जानन्ति य मनुस्सेसु वजूचर्॥ 


[ऐसी स्त्रिया--जो चोर है, अतिवुद्धि हैं, जिनमें सत्य का मिलना दुलेभ 
है,--उनका भाव, जल में गई मछली (के पद-चिन्ह) की तरह दुर्नेय है। उनको 
मूठ वैसा ही है, जैसा सत्य (और) उनको सत्य वैसा ही हैं, जैसा झूठ । वह बहुत 
तत्ण के होने पर, गौवो के अच्छा ही अच्छा (खाने की तरह), नये नये (आदमी) 
के साथ रमती है। यह चोर, कठोर, हिंसाप्राणी सदृश, चपलता में ककर सदृध 
(स्तियाँ) मनुष्यों के ठगने ( की सव विधियो) को जानती है ।] 

.. शास्ता ने इस प्रकार स्त्रियाँ मभाल कर नहीं रकखी जा सकतो'--यह धर्म 
देशना ला, (आर्य) सत्यो का प्रकाश किया। सत्यो (के प्रकाशन) के अन्त में 
आमसवन-चित्त ('उत्कण्ठ्ति) भिक्षु ख्रोतापत्ति फल में प्रतिप्ठित हुआ। शास्ता ने 


ने भी मेल मिला जातक का साराश निकाल दिया। उस समय वाराणसी-नरेश 
मेंतीया। 
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६४१, तक जातक 


“कोधना अकतज्ञ्ू च . . .” यह गाथा (भी) शास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय, (एक) आसक्त-चित्त भिक्षु के ही सम्बन्ध में कही । 
क्‌. वर्तेमान कथा 
शास्ता ने उसे, 'भिक्षु| क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है” पूछा | उसके हाँ! 
सचमुच” कहने पर 'स्त्रियाँ अकृतज्ञ होती है, मित्रो मे फूट डालने वाली होती है, 
तू किस लिए उनके प्रति चज्न्चल हुआ है ?' कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व ऋषि-अन्नज्या के अनुसार प्रव्नजित हो, गड्भा के किनारे आश्रम बना, समा- 
पत्तियाँ और अभिज्जा की प्राप्ति कर, ध्यान मे रत हो, सुख पूर्वक रहते थे। उस समय 
“वाराणसी के श्रेष्ठी की (एक) दुष्ट-कुमारी नामक चण्ड (-स्वभाव) की, कठोर 
( स्वभाव) की लडकी थी। वह दासो को, नौकरो को गाली देती थी, मारती 
थी । एक दिन, उसे लेकर, (वे) गड्भा पर खेलने के लिये गये। उनके खेलते ही 
खेलते सूर्य्यस्त का समय हो गया। बादल आ गये। आदमी, बादलो को देख- 
कर, इधर उधर भाग गये। श्रेष्ठी की लडकी के दासो, नौकरो ने सोचा-- आज 
हमें इससे छुट्टी पानी चाहिए (--इसकी पीठ देखनी चाहिए) ।” (यह सोच ) 
वह, उसे जल के भीतर ही छोड, स्थल पर चले आये। वर्षा (--देव) बरसी। 
सूर्य भी अस्त हो गया । अधेरा छा गया। उन्होने उस (लडकी) के बिना ही घर 
लौट कर, “वह कहाँ है ?” पूछने पर कहा---“गड्जा से तो पार हो गईं थी, फिर 
हम नही जानते कि कहाँ चली गई ।” रिह्तेदारो को ढूढने पर भी पता नही लगा। 
वह चीखती-चिल्लाती, पानी में वहती बोधिसत्त्व की पर्णशाला के समीप 
पहुँची । उसने उसका शब्द सुन सोचा---“यह स्त्री का शब्द है, में इसे बचाऊंगा ।” 
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(और) उसने तिनको की मश्चाल ले, नदी के किनारे जा, उसे देख, 'डर मत, डर 
मत' (कहा) | तव आश्वासन दे, (अपने) हाथी सदृश बल से, नदी को तैरते 
हुए जाकर उसे उठा लाया; और आग बना कर दी | शीत दूर हो जाने पर मधुर 
कल-फूल लाकर दिये। उनके खा चुकने पर पूछा--कहाँ की रहने वाली है ? 
कैसे गड्जा में गिर पडी ?” उसने वह हाल कह दिया। उसे तू यहीं रह (कह) 
दो तीन दिन पर्णशाला में रखा; और स्वय खुले में रहे । दो तीन दिन के बाद कहा--- 
“अव जा ।” बह 'इस तपस्वी का ब्रह्मचर््य तोड, इसे साथ लेकर जाऊँगी' (सोच) 
ने गई । समय बीतते बीतते स्त्रीमाया और स्व्ीलीला दिखा, उसने, उस तपस्वी 
का इह्मचर्व्य नप्ट कर, उसके ध्यान! का लोप कर दिया। वह उसे लेकर जगल 
में ही रहने लगा। तब उसने उसे कहा--- आर्य! हमे जगल में रहने से क्या (लाम ) ? 
भावादी की जगह पर चलें ।” वह उसे लेकर एक सीमान्त के ग्राम में गया। और 
वहाँ मठ़ा वेच कर जीविका कमा, उसे पालने लगा। तक्र बेच कर जीविका करने 
से, उसवा नाम तक-पण्डित पड गया . ग्रामवासियों ने उसे खर्चा दे, हमें उचित 
अनुचित बताते हुए यहाँ रहें" (कह) ग्राम-द्वार पर एक कुटिया बनवा, उसमें 
बसाया | 
उस समय चोर पर्वत से उतर कर, आस-पास लूटमार किया करते थे। एक 
दिन उन्होंने उन गाँव को लूटा, और ग्रामवासियों से ही उनका सामान उठवा कर, 
जाते समय, उस श्रेप्डी की लडकी को भी अपने निवास-स्थान को ले गये। (वर्हां 
जा) वाकी सव जनों को तो छोड दिया; लेकिन चोरो के सरदार ने उसके रूप 
पर मृग्प हो, उसे अपनी भार््या बना लिया। वोधिसत्त्व ने पूछा--“अमुक नामक 
कहाँ रही 
हे “चोरों के सरदार ने पकड कर, अपनी भार्य्या बना ली।” यह सुन कर भी 
घिमत्त्व वह मेरे बिना वहाँ नही रहेगी, भाग कर आ जायगी' (सोच) उसकी 
अताक्षा करता रहा। श्रेप्ठो की लडकी ने भी सोचा--“मैं यहां सुख से रह रही 
(  पैठ्य तम्रसष्दित किसी काम से यहाँ आकर, मुझे यहाँ से ले न जाये, और 
में इस सुपर से वड्चित हो जाऊँ। सो में उसे चाहती हूँ (करके) उसे बुलवा कर, 
मना ?। (यह सोच) उसने एक आदमी को बुला कर सददेश्ा मेंजा--“मैं यहाँ 
दुर्ग हैं । सक््यण्टित आबर मुन्ते लें जायें ।/ 


टसनें उस संदेश को सन, उस पर विष्वास कर लिया, और जाकर ग्राम 
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के द्वार पर पहुंच सवर भेजी । उसने बाहर आ, उसे देख, कहा--“आर्य्य ! यदि 
हम इस समय भरगेंगे, तो चोरो का सरदार हमारा पीछा कर, हम दोनों को मार 
देगा। इस लिए रात को भागेंगे।” (यह कह) उसे लिवा, खिला कर कमरे में 
विठाया। शाम को चोरो के सरदार के आकर, शराब पी कर मस्त होने पर पूछा-- 
“स्वामी ! यदि इस समय अपने प्रतिद्वन्दी को देख पाओ, तो क्‍या करो?” 

“यह करूुंगा--यह कहेंगे ।” 

“तो वह क्‍या दूर है ? क्या वह कमरे में नही बैठा है?” चोरो के सरदार 
ने मशाल ले, वहां जा कर, उसे देख, पकड घर के बीच में गिरा कर, कुहनी आदि 
से ययेच्छ पीटा । वह पिटते समय, और कुछ न कह कर, केवल इतना ही कहता--- 
फोघना, अफतज्म्‌ च पिसुणा मित्तदृभिका (>-क्रोघी, अक्ृतज्ञ, चुगल खोर, मित्रो 
में फूट डालने वाली) । चोर ने उसे पीटा, बाँध कर डाल दिया, और अपने खा 
कर सो रहा। उठने पर, शराब का नशा उतरने पर, फिर उसे पीटना शुरू कर 
दिया । 

वह भी केवल वह चार शब्द ही कहता रहा। चोर ने सोचा--“यह इस 
प्रकार पीटे जाने पर भी, और कुछ न कह कर, केवल वह चार शब्द ही कहता है । 
में इसे पूछ ?” उसने उस (लडकी) को सोया जान, उससे पूछा--'भो ! तू इस 
प्रकार पीटे जाने प्र भी किस लिए केवल यह चार शब्द ही कहता है ?” 

तग्न-पण्डित ने तो सुन! (कह) वह सब बात शुरू से कही। “मैं पहले बन 
में रहने वाला एक घ्यानी, तपस्वी था। सो मैंने इसे गड्जा में बही जाती हुई को 
निकाल कर, पाला । इसने मुझे प्रजोभन दे, ध्यान से च्युत किया। में जगल छोड, 
इसका पालन-पोपण करता हुआ सीमान्त के ग्राम में रहने लगा। सो इसने चोरों 
द्वारा यहाँ लाने पर “मै दुख से रह रही हूँ, मुझे आकर ले जाओ मेरे पास सद्देश 
भेज, (मुझे यहां बुला) अवततुम्दारे हाथ में सौंप दिया। इस वजह (कारण) 
से, में ऐसा कहता हूँ।” 

चोर सोचने लगा--“जिसने इस प्रकार के गृुणवान्‌ उपकारी (आदमी) 
के साथ इस प्रकार का बर्ताव किया, वह मेरे साथ क्‍या उपद्रव न करेगी ? इसे 
हटाना चाहिए ।” उसने तक्र-पण्डित को आइवासन दे, उसे जगा, तलवार ले चल, 
इस पुरुष को ग्राम द्वार पर मारूँगा' कह, उसके साथ ग्राम से बाहर जा, 'इसे हाथ 
से पकड़' (कह) उस (पुरुष) को, उसके हाथ में पकडातें हुए, तलवार लेकर 


तत्र-पण्डित को मारते हुए की तरह, उसी के दो टुकंडे कर दिये। (फिर) सिर 
से नहा कर, कुछ दिन तक तक्र-पण्डित को प्रणीत भोजन से सतर्पित कर पूछा--- 
“अब कहाँ जायेगा?” 

तकर-पण्डित ने कहा--मुझे गृहस्थ से मतलब नही । ऋपषि-प्रब्रज्या के अनु- 
सार प्रव्जित हो, उसी जंगल में रहूँगा।” 

“वो मै भी प्रव्नजित होऊेंगा।” दोनो जने प्रश्नजित हो, उस अरण्य में जा कर, 
पाँच अभिव्या और आठ समापत्तियाँ प्राप्त कर, जीवन के अन्त में ब्रह्मलोकगामी 
हुए। श्ास्ता ने यह दो कबायें कह, मेल मिला, अभिसम्पुद्ध होने की अवस्था में 
यह गाया कही-- 


कोधना अकतञ्ञमू च पिसुणा च विभेंदिका, 
ब्रह्मचरियं चर भिवखू ! सो सुख न विहाहिसि 


[“भिन्नु| (जिस पर तू आसक्त है) वह ऋषधी है, अक्ृतज्ञ है, चुगलखोर 
है, (मित्रो में) फूट डालनेवाली है। भिक्षु ! तू ब्रह्मचर््य पालन कर। इससे तेरे 
(ध्यान) सुख का नाश ने होगा ।”] 


भिन्षु! यह स्त्रियाँ कोधना आये क्रोध को रोक नहीं सकती। अकतअ्जू 
च, वटे से बढें उपफार को भी भूल जाती हैँ (+-नहीं जानती) । पिसचुणा च, प्रेम 
को धुन्य करने वाली ही वात-चीत करती हूँ। विभेदिका, मित्रो में फूट डालती 
है, मंद उत्पन्न करने वाली वात-चीत ही करना इनका स्वभाव है। यह ऐसे दुर्गुणो 
( >पापकर्मो) से युक्त हैँ। तुझे इनसे क्या ? ब्रह्मचरियं चर भिक्‍ख! यह जो 
मैयुन-रहित परिशुद्ध ब्रह्मचर्य है, उसे चर (पालन कर) । सो सुख न विहाहिसि, 
भी, तू उस अहाचर्य वास करते हुए, अपने ध्यान-सुख, मार्ग-सुख, फल-सुख से च्यूत 


नद्ाया। उस सु को नही छोडेगा। इस सुख से हीन न होगा (+-परिहायिस्ससि ) 
न परिहाहिसि, यह भी पाठ है, अर्थ वही है। 





शास्ला ने हस धर्मदेणना के ला (आर्य ६ 
“ (प्रशाद्मान की रे 5 म (आर्य-) सत्यो का प्रकाशन किया। सत्यों 
पगझन के) अन्त में आसक्त (उत्काप्ठित) भिक्ष श्रोतापति फल में प्रति- 
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प्ठित हुआ। श्ञास्ता ने जातक का सारांश निकाल दिया। उस समय का चोरों 
का सरदार (अब का) आनन्द (स्थविर) था। तक्र-पण्डित तो मै ही था। 


६४, दुराजान जातक 


“भासु नन्दि इच्छति मे. ... यह (गाया) शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, एक उपासक के सम्बन्ध में कही । 
क. वर्तमान कथा 


एक श्रावस्ती-वासी उपासक त्रिशरण तथा पाँच शील में प्रतिष्ठित था। 
उसकी बुद्ध में, धर्म में, तथा संघ में श्रद्धा थी। लेकिन उसकी भार्य्या दुश्शीला 
पापिन थी। जिस दिन मिथ्या-आचार (पर पुरुष का सेवन) करती, उस दिन 
सौ (मुद्रा) से खरीदी हुई दासी की तरह रहती, जिस दिन मिथ्याचार न करती 
उस दिन स्वामिनी की तरह चण्ड, कठोर (स्वभाव की) होती । वह (पुरुष) 
उसका कारण न समझ सकता था। उससे अत्यन्त तग आकर वह (कभी कभी ) 
बुद्ध की सेवा में न जाता । सो एक दिन, वह गन्धपुष्प आदि ले, आकर, वन्दना 
करके बैठा। शास्ता ने पूछा--“उपासक ! तू सात आठ दिन से बुद्ध की सेवा 
में क्यो नही आता ?” 

“भच्ते ! मेरी घरवाली एक दिन सौ (मुद्रा) से खरीदी दासी की तरह रहती 
है, एक दिन स्वामिनी की तरह चण्ड, कठोर (स्वभाव वाली )। मैं उसके मन 
की वात (>-भाव) नही जान सकता | सो मैं उससे तग आ कर बुद्ध की सेवा में 
नही आता 

उसकी वात सुन, शास्ता ने “उपासक | स्त्रियो के मन की बात दुर्शेय होती 

है । पूर्वजन्म में भी पण्डितो ने तुझे यह वात कही हे, लेकिन वह जन्मान्तर की बात 

होने से, तू उसे नही जान सकता” (कह) उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की 
कथा कही- 
२८ 
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ख. अतीत कथा 


पर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वोधि- 
सत्त्व लोक-प्रसिद्ध आचार्य्य होकर पाँच सौ ब्रह्मचारियो (+माणवको) को विद्या 
पढाते थे। नो एक टूर देश का ब्राह्मण तरुण उसके पास विद्या सीखने के लिए आया | 
वह एक सनी पर आमकक्‍त हो, उसे भाग्या बना, वही वाराणसी में रहते समय ही 
दो तीन दिन आचार्य्य की सेवा में नही गया । उसकी वह भार्य्या दु शीला पापिन 
वी) मिथ्याचार करने के दिन दासी की तरह रहती और न करनें के दिन स्वाभिनी 
व तरह चण्ड कठोर (स्वभाव) की । वह उसके मन की वात न जानने के कारण, 
उससे परेशान हो, व्याकुल-चित्त हो आचार्य्य की सेवा मे न गया। सात आठ दिन 
फे बाद उसके आने पर आचार्य्य ने पूछा--/माणवक ! क्‍यों, दिखाई नहीं देते ? ” 
उसने उत्तर दिया--“आचार्य्य! मेरी भागय्या एक दिन (तो मुझे) चाहती है, 
दासी की तरह नम्न होती है, लेकिन दूसरे दिन स्वामिनी की तरह चण्ड, कठोर 
(स्वभाव की) होती है। में उसके मन की बात नहीं जान सकता। उससे तग 
परेथान हो, व्याकुल चित्त (हो) मैं आपकी सेवा में नहीं आया ।” 
आाचार्य्य ने--“माणवक ! यह ऐसा ही है। स्त्रियाँ अनाचार करने के दिन 
तो स्व्रामी का अनुकरण करती है, दासी की तरह नम्र होती है, न करने के दिन 
जभिमान के मारे, स्वामी की क्र (गिनती) नही करती। इस प्रकार, यह 
स्थ्रियां अनाचारिणी, दु शीला होती हैं। उनके मन की वात जाननी दुष्कर है। 
उनके चाहत वाली होने पर भी, और न चाहने वाली होने पर भी, आदमी को उनके 
साथ उपक्षा का ही व्यवहार करना चाहिए” ( कह ) उसे उपदेश स्वरूप यह गाथा 
पहा-- 
मा सु नन्दि इच्छति म मा सु सोचि न इच्छति 
थीन॑ भावों दुराजानो मच्छस्सेवोदके गत।॥। 


[ गुर चाहती है! (सोच) प्रसन्न ने हो मुझे नही चाहती है” (सोच) शोक 


भय] के में मटलियों की चाल की भाँति स्त्रियों के मन की बात जाननी 
हप्पर % | 


प्र 


६/ 
जि 


दुराजान ) ४३५ 


मासु नन्दि इच्छति मं सु” निपात-मात्र है। यह स्त्री मुझे चाहती है, मेरी 
कामना करती है, मुझ्नसे स्नेह करती हे' सोच सन्तुप्ट न हो। मा सु सोचि न इच्छति, 
यह मेरी चाह नही करती सोच कर, शोक न करे, उसके इच्छा करने पर प्रसन्नता 
न इच्छा करने पर शोक--ठोनो में न पड कर, वीच का ही वर्ताव रबखे। यही 
स्पप्ट किया गया है। थीन॑ भावो दुराजनो, स्त्रियों का भाव (--मन की बात ) 
स्त्री-माया से छिपा रहने के कारण दुर्नेय होता है। जैसे क्‍या? मच्छस्सेवोदके 
गतं, जिस प्रकार पानी से ढेंका रहने के कारण मछली का गमन दुज्ञेय होता है 
जिससे वह मछुओ के आने पर, पाती से अपने गमन को छिपा कर भाग जाती हैं, 
अपने को पकड़ने नही देती, इसी प्रकार स्त्रियाँ बडे बडे दु शील-कर्म करके भी 
'हम ऐसा नहीं करती' (कह) अपने किये कर्मो को स्त्री-माया से ढक स्वामियों को 
ठगती है। उस प्रकार यह स्त्रियाँ पापिन, दुराचारिणी होती हैं। उनके प्रति 
ब्रीच का भाव (>-मध्यस्थ भाव ) रखने वाला ही सुखी रहता है। 





उस प्रकार बोधिसत्त्व ने शिप्य को उपदेश दिया। उस समय से वह उसके 
प्रति मध्यस्थ-भाव रखने लगा। उसकी भार्य्या भी, यह जान कि आचार्य्य ने मेरे 
दु.गील भाव को जान लिया, उस समय से अनाचार-विरत हो गई। उस उपासक 
की उस स्त्री ने भी यह समझ कि सम्यक्‌ सम्बुद्ध ने मेरा दुराचारभाव जान लिया, 
उस समय से पाप-कर्म नही किया। 

शास्ता ने भी इस धर्म-देशना को ला (आयें-) सत्यो को प्रकाशित किया। 
सत्यो (के प्रकाशन) के अन्त में, (वह) उपासक ख्रोतापत्ति-फल में प्रतिष्ठित हुआ । 
शास्ता ने मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिया। उस समय के स्त्री-पुरुप 
(>पत्नी-पति) ही अब के स्त्री-पुरुप हुए। आचार्य्य तो, में ही था। 


कि -्ड 
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६५. अनभिरत जातक 


“दया नदी च पन्‍यो च. - “यह गाया, शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, उसी तरह के उपासक के सम्बन्ध में कही। 


क्‌. वर्तमान कथा 


वह खोज करके, उसकी दु शीलता की वात मालूम कर, झगड कर, चित्त- 
व्याकुलता के कारण सात आठ दिन तक सेवा में नहीं गया। एक दिन विहार 
जाऊर तथागतको प्रणाम कर बैठते (तथागत के) “किस लिए ध्षात-आठ दिन 
तक नही आया” पूछने पर, उसने कहा---भन्ते ! मेरी भार्य्या दु शीला है। उसीसे 
व्याकुल-चित्त होने के कारण नहीं आया ।” 

घास्ता ने उपासक ! यह स्त्रियाँ अनाचारिनी है” (करके) उन पर क्रीघ न 
कर, उनके प्रति मव्यस्य-भाव ही रखना चाहिए, यह वात, तुझे पहले भी पण्डितों 
ने कही । लेकिन तू जन्मान्तर से छिपे रहने के कारण उस वात को नही देखता” 
(कह) उसके प्रार्थना करने पर पूर्वे-जन्म की कथा कही--- 


ख, अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व पूर्व प्रवार से ही, लोक-प्रसिद्ध आचाय्यें हुए। सो उसके शिष्य ने भार्य्या 
या दोप देंस, व्याकुल चित्त रहने के कारण, कई दिन न जा कर, एक दिन आचार्य्य 


के पूछने पर, वह बात निवेदन की। आचार्य्य ने, “तात ! स्त्रियाँ सब के लिए 


श्र पिः घीजा द! करक शथ पण्टित पे प्र न ज करते' 
४ ॥ यह दू शीया है (करके) उत लोग उन पर ऋ्रोव नही ” कह, उपदेश- 
रपरप यह गाया कहों-- 

पया नंदो घ पन्‍या थे पाणागारं सभा पपा, 


एप लोकित्यियों नाम नास कुज्मन्ति पण्ठिता। 


अनभिरत्त ) ४३७ 


[ जैसे नदी, महामार्ग, शरावखाने, धर्मशालायें तथा प्याऊ, सब के लिए आम 
होते है, वैसे ही लोक मे स्त्रियाँ सब के लिए साधारण होती हैं। पण्डित (>-बुद्धि- 
मान्‌ ) लोग, उनके विषय में क्रोध नहीं करते। | 


>> +++++ 


यथा नदी--जैसे अनेक तीर्थो वाली नदी, नहाने के लिए आने वाले चाण्डाल 
आदि तथा क्षत्रिय आदि---सभी के लिए आम होती है, उसपर सभी को नहाना 
मिलता है। पन्यो, आदि में भी, जैसे महामार्ग सब के लिए आम है । उस पर सभी 
चल सकते है । पाणागार--शराव खाना भी सबके लिए आम होता है, जो जो पीना 
चाहते है, वह सव उसमें प्रवेश कर सकते हैं । पुण्येच्छुओ द्वारा जहाँ तहाँ बनाई 
गई धर्म-शालाएँ (>-सभा) भी सबके लिए आम होती है, उसमें सभी प्रवेश कर 
सकते हूँ । महामार्ग पर पानी की चाटियाँ रख कर बनाये प्याऊ भी सबके लिए 
आम होते है, वहाँ सभी पानी पी सकते है। एवं लोकित्थियो नाम, इसी प्रकार 
हैं तात | लोक में स्त्रिया भी सब के लिए आम है। इसी प्रकार आम (“सावे- 
जनिक ) होने से वह नदी, महामार्ग, पाणागार ( --शरावघर ) सभा (“धर्मशाला ) 
(तथा) प्याऊ के सदृद्न हैं । इसलिए नासं कुज्झन्ति पण्डिता, सो इन स्त्रियों के 
प्रति, यह पापिन है, अनाचारिणी है, दुश्शीलिनी है, सवके लिए आम सोचकर, 
पण्डित लोग, दक्ष लोग, बुद्धिमान्‌ लोग क्रोव नही करते। 


नि लत घ।।॥ऋा3॥े 


इस प्रकार बोधिसत्त्व ने (अपने ) शिप्य को उपदेश दिया। वह उस उपदेश 
को सुन मध्यस्थ (-भावका) हो गया। उसकी भार्य्या ने भी यह जान कि आचार्य्य 
ने मुझे जान लिया, उस समय से फिर पापकर्म नही किया । उस उपासक की भार्य्या 
ने भी, शास्ता ने मुझे जान लिया” सोच उस समय से फिर पाप-कर्म नही किया। 

शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला (आयें-) सत्यो को प्रकाशित किया। सत्यो 
(के प्रकाशन) के अन्त में (वह) उपासक ख्रोतापति-फल में प्रतिष्ठित हुआ ? 
शास्ता ने मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिया। उस समय के स्त्री-पुरुष 
ही अब के स्त्री-पुरुष (+-पति-पत्नी) है, लेकिन आचार्य्य-ब्राह्मण तो मैं ही था। 


न ( १.७-६६ 


६६. सुदुलक्खण जातक 


“पुका इच्छा पुरे आसि - .. यह (गाया) श्ञास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय चित्त के विकार के बारे में कही | 


क्‌. वर्तमान कथा 


श्रावम्ती निवासी एक कुल-पुत्र जास्‍्ता की धर्मे-देशना सुन, (त्रि) रत्त शासन 
में श्रद्धापृत्रंक पत्नजित हुआ। वह शिक्षाओं को आचरण में ला, योगाम्यास करता, 
ऊर्मस्थानों में लगा रहता था। एक दिन श्रावस्ती में भिक्षा के लिए घूमते हुए 
एस अलबदृत-मजी स्त्री को देख, (उसे) सुन्दर! मात, उसकी इन्द्रियाँ चब््चल 
ही। गई। उसके दिल में विकार पैदा हो गया, मानो दूध वाले वृक्ष को बसूले से 
डील दिया गया हो। उस समय से, विकार के वणीभूत हुए उसको न जारीरिक 
जानन्द था, न मानसिक । उसकी दणा देसी ही हो गई,जैसे भ्रान्त मुग की । उसका 
छानरण (बढ़-) भासन के अनुकूल न रहा। केश, नाखून, लोम (रोम) लम्बे 
टा गा, तथा चीवर मैले-कुचेले रहने लगे। उसकी इन्द्रियों (+"आकृति) में 
उसके मित्रो ने पूछा---आयुप्मान | तुझे क्या है ? तेरी आकृति 
पर्यटन नहीं है ? 

जाशानानो | (सासन में) मेरी रुचि नहीं।” 

ता, बे उसे घास्ता के पास ले गये। 

पास्ता ने पूछा --निक्षुदा ! उन अनिच्छुक भिक्षु को लेकर क्यो आये ?” 

ननन्‍दें। एस भिक्षु वी (भासन में) रुचि नहीं रही।” 

'मिन्ष! प्रया सचमच ?” 

 नंगदान्‌! मचमच ए 

हमें फिसने उगमम्यित कर दिया?” 


' हसचे। मेने क्लिक्षा ने किए घमले हुए एफ स्प्री को (अपनी) इन्द्रियों को 


मुठुलक्खण ) 3३6 


चञज्चल करके देखा। उससे मेरे मन मे विकार पैदा हो गया। उसीसे मैं उत्क- 
ग््ति हैं ।” 
शास्ता ने, भिक्षु! इसमे कुछ आश्चर्य नही, यदि त्‌ इन्द्रियो को चञ्चल 
कर विपक्षी-आलम्बन,' को सुन्दर” मानकर देखने से चित्त के विकार द्वारा चलाय- 
मान हो गया ? पूर्व समय में पाँच अभिज्ञा तथा आठ समापत्ति लाभी, ध्यानवल 
से चित्त के मेल का नाश कर, विशुद्ध-चित्त, गगन-तल-चारी बोधिसत्त्व भी, इच्द्रियो 
को चज्चल कर, अपने से विपक्षी आलम्बन (स्त्री) को जब देखते थे, ध्यान 
से गिर, विकार से विकृत होने पर, बडे दु ख के भागी होते। क्या सुमेरुषवेत को 
उखाड डालने वाली हवा, हाथी जितने छोटे-पर्वत को, महाजम्बू वृक्ष को उखाड़ 
देने वाली हवा, टूटे तट के किनारे उगी झाडी को; महासमुद्र को सुखा देने वाली 
हवा, छोटे से तालाव को कुछ समझती है ” इसी प्रकार उत्तम-चुद्धि विशुद्ध-चित्त 
बोधिसत्वों को भी अज्ञानी बना देने वाले चित्त के विकार क्‍या तुझसे लज्जा 
करेंगे ? विश्वुद्ध-सत्व भी विकृृत हो जाते हैं। उत्तम यशस्वी लोग भी अयञ्ञ को 
प्राप्त होते हैं” (कह) पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, बोधि- 
सत्त्व, काशी राष्ट्र के एक महावनी ब्राह्मण के कुल में उत्पन्न हुए थे। विज्ञता प्राप्त 
कर सब शिल्पो में पारज्भव हो, काम-सुख को छोड, ऋषि प्रत्रज्या के अनुसार प्रन्न- 
जित हो, वह योगाम्यास करने लगा । अभिज्जा तथा समापत्तियाँ उत्पन्न कर ध्यान- 
सुख से सुखी (हो) हिमवन्त प्रदेश मे रहने लगा। वह एक समय निमक-खटाई 
खाने के लिए, हिमवन्त से उतर वाराणसी में पहुँच, राज-उद्यान मे ठहरा। 
अगले दिन भारीरिक कृत्य समाप्त कर, लाल रग के वल्कल के वस्त्र पहन,एक कन्धे 
पर अजिन-चर्म रख, जटामण्डल बाँध, झोली-बैहगी ले, वाराणसी मे भिक्षा माँगते 
ए राजा के ग॒हद्वार पर पहुँचा । राजा ने उस की चरिया-विहरण से ही प्रसन्न 
हो, उसे बलवा महामल्यवान्‌ आसन पर बिठा, प्रणीत खाद्य-भोज्य से सन्तुष्ट 


सनम असम शमममतकः धामम सनम परम पावन १3५/220-फाम्ामाक समय, 


? स्त्नी के लिए पुरुष, तथा पुरुष के लिए स्त्री विपक्षी-आलम्बन है। 
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किया, उसके अनुमोदन कर चुकने पर, उस से उद्यान में ही रहने की प्रार्थना 
की। 

उसने स्वीकार कर, राजा के घर से भोजन खा, राज-कुल को उपदेश देते 
हुए, उस उद्यान में सोलह वर्ष विताये। एक दिन राजा, उपद्रवी सीमान्त देश 
को घान्‍्त करने के लिए जाते समय, (अपनी) मुदुलक्षणा नामक अग्रमहिषी को 
'आ्य्य की सेवा प्रमाद-रहित होकर करना' कह, चला गया। राजा के जाने के 
बाद से, बोविसत््व अपनी मरजी के समय, घर जाते। सो एक दिन मृदुलक्षणा, 
बोधिसत्त्व के लिए भोजन तैयार कर “आज आये देर कर रहे है' (सोच) सुगन्वित 
जल मे नहा, सव अलकारो से अलकृत हो, महातल पर छोटी सी शय्या विछचा, 
बोधिनसत्त्व के आगमन की प्रतीक्षा करती हुई लेट रही। 

बोधिसत्त्व भी अपना समय हुआ देख, ध्यान से उठ, आकाश मार्ग से ही राजा 
के घर पहुँचे। मृदुलक्षणा वल्कल-चीर का शब्द सुन आर्य आ गये समझ, जल्दी 
में उठी। शीघ्रता से उठने के कारण उसका बारीक वस्त्र खसक गया। तपस्वी 
ने ठज्जे पर से आते हुए, देवी का विपक्षी आलम्वन इन्द्रियों को चंचल करके सुन्दर 
(शुभ) मानकर देखा। उसके दिल में विकार पैदा हो गया, जैसे दूध-वाले 
वृक्ष को बसूले से छील दिया गया हो । उसी समय उसके ध्यान का लोप हो गया । 
उसकी दशा ऐसी हो गई, जैसी विना पर के कौवे की । उसने खडे ही खडे आहार 
ग्रहण किया और विना खाये चित्त के विकार से कम्पित हो, प्रासाद से उतरा; 
ओर उद्यान में जा, पर्णणाला में प्रवेश कर, तखते के शयनासन के नीचे आहार 
को नस, (अपने) असदूण-आलम्ब्णो से बध कर, राग-अग्नि से जलते हुए, निरा- 
हार रहने के कारण सूसते हुए, सात दिन तखते के विछौने पर पडे ही पडे (विता 
दिये) । 

सातवें दिन राजा सीमान्त को शान्तकर, लौट आया। नगर की प्रदक्षिणा 
कार, व्िना धर गये ही (पहले) आर्य को देखूगा' (सोच) उद्यान में जा, पर्णशाला 
में प्रवेश कर, उसे लेटे देखा। राजा ने सोचा---“कोई रोग हो गया होगा।” 





' पुष्यानुमीदन । 
* दिपकसी-आलम्बन (०7०४८ ६७) 
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सो उसने पर्णशाला की सफाई करा, (उसके) पैर दबाते हुए पूछा--- आर्य! 
क्या तकलीफ है?” 

“महाराज ! मुझे और कोई रोग नही है, लेकिन चित्त के विकार के कारण 
मे आसकत हो गया हूँ ।” 

“आये! चित्त किस पर आसकत हो गया है ? ” 

“महाराज | मृदुलक्षणा पर ।” 

आर्य! अच्छा, मैं आपको मृदुलक्षणा देता हूँ” कह, तपस्वी को ले जा, 
घर में प्रवेश कर, देवी को सव अलकारो से अलक्ृृत कर तपस्वी को दिया। (लेकिन) 
देते हुए मृदुलक्षणा को इशारा किया, कि तुझे अपने बल से आर्य (के सदाचार) 
की रक्षा करनी चाहिए।, “अच्छा! देव! रक्षा करूँगी ।” देवी को लेकर तपस्वी 
राज-भवन से उतरा। 

उसने महाह्ार से निकलने के समय (ही) कहा--आर्य | हमें एक घर 
लेना चाहिए। जायें राजा से घर माग लें ।” तपस्वी ने जाकर (एक) घर मागा | 
राजा ने एक ऐसा खाली पडा घर--जिसमें लोग आकर पाखाना कर जाते थे--- 
दिलवाया। वह देवी को ले कर, वहाँ चला गया । देवी ने उसमें प्रविष्ट होने 
की अनिच्छा प्रगट की। 

क्यो नही प्रवेश करती ”?' 

(स्थान) गन्दा होने से' 

अब क्या करूँ ?! 

“इसे साफ कर” (कह) “राजा के पास जा कुदाली ला, टोकरी ला' (कह) 
भेजा । अशुचि और कूडा फेकवा, फिर गोवर मेंगवा कर लिपवाया। तदनन्तर 
जा चारपाई ला, दीपक ला, विछीना ला, चाटी ला, घडा ला--इस प्रकार एक 
एक मेंगवा कर, फिर पानी आदि लाने के लिए कहा । उसने घडा ले, पानी ला, 
चाटी को घर, स्तान करने के लिए पानी रख, विछौना विछाया । 

विछीना पर इकट्ठे बैठते समय उसने, उसे दाढी से पकड, घसीट, नीचा 
दिखा, अपने सामने किया-- तुझे अपने श्रमण होने का, ब्राह्मण होने का ख्याल 
नही ? ” तब उसे अक्‍्ल आई ? इतनी देर तक वह अज्ञानी ही रहा । चित्त के विकार 
ऐसा अज्ञान फैलाने वाले है। “भिक्षुओ | कामच्छन्न नीवरण अन्धा बना देने वाला 

है, अज्ञानी बना देनेवाला है।” आदि (+-सूक्‍त पाठ) यहाँ कहना चाहिए। उसने 
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अक्ल (>«स्मृत्ति) जाने पर सोचा-- यह तृप्णा अधिक होने पर, मुझे चारो नरको 
में से सिर न उठाने देगी । आज ही इसे राजा को सौपकर मुझे हिमवन्त में प्रवेश 
करना चाहिए।” (यह सोच) उसने, उसे ले, राजा के पास जा, “महाराज 

मझे तेरी देवी से मतलब नहीं। केवल इसी के कारण मेरी तृष्णा बढी” (कह) 
यह गाया कहीं--- 


एका इच्छा पुरे आंसि अलद्ा मुदुलक्खण्णं, 
यतो ला अब्वारली इच्छा इच्छ विजायथ 0४ 


[मुदुलक्षणा मिलने से पहले, केवल एक ही इच्छा थीं, लेकिन जबसे यह 
विद्ञालाक्षी मिली है, तव से (एक) इच्छा से (दूसरी) इच्छा पैदा हो रही है | 


महाराज! इस तेरी मृदुलक्षणा देवी के मिलने से पुरे (+>-पहले) अहो ! 
मर्से यह मिल जाये--ऐसी एक ही इच्छा थी, एक ही तृप्णा उत्पन्न हुईं । यतो, 
जैकिन जवसे मुझे यह अछारवली-विशालनेत्रा--शोभनलोचना लद्भा (“मिली ) , 
नत्र से उसे मेरी एक उच्छा ने घर की तृप्णा, सामान की तृष्णा, उपभोग-सामग्री 
की तृप्णा (करके) और नाना प्रकार की इच्छाये पैदा कर दी, उत्पन्न कर दी । 
उस प्रकार मेरी यह बढती हुई इच्छा, मुझे अपाय (तरक) से सिर उठाने न 


देगी । बह मुझे बस है, तुम ही अपनी देवी को ग्रहण करो, में तो हिमवन्त को 
जाऊँगा। 


उसी समय उसका खोया ध्यान उत्पन्न हो गया, और वह आकाण में बैठकर 
शाड्य को उपदेश दे, आकाण मार्ग मे ही हिमवन्‍त को चला गया । फिर आवादी 
ही और नहीं आया । (वहाँ) ब्रह्म-विहारों की भावना कर, व्यान प्राप्त (हो) 
ब्रह्मन्याक में उलन हुजा । 


इस वम 


(मे प्रसाभन) के अन्त में, बह भिक्षु बहुँत्व मे प्रतिप्ठित हुआ। थास्ता ने भी मेल 
मिला, जानझ का सादाण निकाल दिया। उस समय का राजा (अब का) आनन्द, 
मुदलक्षणा (सदर की) उत्पलदर्णा और ऋगी तो मैं ही था । 


उच्छंग ) ४४३ 


६७, उच्छुंग जातक 


“उच्छ्ो देव ! मे पुत्तो. . . .” यह (गाथा) श्ञास्ता ने जेतवन में विहार 
करते समय एक देहाती (>-जनपदिक) स्त्री के सम्बन्ध में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


एक समय, कोसल देश ( --राष्ट्र ) मे तीन जने एक जगल के पास, खेती करते 
थे। उस समय जगल के अन्दर (कुछ) चोर, लोगो को लूट कर भाग गये । (चोर 
पकडने वालो ने) चोरो को ढूढते हुए उन्हे न पाया । वहाँ आकर, तुम जगल में 
डाका डालकर, अब यहाँ किसान बने हो” (कह) यह चोर है” (समझ), उन्हें 
बाघ कर, कोसल-नरेश को दे दिया । उस समय एक स्त्री, मुझे वस्त्र (“ +आच्छादन ) 
दो, मुझे वस्त्र दो' कहती आकर, रोती पीटती बार बार राज-भवनके पास से गुजरती । 
राजा ने उसका शब्द सुनकर कहा---दो, इसे कपडा |” (लोग ) वस्त्र लेकर गये । 
वह उसे देख बोली--मुझे यह चादर (वस्त्र) नही चाहिए । मुझे स्वामी रूपी 
चादर चाहिए ।' लोगो ने जाकर राजा से निवेदन किया--“यह ऐसी चादर नही 
चाहती, यह स्वामी रूपी चादर चाहती है।” राजा ने उसे बुलवा कर पूछा-- वि 
स्वामी रूपी चादर माँगती है ” ” 

“देव स्त्री की चादर ( उसका) स्वामी ही है । बिना स्वामी के, (हजार 
मुद्रा) के मूल्य की चादर पहनने पर भी स्त्री नगी ही है।” इस अर्थ के समर्थन 
के लिए यह, सूक्‍त कहना चाहिए --- 

नग्गा नदी अनोदिका नग्ग रढ्ठ अराजिकें, 
इंट्यीपि विधवा नग्गा यस्सापि दस भातरो॥ 


[बिना पानी के नदी नग्न होती है, विना राजा के राष्ट्र नग्न होता है। विधवा 
स्त्री नग्न होती है, चाहे उसके दस भाई क्यो न हो । | 
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राजा ने उसपर प्रसन्न हो पृूछा--यह तीनो जने तेरे क्या लगतें हू 
। एक मेरा स्वामी है, एक भाई है, एक पुत्र है ?” 

राजा ने पछा---मै तझ पर सन्तुप्ट हें । इन तीनो में से एक को दंता हें, 
किसे चाहती है? ” वह वोली---“देव ! मैं जीती रही, तो मुझे एक स्वामी भी मिल 
सकेंगा, पुत्र भी मिल सकेगा, लेकिन माता-पिता के मर गये होने से भाई का मिलना 
दुर्लम है। मुझे भाई (ही) दें ।” राजा ने सन्तुप्ट हो, तीनो को छोड़ दिया । उस 
एक के कारण, तीनो जने दुख से मुक्त हो गये---यह बात भिक्षु-संघ में प्रगट हो 
गई। सो एक दिन धर्म-सभा में एकत्रित हुए भिक्षु, उसकी प्रशंसा कर रहें 
“आवुसो ! इस एक स्त्री के कारण तीन जने दु ख से मुक्त हो गये ।” बास्ता ने 
आकर पुछा---भिक्षुओ | इस समय बैठे क्‍या बातचीत कर रहे थे ?” (भिक्षुओ 
के) बह बात' कहने पर, थास्ता ने 'भिक्षुओ ! न केवल अभी इस स्त्री ने उन तीन 
जनो को दुस से छुटाया पहले भी छुडाया था! कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय तीन जने जगल के 
किनारे पर खेती करते थे .. , पूर्वोक्त प्रकार ही | तव राजा के यह पूछने 


पर कि तीनो जनो में से किसे (छुडाना) चाहती है, वह बोली, “देव | क्या तीनो 
की नहीं (दे) सकते हैं?” 

“हाँ! नहीं (दे) सकता ।” 

“बदि तीनो को नही दे सकते, तो मुझे (मेरे) भाई को दें।” 

“पुत्र या स्वामी को ले, तुझे भाई से क्या ?” कहने पर “देव ! यह (दोनो) 
नुतभ हैं; लेकिन भाई दुर्लभ है” कह, यह गाथा कही-- 

उच्छद्धे देव! मे युत्तो प्ये घावन्तिया पति, 
तज्द देस न पस्सामि यतो सोदरियमानयें ॥ 

[दिव * पुत्र तो गोद में है, और पति रास्ते चलती को मिल सकता है, लेकिन 

बह देश नहीं दिलाई देता, जहाँ से भाई ( न्सहोदर) लाया जा सके।] 


न 





साकेत ) डडभ्‌ 


उच्छड़े देव ! . से पुत्तो, देव ! मेरा पुत्र तो मेरे पल्‍्ले मे है, जैसे जंगल में 
जाकर, पल्‍ला करके, साग चुन चुन कर, उसमें डालने से पल्‍्ले में साग सुलभ होता 
है; इसी प्रकार स्त्री के लिए पुत्र भी, पल्‍ले मे साग की तरह सुलभ ही होता है। 
इसी से कहा, उच्छद्ध देव ! से पुत्तो; प्थे घावन्तिया पति, रास्ता पकड कर अकेली 
जाती हुई स्त्री को भी पति सुलभ है, जो जो देखता है, वही बन जाता है। इसी 
लिए कहा है, पथे घावन्तिया पति | तञ््च देसं न पस्सामि यतो सोदरियसानये-- 
क्योकि (अब) मेरे माता पिता नही है, इसलिए मैं माता की कोख नामक वह दूसरा 
देश नही देखती, जहाँ से समान-उदर में पैदा होने के कारण, सहोदर कहलाने वाला 
भाई ले आऊँ। इसलिए मुझे भाई ही दो । 





राजा ने यह सत्य कहती है' सन्तुष्ट चित्त हो, तीनों जनो को बधनागार से 
मंगवाकर, दे दिया। वह तीनो जनो को ले कर चली गई। 

शास्ता ने भी भिक्षुतओं! न केवल अभी, पूर्व जन्म में भी इसने इन तीनो 
जनो को दुख से मुक्त किया था ।/ (कह) यह धर्म-देशना ला, मेल मिला, जातक 
का सारा निकाल दिया। पूर्वे-जन्म में चारो जने, अबके चारो जने ही (थे)? 
लेकिन राजा, उस समय मैं था। 


दे८. साकेत जातक 
“यस्मि सनो निविसति. / यह (गाथा) शास्ता ने साकेत के समीप अंजन 
बन में विहार करते समय, एक ब्राह्मण के सम्बन्ध में कही । 
क्‌. वर्तमान कथा 
भिक्षुसंघ सहित भगवान्‌ साकेत (समीपवर्ती अंजन बन) में प्रवेश करते थे । 
उस समय, एक साकेत नगरवासी वृद्ध ब्राह्मण ने नगर से बाहर जाते समय, (नगर-) 
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द्वार के वाहर बुद्ध को देंखा, और (उनके ) पाँव में ग्रिर, पैरो को जोर से पकड कर 
बोला--तात ! क्या माता-पिता के बूढे होने पर, पुत्र को उनकी सेवा नहीं 
करनी चाहिए? तो फिर किस लिए इतनी देर तक तूने अपने को हम से छिपाये 
खखा ? खैर, मैने तो देख लिया, आ अब (अपनी ) माता को देखने के लिए चल ।” 
यह कह, वह गास्ता को अपने घर ले गया। भिकुसघ सहित शास्ता वहाँ जाकर 
बिछे आसन पर बैठे । ब्राह्मणी भी आकर शास्ता के पैरो में गिर कर रोने लगी--- 
“तात ! इतने समय तक कहाँ रहे ? क्‍या माता-पिता के वृद्ध होने पर, 
उनकी सेवा नहीं करनी चाहिए ?” (यह कहकर) उसने (अपने) लडके 
लडकियो से भी आओ ! भाई को प्रणाम करो (कहके) प्रणाम करवाया । 
दोनो ने सन्तुप्ट चित्त हो वटा दान दिया। जास्ता ने भोजन के बाद, उन दोनो 
जनो को जरा-सुत्त' का उपदेश दिया। सूत्र (के उपदेश ) के अन्त में दोनो जने 
अनागामि-फल में प्रतिप्ठित हुए। बास्ता, आसन से उठ अज्जन वन को ही 
लौट गये। धर्म-सभा में बठे हुए भिक्षुओं ने बात चलाई--आवुसों ! तथागत 
के पिता शुद्धोदव (है ), माता महामाया (है) यह जानकर भी, ब्राह्मण और ब्राह्मणी 
ने तथागत हमारे पुत्र है कहा। शास्ता ने भी इसे सहन कर लिया, क्‍या कारण 
है?” थास्ता ने उनकी बात सुन, “भिक्षुओं! .वे दोनो जने अपने पुत्र को ही 
पु॑त्न कहते थे” (कह) पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


भिक्षुओं! पूर्व समय में, यह ब्राह्मण लगातार पाँच सौ जन्मों तक मेरा 
पिता हुआ, पाँच सौ जन्मो तक चाचा (>-चुल्ल पिता ), पाँच सौ जन्मों तक ताया 
( न्‍महापिता), यह ब्राह्मणी भी लगातार पॉच सौ जन्मों तक माता, पाँच सो 
जन्मा तक चाची ( -चुल्ड-माता),पाँच सो जन्मो तक ताई (--महामाता ) हुई । 
अत अकार में डेट हजार जन्म तो ब्राह्मण के हाथ में पला, और डेंढ हजार ब्राह्मणी 
के हाथ मे। इस प्रकार तीन हजार जन्मो को कह, बुद्ध होने की अवस्था में, यह 
गाया वही-- 
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' जरासुत्त (सुत्त निषात ४.६) । 


विसवन्त ) ४४७ 


यस्सि सनो निषिसति चित्त वापि पसीदति, 
अदिद्ठपुब्बके पोसे काम तस्मिस्पि विस्ससे ॥ 


[जिस (आदमी ) पर मन ठहर जाता है, अथवा चित्त प्रसन्न होता है, पहले 
न देखा रहने पर भी, उसमे विश्वास कर लिया जाता है।] 





यस्‍्सि सनो निवसति, जिस आदमी को देखते ही, उसपर मन ठहर जाता है, 
चित्तं वापि पसीदति, जिसको देखते ही चित्त प्रसन्न हो जाता है, मृदु हो जाता है। 
अदिद्वपुब्बके पोसे, साधारणत. जिसे इस जन्म मे नही देखा है, ऐसे आदमी मे 
काम तस्मिम्पि विस्ससे, अनुभूत-पूर्व स्नेह के कारण, वैसे आदमी मे भी सम्पूर्ण 
विश्वास हो जाता है। 





इस प्रकार शास्ता ने इस धमंदेशना को ला, मेल मिला, जातक का साराश 
निकाल दिया । उस समय ब्राह्मण और ब्राह्मणी, ये दोनो ही थे, और पुत्र भी 
में ही था। 


६६. विसचन्त जातक 


“पघिरत्थु तं विस वन्‍त ... ” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार करत 
समय, धर्मसेनापति सारिपुत्र के सम्बन्ध में कही । 


क. वर्तमान कथा 


स्थविर के खाजा खाने के दिनो में, मनुष्य, सघ के लिए बहुत सा खाजा लेकर, 
विहार आये। भिक्षुसघ के ले लेने पर, बहुत सा (खाजा) बाकी बच गया। 
लोग कहने लगे, 'भन्ते | जो (भिक्षु) गाँव में गये हुए है, उनका (हिस्सा) भी 
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ले लें ।? उस समय स्थविर का (एक) वालक-शिष्य गाँव में गया था। (लोगो 
ने) उसका हिस्सा ले, उसके न आने पर, वहुत देर होती है (सोच) वह हिस्सा 
स्थविर को दे दिया। स्थविर ने जब उसे खा लिया, तो वह लडका आया। सो 
स्थविर ने उससे कहा---आयुष्मान्‌ ! मैने तेरे लिए रक्खा हुआ खाद्य खा लिया ।” 

वह वोला--“भन्ते ! मधुर (चीज) किसे अप्रिय लगती है ?” 

महास्थविर को खेद हुआ । उन्होने निश्चय किया कि “अब इस के बाद (कभी ) 
स्ाजा न खायेंगे ।” उसके बाद से सारिपुत्र स्थविर ने कभी खाजा नहीं खाया। 
उनके साजा न खाने की बात भिक्षु-सघ में प्रगट हो गई। घर्मे-सभा में बैठे भिक्षू 
उसकी चर्चा कर रहे थे। शास्ता ने पूछा--भिक्षुओं ! इस समय बैठे क्या वात 
कर रहे हो ? ” 

“यह (कथा)” कहने पर, (शास्ता ने) “भिक्षुत! एक बार छोडी हुई 
चीज को सारिपुत्र, प्राण छोडने पर भी (फिर) ग्रहण नही करता” (कह) पूर्वे- 
जन्म की कया कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व एक विप-बैद्य के कुल में उत्पन्न हो, वैद्यय से जीविका चलाते थे। (एक 
बार) एक देहाती को साँप ने डेंस लिया। उसके रिइ्तेदार देर न कर, जल्दी से 
वैद्य को बुला लाये। वैद्य ने पूछा--दवा के जोर से विष को दूर करूँ? अथवा 
जिस सांप ने ठेंसा है, उसे बुलाकर, उसी से डंसे हुए स्थान से विष निकलवाऊं? 

(लोगो ने कहा )--सर्प को बुलाकर, विष निकलवाओ ।॥” 

उसने साँप को बुलाकर पूछा--/इसे तू ने डेंसा है?” 

“हां! मैंने” 

“अपने एंसे हुए स्थान से तू विष को निकाल ।” 


मैने एक बार छोदे विष को फिर कभी ग्रहण नही किया; सो मैं अपने छोड़े 


प्रिष को नहीं निकालूगा ।” 


ञ 


उससे लकटियाँ मेंगवा कर, आग बनाकर कहा---यदि अपने बिप को 
नही निषालता, तो एस आग में प्रवेश कर ।” 
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सर्प बोला-- आग में प्रविष्ट हो जाऊँगा, लेकिन एक बार छोडे अपने विष 
को फिर नही चा्टूंगा ।” यह कह, उसने यह गाथा कही-- 
घिरत्यु तं विस॑ वन्‍त यमहं जोवितकारणा, 
वनन्‍्त॑ पच्चावमिस्सामि मतम्भे जीविता वरंए॥ 
[घधिक्‍्कार है, उस विष को, जिसे जीवन की रक्षा के लिए, एक बार उगल 
कर मैं फिर निगलू। ऐसे जीवन से मरना अच्छा है। ] 





पिरत्थु, निन्दार्थक निपात है। त॑ बिसं, उस विष को। यमहं जोवित कारणा 
(+-जिसे मैं (अपने) जीवन की रक्षा के लिए) बन्तं विसं(+--उगले हुए विष को ) 
यच्चावमिस्सामि (--निगलूगा), उस उगले हुए विष को धघिकक्‍्कार है। मतम्मे 
जोबिता वरं, उस विष को फिर न निगलने के कारण, जो आग में प्रविष्ट होकर 
मरना है, वह मेरे जीवित रहने की अपेक्षा अच्छा है। 





यह कह, वह अग्नि में प्रविष्ट होने के लिए तैयार हुआ। वैद्य ने उसे रोक, 
रोगी को औषघ तथा दवाई से निरोग कर दिया। फिर सर्प को सदाचारी बना, 
“अब से किसी को दु ख न देना' (कह) छोड दिया। 

शास्ता ने भी “भिक्षुओ! एक बार छोडी हुई (चीज) को सारिपुत्र, प्राण 
छोड़ने पर भी फिर ग्रहण नही करता “---यह धर्मंदेशना ला, मेल मिला, जातक का 
साराश निकाल दिया। उस समय का सर्प (अब का) सारिपुष्न था, वैद्य तो मैं 


ही था। 
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७०, कुद्दाल जातक 


“न ते जितं साधुजित . - “' यह (गाथा) जास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, चित्तहत्व सारिपुत्र स्थविर के बारे में कही । 


के. वर्तमान कथा 


वह श्रावस्ती का एक कुल-पुत्र था। उसने एक दिन हल चला कर, लौटते 
हुए, विहार में एक स्थविर के पात्र में से उत्तम स्तिग्घ, मधुर भोजन पाकर सोचा--- 
(हम अपने हाथ से, रात दिन, नाना प्रकार के काम करते हुए भी, इस प्रकार का 
भोजन नहीं पाते । हमें भी प्रव्नजित होना चाहिए ॥। (सोच) वह प्रत्नजित हुआ | 
महीने आध महीने में ही, अनुचित ढेंग से विचार करने के कारण, क्लेश (+-चित्त 
विकार) के वद्यीभूत हो, वह भिक्षु-आश्रम छोड गया। पीछे भोजन के अभाव से 
कप्ट पा फिर आकर, प्रव्नजित हुआ और अभिषर्म सीखा। इसी प्रकार ६ बार 
भिल्लु-जाश्नम छोड प्रत्नजित हुआ, और सातवी वार भ्र्नजित होने पर (अभिषर्मे 
के) सातो प्रऊरणो का ज्ञाता हो, बहुत से भिल्लुओ को धर्म बेंचवाते, (उसने) अहंठ 
पद को प्राप्त किया । तव उसके मित्रो ने उसकी हँसी की--“भायुष्मान्‌ ! चित्त ! 
पूर्व की भांति, बव तेरे चित्त में विकार वृद्धि नही पाता ।” 

/“कषादुसो ! अब इसके वाद मेरे गृहस्थ होने की सम्भावना नही रही ।” सो, 
उसके अहत्‌ होने की वात धर्म-सभा में चली---आवुसो ! इस प्रकार अहँत्‌ पद 
की योग्यता रस कर भी, आयुपष्मान्‌ चित्तहत्व सारिपुश्न छ बार गृहस्थ हुए। अहो ! 
पृयइू-जन' होने में कितना बडा दोप है ! ” झ्ास्ता ने आकर 'भिक्षुओ ! इस समय 
देंठे गया बातचीत कर रहें ये! पूछ यह वातचीत' कहने पर, कहा---“भिन्लुओ 





' मो न मुक्त है, न मुक्ति के मार्ग धर स्थिरता के साथ आस्टढु है। 


फुद्दाल ) ४५१ 


पृथकजन का चित्त हलका (--लघुक) होता है, उसका तिग्रह करना दुष्कर होता 
है, किसी आलम्बन (>-विपय) में जाकर आसकत हो जाता है, एक बार आसकत 
होने पर, (उसे) जल्दी छुडाया नही जा सकता। इस प्रकार के चित्त का संयम 
(“दमन करके ) रखता अच्छा है, सबत रहने पर ही वह सुब्च का कारण होता है। 
दुत्चिगडस्स लहुनो यत्यकासनिपातिनो, 
चित्तस्स दसथो साधु चित्त वन्‍्तं सुखा«ह ॥' 
[निग्नह करने में दुप्कर, लघुक, जहाँ चाहे वही गिर पडने वाले चित्त को संयत 
रखना अच्छा है। चित्त का सयम सुख का कारण होता है।] 
उसका नि ग्रह दुप्कर होने के कारण ही, पूर्व समय में एक पण्डित, एक कुदाली 
के लोभ के मारे उसे न छोड सकने के कारण छ बार गृहस्थ हुए और सातवी बार 
प्रब्नजित हो, ध्यान उत्पन्न कर, उस लोभ का निग्नह कर सके । यह कह, पूर्व-जन्म 
की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में चाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व (एक) झुंजडे (तरकारी बेचने वाले) के कुल में उत्पन्न हो, बालिग हुए । 
उनका नाम हुआ कुदाल-पण्डित। वह कुदाल से जमीन खोद कर, उसमें साग, 
लौकी, कद्दू (तथा अन्य ) सब्जी-तरकारी बोकर, और उन्हें बेंच कर भी, दरिद्र 
जीवन व्यतीत करता था। उसके पास एक कुदाली को छोड कर, घन नाम को, 
और कोई जीज नही थी। उसने एक दिन सोचा--- मुझे गृहस्थ में रहने से क्या 
लाभ ? (घर से ) निकल कर प्रत्नजित हो जाना चाहिए।” तब एक दिन उस 
कुदाली को एक जगह छिपा कर, वह ऋषि प्रब्रज्या के अनुसार प्रत्नजित हुआ। 
(पीछे) उस कुदाली की याद आने पर, लोभ को शान्त न कर सकने के कारण, उस 
खुण्डी कुदाली के लिए (वह फिर) गृहस्थ बन गया। इसी प्रकार दूसरी, तीसरी 
(वार करके) छ बार उस कुदाली को छिपा, निकल कर प्रत्नजित हो फिर गृहस्थ 
हुआ। लेकिन सातवी वार उसने सोचा--“मै इस खुण्डी कुदाली के लिए बार 





! घम्मपद (चित्तवर्ग)। 


हे न ( १.७.७० 


वार गहस्थ वना, अब इस वार उसे महानदी में फेंक कर प्रन्नजित होऊँगा।” तब 
उसने नदी के किनारे जा यदि इस के गिरने की जगह देखूगा, तो शायद फिर आकर 
निकालने का मन हो” (सोच) कुदाल को वेंट से पकड, हाथी समान वल से, सिर 
के ऊपर तीन वार घुमा, आँखें मीच, नदी के बीच में फेंक दिया, और तीन वार 
सिंह नाद किया-- मैने जीत लिया। मैने जीत लिया।” 
उस समय वाराणसी नरेण सीमान्त देश (के उपद्रव) को शान्त कर, लौट 
रहे थे। उन्होने नदी पर सिर से नहा, सव अलड्ूारो से अलकृत हो, हाथी के कन्धे 
पर बैठ कर जाते समय, वोधिसत्त्व के उस शब्द को सुनकर (सोचा )-- यह पुरुष 
कहता है, 'मैने जीत लिया, इसने किसे जीत लिया ?” उसे बुलाओ' (कह) 
बुलवा कर पूछा--भो ! पुरुष ! मैं तो सम्रामविजेता हैँ। अभी विजय करके 
आ रहा हैं। तू ने किसे जीता है ?” 
वोधिसत्त्व ने, “महाराज ! तुम्हारा हजार-सग्राम, लाख-सग्राम जीतना भी 
वास्तविक जीतना नहीं, क्योंकि तुमने चित्त के विकारों को नही जीता। मैने 
अपने अन्दर के लोभ का दमन करते हुए चित्त-विकारों को जीता है” कहते हुए 
महानदी की ओर देखा । उसी समय जल (-कसिण) के ध्यान से उत्पन्न होनेवाला 
ध्याव उत्पन्न हो गया। योगवल-सम्पन्न हो, उन्होने आकाश में बैठ, राजा को 
धर्मोपदेण देते हुए यह गाथा कही-- 
न त॑ं जित साधुजितं यं जितं अवजीयत्ति, 
तसो जित साधघुजितं य जित नावजीयति ॥ 


विह जीत अच्छी जीत नही, जिस जीत की फिर हार हो । वही जीत अच्छी 
जीत है, जिस जीत की फिर हार न हो ।] 


न त जित साधुजित य॑ं जित अवजोयति, शत्रुओं से जिस देश को जीत लिया 
ही, यदि झत्र्‌ फिर उस देश को जीत ले, तो वह जीत अच्छी जीत नही। क्योंकि 
उ्से फिर (दूसरा) जीत ले जा सकता है। दूसरा अर्थ 'जित! कहते हैं 'जय' को । 
गयजा के साथ यद्ध करके जो जय प्राप्त की गई है, यदि तह फिर उनके जीतने से 
पराजय हो जाय, वह (जय) अच्छी नहीं, क्षोमा का कारण नही। किस लिए? 


कुद्दाल ) ४५३ 


क्योकि (वह) फिर पराजय (के रूप मे बदली जा सकती) है। त॑ खो जित साधु 
जितं यं जित॑ नावजीयति, लेकिन जो शत्रुओ को जीतकर, उनसे फिर नही हारता 
है, अथवा एक वार प्राप्त की गई जो जय फिर पराजय (के रूप में बदल) नही सकतो 
वही जय अच्छी जय है, शोभा का कारण है। क्योकि (वह) फिर हार में 
नहीं बदली जा सकती। इसलिए महाराज | हजार वार भी, लाख वार भी 
संग्राम में विजयी होने पर, तुम सग्राम-योध नही हो । क्योकि तुमने अपने चित्त के 
विकारी को नही जीत पाया। जो एक बार भी अपने अन्दर के चित्त-विकारो को 
जीत लेता है, वही उत्तम सम्राम-विजयी है। (इस प्रकार) आकाश में बैठे ही 
बंठे, इस बुद्द-लीला से राजा को धर्मोपदेश दिया। श्रेष्ठ सग्राम-विजेता का भाव 
यहाँ दिखाया गया है--- 
यो सहस्सं सहस्सेन सद्भामे मानुसे जिने, 
एक चर जेय्यमत्तानं स वे सद्भामजुत्तमो॥' 

जो एक (आदमी) सहस्न जनो को लेकर, संग्राम में सहक्न जनो को जीत 
लेता है, और एक सिर्फ अपने को जीतता है। तो अपने आप को जीतने वाला ही, 
उत्तम सग्राम-विजेता है।]| 

यह सूत्र (उक्त विचार का) समर्थक है। यह धर्म सुनते ही, राजा के चित्त 

का क्रियात्मक विकार नष्ट हो गया, और उसका चित्त प्रन्नज्या की ओर झुका । 
राजा की सेना के चित्त का विकार भी, उसी तरह नष्ट हो गया । 

राजा ने बोधिसत्त्व से पूछा---अब आप कहाँ जायेंगे ?! 

“महाराज | हिमवन्त में जा, ऋषि प्रन्नज्या के अनुसार प्रग्नजित होऊंगा ।” 

तो मै भी प्रत्नजित होऊंगा' (कह) वह बोधिसत्त्व के साथ ही निकल पडा। 
सेना, ब्राह्मण गृहपति, सब श्रेणियाँ, (तथा) उस स्थान पर एकत्र हुआ सभी जन- 
समूह, राजा के साथ ही निकल पडा। वाराणसी-वासियों ने सोचा-- 

“कुटाल पण्डित की धर्म-देशना सुन, हमारा राजा, प्रन्रज्या का इच्छुक हो, 
सेना सहित ही चला गया है, हम यहाँ (रहकर) क्या करेंगे ?” (यह सोच ) 





/ धम्मपाद (सस्स बग्ग ८.३) 
* भिन्न भिन्न शिल्पियो के समुदाय । 
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थार> योजुद की बाराणनी के सभी निवासी निकल पडे। (उसकी) बारह योजन 
थे परिषद (-च्मटली) हुई। उसे ले, वोधितत्व हिमवन्त में प्रविष्ट हुए 

देवेस्र गर् था (सनिह-) आसन गर्म हो गया। उसने ध्यान लगाकर देखा 
(+ दृणादसदित ने महा अमिनिष्क्रपण (गहत्याग ) किया है, और (उश्के साथ ) 

उन जनन्ममह ऐ। फिर (सोचा) कि उन्हें निवास स्थान मिलना चाहिए। उसने 
(दए्ण्मा णो बला कर कहा--तात ! कुदाल-पण्डित ने महाभिनिष्कमण 
 है। (उन्हें) निवास स्वान मिलना चाहिए। तू हिमवन्त प्रदेश में जाकर 
अमि पर तीस योजन लम्बा और पद्धह योजन चौडा आश्रम बना। 
दाने हिंद | अच्छा बढ़े, जाकर, बैसा (आश्रम) बना दिया। यहाँ यह सक्षिप्त 
ता /। जिस्तार हत्यिपाल जातक में आयेगा । यहाँ और वहाँ एक ही वर्णन है । 
विद्णार्मा ने आलम में पर्णणालायें बनाई, फिर कुशब्द वाले मृगो, पक्षियों 
तदा ८मनृप्यो (भूत प्रेत, आदि) को बूर कर, उस उस तरफ एक एक पगडण्डी 
देना, छाने निवास स्थान को चला गया । कुदाल पण्डित भी, उस परिषद्‌ को साथ 
से, हिमवल्त में प्रविष्ट हुए, और उन्होंने (बहाँ) णक्र के दिये हुए आश्रम पर जा, 
विश्यक्षर्मा के बनाये टए प्रश्नजित परिष्कारों को ग्रहण किया। किर पहले अपने 
शाप!) प्रतरझित फेर, अपने अनुयाधियों (परिषद्‌) की प्रग्नमजित करा, 
ब्यवम [पों) उससे बट दिया। (उस समय) सात राज्य खाली हो गये। तीस 
गरहद (ही दूरी बा) आश्रम भर गया। झुदात पण्डित नें शेप कसिण (योगा- 
शराय) शा भी अन्यास किया, ग्रह्मबिहारों' की भावना की और परिपद्‌ को भी 
[ गोगास्यास ने! साधन) बतलाये। सभी (लोग) समापत्ति (समाधि) 
ह8 भय, याग्रविटारों की भावना करते, अहालोक परायण हुए। लेकिन जिन्‍्होने 
“इना। सेग सुधा मी थी, ये देव जोकगामो हए । 

67 थे ने, लिश्वजो ! दस प्रवार इस चित के विकृत हो जाने पर---विकार 
£ शापतात हो झोन पर, उशवा सुष्ठा बरना आसान नहीं होता। लोभ का त्याग 
टबय पत्, इस प्रणार मे पब्दितों यो भी (जोम) अज्ञानी बना देता है' (कह) 
एड कण हवा हे, [एाय-) सत्या को प्रदाशथित किया। सत्यो (के प्रकाशन) 


ईीपइिगार 


पु 
रे तक 
कर] 


हक 


जलन अ>न जन 
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मेद्र, कहा, सदियों लगा उपेसा-भायना। 


कूटाल ) ४५५ 


फे अन्त में, कोई सोताएश्च हुए, फोई सकूदागामी हुए, कोई अनागासी हुए, किन्ही 
ने महूँप पद को प्राप्त किया। 

शास्ता ने भी मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिया। उस समय का 
राजा (जब का) आनन्द था। परिषद्‌ (अब को) बुद्ध परिषद्‌। कुदाल पण्डित 
होमेहीया। 


पहला परिच्छेद 
८ वरणखा जातक 


७१, चरण जातक 


“यो पुब्ये फरणीयानि._” यह (गाया) शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
ममय, दुटुम्बियपुश्र तिस्स स्थविर के सम्बन्ध में कही। 


क्‌. वर्तमान कथा 


एस दिन परस्पर मित्र तीस कुलपुत्र गन्व-युष्पन्वस्त्र आदि ले, शास्ता की 
परमंदेशना सनेगे' (करके) बहुत से लोगो सहित, जेतवन गये। (वहाँ) नाग 
भालप तथा शालमातक आदि (शालाओ) में कुछ देर बैठे। जब थाम के समय 
शाला सुरमिनन्ध से सुवाशित-गन्धकुटी से निकल कर, घर्म-सभा में जा, अलकुत 
बद्यामन पर बैठे, तब अनुयायियों सहित घर्म-समा में जा शास्ता को सुगन्धित 
पुष्या मे एजा की, सया चए से अकित तल और पुष्पित पद्म से सुशोभित तलवाले 
परी में प्रणाम पर, एक आर बंद, धर्मोपदेश सुना । उनको ऐसा विचार हुआ--- 
हये ने हम भगवान्‌ द्वारा उपदिस्ट धर्म को जानते है, उससे तो हमें प्रश्नजित 
3 जय शाहिका फिर उन्होंने सवागन के धर्मनसभा से निकलने के समय, पास 
फ़लाश, प्रापम गर प्रपम्या फो यानना की। थास्ता ने उनको प्रन्नज्या दी । 


१ अत 
हा ] 


जाय दालाश्य उाशाया या सान्‍नष्ट फुर, ( उनसे ) उपसम्पदा प्राप्त की 
"१३ दाल बे हर (उनके) पास रह, दोनो 


; 7, दोनो मातृका' (>-शीरपक) कण्ठस्थ की 
[7 हैशाय [बल्पानलगंिय) को जाना, तीनो प्रकार की अनुमोदनाओ' को 


दुकान के. 


१ 





 शिश्षुद्धातिमोन्त समा निशुवो-प्रातिमोता। 
' स्गफृूतिए, अमाऊतिप तथा निशा प्रहण करने फे अनन्तर उपदेदा। 


वरण ) हु 


सीखा। फिर चीवरो को सी, रग कर, योगाम्यास (--श्रमणधर्म) करने की इच्छा 
से आचार्य्य उपाध्यायो से आज्ञा ले, शास्ता के पास जा, प्रणाम कर, एक ओर बैठ 
यह याचना की--- भन्‍्ते | हम ससार (--भव) के प्रति विरक्त है, जाति-जरा- 
व्याधि तथा मरण से भयभीत है, हमें संसार से मुक्त होने के लिए कर्मस्थान ( 
योग के साधन) का उपदेश करें।” शास्ता ने उन्हें अडतीस कर्मस्थानो' में से 
उनके अनुकूल कमेस्थान चुन कर बतला दिये। 

उन्होने शास्ता के पास से कर्मस्थान ले, उनकी वन्दना तथा प्रदरशिणा कर, 
परिवेण में जा, आचाय्ये उपाध्याय से भेंट की, फिर पात्र चीवर ले, योगामभ्यास 
करने निकल पडे। 

उनके बीच मे कुटुम्बियपुत्त तिस्स स्थविर नाम का एक भिक्षु आलसी, निरु- 
द्योगी तथा जिह्नालोलुप था। वह सोचने लगा--“न तो मै जगल में रह सकता 
हैं, न में योगाभ्यास कर सकता हूँ, न भिक्षा माँग कर निर्वाह कर सकता हूँ, सो मैं 
जाकर क्या करूँगा ? में यही रुक जाऊं।” तब वह भिक्षु हिम्मत-हार, (कुछ 
दूर तक) अन्य भिक्षुओ के साथ जाकर, रुक रहा। अन्य भिक्षु, कोसल जनपद 
में विचरते हुए, एक सीमान्त ग्राम में पहुंचे, और उसके समीप के एक जगल में 
वर्षा-वास करने लगे। तीन महीने के भीतर प्रयत्न करके उन्होने विदशना ज्ञान 
तथा पृथ्वी को उन्नादित करते हुए अहंत्‌ पद को प्राप्त किया। वर्षावास के बाद, 
पवारणा कर, (अपने) प्राप्त गुण को ज्ञास्ता से कहने की इच्छा से वह वहाँ से 
निकल, क्रमश' जेतवन पहुँचे, और पात्र-चीवर रख, आचार्य्य उपाध्यायों से भेंट 
की, फिर तथागत के दर्शन के लिए, शास्ता के पास जा, प्रणाम कर एक ओर बैठे । 
शास्ता ने उनके साथ मघुर बातचीत की। बातचीत के अनन्तर, उन्होने अपने 
प्राप्त गुण को तथायगत से निवेदन किया। शास्ता ने उन भिक्षुओ की प्रशसा की । 

शास्ता को उन भिक्षुओ की प्रशसा करते देख, कुटुम्बियपुत्त तिस्स स्थविर 
की भी योगास्यास करने की इच्छा हुई। उन भिक्षुओ ने शास्ता से आज्ञा माँगी--- 
“भन्ते | हम उसी जगल में जाकर रहेंगे।” श्ञास्ता ने अच्छा' कह, आज्ञा दी। 
वे प्रणाम करके परिवेण को चले गये । उस कुटुम्बियपुत्त तिस्स स्थविर ने, रात 


होने पर, अत्यन्त उत्साहित हो, बडी तेजी से योगाभ्यास॒ करना शुरू किया। आधी 
| मिक लक | झारभाव-स्ाा0-धमामनह झरना, मा अमन करा. 


सब कर्मस्थान चालीस है। अन्तिम दो छोटे होने से गिनती नहीं की जाती। 


डंड ( १,८०७ 


शत बीतने पर, तस्ते के सहारे खडे ही खडे, ऊँघते उलट कर, गिर पडा, और उसने 
(अपने ) जाँघ की हड्डी तुडा ली। बडी पीडा होने लगी। उसकी सेवा-सुश्नूपा में 
लग जाने से उन भिक्षुओं का जाना न हो सका। 

उनके सेवा में आने के समय जास्ता ने पूछा---भिक्षुओ ! क्‍या तुमने कल 
जानें की आज्ञा नही ली थी ?” 

“भन्ते। हाँ! लेकिन हमारे साथी दुटुम्वियपुत्त तिस्स स्थविर ने, असमय 
पर, वडी तेजी के साथ योगाभ्यास करना शुरू किया, और ऊंँघते हुए उलट कर 
गिर पडा, जिससे उसने जाँघ की हड्डी तुडा ली, उसके कारण हमारा जाना न हो 
सका ।” 

शास्ता ने 'भिक्षुओं! न केवल अभी इसने अपनी उत्साह-हीनता के कारण, 
असमय पर वडी तेजी के साथ योगाम्यास (--वीर्य्य) करते हुए, तुम्हारे जाने में 
बावा डाली है, पहले भी इसने तुम्हारे जाने में वाधा डाली थो' कह, उनके प्रार्थना 
करने पर पूर्व जन्म की कथा कही- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में गान्धार देशस्थ तक्षशिला में, बोधिसत्त्व लोकप्रसिद्ध आचार्य 
हो कर, पाँच सौ माणवकों ( न-शिपष्यो) को विद्या (शिल्प) सिखाते थे। एक 
दिन वे माणवक लकडी लाने के लिए जगल में जाकर, लकडियाँ चुनने लगे। 
उनके वीच में एक आलसी माणवक था। उसने एक बडे भारी वरुण-वृक्ष को देख, 
साचा-- यह सूखा वृक्ष है, अभी थोडा सोकर, पीछे वृक्ष पर चढ, लकडियाँ तोड़- 
कर चलूगा। वह अपनी चादर विछा, लेटकर गाढी निद्रा में सो गया। बाकी 
माणवक लकदियों का बोझा बाँघ, लेकर जाते समय, उसकी पीठ में पैर से ठोकर 
लगा, उसे जगा कर चले गये। 
आलमसी माणवक आँखें मलते मलते उठा ; और विना नींद 
पर चढ़, शात्रा की अपनी ओर सीच कर तोड़ 
प़द्के मे नोक उछन कर उसकी आँख में लगो। उसने एक हाथ से आँखको दबाया, 
आर दूसरे हाथ से गीली लकडियाँ तोडी । वृक्ष से उतर, लकडियो की गाँठ वाँव, 
उल्दीं से जाकर (उसने उन्हें) औरो की गिराई लकडियो के ऊपर डाल दिया। 
उस दिन देहात के एक ग्राम के किसी कुल से आचाय्य को अगले दिन पाठ 


द उतरे ही, वक्ष 
ने लगा। उस समय टूटी शाखा के 


वरण ) ४९ 


(>>ब्राह्मण वाचनकं ) करने का निमन्त्रण आया था। आचार्य्य ने विद्याथियों को' 
कहा--तात ! कल एक गाँव में जाना है। तुम खाली पेट न जा सकोगे । (इसलिए) 
प्रात काल ही यवागु पकवा कर वहाँ जाना, तथा अपना और हमारा हिस्सा, 
सब लेकर चले आना 

उन्होने प्रात काल ही यवाग पकाने के लिए, दासी को उठा कर कहा-- हमारे 
लिए जल्‍दी से यवागु बना । उसने लकडी लेते समय, ऊपर रक्‍खी हुईं वरुण की 
गीली लकडी ले ली । वार वार फूक मार कर भी आग न जल सकी । जिसके कारण, 
दिन चढ आया | विद्यार्थी, बहुत दिन चढ आया, अब जाना नही हो सकेगा (सोच) 
आचार्य्य के पास गये। आचार्य्य ने पूछा---तात ! क्‍या नही गये ? ” 

“हाँ आचार्य्य ! नही गये ।” 

“क्या कारण ? 

“अमुक नाम का आलसी विद्यार्थी हमारे साथ लकडी लेने के लिए जंगल 
गया था। वह वरुण-वृक्ष के नीचे सो गया। पीछे जल्दी से वृक्ष पर चढ, आँख 
फुडवा ली, और वरुण की गीली लकडियाँ लाकर, हमारी लाई हुईं लकड़ियो के 
ऊपर डाल दी। यवागु पकाने वाली, उन्हें सूती लकडियाँ समझ, (जलाने लगी, 
किन्तु) सूर्योदय तक आग न जला सकी । इस कारण से हमारे गमन में बाधा 
हुई।. 

आचार्य्य ने, माणवक की करतूत सुन, अन्धे-मूर्लों के काम से इसी प्रकार 
हानि होती है! (कह) यह गाथा कही-- 

यो पुब्बे फरणीयानि पच्छा सो कातुमिच्छति, 
वरणकट्ठमममोव स॒ पच्छा सनुतप्पति॥ ! 
जो पहले करने योग्य है, उसे जो पीछे करना चाहता है; वह वरुण की 
लकडी तोडने वाले की तरह, पीछे पश्चात्ताप को प्राप्त होता है।| 


स पच्छा मनुतप्पति, जो कोई आदमी “यह पहले करना चाहिए, यह पीछे, 
इसका बिना विचार किये पुब्बे करणीयानि, पहले करने योग्य कार्यो को पच्छा 
(>-पीछे) करता है, वह वरणकट्टठुभठन्ो हमारे माणवक की तरह, मूर्ख आदमी, 
पीछे पश्चात्ताप करता है, शोक करता है, रोता है । 
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इस प्रकार वोधिसत्त्व अपने शिष्य को यह बात कह, दान आदि पुण्य-कर्म 
कर, जीवन की समाप्ति पर, (अपने) कर्मानुसार परलोक गया | 

शास्ता ने 'भिक्षुओ! न केवल अभी यह तुम्हारा बाधक हुआ है, पहले भी 
हुआ था” (कह) यह धर्मदेशना ला, मेल मिला, जातक का साराश्य निकाल दिया ) 
(उस समय का) आँख फुड्वा लेने वाला विद्यार्थी, (अब का) जाँघ तोड लेने वाला 
भिल्षु था, शेप माणवक (अब की) बुद्ध परिषद्‌, और आचाय्ये ब्राह्मण तो मै ही था । 


७२ सीलवनागराज जातक 


“लकतज्ञुस्स पोसस्स_” यह (गाथा) शास्ता ने वेलुवन में विहार करते 
समय देवदत्त के सम्बन्ध में कही । हु 


क्‌. वर्तमान कथा । 
धर्म सभा में बैठे भिक्षु कह रहे थे--आवुप्तो ! देवदत्त अकृतज्ञ है, तथागत 
० कप फट ननक का श्र 
के गुणो को नही जानता ।” शास्ता ने आकर, भिक्षुओ ! अब बैठे क्‍या बातचीत 
कर रहे हो |” पूछ, 'यह बात थी' कहने पर, 'भिक्षुओ ! न केवल अभी देवदत्त 
अक्तन्न है, पहले भी अकृतन ही रहा है। उसने कभो मेरे गणों को नहीं जाना' 
कह उनके प्रार्थता करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही-- 
ख. अतीत कथा 


पूर्व समय मे वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय वोधिसत्त्व 
हिमालय प्रदेश में, हावी की योनि में पैदा हुआ था । वह माता की कोख से निकलते 
समय चांदी की राशि ना सर्श्वेत था, अखें, मणि की गोलियो के सदृश प्रकान 
अंग विवाद ता पांच प्रसन्नताओं से युक्त, मुख, रक्त-वर्ण कम्वल के समान, 
गूठ, लाव सोने की बूदो जटी चाँदी को माला के सदृश, चारो पैर लाख से रगे हुए 
शम थे। उस प्रकार उसका शरीर दस पारमिताओों से बलकृत तथा अति सुन्दर 
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था। सो, उसके सयाने होने पर, सारे हिमालय के हाथी, इकट्ठे होकर, उसकी 
सेवा में रहने लगे। इस प्रकार हिमालय प्रदेश में अस्सी-हजार हाथियों के साथ 
रहते हुए, पीछे, जमात के साथ रहने में दोष देख, और जमात से पृथक, अकेले 
रहने में शारीरिक-गान्ति (+-विवेक) का लाभ देख, जगल में अकेले ही रहना 
शुरू किया। शीलवानू, सदाचारी होने के कारण, उसका नाम सीलव नागराज 
पड गया। (उस समय ) वाराणसी-वासी एक वनचर, हिमालय प्रदेश में प्रवेश कर, 
अपनी आजीविका के लिए चीज़ें (-भाण्ड) खोज रहा था। दिशा भ्रम हो जाने 
से वह रास्ता भूल कर, मरने के भय से भयभीत हो बाँहो में सिर दे, रोता-काँदता 
फिरता था। 

बोधिसत्त्व उसका रोना पीटना सुन, इस आदमी को दु ख से छुडाना चाहिए! 
--इस करुणा के भाव से प्रेरित हो, उसके पास गया। वह उसे देखते ही, डर के 
मारे भाग चला | वोधिसत्त्व उसे भागते देख, वही ठहर गया । वह आदमी बोधिसत्त्व 
को रुका देख, खडा हो गया । वोधिसत्त्व फिर (आगे) गया । वह (आदमी ) फिर 
भागा। उसके ठहरने पर, खडा होकर सोचने लगा--“यह हाथी, मेरे भागने पर 
खड़ा हो जाता है, खड़े होने पर आता है, यह मुझे हानि नही पहुँचाना चाहता । यह्‌ 
मुझे, इस दुख से ही छुडाना चाहता होगा |” (यह सोच) वह हिम्मत करके, 
खडा हो गया। वोधिसत्त्व ने उसके पास जाकर पूछा--भो ! पुरुष | तू किस 
लिए रोता फिर रहा है ?” 

“स्वामी ! दिशा-श्रम हो जाने से, मार्ग भूल, मरने के भय से ।” 

बोधिसत्त्व उसे अपने निवास-स्थान पर ले जा, कुछ दिन तक फल-मूल से 
सेवा कर 'भो पुरुष ! डर मत। मै तुझे बस्ती (--मनुष्य-पथ ) में ले जाऊंगा (कह ) 
उसे अपनी पीठ पर विठा, बस्ती की ओर ले चला। वह मित्र-द्रोही आदमी यदि 
कोई पूछने वाला होगा तो बताना होगा (सोच) बोधिसत्त्व की पीठ पर बैठा ही 
बैठा, वृक्षों की, प्वेतो की निशानी करता जाता था। बोधिसत्त्व ने उसे जगल से 
निकाल, बाराणसी को जाने वाले महामार्ग पर छोड कर कहा 'भो पुरुष | इस 
रास्ते से चला जा। लेकिन मेरा निवास-स्थान, चाहे कोई पूछे, चाहे न पूछे, 
किसी को न कहना।” (यह कह) उसे बिदा कर, वह अपने निवासस्थान पर 


चला आया। 
वह आदमी वाराणसी पहुँचा'। घूमते हुए, हाथी-दाँत-बाज्ञार में शिल्पियो को 


धर ( १.८-७२ 


हाथी-दांत की चीज़ें बनाते देख कर उसने पूछा--'भो ! यदि जीवित हाथी का 
दाँत मिले, तो क्या उसे भी खरीदोगे ? ” 

“भो! क्‍या कहते हो ? जीवित हायी का दाँत, मृत हाथी के दाँत से अधिक 
मूल्यवान्‌ होता है।” 

"तो में जीवित हाथी का दाँत लाऊंगा” (कह) रास्ते के लिए आवश्यक 
(खानें का) सामान तथा तेज़ आरी लेकर, बोधघिसत्त्व के निवास स्थान को गया । 
वोविसत्त्व ने उसे देख कर पूछा---किस लिए आया है ?” 

“स्वामी ! मैं निर्धन हूँ, दरिद्र हूँ । जीने का उपाय नही । आप के पास इसलिए 
थाया हूँ, कि यदि आप दें, तो आप से दन्त-खण्ड माँग कर ले जाऊं, और उन्हें वेच 
कर, उस घन से निर्वाह करूँ।” 

“अच्छा! भो! म॑ तुझे दन्त-खण्ड दूगा, यदि (तेरे पास) दाँत काटने के 
लिए आरी हो ।” 

“स्वामी | मैं आरी लेकर आया हूँ।” 

“तो दाँतो को आरी से काट कर ले जा ।” वोधिसत्त्व पाँव को सुकेड कर, गौ 
की तरह बैठ गये। उसने, उसके दोनों अगले दाँत काट लिए। बोधिसत्त्व ने उन 
दाँतो का सोण्ठ में ले, 'भो | पुरुष ! मैं यह दाँत इसलिए नही दे रहा हूँ कि यह दाँत 
मुझे अप्रिय है, अच्छे नही लगते, बल्कि, मुझे इनसे हज़ार दर्जे, लाख दर्जे प्रिय-तर 
है, सव धर्मो का वोब कराने वाले बुद्धत्व-ज्ञान रूपी दाँत । सो मेरा यह दाँतो का 
दान, बुद्धनान के बोध का कारण हो ।” इस प्रकार (उसने) बुद्ध-ज्ञान का ध्यान 
घर, वह दाँतो की जोडी दे दी। 

वह उन्हें ले गया। उन्हें बंच कर, उस घन के खतम होने पर, फिर बोधिसत्त्व 
के पास आकर बोला---स्वामी | तुम्हारे उन दाँतो को बेच कर मै केवल अपना 
कर्जा उतार सका। शेप दांत भी दे दें ।' बोधिसत्त्व ने अच्छा कह स्वीकार कर, 
पहला ही तरह से कटवा कर, शेप दाँत भी दे दिये। उसने उन्हें भी बेंच कर फ़िर 
आकर कहा---/स्वामी | गुज़ारा नही चलता। मुझे मूल दाढ़ें दे दें ।” बोधिसत्त्व 
अच्छा' कह, पूर्व प्रकार से ही वैठ गये। वह पापी पुरुष, महामसत्त्व की चाँदी की 
माला सदृथ सुण्ड को मरदन करते हुए, कैलाण-कूट सदृश सिर (>-कुम्म) पर चढ़ 
कर, दोनो दाँनो की पकितियों को एडी से प्रहार देते हुए, मास को हटा कर, सिर पर 
चढ, तेज आरी से मूल दाढ़ें काट कर ले गया। 
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उस पापी पुरुष के, वोधिसत्त्व की दृष्टि से ओझल होते ही होते, दो लाख 
चालीस हज़ार योजन घनी पृथ्वी जो सुमेरु, युगन्धर सदृश (पर्वतो) का महाभार, 
तथा मल-मूत्र आदि घृणित दुर्गन्धियाँ उठा सकती हैं उसने भी, उस (की) दुर्गुणराशि 
को उठाने में असमर्थता प्रकट की, और फट कर (उसे) विवर दे दिया। उसी 
समय अवीची महानरक ने ज्वाला से निकलकर, उस आदमी को, घर के फम्बल' 
में लपेटने की तरह, घेर कर (अपने में) ले लिया। इस प्रकार उस पापी पुरुष के 
पृथ्वी में प्रविष्ट होने के समय, उस जगल के अधिकारी वृक्ष देवता ने, 
उस वन को उन्नादित करते हुए 'अक्लतज्ञ, मित्र द्रोही आदमी को चक्रवर्ती राज्य 
दे कर भी सन्तुप्ट नही किया जा सकता---इस धर्म का उपदेश कर के, यह गाथा 
कही-- 
अकतसण्बुस्स पोसस्स निचच॑ विवरदस्सिनो, 
सब्दं॑ थे पठ दें दज्जा नेव न अभिराघये 0 
[अक्वतज्ञ, सदा दोष ढूढने वाले आदमी को सारी पृथ्वी देकर भी सनन्‍्तुष्ठ नही 
किया जा सकता । ] 
अकतड्बुस्स, जो अपने पर किये उपकार को न जाने, पोसस्स, मनुष्य को, 
दिवरदश्सिनो, जो छिद्र खाली जगह ही देखता रहे, छिद्वान्वेषी को। सब्बं के 
पठावि दज्जा, वैसे आदमी को यदि सारा चत्रवरतती राज्य अथवा महाप्ृथ्वी को 
पलट कर, इस पृथ्वी का सार भी दे दिया जाये, नेव न॑ अभिराधये, ऐसा करने पर 
भी, इस प्रकार के अक्ृतज्ञ मनुष्य को कोई सन्तुष्ट वा प्रसन्न नही कर सकता । 


कननपासन “ता था अिऑिनाओ, 


इस प्रकार उस देवता ने उस वन को उन्नादित करते हुए धर्मोपदेश दिया। 
बोधिसत्त्व, जितनी आयु थी, उतने काल तक जीवित रह कर, कर्मानुसार परलोक 
गया। 


! 'कुलसन्तकेन' तथा कुसलन्तकेन' दोनों पाठ सनन्‍्तोषजनक नहीं। 
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शास्ता ने 'भिक्षुओं ! न केवल अभी देवदत्त अक्ृतज्ञ है, पहले भी अक्तज्ञ 
रहा है” कह, इस धर्मदेशना को ला, जातक का साराश निकाल दिया। उस समय 
का मित्रद्रोही आदमी (अब का) देवदत्त हुआ। वृक्ष देवता (अब के) सारिपुत्र। 
सीलवनागराज तो में ही था। 


७३, सच्च॑किर जातक 


“सच्च किरेवमाहंसु. ,” यह (गाथा) शास्ता ने वेल्लवन में विहार करने 
के समय, वध करने के प्रयत्न के वारे में कही । 


क. वतेमान कथा 


धर्म-सभा में बैठे भिक्षु (सघ) “आवुसो ! देवदत्त, शास्ता के गुणो को नही 
जानता, (और उनके) वध करने का ही प्रयत्न करता है! (कह) देवदत्त के अवगुण 
वह रहे थे। शास्ता ने आकर, 'भिक्षुतओ | इस समय बैठे कया वातचीत कर रहे थे 
पूछ, यह बातचीत' कहने पर, 'भिक्षुओ ! न केवल अभी देवदत्त मेरे वव का प्रयत्न 
करता है, (उसने) पहले भी किया था! कह पूर्वे-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में, (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, उसका 
टुप्टकुमार नाम का (एक) पुत्र था--परुष, कठोर, तथा ताडित-विपैले सर्प सदृश । 
वह बिना गाली दिये, विना मारे किसी से वात ही न करता था। वह डर का कारण 
धा ओर बन्दर वाहर के भादमियो को वैसे ही अच्छा न लगता था, जैसे आँख में 
पटा हुआ रज-कण, अबवा खाने के लिए जाया पिग्राच। एक दिन जल-ब्रीडा 
फरने वी इच्छा से,वह अनेक अनुयायियों के साथ नदी के तट पर गया | उस समय 
डोर थे दादल आये। चारो ओर बन्धकार छा गया। उसने नौकरो-चाकरो को 
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कहा--भणे ! आओ ।। मुझे नदी के बीच में ले जाकर नहला लाओ ।' वे उसे वहाँ 
ले जाकर, राजा हमारा क्या कर लेगा ? हम इसे यही मार डालें! सलाह कर, 
“चल रे मनहूस कही के” (कर के) उसे पानी में डुबो, (अपने ) ऊपर किनारे पर आ 
खडे हुए। (लोगो के) कुमार कहाँ है ?” पूछने पर, उत्तर दिया---“हम कुमार को 
नही देखते; बादल आया देख, पानी मे डुबकी लगा (निकल कर) आगे चला 
आया होगा ।” 

अमात्य-जन राजा के पास गये । राजा ने पूछा-- मेरा पुत्र कहाँ है ? ” 

“देव ! हमें मालूम नही, बादल आया देख, आगे आगे चला आया होगा 
(सोच) हम चले आये ।” राजा ने द्वार खुलवा, नदी के किनारे जा, खोज करो' 
कह, जहाँ तहों खोज करवाई । किसी ने कुमार को न देखा। उस काली बदली 
ओर वर्षा में, नदी में बहता एक लक्कड़ देख, वह उस पर बैठ, मरने से भयभीत हो 
रोता जा रहा था। 

उस समय एक वाराणसी-निवासी सेठ, नदी के किनारे चालीस करोड धन 
गाड़ कर उस घन के लोभ से, (वही) उस घन के ऊपर, सर्प हो कर उत्पन्न हुआ 
या। एक और (सेठ ) उसी प्रदेश में तीस करोड घन याड कर, वन-तृष्णा के कारण, 
वही चूहा होकर उत्पन्न हुआ था। उनके निवासस्थान में भी पानी आ घुसा था, 
और वे, जिस रास्ते से पानी आया था, उसी रास्ते से निकल, (पानी की ) धार को 
काट कर जिस लक्कड पर वह राजकुमार बैठा था, उसी लक्कड पर पहुँच गये, 
ओऔर उस लक्कड के एक सिरे पर एक, दूसरे सिरे पर दूसरा बैठ रहा । उसी नदी 
के किनारे एक सेमल वृक्ष था, जिस पर एक तोते का बच्चा रहता था। वह वृक्ष 
सी, पानी द्वारा जड उखड़ जाने से उसी नदी में गिर पडा । पानी के बरसते रहने 
के कारण, वह तोते का बच्चा भी न उड़ सकने से, उस लक्कड़ के ही एक ओर जाकर 
लग रहा । इस प्रकार, वह चारो जने इकट्छे बहते जा रहे थे। 

बोधिसत्त्व भी उस समय काश्ञी राष्ट्र के (एक), उदीच्च' ब्राह्मण-कुल में 
पैदा हो, बडे होने पर ऋषि प्रब्नज्या के अनुसार प्रन्नजित हुए थे, और नदी के मोड़ 
पर पर्णशाला बना कर रहते थे । उसने आघी रात को टहलते समय, उस राजकुमार 
का ज़ोर का रोने का शब्द सुना और सोचा--मिरे सदृश मैत्री और दया से युक्त 


* उदिच्च--उत्तर के 
डे ७ 
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तपस्वी के देखते देखते इस पुरुष का मरना उचित नहीं। मे पानी में कूद कर, उसे 
जीवन-दान दूगा । उसने डर मत । डर मत का आश्वासन दिया; और पाती के 
स्रोत को काटते हुए जा कर, उस लक्कड को एक सिरे से पकड, खैचते हुए, हाथी 
सदश बल से, एक ही झटके मे किनारे पर पहुँचा दिया। फिर कुमार को उठाकर, 
किनारे पर विठाया। पीछे सर्पादि को भी देख, उठा कर आश्रम में लें जा, उनके 
लिए आग जला दी । उसने यह सर्प आदि दुर्वल हैं' (कर के) पहले उनके शरीर को 
सुखाया, पीछे राजकुमार के शरीर को सुखा, उसे भी आरोग्य प्रदान किया । (फिर ) 
आहार देते समय भी, पहले सर्प आदि को ही देकर, पीछे उसके लिए फल-मूल 
ला कर दिये। 

'यह कूट तपस्वी, मेरे राजकुमार होने का ख्याल न कर, इन पशुओं का सम्मान 
करना है! (सोच) राजकुमार, वोधिसत्त्व का बैरी वन गया । उसके कुछ दिन वाद, 
जब उन सव के घरीर में ताकत आ गई, और नदी की वाढ उतर गई, तो सर्प ने 
तपस्वी को प्रणाम कर के कहा--- भन्‍्ते ! आपने मुझ पर बडा उपकार किया है। 
में दरिद्र नहीं हैं। अमुक स्थान पर मेरा चालीस करोड (का) सोना गडा हुआ 
है। यदि आपको धन की आवश्यकता हो तो, मै वह सब धन आपको दे सकता हूँ । 
उस स्थान पर आकर दीर्घ' कह कर पुकारता ।/ (कह) चला गया। चूहा भी, 
उसी प्रकार तपस्त्री को निमन्त्रित कर अमुक स्थान पर खडे हो कर “उन्दुर' कह 
कर पुकारना कह चला गया । लेकिन तोते ने तपस्वी को प्रणाम कर कहा--- भन्‍्ते । 
मेरे पास धन नहीं है। लेकिन यदि आपको रक्त वर्ण शाली (धान) की आव- 
ध्यकता हो, तो में अमुक जगह रहता हूँ, यहाँ आकर 'सुवा' कह कर पुकारना । मैं 
अपने रिश्तेदारों की कह कर, अनेक गाडी रक्‍त-वर्ण गाली मेगा कर दे सकता हूँ ।” 
बह कह कर, वह भी चला गया। लेकिन वह जो मित्र-द्रोही बाकी रहा, उसने 
यथीचित कुछ भी न कह कर “उसे अपने पास आने पर मरवाऊँगा' (सोच ) 
कहा-- भन्‍्ते | मेरे राजा होने पर, आप आना, मै आपका चारो प्रत्ययों से सत्कार 
करूंगा ।” यह कह, (वह भी) चला गया । 

कक वह जाकर, कुछ ही समय वाद, राजा हुआ। अच्छा ! परीक्षा करूँ (सोच) 
घिसत्त ने, पहले, साँप के पास जाकर, नज़दीक सटे हो पुकारा--दीथें! 
उसने एक आवाज़ पर ही निकल, बोधिसत्त्व को प्रणाम कर कहा--भन्ते | इस 
जगह पर चाजीस कसेद (का) सोना है, वह सारा का सारा, निकाल कर ले लें ।” 
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“अच्छा! ऐसे ही रहे। आवश्यकता पडने पर देखूगा” (कह) उसे रोक, 
चूहे के पास जाकर आवाज दी। चूहे ने भी वैसे ही किया। बोधिसत्त्व ने, उसे भी 
रोक, तोते के पास जाकर सुवा | ' करके आवाज दी । उसने एक ही आवाज़ में वृक्ष 
पर से उतर बोधिसत्त्व को प्रणाम करके पूछा--- भन्ते ! क्या में अपने रिश्तेदारों 
को कह कर, हिमवन्त प्रदेश से आपके लिए, स्वय उत्पन्न हुई शाली मेंगवाऊंँ ?” 

वोधिसत्त्व ने आवश्यकता होने पर देखूगा' (कह) उसे भी रोका। फिर 
अब राजा की परीक्षा करूँगा! (सोच) जाकर, राजोद्यान मे रह अगले दिन वस्त्र 
आदि ठीक-ठाक करके, भिक्षा माँगते हुए, नगर में प्रवेश किया । 

उस समय, वह मिन्र-द्रोही राजा, अलकृत हाथी के कन्बे पर बैठ, अनेक 
अनुयायियो के साथ नगर की सैर कर रहा था । उसने दूर से ही वोधिसत्तव को आते 
देख, यह कूट (>-बनावटी ) तपस्वी, मेरे पास, (मुफ्त मे ) खाते हुए, रहने के लिए 
आ रहा है। इससे पहले कि यह परिषद मे, मुझ पर किये अपने उपकार को प्रगट 
करे, मुझे इसका सिर कटवा देना चाहिए, (सोच) अपने आदमियों की ओर 
देखा | देव ! क्‍या करे ? ” 

वह वोला--“मालूम होता है, यह कूट तपस्वी मुझसे कुछ माँगने के लिए आा 

रहा है । इस कूट तपस्वी को मेरे सामने मत आने दो, और पकड कर, पीछे से बहि 
बाँध कर, चौरस्तो चौरस्तो पर प्रह्मर देते हुए, नगर से निकालो, तथा मारने के 
स्थान पर ले जा, इसका सिर काट, शरीर को शूल पर चढा दो ।” उन्होने 'अच्छा' 
कह स्वीकार किया, और जाकर, निरपराघ महात्मा को बॉध, चौरस्ते चौरस्ते 
पर मारते हुए, वध-स्थान की ओर ले जाना शुरू किया। वोधिसत्त्व, जब जब मार 
पडती माँ, वाप' कुछ न चिल्ला कर, निविकार रह यह गाथा कहते-- 

सच्च॑ किरेवमाहंसु नरा एकच्चिया इंध, 

कट॒ठ विप्लाबितं सेय्यो नत्ववेकच्चियो नरो॥ 

[कुछ (बुद्धिमान) आदमियो ने सत्य ही कहा कि किन्‍्ही किन्ही आदमियों 

को पानी से निकालने की अपेक्षा, लकडी का निकालना अच्छा है |] 


सच्च किरेवसाहंसु, यथार्थ ही ऐसा कहते है। नरा एकच्चिया इध, कुछ 
बुद्धिमान्‌ आदमी । कद्ठं विप्लाबितं सेय्यो, नदी में बहती जाती सूखी लकडी, 
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उवारनी--निकाल कर स्थल पर ला रखनी, श्रेय है, सुन्दर तर है; ऐसे कहने वाले 
वे आदमी सत्य ही कहते है। किस कारण से ? वह यवागु भात आदि पकाने के 
लिए, जीत से पीडित आदमियो के तापने के लिए तथा औरो की भी आवश्यकताओं 
की पूर्ति के लिए होती है। 

नत्वेव एकच्चियो नरो, लेकिन किसी किसी मित्र-द्रोही, अकृतज्ञ, पानी 
आदमी को, वाढ में वहे जाते हुए, हाथ से पकड कर उवारना अच्छा नही, जैसे 
मैने इस पापी आदमी को उवार कर, अपने ऊपर यह दु ख़ ले लिया । 


इस प्रकार जब जब मार पडती तब तव यह गाथा कहता | 

यह सुन उनमे जो पण्डित आदमी थे, उन्होने पूछा-- भो ! प्रत्नजित | क्‍या 
तूनें हमारे राजा का कोई उपकार किया है ?” 

वोधिसत्त्व ने वह हाल सुना कर कहा--सो ! इसे वाढ से निकाल कर, मैने 
स्वय ही अपने लिए दु ख लिया। मैंने पुराने बुद्धिमाव्‌ आदमियों के कथनानुकूल 
आचरण नही किया' याद कर यह (गाथा) कहता हूँ। उसे सुन क्षत्रिय ब्राह्मण 
आदि नगर निवासियों ने सोचा---“यह मित्र-द्रोही राजा, इस प्रकार के गुणवान्‌, 
अपने को प्राणदान देने वाले व्यक्ति का, उपकार मात्र भी नही जानता, इसके 
कारण हमारी क्या उन्नति होगी ?” (यह सोच ) उसे धरो' कह, क्रोध में चारो ओर 
से उठ खडे हुए और उन्होने तीर, शक्ति, पत्थर, मुदूगर आदि के प्रहार से, हाथी 
के कन्धे पर बैठे उसे, मार पकड, पैरो से घसीट, खाई के ऊपर डाल दिया । (फिर) 
वोधिसत्त्व का अभिषेक कर, उसे राजा वना लिया। 

उसने धर्मानुसार राज्य करते हुए, फिर एक दिन सर्प आदि की परीक्षा करने 
के विचार से, बहुत से अनुयायियो के साथ, सपे के निवासस्थान पर जाकर आवाज 
दो--दीर्घ | ” सर्प ने आकर, प्रणाम कर कहा---'स्वामी यह तुम्हारा घन है, 
लो ।” राजा ने चालीस करोड (का) सोना अमात्यो को सौप कर, चूहे के पास जा 
'उन्दुर । कह आवाज़ दी । उसने भी आकर, प्रणाम कर, तीस करोड घन लाकर 
दिया। राजा ने वह भी अमात्यो को सौंप, तोते के निवासस्थान पर जा, 'सुवा' 
कह आवाज़ दी। उसने भी आकर, चरणो में प्रणाम कर पूछा---स्वामी ! क्या 
शाल्ली मेंगवाऊं ?” राजा 'शाली की आवश्यकता होने पर, मेंगवाना, आओ चर्लें 
बढ, नत्तर करोट (के) सोने के साथ, उन तीनो जनो को लिवा कर, नगर में पहुँचा; 
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और श्रेष्ठ प्रासाद के महातल पर चढ, धन को सुरक्षित रखवा, सर्प के रहने के 
लिए एक सोने की नाली, चूहे के लिए स्फटिक की गुफा और तोते के लिए सोने का 
पिजरा बनवाया । वह सर्प और तोते के भोजन के लिए प्रतिदिन, सोने की थाली में, 
मीठे खील, और चूहे के लिए सुगन्धित धान्य के तण्डुल दिलवाता तथा दान आदि 
पुण्य करता था। इस प्रकार वह चारो जने, आयु रहते, मिल जुलकर प्रसन्नतापूर्वक 
रहे, आयु के अन्त में यथा-कर्म (परलोक) गये। 

जास्ता ने भिक्षुओ ! न केवल अभी देवदत्त मेरे वध करने के लिए प्रयत्न करता 
है, (उसने) पहले भी किया है' कह, यह धर्मदेशना ला, मेल मिला, जातक का 
साराश निकाला । उस समय का दुष्ट राजा (अब का ) देवदत्त था । सर्प (अब का ) 
सारिपुत्न था। चूहा (अब का) मौद्गल्यायन था। तोता (अब का) आनन्द था। 
राज्य-प्राप्त धर्म-राजा तो में ही था। 


७४. रुक्खघस्स जातक 


“साधु सम्बहुला जाति . 'शास्ता जेतवन में विहार करते थे, उस 
समय जाति वालो (शाक्य और कोलियो) का पानी के लिए झगडा हो गया। 
भगवान्‌ उनका महाविनाश समीप आया जान, आकाश-मार्ग से जाकर, रोहिणी 
नदी के ऊपर पालथी मार कर बैठे और (शरीर से) नीली रश्मियाँ फैलाते जाति 
वालो को चकित कर, आकाश से उतर आये । फिर नदी के किनारे बंठ कर उन्होने 
उस झगगडे के वारे में उक्त गाथा कही | यह, यहाँ पर सक्षेप है, विस्तार कुणाल 
जातक' में आयेगा। 


क्‌. वर्तमान कथा 
उस समय श्ञास्ता ने (अपने) जातियो को सम्बोधित कर, “महाराजाओ /* 
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तम परस्पर नातेदार हो। नातेदारों को आपस में मिल कर, प्रसन्नता-पूवक रहना 
चाहिए। जातियो की परस्पर एकता रहने से, शत्रुआ का मौका नहीं मिलता | 
मनप्यो की वात रहने दो, अचेतन वृक्षों को भी परस्पर एकता से रहने का जरूरत 
पर्व समय में हिमवन्त प्रवेश में शालवन पर महा-वायु (--आँघी) ने आक्रमण 
किया। लेकिन उस झालवन के वक्ष-गाछ-गुम्फ लता आदि के एक दूसरे से सम्बद्ध 
रहने के कारण, वह एक वृक्ष को भी न गिरा सका और, ऊपर ही ऊपर चला गया । 
लेकिन उसने मैदान में खड़े (एक) शाखा-टहनी आदि से युक्त महा-वृक्ष को, दूसरे 
वक्षो से अमम्बद्ध होने के कारण, समूल उखाड कर जमीन पर गिरा दिया। इस 
बजह से तुम्हे भी मिल जुल कर, प्रसन्नता पूर्वक रहना चाहिए कह, उनके याचना 
बरतने पर पुर्व-जन्म की कथा कहीं--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, पहले 
का कुवेर-राजा मर गया। शक्त (-”इन्द्र) ने दूसरा कुबेर स्थापित कर दिया। 
“सम (पहले के) दुबेर के स्थानापन्न होने पर, पीछे के कुबेर ने सब वृक्ष-गाछ-गुम्फ 
लता आदि को सर्ेश भेजा कि वह जहाँ जहाँ अच्छा लगे, वहाँ वहाँ अपना अपना 
निवासस्थान ग्रहण कर ले । 
उस समय वोधिसत्त्व, हिमवन्त प्रदेश के एक भालवन में वृक्ष-देवता होकर, 
उत्पन्न हुए थे। उन्होंने अपने बआतियो को कहा-- तुम विमान (+--वासस्थान) 
ग्रहण करते हुए, मैदान में (अकंले) खड़े वृक्षों पर, विमान न ग्रहण करो। इस 
धालवन ने, जहां में विमान अ्रहण करें, उसके इंद-गिर्द ही (तुम) विमान ग्रहण 
उसे । सो, वोबिसच्तत की बात मानने वाले पण्डित (>न्वुद्धिमान्‌) देवताओं 
न, वाधिस त्त्त के विमान को घेर कर ही, विमान ग्रहण किये । लेकिन मर्खों ने सोचा--- 
हेस जंगल में विमान ग्रहण बरने से क्‍या लाभ ? हम आबादी मे, ग्राम-निगम- 
राजयानियो क॑ द्वारो पर विमानो को ग्रहण करेंगे। ग्राम आदि के पास रहने हने वाले 
देवताओं को लाभ तथा यमन की प्राप्ति होती है।” (यह सोच) उन्होंने आवादी 
में से स्थानों में उगे महावक्षो पर विमान ग्रहण किये। 
एव दिन बचा झावी-यानी आया। हवा के बठी तेज होने से, जमी हुई जड 
शार, जग 


उगव ते हनन दक्ष भी टहनी टट, समृल गिर पडे। लेकिन, एक दूसरे के 
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आश्रित खडे शालवन को इधर उधर से प्रहार देकर भी (आँधी) एक भी वृक्ष न 
गिरा सकी | जिनके विमान टूट गये, उन देवताओ ने, आश्रयरहित हो, बच्चो को 
हाथ मे ले, हिमवनन्‍त जा कर, शालवन के देवताओ को अपना हाल कहा । उन्होने 
उनका आता, वोधिसत्त्व से कहा। बोधिसत्त्व ने पण्डितों की बात न मान, 
अविश्वस्त स्थान पर जाने वालो का यही हाल होता है' कह, धर्मोपदेश करते हुए, 
यह गाथा कहदी-- 

साधु सस्बहुला जाती अपि रुकता अरज्ञजा, 

वातो वहति एकदठं ब्रहन्तम्पि वनर्स्पति॥ 

[गातियो का सम्मिलित रहना श्रेयस्कर है, अरण्य मे उत्पन्न होने वाले वृक्षो 

तक का भी। क्योंकि महा-वृुक्ष तक को अकेले खडे होने पर, हवा उडा ले जाती 
हे] 


सम्बहुला जाति, चार से ऊपर , . ,एक लाख तक भी जाती (>-नातेदार) 
सम्बहुला ही (कहलाते है ) । इस प्रकार सम्बहुला का अर्थ है, एक दूसरे के आश्रित 
बसे हुए जातिगण | साधु-"-शोभायमान--प्रशसित, मतलब, दूसरो से अनिन्दित । 
अपि रुवखा अरज्जजा, मनुप्यो की वात रहे, जगल में उत्पन्न हुए वृक्ष भी, एक दूसरे 
के आश्रय से ही अच्छी तरह खडे रहते है : वृक्षो के लिए भी विव्वस्तता आवश्यक 
है । वातो वह॒ति एकट॒ठं, पुर्वा आदि हवा चलने पर, मैदान मे स्थित एकढ्ठं, (+- 
अकंले खडे) ब्रहन्तम्पि वनस्पति, शाखा-टहनी से युक्त महावृक्ष को भी, उडा 
'ले जाती है, उखाड कर गिरा देती हैं। 


बोधिसत्त्व यह बात कह, आयु क्षय होने पर, कर्मानुसार, परलोक गये । 

जास्ता ने भी, महाराजाओ ! इस प्रकार जातियो को मिलकर ही रहना 
चाहिए । सो, आप, मेल से, प्रसन्नचित्त, खुशी से रहे ।--यह धर्म-देशना ला, जातक 
का साराश निकाल दिया । 

उस समय के देवता (अब की ) बुद्ध परिपद्‌ हुई। लेकिन पण्डित-देवता 
मैंहीथा। 


५ ( श.प७श 


७४. सच्छु जातक 


“अभित्यनय पज्जुन्न, . .” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार करते 
समय, अपनी वरसाई हुई वर्षा के बारे में कही। 


क्‌. वर्तमान कथा 


एक समय कोसल देश में वर्षा न बरसी। खेतियाँ कुम्हला गईं। जहाँ तहाँ 
स्वित तालाव, पुप्करणियाँ सूख गईं। जेतवन के फाटक (द्ार-कोट्ठ) के पास 
की जेतवन पृप्करिणी का पानी भी छीज गया। कौए चील आदि (पक्षी) गहरे 
कीचड में जाकर पढे हुए मछली, कछुओ को तीर की नोक जैसी अपनी तीखी चोच 
से मार मार कर, ले जाकर, चिल्लाते हुए खाने लगे । मछली कछुओ के उस दु ख 
को देख, महाकरुणा से बुद्ध का हृदय द्रवीमूृत हो गया, और वह सोचने लगें--- 
“आज मुझे वर्षा वरसानी चाहिए ।” (यह सोच ) रात्रि के प्रभात होने पर, उन्होने 
घारीरिक कृत्य समाप्त किया। भिक्षा-चार के समय का ख्याल कर, महान भिक्षु- 
संघ को साथ ले, वुद्ध-लीला से उन्होने श्रावस्ती में सिक्षाटनके लिए प्रवेश किया । 
भिक्षाटन कर भोजन से निवृत हो लौट, श्रावस्ती से विहार को जाते हुए जेतवन- 
पुप्फरिणी की सीढी पर खडे हो कर आनन्द स्थविर को आमन्त्रित किया---आननन्‍्द 
नहाने का वस्त्र ले आ। जेतवन पुप्करिणी में नहाऊँगा।” 

“भन्ते | या जेतवन-पुप्करिणी में पानी खतम नही हो गया ? क्या केवल 
पीचड बाक़ी नही रह गया ? ” 

“आनन्द! बुद्ध-वल महान्‌ बल है। जा, तू नहाने का वस्त्र ले आ।” 

स्वविर ने (कपठा) लाकर दिया। थास्ता (वस्त्र के) एक सिरे को (कछे 


पर) रस, इसरे सिरे को बदन पर पहन, जेतवन-पुप्करिणी में नहाने की इच्छा से 
सीढी पर सटे हुए । 
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उसी समय शक्र का पाण्डु कम्बल शिलासन गर्म हुआ। उसने क्या कारण 
हैं ?” सोचते हुए उस कारण को जान प्रजुण्ह' (--वर्षा के बादलो के देवता) देव- 
पुत्र को वुलवा कर कहा--तात ! शास्ता जेतवन-पुष्करिणी में स्तान की इच्छा 
से सबसे ऊपर की सीढी पर खडे हूँ। तू, जल्दी से वर्षा बरसा कर, सारे कोसल 
देश को जलमय कर दे ।” वह अच्छा” कह स्वीकार कर, एक बादल को (कथे 
पर) रख, एक वादल को पहन, मेघ-गीत गाते हृए, पूर्व दिशा में जा कूदा। पूर्व 
दिशा में उसने खलियान जितना (बड़ा) एक बादल का ठुकडा उठाया, फिर 
उसे सैकड़ो गुणा, सहस्त्र गुणा कर, फैला बिजली चमकाते हुए, नीचे मुह करके रक्‍्खे 
घड़े की तरह, वरसते हुए सारे कोसल राष्ट्र को, समुद्र की तरह पानी से सराबोर 
कर दिया। देव ने मूसलाधार बरसते हुए, ज़रा ही ढेर मे जेतवन की पुष्करिणी 
को भर दिया । पानी, ऊपर की सीढी तक चला आया । 

शास्ता पुष्करिणी में स्‍्तान कर, रकक्‍्त-वर्ण वस्त्र घारण कर, कमर-पट्टी 
(++काय-बन्धन,) बाँव, सुगत का महाचीर एक कधे पर रख, भिक्षुसंघ सहित 
गन्वकुटी परिवेण में गये, और श्रेष्ठ, बिछे, बुद्धासन पर बैठ, भिक्षुसघ के अपना 
अपना सम्मान प्रदर्शित करने पर, उठ, मणिमय सीढी के फट्टे पर खडे हो, भिक्षु- 
सघ को उपदेश दिया, उत्साहित किया, फिर सुगन्धित गन्धकुटी में चले गये। 
वहाँ, दक्षिण पासे पर, सिंह-शय्या से शयन करके शाम को धर्म सभा में एकच्रित 
हुए भिक्षुओ के, आवुसो ! दश-बल की क्षान्ति मैत्री तथा दया (रूपी) सम्पत्ति 
को देखा। अनेक खेतो के कुम्हलाने पर, नाना जलाशयो के सूख जाने पर, मछ- 
लियो-कछुओ के अत्यन्त दुख पाने पर, वह करुणा से प्रेरित हो जन (-समूह) को 
दुख से मुक्त करने की इच्छा से स्नान-वस्त्र ले, जेतवन की पुष्करिणी की सबसे 
ऊपर की सीढी पर खड़े हुए और जरा सी देर में, सारे कोसल देश को महा समुद्र 
में डबोत्ते हुए की तरह वर्षा वरसा कर, जन (-समूह) को शारीरिक तथा मानसिक 
दुख से मुक्त कर, बिहार मे प्रवेश किया--यह कथा, कहते समय, (भगवान 
ते) गन्धकुटी से निकल, धर्म सभा में आकर पूछा--भिक्षुओं ! इस समय बैठे 
क्या वातचीत कर रहे थे ?” 

“ग्रह कथा”, कहने पर (शास्ता ने) “भिक्षुओ! न केवल अभी तथागत 


! घर्जन्य देवता । 
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ने जन- (समृह) को दुख पाते देख वर्षा वरसाई । पहले पशु योनि में उत्तन्न हो, 
मत्स्य-राजा रहने के समय भी वर्पा वरसाई थी” कह, पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पर्व समय में इसी कोसल देश, में इसी श्रावस्ती में, इसी जेतवन पुप्करिणी 
की जगह, घनी लतानो से घिरी हुई एक कन्दरा थी। उस समय बोधिसत्त्व मछली 
की योनि में उत्पन्न हो, मछली गण से घिरे हुए वही रहते थे। जेसे अब, इसी प्रकार 
उस समय भी, देश में वर्षा नहीं हुई । मनृप्यो के खेत कुम्हला गये । वापी आदि में 
पानी सूख गया । मछली-कछुवे गाढे कीचड में घुस गये । इस कन्दरा की मछलियाँ 
भी गहरे कीचड में घुस जहाँ तहाँ छिप गई । कौतवे आदि, चोच से उन्हे मार मार 
कर, ले जा कर खाने लगे। 
वोधिनत्त्व ने जाति-सथ (>-भाई-बिरादर) का दुख देख, सोचा---- मुझे 
छोड, और कोई इन्हें दु ख से मुक्त नही कर सकता । सो, मैं सच्च-किरिया' कर, 
देव (>-वर्पा) को वरसा, आतियो को मृत्यु-दु ख से मुक्त करूँगा ।” (यह सोच) 
काले काले कीचड को बीच में से फाड, (वाहर) निकल, (उस) सुरमे के रग के 
महामत्त्य ने स्वच्छ रक्तवर्ण मणि जैसी आँखो को खोल, आकाश की ओर देख, 
पर्जन्य देवपुत्र देवेन्द्र को आवाज दी, “भो। पजेन्य ! मैं (अपने) भाई-विरादरो के 
कारण दुसी हैं। तू मेरे (सदृश ) सदाचारी के दुख पाते हुए भी, किस लिए वर्षा नही 
वरमाता है। में ने आपस में एक दसरे को खानेवाली योनि मे उत्पन्न होकर भी 
चावल भर मान तक नहीं खाया, और भी मैने किसी प्राणी की हिसा नही की । 
मेरे इस) सनन्‍्य (-वल) से, वर्षा बरसा कर, मेरे भाई-विरादरी को दख से मकत 


कर कह, (अपने) सेवक को आज्ञा ठेने की तरह आज्ञा देते हुए पर्जन्य देवपत्र को 
सम्बोधित कर बह गाया कही 


जअभित्थनय पज्जुन्न ! निधि काकस्स नासय, 
काक सोकाय रन्धेहि मझच सोका पमोचय॥ 





' अपने सचाई को झाण्य खाकर किसो की हितकामना करना। 
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[प्जन्य ! गज, कौओ की निधि का वाश कर, कौओ को शोक में लपेट और 
मुझे शोक से मुक्त कर ।] 





अभित्यनय पज्जुन्न, पञ्जुन्न' कहते है मेघ को। मेघ होने से, वरसने वाले 
वादलो के देवता को इस नाम से सम्बोधित किया गया है। यही इसका अभिप्राय 
है। बिना गरजे, विना विजली चमकाये, कंवल बरसने से देव” नाम शोभा नही 
देता, इस लिए तू गरजते हुए, विजली चमकाते हुए बरस । निधि काकस्स नासय, 
कौएऐे, कीचड में पडी हुई मछलियो को मार मार ले जाकर खाते है, इस लिए कीचड 
में पडी मछलियों को उन (कौओ) की निधि (खजाना) कहा गया है। उस 
कीओ की निधि को वर्पा बरसा कर, पानी से ढक कर, नाश कर। कारक सोकाय 
रन्थेहि, काक-समूह इस कन्दरा के पानी से भर जाने पर, मछलियों के न मिलने 
से शोक को प्राप्त होगा। सो, तू इस कन्दरा को पानी से भर कर, काक-सघ को 
थोक में लपेट, घोक-प्राप्त कर। अर्थात्‌ जैसे (वे) भीतर जला देने वाले शोक 
को प्राप्त हो, वैसा कर। सब्न्च सोका पमोचय, यहाँ 'च' जोड़ने के लिए है, सो 
मुझे और मेरे भाई-विरादरी को इस मृत्यु-भय से मुक्त कर। इस प्रकार बोधिसत्त्व 
ने (अपने ) सेवक को आना देने की भाँति, प्जन्य को कह, सारे कोसल देश मे भारी 
वर्षा बरसवा, जन (-समूह ) को मृत्यु-भय से मुक्त किया, और आयु (--जीवन ) 
की समाप्ति पर वह यथा-कर्म (परलोक को) गये । 


ह 6-०. 
जास्ता ने, भिक्षुओं ! न केवल अभी तथागत नें वर्षा बरसाई है, पूर्व सबैय 
में मत्स्य योनि में उत्पन्न होकर भी बरसाई थी' कह, इस वर्म-देशना को ला कर, 
मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिया। 
उस समय की मत्स्य-मण्डली (अब की) बुद्ध-परिषद्‌ थी। पर्जन्य देवता 
(अब के) आनन्द स्थविर थे। मत्स्य-राज तो में ही था। 
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७६, असंकिय जातक 


“असकियोम्हि गामम्हि” यह (गाथा) थास्ता ने जेंतवन में विहार करते 
समय, एक श्वावस्ती वासी उपासक के वारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


वह (उपासक) ब्रोतापन्न, आर्यश्रावक था। (एक वार) बैल गाडियो 
के बजारो (थकव्-्सार्त्थवाह) के साथ वह यात्रा कर रहा था। उस समय, जगल 
में बैलो को खोल, तम्वू लगाने पर, वह, कारवाँ से कुछ दूर, एक वृक्ष के नीचे टहलने 
लगा । अपना मौका देख, पाँच सौ चोरो ने पढाव को लूटने की इच्छा से, धनुष, 
मुदूगर आदि (मभस्त्र) हाथ में ले, उस स्थान को घेर लिया । उपासक भी टहल 
रहा था। चोरी ने उसे देख, सोचा--यह, अवश्य पडाव का पहरेदार होगा । 
उस के सोने पर लूटेंगे।” (यह सोच)बह लूटने का मौका न पाते हुए जहाँ तहाँ 
सटे रहे । बढ़ उपासक, प्रथम थाम (>पहर) में, मध्यम याम में, तथा आखिरी 
याम में भी टहलता ही रहा। प्रात' हो जाने से, चोर मीका न पा, हाथ के पत्थर, 
मुद्गर ादि को छोट भाग गये । उपासक ने अपना काम समाप्त कर, फिर श्रावस्ती 
लीटकर, यास्ता को प्रणाम कर पूछा--“भन्‍्ते क्या अपनी रक्षा करने वाले 
दूसरे के (नी) रक्षक होते है २?” 


पक 


“उपासक है रू के मम 3 
उपासक ! हाँ ! अपनी रक्षा करने वाला, दूसरों की रक्षा करता है। दूसरो 
का रक्षा करने वाला, अपनी रक्ला करता है । 
उसने रष्टा-- भन्ते | आप का कथन ठीक है। में ने एक काफले के साथ 
रास्ता चलने, वृक्ष के नीचे टहलते हुए, अपनी रक्षा करने के विचार से सारे कारवाँ 
गयी रक्षा की ।/ 
धास्ना जक है। उपात्त न का ] [2 का त्नी हु पु बा करते थक पण्डितों ३० 
हि थे ;' ने, ड़ पूर्व समय में भी, अपनी ्षा करते हुए पण्डितों नें, 
हंसरा वा रक्षा वो है कह, उसके प्रावना करने पर, पूर्व-जन्म की कथा कही--- 


असंकिय ) ७७७ 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदख के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व ब्राह्मण-कुल में उत्पन्न हुए। जवान होने पर, काम-भोग (के जीवन) में 
दोष देख ऋषी-प्रब्नज्या के अनुसार प्रब्नजित हो वह हिमालय चले गये। वहाँ से 
खट्टा-नमकीन सेवन करने के लिए बस्ती में आये, और बस्ती में विचरते, एक कारवाँ 
के साथ साथ मार्ग चलने लगे। कारवाँ के एक जंगल में पड़ाव डालने पर, वह, 
कारवाँ के समीप, एक वृक्ष के नीचे ध्यान-सुख में समय बिताते हुए टहलने लगे । 
सो शाम का भोजन खा चुकने के समय, पाँच सौ चोरो ने उस कारवाँ को लूटने 
की इच्छा से आकर घेर लिया। उस तपस्वी को टलह॒ते देख कर, उन्होने सोचा--- 
“यदि यह हमे देख लेगा, तो कारवाँ को कह देगा । सो इसके सोने के समय लूटेंगे ।” 
(यह सोच ) वह वही खडे रहे । तपस्वी सारी रात टहलता ही रहा । चोर मौका 
न मिलने पर, हाथ मे के मुद्गर, पापाण आदि को छोड़, चले गये; और जाते जाते 
कह गये-ओ ! काफले वालो ! यदि आज यह वृक्ष के नीचे टहलने वाला तपस्वी 
न रहता , तो (तुम) सब लूट लिये जाते । कल, तपस्वी का महान्‌ सत्कार करना ।” 
उन्होने रात के बाद प्रभात होने पर, चोरो के छोडे हुए मुदूगर पाषाण आदि देख, 
भयभीत हो, बोधिसत्त्व के पास जा, प्रणाम कर, पूछा-- भन्ते ! आपने चोरों 
को देखा ? ” 

“हाँ! आवुसो ! देखा।” 

“भन्ते | इतने चोरो को देख कर, भय या डर नही लगा ?” 

बोधिसत्त्व ने कहा--आवुसों ! धनी (आदमी) को चोरो से भय होता 
है। मैं निर्धेन है। सो, में किस लिए डरूँगा ? मुझे, गाँव में रहते हुए, वा जगल 
में रहते हुए न कोई भय है, न डर है ।” यह कह, उन्हें धर्मोपदेश करते हुए, यह गाथा 
कही--- 

असड्योम्हि गामस्हि अरञने नन्थि से भय, 
उजुमग्ग समारूलहो. मेत्ताय. करुणाय च॥ 

[मै ग्राम मे भय रहित हूँ; जगल मे मुझे भय नही है। में मैत्री और करुणा 

से युक्त, सीधे मार्ग का पथिक हूँ ।] 


फ 


22 ( १.८5.७७ 


असड्योम्हि गामम्हि, शका मे नियुक्त, प्रतिष्ठित, --भका युक्त (5सकियो ) 
न सकियो--आशका-रहित (>>असकियो)', मैं ग्राम में रहता हुआ भी शका 
में अप्रतिप्ठित होने से, आाशका-रहित (असकियों) निर्भय, नि शका हूँ। अरख्ने 
ब्रामोपचार से रहित स्थान में (+-जगल मे ) । उजुमग्गं समारूलहो मेत्ताय करु- 
णाय च, में तृतीय, चतुर्थ ध्यान सम्बन्धी मैत्री, करुणा से युक्त, तथा शारीरिक 
कुकर्म से विरहित, ऋजु, सीधे, ब्रह्मलोक के मार्ग पर आरूढ हूँ। अथवा शील शुद्ध 
होने से, शारीरिक, वाचिक तथा मानसिक टेढेपन से रहित, ऋजु, देवलोक-गामी 
मार्ग पर आहरूढ हूँ । और भी, मैत्री तथा करुणा में प्रतिष्ठित होने से ऋजु,बत्रह्मलोक 
गामी मार्ग पर आस्ढ हूँ। ध्यान-प्राप्त (मनृप्य) के निश्चय-पूर्वक ब्रह्मतोक 
गामी होने के कारण, मेत्री कहणो आदि को ऋजु-मार्ग कहा गया है। 


इस प्रकार बोघिसत्त्व ने इस गाथा से धर्मोपदेश कर, उन सतुष्ट-चित्त भनुष्यों 
में सत्कृत हो, पूजित हो, आयु रहते चारो ब्रह्म-विहारों की भावना कर, ब्रह्मलोक 
में जन्म लिया | 

गास्ता ने इस धर्मदेशना को ला, मेल मिला, जातक का साराश निकाल दिया। 
उस समय के कारवाँ-वाले अब की बुद्धि-परिषद्‌ थे। लेकिन तपस्वी मैं ही था । 


७७, सहासुपिन जातक 


ह। ह # / गाः शास्ता ० जेंतदवन है. प्‌ 
ेल्‍ लापूनि सीदन्ति _ यह (गाया) भास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
सालह महास्वृष्नों के बारे में कही। 


के. वर्तमान कथा 


एक दिन फोसल महाराजा ने सोते समय, ( 


8 रात्रि के) आसिरी पहर में सोलह 
महारबप्त देसे, जिनसे भव-भीतत, 


चकित हो, जागकर इन स्वप्नो को देखने 


सहासुपिन ) ४७९ 


के कारण मुझे क्या (भुगतना) होगा ?” (सोच), मृत्यु-मय से डर कर शय्या पर 
बेठे ही बैठे (राजि) बिताई। रात्रि का प्रभात होने पर, ब्राह्मण पुरोहितो ने उन 
के पास आकर पूछा--महाराज ! सुख से तो सोये ?” 

“आचार्य्यो ! मुझे, सुख कहाँ! आज प्रात काल, मै ने सोलह महास्वप्न 
देखे। उनके देखने के समय से, में भय-भमीत हूँ। आचार्य्यों! (कुछ) कहो।” 
उनके ' (स्वप्नो को) मुतकर,बतलायेगे' कहने पर,राजा ने उन देखे स्वप्नो को कह, 
पृछा--इन स्वप्नो को देखने के कारण मुझे क्या (भुगतना) होगा ?' 

ब्राह्मणों ने हाथ मले। 

“आप किसलिए हाथ मल रहे है ?” 

“महाराज ! स्वप्न अच्छे नही ।” 

“तो इनका क्या फल होगा ? ” 

“राज्य को खतरा, जीवन का खतरा तथा भोग-सम्पत्ति का खतरा--- इन 
तीन खतरो में से कोई एक होगा ।” 

“यह स्वप्त स-उपाय (>-सपटिकम्म) है, अथवा निरुपाय ? ” 

“यद्यपि अपनी कठोरता के कारण, यह (स्वप्न) निरुपाय है, तो भी हम 
इनका उपाय करेगे, यदि हम इनका कुछ उपाय न कर सके, तो हमारी विद्या किस 
काम आयेगी ? ” 

“इनका उपाय कैसे करोगे ? ” 

“महाराज | चारो (चीजो) से यज्ञ करेगे।” 

राजा बोला-- अच्छा ! तो आचार्य्यो, मेरा जीवन तुम्हारे हाथ मे है, शी त्र 
ही मुझे निरुपद्रव (+>-स्वस्थ) करो ।” 

बहुत घन मिलेगा, बहुत खाद्य-भोज्य ले जायेगे' सोच प्रसन्न चित्त हो ब्राह्मण, 
महाराज चिल्ता न करें! कह, राजा को आश्वासन दे, राज-भवन से निकले। 
उन्होने नगर के वाहर यज्ञ-क्रुण्ड बनवा, बहुत से पशुओ को यज्ञयूप से बँधवाया, 

(तथा) पक्षी-गणों को मेंगवा, यह चाहिए, यह चाहिए, करके बार बार, आवा 
जाही करने लगे । मल्लिका देवी ने उस वात को जान, राजा के पास जाकर पूछा--- 
“महाराज ! ब्राह्मण किस लिए आवा जाही कर रहे है ? ” 

“तू (अपने) सुख से है। हमारे कान के पास विपैला सर्प घूम रहा है। सो भी 

नही जानती ।” 


का (१.८०७७ 


“महाराज ! यह क्‍या ? ” है 

“जैने ऐसा दुस्स्वप्न देखा है, ब्राह्मणों का कहता है कि तीन खतरो में से एक 
खतरा दिखाई देता है, सो उसे रोकने के लिए यज्ञ करेंगे! (करके) वह वारबार 
आावा-जाही कर रहे हैं।* 

“महाराज ! क्या आपने देवताओ सहित सारे लोक में अग्र-न्राह्मण से स्वप्न 
का प्रतिकार पूछा ? ” 

“भद्रे । देवतानों सहित सारे लोक में यह अग्र-त्राह्मण कौन है ? ” 

“देवता सहित सारे लोक में, पुरुषोत्तम, सर्वज्ञ, विशुद्ध, क्लेश (>-विकार ) 
“रहित महा-बत्राह्मण को तुम जानते नही ? महाराज जाओ, वह भगवान्‌ स्वप्नो 
को जानते है, उन्हें पूछो ।” 

“देवी! अच्छा” कह, राजा, विहार जा, शास्ता को प्रणाम करके बैठा । 

शास्ता ने मधुरवाणी से पूछा--- क्यो महाराज ! आज कैसे सवेरे ही आये?” 

“भन्ते ! मैंने आज हो, तडक ही, सोलह महास्वप्व देखकर, भय-भीत हो 
ब्राह्मणों से पूछा ।” महाराज ! स्वप्त, अशुभ (>-कक्‍्खल) हैं, इनके प्रतिघात 
के लिए, चारो (चीजों) से यज्ञ करेंगे” (करके) वह यज्ञ की तैयारी कर रहे है, 
बहुत से प्राणी मरने के भय से भयभीत है। आप देवताओ सहित सारे लोक मे 
सर्वेश्रेष्ठ पुरुष है। मतीत-भविष्य-वर्तमान, कोई ऐसी वात नही है, जो आपके 
जान से अगोचर हो। भगवान्‌ मुझे इन स्वप्नो का फल कहें ।” 

“महाराज ! ऐसा ही है, मुझे छोड, देवताओं सहित सारे लोक में कोई भी, 
इन स्वप्नो का भेद या फल नही जान सकता। मै तुझे बताऊँगा, लेकिन (पहले) 
तू जैसा देता है, वैसा ही, उन स्वप्नों को बयान कर ।” 'भन्ते । 'अच्छा' कह, राजा, 
ने जैसा जँसा देखा था, वैसे ही कहते हुए, इस प्रकार कहा--- 

उसभा रुकखखा गावियों गवा च 
अस्सो कंसो सियगाली च॑ कुम्भो 
पोक्लौरणी. च अपाकचन्दन॑ 
लापूनि सीदस्ति सिला प्लवन्ति 
मण्डकियो फण्हसप्पे  गरिलन्ति; 
फाफ॑ सुवण्णा परिवारयन्ति 
तसावका एलकान भया हि॥ 


पसहासुपिन ) डे८३ 


[सॉड, वृक्ष, गौवें, बैल, घोड़ा, काँसा, स्पारी, घडा, पुष्करिणी, अपक्च चन्दन, 
सूबे डूबते है, शिलायें ते रती है, मेंडकियाँ काले सर्पो को निगलती है, राज-हस कौओ 
के पीछे चलते है, भेडिए वकरियो से डरते है।] 

“कीसे ? भन्‍्ते | एक स्वप्न तो ऐसे देखा--सुरमे जैसे काले चार साँड (-- 
लड़ने की इच्छा से चारो दिश्ाओ से राजाड्डण में आये | बैलो की लडाई देखेने 
की इच्छा से, जन-समूह ) के एकत्रित होने पर, लडने का ढग दिखा, नाद कर, गज॑ना 
कर, विना लडे ही वह वापिस लौट गये। यह स्वप्न देखा । इसका क्‍या फल है ? ” 

“महाराज | इस स्वप्न का फल न तेरे समय में होगा, न मेरे समय में, किन्तु 
भविष्य में अधामिक, कजूस राजाओ तथा अधािक मनुष्यो के समय में (होगा) । 
लोक के बदलने पर, धर्म के घटने पर, अथर्म के बढने पर, लोक की अवनति होने 
के समय, अच्छी तरह वर्षा नही वरसेगी, वादल फट जायेंगे, खेत कुम्हला जायेंगे, 
अकाल पडेगा। बादल जैसे वरसने वाले हो, वैसे चारो दिशाओ से उठेंगे। स्त्रियाँ 
घृप में फैलाये हुए धान्य आदि भीगने के डर से अन्दर ले जाने लगेंगी। आदमी 
टोकरी-क्रुदाली हाथ में लेकर मेड बाँधने के लिए निकललेंगे। (फिर वह बादल) 
चरसने का ढग दिखा गरज कर, बिजली चमका कर, उन बैलो की तरह बिना लड़े 

(अर्थात्‌) बिना बरसे ही भाग जायेंगे। यह इसका फल होगा। लेकिन इसके 
कारण, तुझे किसी प्रकार का खतरा नही है । यह जो स्वप्न देखा है, सो यह भविष्य 
सम्बन्धी है। ब्राह्मणों ने जो कहा है, सो अपनी जीविका-वृत्ति के लिए कहा है ।* 

इस प्रकार शास्ता ने स्वप्न का फल बतला कर कहा--महाराज ! दूसरा 
स्वप्न कहें । 

“भन्ते ! दूसरा (स्वप्न) इस प्रकार देखा-- पृथ्वी से निकलते ही गाछ 
चुक्ष, एक या दो वालिश्त के होने से भी पहले ही फूलने फलने लगे। यह दूसरा 
स्वप्न देखा, इसका कक्‍्यां फल है ? ” 

“महाराज | इसका भी फल, लोक की अवनति होने तथा मनुष्यों की आयु 
कम (-परिमित) होने पर होगा । भविष्य के प्राणी बड़े रागी होगे। कुमारियाँ 
आयु-प्रांप्त होने से पहलें ही, आदमियो से ससर्ग कर, ऋतुमती तथा गर्भिणी हो, 
बेटा-बेटी की वृद्धि करेगी। क्षुद्र वृक्षो के पुष्पित होने की तरह ही, उनका ऋतु- 
मंती होना है, और फलित होने की तरह बेटा-बेंटी वाली होना है।' इसके कारण 
भी, महाराज ' तुम्हें खतरा नही | तीसरा स्वप्न कहे । हे 
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“अन्ते ! उसी दिन उत्पन्न (अपनी) वछडियों का दूध गौवें पी रही थी। 
यह मेरा तीसरा स्वप्न है। इसका क्या फल है?” 

इसका भी फल भविप्य में जब मनुप्य वडो का आदर-सत्कार करना छोड 
देंगे, तभी होगा। भविष्य में लोक, मातापिता तथा सास ससुर के प्रति निर्लज्ज 
हो, अपने आप ही कृटुम्व का पालन करेंगे। बडे वृढो को खाना कपड़ा देने की इच्छा 
रहेगी देंगे, न देने की इच्छा रहेगी नही देंगे। वृद्ध जन अनाथ हो, पराधीन हो, 
बच्चो को सतुप्ट करके जीवित रह सकेंगे, जैसे उसी दिन उत्तन्न हुई बछडियों 
का दव पीती गौवे | इसके कारण भी, तुम्हें खतरा नहीं हैं, चौथा (स्वप्न) 
कहें! 

“ते | उठाने ढोने की सामर्थ्य रखने वाले, महावेलो को युग-परम्परा 
में न जोत कर, तरुण वछडो के घृरि में जोते जाते देखा, वे बुर को न खीच सकने 
के कारण छोडकर खडे हो गये, गाड़ियाँ ल चली । यह मैने चौथा स्वप्न देखा। 
इसका क्या अर्थ है ?” 

“इसका भी फल, भविप्य में अधामिक राजाओ के ही समय में होगा । भविप्य 
में, अघाभिक इृपण राजा, पडितो को, परम्परागत दक्षो को, कार्य्य सम्पादन करने 
की सामर्थ्य रखने वालो को, महावुद्धिमानों को यश न देंगे और धर्मसभा तथा 
न्यायालयों में भी पडित, व्यवहार कुशल, दक्ष अमात्य को नहीं रखेंगे, किन्तु इसके 
विरद्व नरुण को बच देंगे, और वैसे को ही न्यायालयों में रक्खेंगे। वे राज कार्य 
तबा बोग्य अयोग्य के न जानने के कारण, न तो उस यञ को रख सकेंगे, न ही राज- 
कार्य का बेडा पार लगा सकेंगे। न कर सकने पर वह कार्य्य (-धुर) को छोड़ देंगे । 
वृद्धपटित अमात्य यथ्य के न मिलने पर, कार्य्य सम्पादन कर सकने की सामर्थ्य 
जखने पर भी, सोचेगे---/हमें इससे क्या ? हम बाहर के हो गये, अन्दर वाले तरुण 
लहये जाने ।” (यह सोच) वह, जो जो काम पड़ेंगे, उन्हें नही करेंगे । इस प्रकार 
सर्वे डन राजाओं की हानि ही होगी। सो यह घ॒रि खीचने में असमर्थ वछडो को 
पुर में जोन, और धुरे खीचने में समर्थ महावैलो को युग परम्परा से न जीतने 
से जैसा होगा । इसके कारण भी, तुझे कोई खतरा नहीं। पाँचवा (स्वप्न) कह ।” 
अन्‍्ते ! एज दोनो ओर मुह वाले घोडे को देखा। उसे दोनों ओर से चारा 
दिया जाता था, और वह दोनो मख्तो से खाता था। यह मेरा पचिवा स्वप्न हैं! 
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“इसका भी फल, भविष्य में अधामिक राजाओं के ही समय में होगा। 
भविष्य मे अधामिक मूर्ख राजा, अधाम्िक लोभी मनुष्यों को न्यायाधीश बनायेंगे। 
वे मूर्ख पाप-पुण्य का भेद न कर, सभा से बैठ न्याय करते हुए, दोनो प्रत्यथियो से 
रिश्वत लेकर खायेंगे, जैसे कि उस घोडे का दोनो मुह से चारा खाना। इससे भी 
तुझे खतरा नही है, छठा (स्वप्न) कह ।” 

“भन्ते | बहुत से आदमी, लाख (मुद्रा) के मूल्य की एक सोने की थाली 
को माज कर लाये, और उसमे पेजाव करने के लिये एक बूढे गीदड के सामने रक्खा । 
(मैसे ) उसे उसमे पेशाव करते देखा । यह मेरा छठा स्वप्न है। इस का क्या फल 
हे?” 

“इसका भी फल, भविष्य में ही होगा। भविष्य में अधामिक, विजातीय 
राजा, जाति-सम्पन्न कुलपुत्रो पर शका करके, उन्हें यश (-दर्जा) न देंगे, अकु- 
लीनो की ही उन्नति करेंगे। इस प्रकार ऊंचे ऊंचे कुल दुर्गति को प्राप्त होगे और 
तीच-कुल ऐव्वर्य्य को । वे कुलीन पुरुष उपाय न देख जीविका प्राप्त करने की इच्छा 
से इन पर निर्भर होकर जीये, (सोच), अकुलीनो को (अपनी) लडकियाँ देंगे ।, 
सो यह उन कुलीन लडकियों का अकुलीनो के साथ सहवास, वृद्ध श्वगाल के सोने 
की थाली में पेशाव करने के सदृश होगा। इसके कारण भी, तुझे ख़तरा नही ! 
सातवाँ (स्वप्न) कह । 

“भन्ते | एक आदमी रस्सी बांट बाँट कर पैरो में डालता था। वह, जिस 
पीढे पर बैठा था, उसके नीचे बैठी एक भूखी गीदडी, उस (आदमी ) को 'विना 
ही पता लगे, उस (रस्सी) को खा रही थी। मैने ऐसा स्वप्न देखा । यह मेरा 
सातवाँ स्वप्त था। इसका क्या फल होगा ? ” 

“इसका भी फल, भविष्य में ही होगा। भविष्य मे स्त्रियों, पुरुष-लोभी, 
जराब (+-सुरा) लोभी, आभरण-लोभी, (रात को) बाजारों में घूमने की लोभी 
लौकिक-चीज़ो की लोभी तथा दुश्शील दुराचारिणी होगी। वे स्वामी के खेती 
गोरक्षा आदि कर्म से, वडी कठिनाई से कमाये धन को ज़ारो के साथ शराब 
पीकर, माला-गन्ध-विलेपन लगाकर (नाश कर देंगी। वे घर के अन्दर के अत्यन्तः 
आवश्यक कार्य्य का भी ध्यान न रक्खेगी, और घर की चहार दीवारी के ऊपर से; 
छिद्रो तक मे से (अपने) जार को देखेंगी। (वे) कल वोने के लिए रबखे बीज को. 
भी कूट कर, उसका यवागु-भत्त-खाजा आदि बना, खाकर उडा देंगी, जैसे कि वह 
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पीढे के नीचे पढी भूखी गीटडी, वाँट वाट कर पैरो में रबी जाती रस्सी को। 
इससे भी तमें खतरा नही। आठवें (स्वप्न) को कह 

“भत्ते | राज द्वार पर, बहुत से खाली घडो के बीच में रकक्‍्खें हुए, एक बडे 

से भरे हुए घडे को देखा। चारो वर्णों के लोग चारो दिशाओ से तथा चारो अनु- 
दिशाओं से, धडो में जल ला ला कर, उस भरे हुए, घडे को ही भरते थे। लवालब 
भरा पानी, किनारो पर से होकर गिरता जाता था, लेकिन फिर भी वार वार उसी 
में पानी डाल रहें थे। खाली घडो की ओर कोई देखता तक न था । यह मेरा आठवाँ 
स्वप्न है। इसका क्या फल होगा ? ” 

“इसका फल भी भविष्य में ही होगा । भविष्य में लोक की अवनति होगी । 
राष्ट्र सार-रहित हो जायेगा। राजा, दुर्गत, क्पण हो जायेंगे। जो ऐश्वर्य शाली 
होगा, उसके खजाने में केवल एक लाख कार्पापण रहेंगे । इस प्रकार दुर्गति को प्राप्त 
हो, वह सव जनपद-वासियों से अपना ही काम करवायेंगे। पीडित मनुष्य अपने 
काम काज छोड कर राजाओ के ही लिए पूर्व-अन्न, अपर-अन्न (आपाढी-श्रावणी ) 
बोते, राखी करते, काटते, दलाई करते, ढवाते, ऊल्ल की खेती करते, यन्त्र बनाते, 
यन्त्र चलाते, गुट्ठ आदि पकाते पुष्पोद्यान तथा फलोद्यान लगाते, वहाँ वहाँ उत्पन्न 
पूर्व - अत आदि को लेकर राजा के कोठो को ही भरेंगे। अपने घरो के खाली 
क्ठो की ओर देखेंगे तक नही । यह ऐसा ही होगा, जैसे खाली घडो की ओर न देख 
कर, भरे घटो को ही भरना। इस कारण से भी, तुझे खतरा नही । नवाँ (स्वप्न) 
कह । 

“मन्ते | पांचों पद्मों से आच्छन्न, गम्भीर सव ओर तीर्थ (पत्तन) वाली, 
एफ पुप्करिणी देखी। चारो ओर से द्विपद-चतुष्पद उतर कर, उसमें पानी पीते 
थे। उसके बीच में गहराई में (तो) पानी गदला था, (लेकिन ) किनारे पर, 
द्विपद-चनुप्पदों के आनें-जाने की जगह मैने उसे शुद्ध, स्वच्छ तथा साफ ही देखा । 
यर मनन नोवां स्वप्न है। इसका क्‍या फल है?” 

प्लस भी फल, भविष्य में ही होगा। भविष्य में राजा अधा्िक होगे। 
परदयात पृव क़् राज्य करंग। धर्माहकूल न्याय न करेंगे। रिश्वत लेने वाले होगे । 
(उन्हें) वन का लोन (होगा) । प्रजा (+-राष्ट्र वासियो) के प्रति, उनकी क्षान्ति 
हा | 2080 उऊछ न होगी। निर्देबी तथा कठोर होगे, ऊख के यन्त्र में ऊख की 
४ वतन का तरह, मनुष्य, को पेल पेल कर, नाना प्रकार के टैक्स (--वलि) 
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लगा कर, धन ग्रहण करेंगे। मनुष्य टैक्सो से पीडित हो कर, कुछ भी दे सकने भें 
असमर्थ होने पर, ग्राम निगम आदियो को छोड, सीमान्त (+-देश) में जाकर रहने 
लगेगे। मव्यम-देश (युक्त प्रान्त विहार) सूना हो जायगा, प्रत्यन्त घना-बसा, 

जैसे पुप्करिणी के बीच में पानी गँदला है, किनारो पर साफ । इस कारंण से भी, 
तुझे खतरा नही है। दसवाँ (स्वप्त) कह ।” 

“भन्ते | एक ही देगची में पके हुए, भात को कच्चा देखा, मानों फाड कर, 
वाँट कर, तीन तरह पकाया गया हो, एक ओर बहुत कच्चा, एक ओर अध-कच्चा, 
एक ओर खूब पका हुआ। यह मेरा दसवाँ स्वप्न है। इसका क्या फल है ? 

“इसका भी फल भविष्य में ही होगा। भविष्य में राजा अधाभिक होगे। 
उनके अधामिक होने से राजकर्मचारियो, ब्राह्मण-गृहपतियो, निगम तथा जनपद 
(>-दीहात) के रहने वालो से लेकर, श्रमण ब्राह्मणो तक सब मनुष्य अधामिक 
हो जायेगे। उससे उनके आरक्षक-देवता, वलि ग्रहण करने वाले देवता, वृक्षो के 
देवता, (तथा) आकाश स्थित देवता, इस प्रकार देवता भी आधािक हो जायेंगे । 
अधा्िक राजाओ के राज्य मे विपम, कठोर हवाये चलेगी। उनसे आकाश स््रित 
विमान कम्पित होगे। उनके कम्पित होने से, देवता क्रोधित हो, वर्षा न बरसने 
देंगे। वरसने पर भी वह सव जगह हल-चलाई (--कृषिकर्म या बुवाई) के लिए 
उपकारी होकर न वरसेगा, जैसे राप्ट्र में, वैसे ही जनपद में भी, ग्राम में भी, तालाब 
तथा सरोवर मे भी--हर जगह एक जोर से नहीं बरसेगा। तालाब के ऊपर के 
हिस्से मे वरसने पर, निचले हिस्से मे न बरसेगा, निचले हिस्से में वरसने पर, ऊपरके 
हिस्से में न वरसेगा । एक हिस्से में खेती अधिक वर्षा से नष्ठ हो जायगी, एक हिस्से 
में वर्षा के अभाव से कुम्हला जायगी, एक हिस्से में खूब वर्षा होकर अच्छी खेती 
होगी । इस प्रकार एक ही राज्य मे वोई खेती तीन प्रकार की होगी जैसे एक देगची 
का चावल, इस कारण से भी, तुझे खतरा नहीं। ग्यारहवाँ (स्वप्त) कह ।” 

“भन्ते ! लाख (मुद्रा) की कीमत का'चन्दन-सार, सडे हुए मट्ठे के बदले 
में विकता देखा। यह मेरा ग्यारहवाँ स्वप्त है। इसका क्या फल होगा ।” 

“इसका फल भी भविष्य में, मेरे शासन (>-धर्म) की अवनति होने के समय 
ही होगा ? भविष्य में वस्तु (--प्रत्यय) लोभी, बे-शर्म भिक्षु बहुत होगे, वे उस 

धर्म का जिसे मैने प्रत्यक्ष लोभ के नाश करने के लिए उपदेश किया है, चीवर आदि 
प्रत्ययो की आद्या से, औरो को उपदेश करेंगे। (वे) प्रत्यय (की आशा ), से मुक्त 
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हो, (समार-सागर से) निस्तार के पक्ष मे स्थित हो, निर्वाणाभिमुख धर्म का उपदेश 
न कर सकेंगे। 'हमारे घव्द तथा मधुर स्वर को सुन कर (लोग) चीवर आदि 
देंगे या देने की इच्छा करेंगे' (सोच) (वह) उपदेश करेंगे। अन्य (भिक्षु) वाजार, 
चौरस्तो (तथा) राजद्वार भादि में बैठ, कार्षापण,' अर्घे-पाद,' माषक' तथा रूपी 
आदि तक के लिए उपदेश करेगे। सो यह धर्म, जिसे मैने निर्वाण की कीमत करके 
उपदेश किया है, जब वे चार प्रत्यायो तथा कार्पापण, अरथकार्पापन, के लिए उपदेश 
देंगे, तत यह ऐसा ही होगा, जैसे लाख के मूल्य के चन्दन-सार को संडे, मट्ठे के 
बदले में बेचना । इस कारण से भी तुझे खतरा नही है। वारहवाँ (स्वप्न) कह ।” 
“भन्ते ! खाली तूम्वो को पानी में डूबते देखा। इसका क्या फल है?” 
“इसका फल भी भविष्य में, अधामिक राजाओं के समय, लोक में तब्दीली 
आने पर होगा। तब राजा कुलीन कुलपुत्रो को दर्जा (>न्यश) न दे, अकुलीनो 
को ही देंगे। वे (--अकुलीन) ऐश्वर्यशाली होगे तथा दूसरे दरिद्र । राजा के 
सन्मुख, राजद्वार में, अमात्यी के सन्‍्मुख तथा न्यायालय में (उन) खाली तुम्बो के 
समान अकुलीनों का ही कथन, स्थल पर बैठ जाने की तरह, स्थिर, निश्चय तथा 
सुप्रतिप्ठित होगा। सघ-सम्मेलनों में, साधिक कर्म वा गणकर्म करने की जगहों 
में तथा पात्र, चीवर, परिवेण आदि के सम्बन्ध में (त्था) न्याय करने के स्थान पर 
भी, दुष्णील, पापी लोगो का ही कथन कल्याणकारी माना जायेगा, लज्जा-वान्‌ 
भिक्षुओं का कथन नहीं। इस प्रकार सव जगह खाली तूम्बे के डूबने के समान 
होगा। उस कारण से भी, तुझे खतरा नहीं। तेरहवाँ (स्वप्न) कह ।” 
नम बडी बडी, कूटागार (कोठे) सदृश, मोटी शिलाओ को, नौका की 
तन्ह पानी पर तैरते देखा। इसका क्या फल है?” 

.. उसका भी फल, वैसे ही समय मे होगा । उस समय अधामिक राजा अकुलीनों 
को यश्म देंगे, (जिससे) वह ऐश्वर्य शाली होगे तथा कुलीन (लोग) दरिदर । उन 
(उलीनो) के प्रति कोई गौरव प्रदर्शित न करेगा, दूसरो का ही गौरव होगा । 
राजा के सामने, अमात्यों के सामने तथा न्यायालय में, न्याय करने में समर्थ, घनी- 
ले हे हु पुरी का कथन प्रमाण न माना जायेगा। उनके कुछ कहने पर 
पढ़ कया बोलते हैं! करके, दूसरे लोग मसौल ही उडायेंगे। भिक्षुओ के सम्मेलन 
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यह चारों उस समय फे सिवके थे । 
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में भी उक्त स्थानों पर, सदाचारी भिक्षुओ का सम्मान न होगा और उनका कथन 
भी प्रमाण न माना जायेगा। सो, वह शिलाओ के तैरने सदृश होगा। उससे 
मी, तुझे खतरा नहीं। चौदहवाँ (स्वप्त) कह |” 

“भन्‍्ते ! छोटे मघुक पुष्प जितनी बडी सेडकियो को तेजी से बडे बडे काले 
साँपो का पीछा कर, उन्हें कंवल की नाल की भाँति तोड तोड कर, उनका मास 
निगलते देखा। इसका क्या फल है?” 

“इसका फल भी, लोक की अवनति होने जाने के समय, भविष्य में ही होगा । 
उस समय लोग तीत्र-रागी हो, विकारों का अनुकरण कर, अपनी तरुण भार्य्याओ 
के वशीभूत होकर रहेंगे। घर के नौकर-चाकर, गौ-भैस, तथा हिरण्य-सोना आदि 
सब उन्ही के अधीन रहेंगा। 'अमुक हिरण्य-सोना अथवा मोती आदि कहाँ है ? ” 
पूछने पर “कही भी हो। तुम्हें इससे क्या मतलब ? मेरे घर में क्या है, और क्या 
नही है, यह तुम जानना चाहते हो ?” कह, नाना प्रकार से गाली दे, मुख रूपी 
शक्ती (>-आयुव) चुभा चुभा कर, (उन्हे) नौकर-चाकरो की तरह अपने वश 
में कर, अपना ऐश्वर्य चलायेंगी । सो यह मधुक पुष्प जितनी बडी मेडक की वच्चियो 
का, जहरीले, काले सर्पो को निगलने जैसा होगा। इससे भी तुझे खतरा नही। 
पन्द्रहवाँ (स्वप्न) कह। 

“भन्ते | दस असद्धमों (5-अवगुणो) से युक्‍त ग्रामचारी कौए को, कज्चन- 
चर्ण होने से 'सुवर्ण' कहलाने वाले, सुवर्ण राज-हसो से घिरा देखा। इसका क्‍या 
फल है ? 

“इसका भी फल, भविष्य में दुर्बल राजाओं के समय में होगा। भविष्य में 
राजा लोग हस्ती जिल्‍प में अकुशल (तथा) युद्ध में अविजश्ञारद होगे। वे अपने 
राज्य पर आपत्ति आने की आशंका से, (अपने ) समान जातिक कुलपुत्रो को ऐश्वर्य 
न देकर, अपने चरणों में रहने वाले नाई, दरजी आदि को देंगे। जाति गोत्र सम्पन्न 
कुल-पुत्र राजकुल में प्रतिष्ठा न पाकर, जीविका चलाने में असम» हो, ऐश्वर्य्य शाली 

(किन्तु) जाति-गोत्र हीन, अकुलीनो की सेवा में रहेंगे। सो यह, सुवर्ण-राजहसो 
के, कीओ के अनुयायी बनने के संदृश होगा। इस कारण से भी, तुझे खतरा 
नही है। सोलहवें (स्वप्न) को कह।” 

“भत्ते! पहले (चो) शेर बकरियो को खाते थे, लेकिन मैने बकरियो को 
घेर का पीछा कर, उसे मुरम॒रे (करके) खाते देखा। और अन्य भेडिये बकरियो 
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५ अर मे देंस कर, बसित तथा भयभीत हो; वकरियों के भय से भाग कर, गहन 
उपना में पक कर छिफ २२ । (हि वहां निपात्र मात्र है)। सो मैने ऐसा देखा 
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इसपा क्या फल 7” ह 
पका कल भी, भक्िष्य मे >वामिंक राजाओं के ही समय में होगा। उच्च 
कल का बात पड ऐश -याली होंगे और कुलीज 
गति तथा दि होगे। के रा " गामी (लोग) राजाओं को बपना, 
विश्वासी बना, यायालव आदि स्थानों में गक्ति-गाली हो, कुबीनों के परम्परागत 
व बन्‍्नू बादि हमारी *पत्ति हैं? ऐसा अम्रियोग लगाकर, उन (कलीनों) के: 
+ह कु्द्ारे नहीं हमारे है” करके 'यायालयों में आकर विवाद करने पर, (उन्हें 
पिटवा, गरदन से कड़ कर, धक्के दिलवा कर, “तुम अपनी हैसियत नहीं 
करे 


को 
ह7क (उ्कें) भौप, उपने अपने घर पर डर के मारे पढ़ रहंगे। पापी भिक्षु भी 
शंख्यान मिक्षओं को रज्सा चाहेंगे, ईं करेंगे। के पदाचारी भ्िक्ष, कोई 
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ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, बोधिसत्त्व 
उदोच्च ब्राह्मण कुल में उत्पन्न हुआ। उमर होने पर, वह ऋषि प्रन्नज्या के अनुसार 
प्रश्नजित हो गया; अभिज्ञा तथा समापत्तियों को प्राप्त कर, हिमवन्त प्रदेश मैं ध्यान- 
क्रीड़ा में रत रह कर विचरता था। उस समय वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त ने 
इसी प्रकार इन स्वप्नों को देख, ब्राह्मणों को पूछा। ब्राह्मणों ने भी. इसी प्रकार 
यज्ञ करना आरंभ किया। उनमें जो पुरोहित था, उसके बुद्धिमान्‌, स्पष्ट-वकता, 
माणवक-शिष्य ने आचार्य्य से निवेदन किया--“आपने म॒झे तीनों बेद सिखाये। 
उनमें कहीं भी एक (जने) को मार कर, दूसरे को सुखी करने का उल्लेख नहीं है 
नर! 

“तात ! इस ढंग से हमें बहुत घन मिलेगा। मालूम होता है, तू राजा के 
धन की रक्षा करता चाहता है।” 

“आचार्य्य ! तो आप अपना काम करें; मैं आपके पास रह कर क्या करूँगा,” 
कह, माणवक, घूमता घामता राजा के उद्यान में आ पहुँचा । 

उसी दिन वोधिसत्त्व भी उस वृत्तान्त को जान, आज मेरे आबादी की ओर 
जाने से, जन (-समूह) की वन्धन से मुक्ति होगी! (सोच) आकाश से जाकर, उद्यान 
में उतर, मंगल-शिलातल पर स्वर्ण-प्रतिभा की भाँति बैठे। माणवक ने बोधिसत्त्व 
के पास पहुँच प्रणाम कर, एक ओर वबंठ, कुशलक्षेम पूछा । 

वोधिसत्त्व ने भी, उसके साथ भधुर बात-चीत करके पूछा---माणवक ! 
यह राजा धर्म से राज्य करता है? ” । 

भन्‍्ते ! राजा तो धामिक है, लेकिन ब्राह्मण उसे डुबो रहे हैं। राजा ने 
सोलह स्वप्न देख, ब्राह्मणों से निवेदन किया। ब्राह्मणों ने यज्ञ करेंगे” कह, यज्ञ 
करना आरम्भ किया। सो भन्‍्ते ! क्या आपका कत्तेंव्य नहीं कि आप राजा को 
, इन स्वप्तों का फल बताकर जनसमह को भय से मुक्त करें ?/ _. 
माणवक ! हम राजा को नहीं जानते, और राजा हमें नहीं ज़ानता। हाँ, 

यदि वह यहाँ आकर पूछे तो. हम उसे कहेंगे । 

माणवक ने भन्ते ! मैं लाऊँगा आप मेरे.आने की प्रतीक्षा करते. हुए, थोड़ी 
देर बैठें' (कह) बोधिसत्त्व को जतला, राजा के पास जाकर कहा-- ग्रहाराज 
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छोड़ने के समय; अलज्जी ( >-बेशर्मी ) के उन्नति पर होने के समय, तथा लज्जियों 
(>-शरम वालों ) की अवनति होने के समय ही होगा। न यिधमत्थि, इस समय, 
मेरे वा तेरे समय में, इस पुरुप-युग में, यह फलीभूत न होंगे। इसलिए, इनके प्रति- 
घात (+-रोकने ) के लिए किया जाने वाला यज्ञ-कर्म उलटा होगा। उसकी आव- 
इ्यकता नहीं। इन (स्वप्नों) के फल स्वरूप, तुझे कोई खतरा वा डर नहीं । 


इस प्रकार महापुरुष, राजा को आश्वासन दे; जन-समूह को बंधन से मुक्त 
कर (अपने) फिर आकाश में ठहर, राजा को उपदेश दे, (उसे) पाँच शीलों में 
प्रतिष्ठित कर, महाराज ! अब से ब्राह्मणों के साथ मिलकर पश्ु-वात (वाले) 
गज्ञ-कर्मों को न करें--ऐसा धर्मपदेश कर, आकाश मार्ग से ही अपने निवास 
स्थान को चले गये। 
राजा भी उनके उपदेश के अनुकूल चल कर, दान आदि प्रुण्य-कर्म करके 
(अपने) कर्मानुसार (परलोक) गया। शास्ता ने यह देशना ला, यज्ञ के कारण 
से नुझे खतरा नहीं, इस यज्ञ को हटा' कह, उस यज्ञ को हटवा, जन (-समूह) को 
जीवन दान दे, मेल मिला, जातक का सारांश निकाल दिया । उस समय के राजा 
(अब के) आनन्द थे। माणवक (भव के) सारिपुत्र थे लेकिन तपस्वी मैं ही था । 
भगवान्‌ के परिनिर्वाण प्राप्त होने पर, सज्धिति कारकों ने उसभा, रुकखादि 
. . .ग्यारह शब्दों की अदूठकथा (-८टीका) कर, 'लापूनी' आदि पाँच पदों की 
गाया' बना 'एकक निपात' में संगृहीत की । 
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स्वर (एक) नियम 2; उसमें जूस 
गरम का एक बरसे +रोड़ की सम्पत्ति "ला सेठ रहता 7 वह इससे 
| गगन कै; फ् नोक तेर तेल की पके नहीं देता (और) ण्‌ 936 ही जाता 4 
भा ज्यका पढ़ घन नत्ो उसके स्वी-वच्चों के कास नाता की: सन जाहायो 
5 । रा्तन अधि 'डित पृप्करिणो की तरह व्यय ड्ाथा।' 
“४ दिन आतःकाल थी बुद्ध ने महा करण >पत्ति से उठ नोक-घातु 
अर पर गे सेठ और >पकी साया के ऑतपत्ति फ ते कर सकते 
ब यम्भावना के देगा | उससे एक दिन पहले वह (श्षेष्ठी राजा के उपस्थान 
जा कक पर जग राजा कक तेवामे जा, तापिस क्‍ीस्ते हैए, भू से 
आखि कक वागरिक केलमास किलयी भरे पूछे खाते देखा और उनमें कृष्णा 
प्र कर ६> कर सोचे उग्र कहँगा कि & पड़े चाहता 
/ गो छू | (सिग) २ पथ खाने वाले हो जाकेगे। 2. मेरा पहुत सा 
जे , पैदा २ बादि खर्च 9 जाषणा | सो, किसी को नहीं केहेगा | 
व, हु नही मन) कह हट रहने लेगा, (जिनसे) समझ गुजर 
77 (व) म्ज्ज ही गया, गाते ममनियो को त्रेग गया पव तप्णा को (अधिक) 
मगर ३ लि पे# ४ भे धन फेर, तारपाह पर पृह लफेर: कर पड़ रह । 
32700 श्ापन शनि कि के 5 से उसने, किसी को 


इललीस | ) ४९१ 


उसकी भार्य्या ने उसके पास जा पीठ मलते हुए पूछा-- स्वामी ! क्या 


रोग है श! 
“मुझे, कोई रोग नहीं ' 


'व्या राजा क्रुद्ध हो गया है?” 

“राजा, मुझ से कुद्ध नहीं हुआ है. ह ह 

“तो क्‍या तेरे बेटी-वेटा से अथवा तौकर-चाकरों से कुछ अपराध हो गया 
है?” 

“हसा भी (कुछ) नहीं।* 

“किसी (चीज़) में, तेरी तृष्णा (इच्छा) है? / ऐसा पूछने पर, धन-हानि 
के भय से निशब्द हो, पड़ा रहा। तव उसे भार्य्या ने पूछा-- स्वामी तेरी तृष्णा 
किस चीज़ में है ? 

उसने शब्दों को निगलते हुए की तरह कहा-- मेरी एक तृष्णा है” 

“स्वामी. क्‍या तृष्णा हैं?” 

“बड़े (पूए) खाने की इच्छा हव. 

“तो कहते क्यों नहीं ? क्या तुम दरिद्र हो ? अब इतने पूड़े पका दूंगी कि सारे 
सकक्‍्खर निगम-वासियों के लिए पर्य्याप्त हों ।* 

“तुझे उनसे क्या ? वह अपने कमा कर खायेंगे ।* 

“अच्छा तो उतने ही पकाऊंगी, जो एक गली के लोगों के लिए पर्य्याप्त 
ही. ५० | 
“जानता हूँ, कि तू वड़ी धनवान है। 

"ञच्छा, तो उतने ही पकाऊंगी, जो इस घरवाले सब के लिए पर्य्यात हों ।” 
“जानता हूँ, कि तू बड़ी उदार है! ह 
“अच्छा, तो उतने ही पकाऊंगी, जो तेरे स्त्री-बच्चे भर के लिये पर्य्याप्त हों ।* 
: #तुझे, इन से क्या ? " 
“अच्छा, तो उंतने ही बनाऊँगी, तो तैरे लिए और मेरे लिए पै््याप्त हों ए 
“तू बया करेगी ? ”. नि । 
“अच्छा, तो उतने-ही वनाऊँगी, जो अकेले तेरे लिए परर्य्याप्तं हों | 
“यहाँ पकाने से बहुत लोग आशा लगायेंग़े.। सो, तू और सत्र चांवलों को छोड़ 
केवल कनियाँ ( टूटे चावल), चूल्हा, कड़ाही आदि और थोड़ा दूध, घी, भेंधु 


तथा गुड़ ले, सात-तल प्रासाद के ऊपर महातल्ले पर चढ़ कर पका। वहाँ में अकेला 
बैठ कर खाऊँगा ।” 
उसने 'अच्छा' कह, स्वीकार कर, जो लेना था, वह लिवा कर प्रसाद के ऊपर 
चढ़ दासियों को हटा सेठ को वुलवाया ? पहले (दरवाज़े) से लेकर सब दरवाजा 
को बन्द करते हुए सब दारों में ताले-कुण्डे लगा सातवें तले पर चढ़, वहाँ भी वह 
दरवाज़ा बन्द करके बैठा । उसकी भार्य्या ने भी, चूल्हे में आग जला, उसपर कड़ाही 
रख, पए पकाने शुरू किये । 
बद्ध ने प्रात:काल ही महामोग्गल्लान स्थविर को आमन्त्रित किया-- 
“मोग्गल्लान ! राजगृह के समीप के सबखर निगम का कंजूस कोसिय नामक 
यह सेठ कड़ाही के पूए खाऊँगा' (करके) औरों के देख लेने के भय से, सात तलों 
वाले प्रसाद के ऊपर पूए पकवाता है तू वहाँ जाकर, उस सेठ का दमन कर, उसे 
निविपकर, पति-पत्नी दोनों जनों से पूए और दूध-घी-मथु-गुड़ आदि लिवा कर, 
अपने वल से, उन्हें जेतवन ले आ। आज मैं पाँच सौ भिक्षुओं सहित विहार में ही 
रहेंगा, और पूओं का ही भोजन करूँगा ।” 
स्थविर भन्ते ! अच्छा श्ास्ता का कथन स्त्रीकार कर, उसी समय ऋद्धि- 
बल से, उस निगम में पहुँच उस प्रासाद के छज्जें पर, (अपने ठीक) से पहने, ठीक 
से ढके हुए आकाश में स्थिर होकर, मणि-मूर्ति की भाँति ठहरे 
स्थविर को दंख, सेठ का हृदय काँपा । उसने में ऐसों के ही डर से, इस जगह 
आया, सो यह आकर खिड़की पर खड़ा हो गया है' (सोच) हाथ में लेने योग्य कुछ 
ने ले सकते पर, आग में डाली निमक की डली की तरह, गस्से से चिट चिट करते 
हुए कहा-- श्रमण; आकाश्य में खड़े रहने से तुझे क्या मिलेगा ? आकाश्ष में जहाँ 
पैरों का चिन्ह नहीं है, वहाँ पैरों को दिखाते हुए चछक्रमण करने से भी कुछ न 
मिलेगा ।” स्थविर उसी जगह इधर-उबर चछक्रमण करने लगे। 
.. अठ वे बहा-- चझक्रमण करने पर तो क्या मिलेगा ? आकाश में पलथी 
मार कर बंठने पर भी न मिलेगा ।” स्थविर पालथी मारकर बैठ गये । 
न सने (कहा )--“बैंठने पर तो वया मिलेगा ? आकर देहली पर खड़े 
होने से भी न मिलेगा ।स्थविर (आकर) देहली पर खड़े हो गये । 


तब उसने (कहा )--“खड़े होने से तो वया मिलेगा। घुआं निकालने से भी 
ने मिलेगा । 
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स्थविर ने धुआँ निकाला। सारा प्रासाद एक-धूम्र हो गया। सेठ की आँख 
में जैसे सूइयाँ चुभने लगी, लेकिन घर के जलने के डर से उसने 'जलने पर भी न 
मिलेगा न कह, सोच--यह श्रमण, अच्छा पीछे पड़ा है, बिना लिए नहीं जायेगा। 
सो, इसे एक पूआ दिलवाऊँ।” (यह सोच) उंसने भार्य्यो को कहा--द्रे ! 
एक छोटा सा पूआ पका, श्रमण को दे, इसे बिदा कर ।” 

: उसने कड़ाही में ज़रा सी पिट्ठी डाली। उसका एक बड़ा सारा, फूला हुआ 
पूआ बन कर, सारी कड़ाही में फैल गया । सेठ ने उसे देख, तू ने बहुत पिट्ठी ले ली 
होगी' (कह) अपने ही कड़छी के कोने पर ज़रा सी पिट्ठी लेकर, डाली। (यह) 
पूआ पहले पूए से भी बड़ा हो गया। इस प्रकार जैसे जैसे वह पकाता, वैसे वैसे 
वह पहले से भी बड़ा हो जाता। 

' उसने दुःखी होकर कहा-- भद्रे ! दे इसे एक पूआ।” उसके टोकरी से 
एक पूआ निकालने के समय, सारे पूए एक साथ लग गये। उसने सेठ को कहा-- 
स्वामी ! सब पूए एक साथ जुड़ गये। उन्हें पृथक नहीं कर सक रही हूँ।” “ 
करूँगा” (करके) वह भी न कर सका; दोनों जने, दोनों सिरे पकड़ कर खेंचने 
पर भी पृथक न कर सके । इस प्रकार व्यायाम करते हुए उसके शरीर से पसीना बहने 

लगा, और उसकी प्यास (>तृष्णा) बुझ गई। 
तब उसने भार्य्या को कहा--“भद्रे ! मुझे पूए नहीं चाहिए। उन्हें, टोकरी 
सहित, इस भिक्षु को दे दो ।” वह टोकरी लेकर स्थविर के पास गई | स्थविर ने 
दोनों को धर्मोपदेश किया; निरत्न के गुण कहे। दिये हुए का, यज्ञ का, दान आदि 
का फल आकाश में (प्रकाशित) चन्द्रमा की भाँति दिखाया। उसे सुन प्रसन्न-चित्त 
सेठ ने कहा--भन्‍्ते ! आकर, इस पंलग पर बेठ कर, पूए खायें ।* 
स्थविर ने कहा--'सेठ जी! 'पूए खायेंगे! (करके) पाँच सौ भिक्षुओं 
सहित सम्यक्‌ सम्बुद्ध बिहार में बैठे हैं। यदि तेरी इच्छा हो तो अपनी भाग्य्य्या 
सहित पूए और दूध आदि को लिवा चल । हम बुद्ध के पास जायेंगे।* 
“भत्ते ! इस समय शास्ता कहाँ हैं ? ” 
“सेठ ! यहाँ से पत्तालीस योजन की दूरी पर, जेतवन विहार मे । 
भन्‍्ते ! बिना (भोजन के) समय का उल्लंघन किये, हम इतनी दूर कैसे 
जायेंगे ? ” 
बौद्ध भिक्षओं के लिए मध्यान्हान्तर भोजन करना निषिद्ध है। 
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सेठ ! तुम्हारी इच्छा रहने पर, में अपने ऋद्धि-वल से ले जाऊगा। तुम्हारे 
प्रासाद (महल) की सीढ़ी का आरम्म तो (उसके) अपने स्थान पर ही होगा, 
(लेकिन) अन्त जेतवन द्वार के कोठे पर जा कर होगा । ऊपर के महल स, नीचे 
महल पर उतरने भर की देरी में जेतवन ले जाऊया। " 
उन्होंने 'भस्ते ! अच्छा कह, स्वीकार किया। स्थविर ने अधिष्ठान (८ 
दृढ़ निश्चय) किया--सीढ़ी का ऊपर का सिरा, वैसे ही होकर नीचे का सिरा, 
जेतवन द्वार के कोठे में जा लगे ।” बसे ही हो गया । 
इस प्रकार स्थविर ने सेठ और उसकी भार्य्या को प्रासाद के ऊपर से नीचें 
उतरने के समय से भी कम समय में ज़ेतवन पहुँचा दिया। उन दोनों ने बुद्ध के 
पास जा, (भोजन का) समय निवेदन किया। भिक्षु-संघ सहित बुद्ध, दान-शाला 
में प्रविष्ट हो, बिछे श्रेष्ठ वुद्धासन पर बैठे । सेठ ने बुद्ध प्रमुख भिक्षुसंघ को दक्षिणा 
का जल दिया। भार्य्या ने तथागत के पात्र में पए रक्खे। बुद्ध ने उतने ही लिये, 
जितने (अपने लिए) काफी हों। पाँच सौ भिक्षुओं ने भी वैसे ही लिए। सेठ दूध, 
धृत, मधु तथा शक्कर देता गया । 
पाँच सी भिक्षुओं सहित बुद्ध ने भोजन समाप्त किया। सेठ ने भी भार्य्या 
सहित, आवश्यकता-भर खाये; लेकिन पूए७ खतम होते न दिखाई देते थे। सारे 
विहार के भिक्षुओं तथा भिखमंगों आदि को देने पर भी खतम होते न दिखाई देतें 
। (उन्होंने) मगवान्‌ से कहा--भन्ते ! पूए खतम नहीं होते ! ” “तो, उन्हें 
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जेतवन द्वार के कोठे में फेंक दो ।” सो, उन्होंने द्वारकोठे के समीप एक गढ़े में डाल 
दिये। बाज भी वह स्थान कपल्‍लपूव-पब्भार ही कहलाता है। भार्य्या सहित 
महासेट्रि भगवान्‌ के पास जा, एक ओर खड़ा हुआ । भगवान्‌ ने (दान) अनुमोदन 
किया। अनुमोदन की समाप्ति पर, दोनों जने श्रोत्तापत्ति फल में प्रतिष्ठित हो 
बुद्ध दा प्रणाम कर, द्वार कोटठे से सीढ़ी पर चढ़कर, अपने प्रासाद में जा पहुँचे 
(प्रतिष्ठित हुए ) | 

उस समय से वह अस्सी करोड़ घन, बुद्धशासन के ही लिए खर्चे करने लगा। 
एक दिन, सम्पद्य सम्बुद्ध श्रावस्ती में भिक्षा माँग, जेतवन आ, भिक्षओं को संगतों- 
उपदश 5, गर्यकुदा में प्रव कर, व्यानावस्थित रह, शाम को वर्म-सभा में जाये । 


(संकलन >अन०म कक न 9-4७+ 3 .१७०९७+-५९०३००न रन, 


डर कं प्तर लि 5| घ्चे कट न ई; चछ कि 
भाजनाततर गृहस्थों को दिया जाने वाला उपदेश। 


इल्लीस ) ४९७ 


उस समय धर्मे-सभा में इकट्ठे बैठे हुए भिक्ष (मोग्गल्लान) स्थविर की प्रशंसा 
कर रहें थे--- आवुसो ! महामोग्गल्लान स्थविर का प्रताप देखो । वह, मच्छरिय 
(+-केंजूस) सेठ को ज़रा सी देर में दमन कर निविषकर, पूए लिवा कर, जेतवन 
ले आया, और बुद्ध के सम्मुख (उपस्थित) कर, श्रोतापत्ति फल में प्रतिष्ठित कर 
दिया। अहो ! स्थविर महा-अ्रतापवान्‌ हैँ।” बुद्ध ने आकर पूछा--“भिक्षुओ ! 
इस समय बैठे क्या बात-चीत कर रहे हो ?” “यह (बातचीत) ” कहने पर, बुद्ध 
जे, 'भिक्षुओं! जिस भिक्षु को किसी कुल का दमन करना हो, वह बिना कुल को 
पीड़ा दिये, विना तंग किये जैसे भ्रमर फूल से रेणु ग्रहण करता है उसी तरह (कुल 
के) पास जा, बुद्ध-गुणों का परिचय दे कह स्थविर की प्रशंसा करते हुए, (यह 
शाथा कही ) | 

यथापषि भमरो पुप्फ॑ वण्णगन्ध॑ अहेठवरं, 

पलेति रसमादाय एवं गामे सुनी चरे॥/ 

[जिस प्रकार फूल के वर्ण या गन्ध को बिना हानि पहुँचाये भ्रमर रस को 

झेकर चल देता है, उसी प्रकार मुनि गाँव में विचरण करे ।] 

' चर्मपद में आई हुई इस गाथा को कह, स्थविर की और भी प्रशंसा करने के 
लिए “भिक्षुओ ! न केवल अभी मोग्गल्लान ने मच्छरिय सेठ का दमन किया, पहले 
भी उसका दमन कर, उसे कर्म-फल सम्बन्ध का ज्ञान (परिचय) कराया है 
कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 

विकमम ख. अतीत कथा । 

पूर्व समय में बाद्णसी में (राजा) भ्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बाराणसी 
में इल्लीस नाम का एक सेठ था । उसके पास अस्सी करोड़ धन था; (लेकिन ) 
बह परुष के दुर्गुणों से युक्त लेगड़ा, लूला तथा बैंहगा; अश्रद्धावान्‌ अग्रसन्न-चित्त 
था कंजस; न किसी को देता, न अपने खाता था । उसका घर ऐसा ही था, जैसे 
शाक्षस-गृहीत पुष्करिणी । हाँ, उसके माता-पिता सात पीढ़ी तक, दान-शील (+- 
दाता) तथा दान-पति रहे थे । उसने कुलमर्यादा का नाश कर, दान-शाला को जला 
थाचकों को पीट कर (बाहर) निकाल, केवल धन ही संग्रह किया । 





* धरमरद (पुफ वग्ग).॥ 
डर 


ध्९्ट ( १.८ पड 


एक दिन, राजा की सेवा में जाकर, परत घर लीटते समय उसने रास्ते में 
'क थके हुए नागरिक को एक झराव की सुराही ल्ले, पीढ़े पर बैठ उस खट्टी शराब 
से कप्मोरे भर, सेड़ी हुई मछली ला जा कर, पीते देखा । यह देख, उसके मन में शराब 
(+सुरा) पीने की *टा हुई, और वह सोचते तगा--“यदि, मै पुरा पीऊँगा, तो 
मेरे पीने पर (और) वहुत (लोग) पीने की इच्छा करेगे / इस भ्रकार भेरा वन 
खर्च होगा |” पृष्णा को मन में “खकर घूमने से, ऊछ समय बीतने +र, (उसे) थे 
गह सकने के कारण, उसका शरीर ध्रुनी हई जड़ की तरह पफ़ेद हो गया, और 
उसका गात बमनी को जा लगा। ह 


उसकी भाय्यी ने जाकर पीठ भत्ते हुए गंछा-- स्वामी क्या रोग (.... 
केप्ट) 2 7? (इसके आगे) सब से चाहिए | 

अच्छा ! तो उतनी पथराव तनाऊंगी, जितनी तेरे अकेले के लिए काफी हो! 
उहने पर, 'बर में अराब बनवाने पर हैत लोग आज्ञा जगायेंगे; दकान से भगवा 


ल्‍ सराही रे गवाई ८. हक दि 5 हा न 

न दराब की सराह वाई! फिर नीकर से उठवा, गेगर से निकल नेदी के किनारे 
गया और महामार्ग क पास एक एल्म (-- बनी जगह) में घुस, पुराही को रखवाया, 
फिर त जा कह कर, नौकर को दर्‌ विठा, कसोरे भर भर कर, शराब पीनी 


रानादि करने # कारण, इसका पिता देव-लोक में शक्र (...# इच््र) होकर 
ज्लप्न शवा था। उसने उस समय स्थान लगा कर देखा, कि मेरा (चलाया हुआ) 


द जारहा . ॥ नहीं ? उसका पालू ने रहना, ७० का कुल-मर्याद्या 
की नष्ट कर का जन्ना देना ' को थी 


“रेस बन, आस को देनी पड़ जायगी के भय से घ> स्थान में बस, अकेले बैठ कर- 
सराब पीना जान उसने सोचा. जाकर, उसे क्षद कर, उसका) दमन कर, 
घ उसके 
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हो, राजा के निवासर्स्थान पर खड़ा हो, अपने आने की सूचना भिजवा, प्रवेश करो' 
कहने पर भीतर गया और राजा को प्रणाम कर, (एक ओर) खड़ा हुआ । 
राजा ने पूछा-- सेठ जी ! कहो अ-समय पर कैसे आये ?” 
“देव ! मेरे घर में अस्सी करोड़ धन है, (मैं चाहता हँ) कि आप उसे मँगवा 
कर, अपने खजाने में भर लें।” 
“रहने दो सेठ जी हमारे घर में तुम्हारे धन से कहीं अधिक घन है ।/, 
. “दिव! यदि आप को आवश्यकता नहीं है, तो मैं उसे लेकर यथेच्छ दान 
देता हैं ?” 
सेठ जी दें | 
“देव ! अच्छा” कह राजा को प्रणाम कर, निकल' आया और इल्लीस सेटठी; 
के घर गया । सब नौकर-चाकर घेर कर खड़े हो गये । कोई एक भी यह न. जान 
सका कि यह इल्लीस नहीं है । उसने घर में प्रवेश कर, देहली के- भीतर खड़े हो' 
द्वार-पाल को बुलवा आज्ञा दी--“यदि कोई ठीक मेरे जैसी. शकल वाला आकर, 
यह मेरा घर है' करके प्रवेश करना चाहे, तो उसकी पीठ पर प्रहार दे, उसे निकाल, 
देना ।” यह कह, प्रासाद के ऊपर चढ़, अत्यन्त मूल्यवान्‌ आसन पर बैठ, श्रेष्ठ 
भार्य्या को वलवा, मस्करा कर, कहा-- भद्दे ! दान दें ।” यह सुन सेठानी, लड़के- 
लड़कियाँ तथा नौकर चाकर कहने लगे । “इतने समय तक कभी दान देने का विचार 
तक नहीं आया। आज शराब पीने के कारण मृदु-चित्त हो, दान देने की इच्छा 
उत्पन्न हो गई होगी । 
सो, सेठानी ने कहा-- स्वामी ! यथारुचि दें ।” “तो. मुनादी करने ,वाल 
को बलवा कर, सारे नगर में मुनादी करवा दो कि जिस को चाँदी, सोना, मणि- 
मोती की.आवश्यकता हो, वह इल्लीस सेठ के घर जावे ।” उसने वैसा करवा दिया। 
लोग झोली , थैली लेकर द्वार पर आ इकट्ठे हुए। शक्र ने सात रत्नों से भरे हुए 
कमरों को खोल कर कहा---यह सब तुम्हें देता हूँ। जितनी जरूरत हो, ले जाओ । 
लोग धन को निकाल, महातल पर ढेर लगा, लाये हुए बरतनों को भर भर कर ले 
जाने लगे! 
एक जनपदवासी, .इल्लीस सेठ के बैल, इल्लीस सेठ के ही रथ में जोतकर, 
उसे सात रत्नों से भर, नगर से निकल, महा-मार्ग पर जाता हुआ, उस वन स्थाव 
से कुछ ही दूर पर रथ को हाँकल हुआ सेट्ठी की प्रशंसा करता जाता था>> समा ( 
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इल्जीस सेठ तेरी सौ वर्ष की आयु हो । तेरे कारण, अब मैं जन्म भर, बिना काम 
किये भी जी सकता हूँ। तेरा ही रथ, तेरे ही वैल, तैरे ही घर के सात (प्रकार के ) 
रत्न! न मां ने दिये, न वाप ने दिये, स्वामी! तेरे ही कारण मिले ।” इल्लीस 
ने वह शब्द सुन भयभीत हो सोचा--“यह मेरा चाम लेकर, यह यह कहता 
है, क्या राजा ने मेरा घन लोगों में वाँट दिया है ?” (यह सोच) घते-स्थान से 
मिकल, बैलों तथा रथ को पहचान “अरे ! चेटक ! यह मेरे ही वैल और मेरा 
ही रथ” कह, जा कर बैलों की तकेल, पकड़ ली। गृहपति रथ से उतर, अरे! 
दष्ट चेटक | इल्लीस महासेठ सारे नगर को दान देता है, तू क्या लगता 
(होता) है! ? झटक कर विजली गिराते हुए की तरह, कंघे पर प्रहार 
दे, रथ लेकर चल दिया। 
उसने कांपते हुए उठ कर, धूलिठ (रेत) को झाड़, तेज़ी से जाकर, 
(फिर) रथ को पकड़ा । गृहपत्ति (रय से) से उतर, वालों से पकड़, झुका, बांस 
की चपटी की मार से मार, गले से पकड़, जिधर से आया था, उचर मुंह कर धक्का 
दे, (अपने) चल दिया। 
इतने में उसका शराव का नशा उत्तर गया । 
उसने काँपते काँपतें जल्दी से घर जा, धन लेकर जातें हुए मनुष्यों को देख 
मो! यह क्या ? राजा मेरा घन लुटवा रहा है ?' कह, जिस किसी को पकड़ना 
शुद्ध किया। जिस किस को पकड़ता, वही उसे पीट कर, पैरों में गिरा देता । 
वंदना से पाड़ित हो, उसने घर में घुसना चाहा। द्वारपालों ने---“अरे ! दुष्ट गृह- 
पति * वहां घुसता है ?” (कह) वाँस की चपटियों से पीट, गर्दन से पकड़ निकाल 
दरिया । 
. अव राजा को छोड़ कर, और मुझे, किसी की शरण नहीं” सोच, उसने राजा 
क पास जा कर पृछा-- देव ! आप मेरा घर लुटवा रहे हैं ? ” 
गैठ जी ! में नहीं लटवा रहा हैं । क्या तमने ही अभी आकर नहीं कहा था 
कि यदि आप नहीं लेते तो में अपने घन को दान दंगा, और नगर में मुनादी करा कर 
दान दिया ? 
का हे शा ब भात्त नहीं आया। क्या आप मेरे कंजूस होने की बात नहीं 
ः शसी को तिनके के कोने से (एक) तेल की बूंद तक नहीं देता । देव ! 
जा यह दान दे रहम हूँ, उसे बला कर परीला करें ॥" 


5 
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राजा ने शक्त को बुलवा भेजा। म तो राजा को ही, न मन्त्रियों को ही दोनों 
जनों में कुछ भेद दिखाई दिया। मच्छरिय सेठ ने पूछा--देव ! यह सेठ है, 
कि में सेठ छ्व हा 
हम नहीं पहचानतें, तुझे कोई पहचानने वाला है ? ” 
देव ! मेरी भार्य्या । 
भार््या को बुलाकर पूछा गया कि तेरा स्वामी कौन है ? 
वह यह कह कर, शक्र के ही पास जा खड़ी हुई । लड़के लड़कियों नौकर- 
चाकरों को बुला कर पृछा गया । सब शक्त के ही पास जाकर खड़े हुए । 
तंव सेठ ने सोचा--'मेरे सिर में वालों से छिपी एक फंसी है, उसे केवल नाई 
ही जानता है, सो उसे ब॒लवाऊं।” (यह सोच) उसने कहा--*देव ! मुझे नाई 
पहचानतता है, उसे बुलवायें ।/ उस समय वोधिसत्त्व (ही) उसके नाई (होकर 
उत्पन्न हुए) थे। राजा ने उसे वुलवा कर पूछा--इल्लीस सेठ को पहचानते 
हो?” 
“देव ! सिर को देख कर पहचान सकूँगा ।” 
“अच्छा ! तो दोनों के सिर को देख ।” छक्र ने उसी क्षण सिर में फुंसी पैदा 
कर ली। बोधिसत्तव ने दोनों के सिर में फुंसी देख, “महाराज ! दोनों के सिर में 
फुंसी है । इस लिए में इन दोनों में से किसी को नहीं कह सकता कि यह इल्लीस 
है” कह, यह गाया कही--- 


हैँ 


उभो खज्जा उभो कुणी उभो विसमचक्खुला, 
उभिश्न॑ पिलका जाता, नाहू पस्सासि इल्लिसं ॥ 
दिनों लंगड़े (हैं), दोनों लूले (हैं), दोनों बहंगे (हैं), और दोनों के (सिर 
) फुंसियाँ हैं। में इल्लीस को नहीं पहचानता (+>-देखता) ।] 





उभो, दोनों जने | खज्जा, लंगड़े (--कुण्ठकपाद), कुणी, लूले (5कुण्ठ- 
हत्या) विसम चक्खुला, जिनकी आँख की पुतलियाँ विषम हैं । पिलका, दोनों के 
सिर में एक ही जगह, एक जैसी फुन्सियाँ हो गई। नाहं पस्सामि, में इनमें यह 
इल्लीस है (करके) नहीं पहचानता, अर्थात्‌ एक को भी 'इल्लीस' नहीं माचता । 


भ्र्०२्‌ ( १.८,७८ 
वाधत्तत्त्त की बात सुन, संठ काँपने लगा, और वनशझोक के कारण, अपने 
ने संभाल सकते से वहीं गिर पेड़ा। उस समय शक्त महाराज ! जै इल्लीस 
गहं है, में झक्र हैँ” कह, थ॒ अला से आकाश में जा खडा हुआ । इल्लीस का मुंह 
पाठ कर, उस पर पानी छिड़का गया । 4 ट उठकर, देवेन्न शक्र को प्रणाम कर 
आ। तब बक्क ने कहा-- इल्लीस ! यह बने भरा हू, न कि तेरा । मैं तेरा 
पिता हूँ, त मेरा पैत्र। मैंने दानादि पृण्य कर्म करके शक्त की पदवी प्राप्त कं, लेकिन 
वेग (की मर्व्यद्य) को तोड़ अदान-शीली हो, कंजस वन, दानशाला को 
जला, याचकों को निकाल / (खाली) धन संग्रह किया। उसे, न तू आप खाता 
ऐसे पड़ा है, जैसे राक्षस के अधिकार में हा। यदि, जैसा पहले 
वेत्त ही मेरी दानझाला तेनवा कर दान देगा, तो तेरा कुशल हैं, यदि नहीं 
+गी, ते तेरे सब बन को उन्तव्यनि कर, इस इस्ध: जज से तेरा सिर फाड़, तेरी जान 


ख्रस्सर ) भ्र्०३ 


७६. खरस्सर जातक 


“यतो विलुत्ता च हता च गावो . . ” यह (गाथा) बुद्ध ने जेतवन में विहरते 
समय एक अमात्य के सम्बन्ध में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


कोशल-नरेश के एक अमात्य ने राजा को प्रसन्न कर प्रत्यन्त-ग्रामों की राज- 
बलि ले, चोरों के साथ मिलकर 'मैं मनुष्यों को ले कर जंगल में चला जाऊँगा तुम 
गाँव को लूट कर, आधी (लूट) मुझे देना' (कह) मनुष्यों को इकट्ठा किया । 
फिर जंगल ले जा, चोरों के आ, गौवों को मार, मांस खा, गाँव लूट कर चले जाने 
पर, शाम को मनुष्यों को साथ लिये हुए आया। उसके कुछ ही देर बाद, 
उसका यह भेद खुल गया । मनुष्यों ने राजा से कहा । राजा ने उसे बुलवा 
अपराध का निश्चय कर, उसका अच्छी प्रकार निग्रह कर, (उसकी जगह) एक 
दूसरे ग्राम-भोजक (>-मुखिया) को भेज, (अपने) जेतवन जाकर, भगवान्‌ को 
वह समाचार कहा । भगवान्‌ ने महाराज ! न केवल अभी यह ऐसा करने वाला 
है, पहले भी यह ऐसा ही करने वाला रहा है! कह, उसके याचना करने पर पूर्व-जन्म 
की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) बह्मदत्त के राज्य करते समय, राजा ने 
एक अमात्य को एक प्र॒त्यन्त गाँव दिया ।, . . . .सव उक्त प्रकार से। उस समय 
बोधिसत्त्व, वाणिज्य के लिए घूमते हुए, उस गाँव में ठहरे हुए थे । उन्होंने, थाम के 
समय, बहुत से लोगों के साथ भेरी बजाते बजाते, ग्राम-भोजक को आते देख यह 


* राजा को प्राप्य राज-कर । 
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८०. भसीससेन जातक 


“पं ते पविकत्थितं पुर” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
एक आत्म-प्रशंसक भिक्षु के बारे में कही । 


क्. वर्तमान कथा 


एक भिक्षु, आवुसों ! हमारी जाति सदृश जाति, हमारे गोत्र सदृश गोत्र, 
(कोई) नहीं। हम ऐसे . . महाक्षत्रिय कुल में पैदा हुए । गोत्र की या कुल-अदेश 
की दृष्टि से, हमारे सदृश कोई नहीं । हमारे यहाँ सोने चाँदी का कोई हिसाब (+-< 
अन्त) नहीं । हमारे नौकर-चाकर (तक ) शालीमांसोदन खाते हैं, काशी का (बना) 
वस्त्र पहनते हैं; (और) काशी के चन्दन से विलेपन करते हैं । इंच समय प्रग्नजित 
हो जाने से हम इस प्रकार के रूखे सूखे भोजन खाते हैं; रूखे सूखे चीवर पहनते 
हैं” कह वृद्ध-मध्यम-तरुण (>+नवीन) भिक्षुओं के बीच, अपनी बड़ाई करते, जाति 
आदि का अभिमान दिखाते, (औरों को) ठगते हुए घूमता था । 

एक भिक्षु ने उसके कुल-अ्रदेश की परीक्षा कर, उसके गप्प मारने की बात 
भिक्षुओं से कही। धर्म-सभा में इकट्ठे हुए भिक्षु, उसकी निन्‍्दा करने लगे-- 
“आयुष्मानों ! अमुक भिक्षु, इस प्रकार के कल्याणकारी शासन में प्रश्नजित होकर 
भी, गप्प मारता, आत्म-प्रशंसा करता, (और) ठगता फिरता है ।”. 

बुद्ध ने आकर पूछा--“भिक्षुओं ! इस समय बैठे वया बातचीत कर रहे 
हो? ण “बह ! बातचीत” कहने पर, “भिक्षुओं ! न केवल अभी वह भिक्षु, 
(इस प्रकार) गप्प मारता, आत्म-प्रशंसा' करता, ठगता फिरता है, पहले भी 
वह (इसी प्रकार) गप्प मारता, आत्म-परंसा करता, ठगता फिरता रहा है” 
कह पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


रत समय में में / ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय, वोधि- 
त्तत्त एक निगम-आम में (एक) प्रसि> मत्राह्मण-कुल् में उत्न्न हो, आयु होने पर, 
तक्षशित्रा जा लोकसिद्ध गत तीनों वेद विद्यायें सीख, 
भव थात्तों (>>जिल्पों) ए सम्पर्ण कर, "लधनुग्गह पण्डित नाम से 


तथा (काम)  सैकैगा ।?” इसलिए किसी डील: डील वाले भनुष्य को 
आगे करके, (अपने) उसकी ओट हे होकर जीविका केमाऊँ |”? 

पो, उसने, दस की खोज करते ” भीमसेन एक जुलाहे के 
फैपड़ा बुनने के प्वान पर ज उसके ऊँशल-श्षेम की कर पछा: 


'भीन्‍्य! पेरा क्या नाम है 2?” 
मेरा नाम भोगमसेन है ।” 


तइस प्रकार के सौन्दर्य से भक्त हो, पह तुच्छ काम फैरता है 2” 
ने ॥7 


उसने “फैंस उस काम को मेरे समान पनुपधारी पारे जस्वू- 
“पि में नहीं है, (लेकिन ) यदि ने किसी पे जाज़े के गायद बह के कैधित 
हा जाये कि पह इतने छोटे केद क्या (काम सकेगा ? तू 
(0 कर कि ढे, 


भीससेत ) । हे 


पर, दोनों जने जा, राजा को प्रणाम कर, खड़े हुए.। “किस लिए आये ? ” पूछने 
पर, भीमसेन वोला-- मैं धनुष-धारी हूँ । सारे जम्बद्वीप में, मेरे सदश धनय- 
धारी नहीं ।” 

“क्या मिलने पर हमारी सेवा में रहोगे ? ” 
. दिव.! अर्ध-मास में हजार (मुद्रा) मिलते पर रह सकेंगे ।” 
“यह पुरुष, तेरा कौन होता है ? ” 
“देव! चुल्ल उपद्याक (>-छोटा सेवक) ।” 
“अच्छा ! तो सेवा में रहो ।” 
उस समय से भीमसेन, राजा की सेवा में रहने लगा; जो जो काम पड़ता, 
उसे बोधिसत्त्व ही करता । 

: उस समय काशी राष्ट्र के एक जंगल में बहुत से मनुष्यों के आने जाने का मार्ग 

(एक) व्यात्र ने छुड़ा दिया था । वह मनुष्यों को पकड़ पकड़ कर खा जाता था । 
(लोगों ने ) वह समाचार राजा को कहा । राजा ने भीमसेव को बुलाकर पूछा--- 
“तात! उस व्यात्र को पकड़ सकेगा ?” 
' « ददिव ! तो मेरा नाम धनुषधारी ही क्या, यदि में उस व्याप्र को न पकड़ 
सक्‌।” 

राजा ने उसे खर्चा दे कर भेजा। उसने घर जा कर वोधिसत्त्वं को कहा। 
वोधिसंत्त्व नें कहा-- अच्छा ! सौम्य | जा।” 

“लेकिन तू नहीं जायेगा ? ” 

“हाँ मैं नहीं जाऊँगा, लेकिन तुझे उपाय बताऊँगा ।” 

“सौम्य ! (उपाय) बता। 

“तू सहसा व्याघ्न के निवास स्थान पर अकेला न जाना । जनपद के मनुष्यों 
को इकट्ठा करवा, एक दो सहस्न धनुष (साथ) लिवा, वहाँ जाकर, व्याप्न उठा 
है', मालूम होते ही भाग कर किसी घने-झाड़ (>-गुम्ब) में घुस कर; पेट के बल 
लेट रहना। जन-पद के लोग ही व्यापत्र को मार कर, पकड़ लेंगे । उनके व्याप्र 
को मार चुकने पर, तू दाँतों से एक बेल (लता) काट, (उसके) एक सिरे को 
(हाथ में) ले, मृत व्याप्न के पास जा, कहना, “भो ! इस व्यान्न को किसने मार 
डाला ? मैं इसे लता से बाँध कर, वैल की तरह राजा के पास ले जाने के 
लिए, लता लाने को घने-झाड़ में गया था । मेरे लता लाने से पहले किसने इसे मार 


न 


श्०्घ .. [ई.पन्‍घ० 


शत्रा ?” तब इर के मारे, जनपद के लोग स्वामी ! राजा से मत फेहना! (करके) 

वहुत बन देंगे । न कोतृ ही ले जायेगा, सो राजा से भी. पन्ने बहुत धन [। 

उसने अच्छा कह, जाकर वोधितत्त्व के वेताये उपाय से ही व्याध्र को पकड़, 

जंगल को भय-रसत हैते कर, बहुत से जनों के साथ की लौट, राजा को देख 

फेर कहा-'देव | मन व्याश्न पकड़ लिया। जंगल निर्भय कर दिया।” राजा 
! 
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फिर एक दिन ऐक जैसे ने एक भार्ग छुड़ा दिया । (लोगों ने) राजा को केहा । 


राजा ने वैसे हो, भोमसेन को । वह, के बताये उपाय से, उसे भी 
व्यात्र की तरह ले आया। ने वन दिया। (इससे ) बहुत 
पम्पत्ति हो गई। ऐड्वर्य क्षे भेद से भक्त ( है, वह वो अवज्ञा 
करने लगा। उसके कहने को ने मानता । के इस पर, निर्भर होकर जीता 
हैं सोच क्या प्ही आदमी है ?! आदि कठोर 

अछ ही दिनों के वाद, एक शात्रः राजा ते आकर को घेर, राजा के 
गेन्न संदेश भेजा । "या तो राज्य ६ या युद्ध करें |? 

राणा ने “जा, लड़ (करके ), भीमसेन को ४ वह सब शस्त्र २४: ” योधा 
का भेष कारण कर, अच्छी भ्रकार कसे हुए हाथी पीठ पर वैठा । वोधिसत्त्व भी, 
“के मरने के भय भें, सव थत्त्र ने, भोगसेन आसन पर बैठ जन 
(समूह) से धिरा हुआ हाथी, नगर हार *भे में आया | भीय 
सेन मे बुद-मेती का शब्द सुनते है कॉपना ! वोधिसत्त्व ने अब 
“ह हावी को कै पे ग्रिर कर मरे भरगा,! सोच, मेन को स्सी से घेर कर बांध 
ख्पा भोमसेन ने पेड़ाई की जगह मरने 


पड्ध कया च श्द्ग्च त्ते विह्य्ञ ॥ 


भीमसेन ) प्र ९ 


[भीमसेन ! वह जो तेरी पहली बड़ाई थी, और यह जो अब पीछे मल-मूत्र 
बहा रहा है; वह युद्धकअथा और यह कष्ट पाना, दोनों मेल नहीं खाते।] 





य॑ ते पविकत्यितं पुरे, जो तू ने पहले अभिमान पूबेक कहा था कि क्या तू ही 
आदमी है, क्या मैं भी संग्राम-योधा नहीं हूँ?” यह तेरा कथत । अथ ते पूति सरा 
सजन्ति पच्छा, सो यह गन्दी (+-पूति) होने से तथा बहने वाली (+-सरति) होने 
से 'पृति- सरए कही जाने वाली मल-समृत्र धारायें, बहती हैं, ढलकती हैं, चूती 
है। पच्छा, पहले कथन के वाद, अब इस संग्राम-भूमि में | उभयं न समेति 
भीमसेन ! हे भीमसेन ! यह दोनों मेल नहीं खातें। कौन ! युद्धकथा च द्दं 
च ते विहज्ञं वह जो पहले कही थी, सो युद्धकथा; और यह जो अब तेरी 
पीड़ा>-कप्ट पाना, हाथी की पीठ खराब करने जैसा विघात । 





इस प्रकार वोधिसत्त्व ने उसकी भरत्सना कर, सौम्य ! डर मत। मेरे रहते 
तुझे डर किस वात का ? कह भीमसेन को हाथी की पीठ से उतार, नहाकर, 
घर जा' कह, भेजा । फिर आज मुझे प्रगठ होना चाहिए! (सोच) संग्राम में प्रवेश 
, करके, उन्नाद किया, सेना का व्यूह तोड़ कर, शत्रु-राजाओं को जीवित ही पकड़ 
ले जाकर, बाराणसी-तरेश के पास गया। राजा ने सन्तुष्ट हो, वोधिसत्त्व को बहुत 
ऐड्वर्य दिया। उस समय से चुल्लघनुण्गह पण्डित, सारे जम्बूद्वीप में प्रसिद्ध हो 
गया। वह, भीमसेन को. खर्चा दे, उसे (उसके) निवास स्थान पर भेज, दान आदि 
पुण्य कम करके, यथा-कर्म (परलोक ) गया । 

बुद्ध ने 'भिक्षुओं! न केवल अभी यह भिक्षु अपनी बड़ाई करता है, (इसने) 
पहले भी की है. कह इस धर्मे-देशना को ला, मेल मिला, जातक का सारांश निकाल 
दिया । उस समय का भीमसेन (अब का) गप्पी (च्त्आत्म प्रशंसक) भिक्षु था। 
लेकिन चुल्लधनुग्गह्‌ पण्डित मैं ही था। 


न्‍<सिवक मन कमम«ंम«+ 3 अमम+मकनमनन-+फकममकमन+ 


सुरापात ) | हे 


बुद्ध भी भ्द्रवतिका में यथा रुचि विहार कर कोश्ाम्बी चले गये। सागत 
स्थविर द्वारा नागर के दमन किये जाने की बात सारे जनपद में फैल गई । कोशाम्बी 
वासी (लोग) बुद्ध की अग॒वानी कर, बुद्ध को प्रणाम कर, सागत स्थविर के पास 
जा, प्रणाम कर, एक ओर खड़े हो कहने लगे---“जो आपको दुर्लभ हो, वह कहें । 
हम वही तैयार कर देंगे।” स्थविर चुप रहे । लेकिन छः वर्गाय (भिक्षुओं) ने 
कहा--आवुसो ! प्रन्नजितों को कवृतरी शराब दुर्लभ होती है, और अच्छी 
लगती है । यदि तुम स्थविर पर प्रसन्न हो तो कबृतरी शराब तैयार करो।” 
उन्होंने अच्छा' कह स्वीकार कर बुद्ध को अगले दिन के लिए निमन्त्रण दे, नगर में 
प्रवेश कर अपना अपना घर स्थविर को दिखायेंगे! (सोच) कबूतरी शराब तैयार 
कर, स्थविर को निमंत्रित कर, घर में शराव दी । स्थविर पीकर शराब के नशे 
में मस्त हो, नगर से निकलते हुए, द्वार के बीच में ही गिर कर, (वहाँ) बकवास 
करते हुए पड़े रहे । 
बुद्ध भोजन समाप्त कर, नगर से निकलते समय, स्थविर को उस प्रकार पड़े 
देख, 'भिक्षुओ ! सागत को उठा लो', कह, उसे लिवा कर, आराम (+-निवास 
स्थान) पर आये । भिक्षुओं न स्थविर का सिर तथागत के चरणों में करके, उसे 
लिटा दिया। वह पलट कर, तथागत की ओर पैर करके, लेट रहा। बुद्ध ने भिक्षुओं 
से पूछा--“भिक्षुओ ! सागत का जो पहले मेरे प्रति गौरव था, सो अब है ? 
“भन्ते ! नहीं ।” 
/पिक्षुओं ! अम्बतीर्थ के नाय-राज का किसने दमन किया 3 
“भन्‍्ते ! सागत ने ।” 
/प्क्षुओ ! क्या सागत अब पानी के साँप का भी दमन कर सकता है 


“भच्ते ! नहीं ।” है 
“तो क्या भिक्षुओं ! ऐसी चीज का पीना उचित है, जिसे पीकर बहाश हो जाय ? 
भन्‍ते | अनचित । 


सो भगवान, स्थविर की निन्‍दा कर, भिक्षुओं को आमन्तित कर 'सुरा-मेरय 
पान में पाचित्ति (दोष) है” (करके) शिक्षापद (>-नियम ) बना, आसन से 
उठ कर, गन्धकुटी में चले गये। धर्मसभा में एकत्र हुए भिक्षु शराब के दोष कहने 





| अमन मालमहर अल, 


? प्रायश्चित करने योग्य दोष है (भिक्षु-प्रातिमोक्ष) । 


भ्श्२ ( १.९.८१: 


लगे--आवुस्ो ! धराव कितनी खराब है; जिसने अन्नावान्‌ नेद्धिवान सागत 
स्थविर को ऐसा कर दिया कि उसे तथागत के गुण तक की होश ने रही ।” 

शास्ता ने आकर भेल्ुुओं ! इस समय बैठे क्या बात-चीत कर 
रहे हो ?” उनके यह बातचीत” कहने पर, (गास्ता ने) मभिक्ष॒ओं ! शराब 
पीकर न केवल अभी भ्रव्नजित वेहोश होते हैं, पहले भी हए हैं” कह, पूर्व जन्म की 
फेथा कही-.._ 


ले. अतीत कथा 

पर्व समय में गे (राजा) “हादत्त के राज्य करते पेमय, वोधिसत्त्व, 

काशी राष्ट्र के एक उदीच्य त्राह्मण कुल में उत्रन्न हो, बडे होने पर, ऋषि प्रव्नज्या 
मनुसार प्रत्रजित हो, अभिन्‍्जा और की लाभ कर, व्यान क्रीड़ा 

में रत रहते ई निवास करते थ उनके साथ पंच सी शप्य थे। को 
वेया का समय थाने पर झ्षिष्यों ने 'आचार्य्य ! जा कर निमक: 
सटाई का सेवन करके आवें | 

आवुत्तो ! हीं रहूंगा | जाकर क्षर्तीर को पैपुष्ट करो । वर्षा 
(ऋतु) के वीतने पर चले हु 

पे अच्छा कह, आचार्य को अ्रणाम कर ता, (वहां) राजा के उद्यान 
मे हरे । 

अगले दिन, नगर के तहर हो बाहर भा, संतुष्ट हो, (उससे) अगले 
दिन नगर में प्रवेश किया । मनुष्यों के उस न्तायवंक मिक्षा दी। ऊछ दिन बीतने 
पर ( तोयों ने) राजा को कहा: देव ! हिमवन्त से पाँच सी का * आकर उद्यान 
3 दहरे हुए है। ३ घोर तपस्वी है, संय्तेंद्रिय हैं, तथा ! हैं।” राजा उनकी 
बंता सुन, उद्यान में जया । उन्हें प्रणाम “२, कुशल क्षेम तैछ वर्षा नैतु के चारो 
गन बल्ले “देने का वचन ले, निमन्त्रण दिया दिन से वह राज. में 
नाजन करते (कबीर) उ्यान मे थे। 
._ ऐक दिन गेयर में शराक तने का उत्सव था | * नत्रजितों को शराब दल 
हैति। है" पेन राजा ने ७ उन्‍हें धत्यत्तम शराब देलवाई तेपस्वी शराब उद्यान 
272 सर मे पदमस्त है, कोई बे कोई 


सुरापान ) शक भ्१३ 


पर उठकर अपने उस विकार को देख, हम ने प्रत्नजित,जीवन के अनुकूल नहीं किया' 
(सोच ) रोने पीटने लगे। फिर 'हमने आचार्य्य-रहित होने के कारण ही, ऐसा 
पाप किया (सोच), उसी क्षण उद्यान को छोड़ हिमवन्त को जा, परिष्कारों 
(->चीवर आदि) को ठीक से कर, आचार्य्य को प्रणाम कर, उनके 'तात ! 
आबादी में विना भिक्षा के कष्ट के सुख से तो रहे ? आपस में मेल से तो रहे 
पुछने पर आचार्य्य सुख से तो रहे । लेकिन हमने न पीने योग्य चीज पीकर, 
वेहोश हो स्मृति को न संभाल सकने के कारण नाचा और गाया ।” यह हाल 
कहते हुए इस गाथा को कहा-- 

अपायिम्ह अनच्चिम्ह अगायिम्ह रुवदिम्ह च, 

विसञ्ञकर्राण पीत्वा दिदठा ना हुम्ह वानरा॥ 

शिराब पी, नाचे, गाये और रोये। खुशी इतनी है कि इस बेहोश बना देने- 

यचाली को पीकर हम वानर नहीं वन गये । | 


अपायिम्ह, सुरा पी। अनच्चिम्ह, उसे पी, हाथ पैरों को मटका मटका कर 
नाचे। अगायिम्ह, मुंह को खोल कर लम्बे स्वर से गाया। रुदिम्ह, फिर पश्चात्ताप 
से, हमने ऐसा किया” (सोच) रोये । दिठठा ना हुम्ह बानरा, इस प्रकार बेहोश 
होने पर विसञ्ञजकर्राण (>-वेहोश करने वाली सुरा) को पीकर, यही अच्छा 
हुआ कि हम बानर नहीं वन गये । 


इस प्रकार उन्होंने अपने दुर्गग कहे । बोधिसत्त्व आचार्य्य से पृथक होने 
पर ऐसा होता ही है' कह, उन तपस्वियों की निन्दा कर अब फिर ऐसा न करना' 
कह, उनको उपदेश दे, ध्यान-युक्‍त रह, ब्रह्मलोकगामी हुए । 
. बुद्ध ने इस धर्मदेशना को कह जातक का सारांश निकाल दिया । इससे आगे 
मेल मिलाकर--यह भी नहीं कहेंगे । 
उस समय के ऋषि गण (अब की) बुद्ध-परिषद्‌ थी। गण का गुरु तो मैं 
ह्ीथा। 


३३ 


ध्श्४८ ( १.९.5२ 


८३, मित्तविन्द जातक 


अपिवकम्म रमणकं, ,? यह (गाथा) बुद्ध ने जेतवन में विहार करते 
तमय एक बात न मानने वाले भिक्षु के सम्बन्ध में कही । 


क. वर्तमान कथा 


इस जातक की काइ्यप पम्यक्‌ सम्ब॒ुद्धकालीन कथा दसवें निपात (--परिच्छेद ) 
महामित्तविन्दक जातक: में आयेगी । 


नमः 


ख. अतीत कथा 
उस समय वोधिसत्त्व ने यह गाथा कही-.. 
अतिकक्म्म रमणक॑ संदामत्ते च॑ दभकं, 
स्वासि पासाणमासीनों यस्मा जीव न मोक्खसि॥ 
[“रमणक”, “समादत्त” और 'दृभक”. इन तीनों प्रासादों को छोड़ करं, 
तू एक ऐसे पत्थर से चिमट गया, जिससे अपनेको जीते जी न डेंड़ा सकेगा।] . 


प्मणक उस समय स्फटिक को कहते थे मतलब ह स्फटिक के प्रासाद को 
छोड़ आया। सदामत्तंच, “रजत” का नाम है, मतलब तू रजत के तासाद को छोड़ 
जाया। दूभकं, मणि का नाम है तब ये मणिमय आसाद को. छोड़ आया | 
स्वासि, वह (सो) ६ ४। पासाणमासीनो, उरचऋ 'त्थर का होता है, चांदी 
का होता है अबवा मणि का होता है, लेकिन बह पत्थर का था, सो वह 
£ उच्चक्र से घर लिया गया। (>-आसीनो, अभिनिविटठे 
>+++.._ 


_ महामित्तविन्दक जातक (४३९) 


दे उस पत्थर 


रजै->अज्जोत्यटो ) । 


कालकण्णि ) पा 


पाषाण से धर लिये जाने (--आसीनता). के कारण पासाणासीनो । व्यंजन सन्धि” 

के कारण म' का आगम कर, 'पासाणमासीनो' कहा । अथवा पासाण को आसीन» 

हो, अर्थात्‌ उस उरचक्र को पहुँच--प्राप्त हो, खड़ा हुआ | यस्मा जीव॑ न मोबखसि' 

“जिस उरचर्करां से जब तक तेरे पाप का नाश न होगा, तब तक जीते जी मकत 
होगा, सो वैसे पत्थर से चिमटा है । 


यह (गाथा) कह, बोधिसत्त्व, अपने देवस्थान को चले गये । 

मित्रविन्दक भी उरचक्र को धारण कर, महादु:ख सहता हुआ, पापकर्म के» 
क्षीण होने पर, कर्मानुसार गया । “ 

बुद्ध ने यह धर्म-देशना कह, जातक का सारांश निकाल दिया। उस समय 
का मित्रविन्दक (अब का) वात न मानने वाला भिक्षु था । लेकिन देव-राजा मैं 
हीथा। 


८३, कालकरिण जातक 


“मित्तो हवे सत्तपदेन होति . .. यह (गाथा) बुद्ध ने. जेतवन' में विहारः 
करते समय, अनाथपिण्डिक के एक मित्र के वारे में कही | '' & 


क्‌. वर्तमान कथा 


ध वह अनाथपिण्डिक का लंगोटिया यार था । दोनों ने एक ही आचार्य्य के पास+ 
(इकट्छे) शिल्प सीखा था। उसका नाम था कालकण्णी ( सच्मनहूस ) । समय: 
बीतते बीतते वह दुर्गति को प्राप्त हो, (आसानी से) न जी सकते के कारण सेठ 
के पास चला आया । सेठ ने उसे आइवासित कर, खर्चा दे, उसके परिवार,का 


? देखो मित्रविन्दक जातक (१०४) । 
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पालन किया। वह सेठ का उपकारी हो, उसके सव काम करने लगा । जब वह 

थेठ के पास आदा, तो उस्ते कहा जाता--“कालकण्णी ! खड़ा हो; कालकण्णी | 
बैठ; कालकण्णी ! खा।” सो एक दिन सेठ के दोस्तों ने सेठ के पास आकर कहा--- 
प्यूठ ! इसे अपने पास मत रखें। 'कालकण्णी ! खड़ा हो; कालकण्णी ! बैठ; 
कालकण्णी | खा।' इस शब्द (को सुनने) से यक्ष भी भाग जाये । यह तेरे 
योग्य नहीं। यह दरिद्व है, कुहप है--तुम्हें इस से क्या ?” ह 

अनाबवपिण्डिक (ने उत्तर दिया)--वाम व्यवहार-मात्र है । पण्डित-जन 

उस्तका ख्याल नहीं करते। श्रुत-माद्धलिक' नहीं होता चाहिए। केवल नाम के 
कारण, मैं अपने लंगोटिया-यार को नहीं छोड़ सकता ।” 

उनकी बात न मान, एक दिन वह अपने भोय-ग्राम में जाते समय, उसे अपने 
घर का राखा बना कर गया। 

“सेठ गाँव गया है। इसका घर लूटे” (सोच) चोरों ने, हाथ में नाना प्रकार 
के यायुव ले, रात को आकर, घर घेर लिया । वह (-+राखा) भी, चोरों के आने 
की आश्चंका से, जागता बैठ था । उसने, चोरों को आया जान, मनुष्य को जगा, 
तू शंख वजा,, तू ढोल (>-आलिझ्ध) वजा' कह महासमज्ज (>-मेला) करवाते 
हुए की तरह, सारे घर को एक शब्द कर दिया । घर खाली है, यह हमारी खबर 
गलत है। सेठ यहीं है! (सोच) चोर पाषाण, मुद्गर आदि वहीं छोड़; भाग गये ॥ 

अगले दिन लोगों ने जहाँ तहाँ पढ़े, पाषाण मुदगर आदि को देख,संविग्न- 
चित्त हो, यदि आज इस प्रकार का बुद्धिमान्‌ गृह-रक्षक न होता तो चोर घर में 
घुस, इसे यवारुचि लूट कर ले जाते। इस दृढ़-मित्र के कारण सेठ की हानि नहीं 
हुई, उन्नति हुई | उसकी प्रशंसा कर, सेठ के गाँव से लौटने पर, उसे सव हाल 
कहा । 


सेठ ने उन्हें उत्तर दिया--“तुम मेरे ऐसे गृह-रक्षक मित्र को निकलवाते थे । 


यदि, तुम्हारी दात मान, मैंने इसे निकाल दिया होता, तो आज मेरा कुछ भी (वाकी) 
ने रहता। नाम नहीं चाहिए, हितैपी-चित्त ही चाहिए।” यह कह, उसे और 


अर अडक 





है लिंक 
भाष[।लक दब्दों 


कि हद का श्रवणमात्र श्रेयस्कर मानने वाले को श्रुत-माड्लिक 
फंहूतें हु। 


बे 


कालकण्णि ) ५१७ 


भी खर्चा दे अब मेरे पास यह कहने-योग्य बात है' सोच बुद्ध के पास जा कर आरस्भ 
से लेकर सब हाल कह सुनाया । 
बुद्ध ने हे गृहपति ! न केवल अभी कालकण्णी-मित्र ने अपने मित्र के घर. 
के माल-असबाब की रक्षा की, पहले भी रक्षा की है” कह, उसके याचना करने पर 
पूर्वे-जन्म की कथा कही--- 
ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में वाराणसी में (राजा ) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व महान्‌ ऐश्वर्यवान सेठ था। उसका कालकण्णी नाम का मित्र था । शेष सब 
(कथा) प्रत्युत्पन्न (+-वत्तेमान)--कथा सदृश ही । बोधिसत्त्व ने भोग-ग्राम से 
लौट, वह समाचार सुन, यदि मैंने तुम्हारी बात मान, ऐसे मित्र को निकाल दिया 
होता, तो आज मेरा कुछ भी न रहता' कह, यह गाथा कही-- 
सिद्तों हमे. सत्तददेन होति 
सहायो पन द्वाइसकेन॑ होति, 
सासद्धमासेन च॑ बआाति होति 
तत्तु्तार अत्तसमोषि होति ॥ 
सोहं कर्थ अत्तसुत्तस्स हेतु 
चिरसन्धुतं.._ कालकण्णिं जहेय्यं ॥ 
[सात कदम साथ चलने से (आदमी ) मित्र हो जाता है, बारह (दिन) साथ 
' रहने से 'सहायक' हो जाता है, महीना आधा-महीना (साथ रहने) से, बाति' 
(++रिव्तेदार) हो जाता है, और उससे अधिक (साथ) रहने से अपने जैसा (+- 
आत्म-समान ) भी हो जाता है। सो में अपने आत्मसुख के लिए, चिर काल तक 
साथ रहे, इस कालकण्णि (मित्र) को कैसे छोड़ दूं ? | ह 
हवे, निपात-मात्र है। मैत्री करते वाला मित्र है--अर्थात्‌ (मित्र) मैत्री 
करता है, स्नेह करता है। सो यह (मित्र) सत्तवदेव होति, सात कदम इकदूठे 
चलने से (भी) होता है, सहायो पन हादसकेन होति, सब हत्यों को इकट्ठा करने 
से, सभी अवस्थाओं में साथ (+-सह) जाने वाला, सहायक' सो यह, बारह दिन 
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डकटझे रहने से होता है। मासद्धमासेव च महीना या आधा महीना (साथं रहने ) 
से। आति होति, जाति (+-रिब्तेदार)--सदुझ्ञ होता है । तत्तुर्तार, उस से अधिक 
साथ रहने से अत्तसमोषि होति (--अपने जैसा भी होता है) । जहेय्यं, इस प्रकार 


के मित्र को कैसे छोड़ ? मित्रता के रस की प्रशंसा करता है। - ] 


उसके बाद से फिर कोई भी, उनके बीच में कुछ बोलने वाला नहीं हुआ । 
बास्ता ने यह धर्म-देशना कह जातक का सारांश निकाल दिया । 


उस समय का कालकण्णी, (अब का) आनन्द था। वाराणसी सेद्णी तो 
मैंहीथा। | 


८, अत्थरसट्वार जातक 


ल्‍ “आरोग्यमिच्छे परम च लाभ. . .” यह (गाथा) बुद्ध ने जेतवन में विहार 
करते समय, एक 'अर्थ-कुश्यल' पुत्र के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा 


श्षावस्ती के एक अत्यन्त वैभवद्याली श्रेप्ठी का एक पुत्र था, जिसकी आयु 
गात वर्य की थी (और) जो अत्यन्त प्रभावान्‌ और अर्थ-कुशल' था । उसने एक 
दिन पिता के पास जाकर अर्थ का द्वार-प्रइन पृछा । वह उस प्रदन (के उत्तर) 


दो पाती जानता था। उसने ५ से पा यद्द 
हल नहा जानता था। उसने साचा-- यह प्रइन अत्यन्त सुक्ष्म है। सम्यक सम्बद्ध 
सन छाट छान और कोई ' ले 


४ भी, ऊपर भवाग्र से लेकर, नीचे अवीची (नरक) तक के 


सोदः में, रस प्रएन का उत्तर नहीं दे सकता ।” बह पत्र को ले 

6 इ का "नहा द सकता । बह पुत्र को ले, बहुत सा माला-गन्ब- 

विलेन साथ दिवरा, जंतवन जाकर बद्ध की पजा- कर, एक ओर चैठ 

विर्मंपन जे कर बुद्ध का पूजा-प्रणाम कर, एक और बैठ, भगवान 

से गड़ने खगा--भबन्से ! ग्रह बालक बंद्धिमान 
स्पा न्‍त. बह बालक वद्धि 


[द्विमान्‌ हूं। अर्थ-कुछल है । इस ने मझे 


अत्यस्सद्वार ) हक 


अर्थ के द्वार के विषय में प्रश्न पूछा है । मैं इस प्रइन को न जानने के कारण, आपके 
पास आया हूँ । अच्छा हो, यदि भगवान्‌, मुझे इसका उत्तर दें ।” बुद्ध ने 'उपासक ! 

इस कुमार ने पहले भी मुझ से यह प्रइन पूछा था, और मैंने इसे कह दिया था। 
उस समय यह इस प्रइन का उत्तर जानता था; लेकिन जन्मान्तर की बात होने से 
अब इसे वह याद नहीं कह, उसके याचना करने पर, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राज़ा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व महावैभवशाली श्रेष्ठी हुए । उनका एक पुत्र था, जिसकी आयू सात वर्ष 
की थी, और जो प्रज्ञावान्‌ तथा अर्थ-कुशल' था । उसने एक दिन पिता के पास 
जाकर तात ! अर्थ का द्वार कौन सा है ?' करके , अर्थ-द्वार-प्रशन पूछा । उसके 
पिता ने उस प्रदन (के उत्तर) को कहते हुए, यह गाथा कही--- 
आरोग्यमिच्छे परमं॑ चर लाभ 
सील॑ च्‌ वुद्धानुमतं सुतं च, 
धम्मानुकतत्ती च अलीनता च 
अत्थस्स द्वारा पमुखा छलेते॥ 


' [आरोग्यता, जो कि परम लाभ है, (सर्वे प्रथम) उसकी इच्छा करे; 
शील (+-सदाचार) ; ज्ञांत-वृद्धों का उपदेश; (बहु) श्रुतता, धर्मानुकूल आचरण, 
अनासक्ति--यह छः अर्थ (--उन्‍नति) के प्रमुख द्वार हैं।] 


अनिल जन हनन िनधन आय लन 


आरोग्यमिच्छे परम च लाभं, च' निपातमात्र है। तात! सर्वे प्रथम 
आरोग्य नामक परम लाभ की इच्छा करे ! इस अर्थ को इस प्रकार स्पष्ट किया 
गया है--आरोग्य कहते हैं, शरीर तथा मन दोनों का आरोग्य होना, अनातुरता । 
शरीर के रोग से पीड़ित होने पर, न तो अप्राप्त लाभ प्राप्त किया जा सकता हर 
न प्राप्त (भोग) का उपभोग किया जा सकता है। लेकिन अनातुर ( स्वस्थ) 
होने पर यह दोनों कर सकता है । चित्तके क्लेश (>-विकार) से पीड़ित होने पर 
न तो अप्राप्त ध्यान आदि लाभ प्राप्त किया जा सकता है, न प्राप्त ध्यान फिर 
समापत्ति-रूप से भोग किया जा सकता है । इसके अस्वस्थ रहने पर, अप्राप्त 
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लाभ प्राप्त नहीं होता, जो मिला है सो भी निष्प्रयोजन होता है । लेकिन इसके 
(आतूर) न होने पर, अप्राप्त लाभ होता है, प्राप्त लाभ सार्थक होता है । सो 
आरोग्य परम लाभ है , सर्व प्रथम उसकी इच्छा करनी चाहिए । उन्नति का यह 
एक (मुख्य) हार है। सील च, आचारशील इससे मतलव है लौकिक वरताव । 
बद्धानमतं, गणवद्धों की, पण्डितों की मति, मतलब है गुणियों का, गुरुओं का 
उपदेश । सूरत च, उपयोगी श्रुत, इससे स्पष्ट किया है कि इस लोक में अर्थनिश्चित- 
(उपयोगी) वहुतच्च॑ (>न्यहुश्ुतता, ज्ेय) है। धम्मानुवत्ती च, त्रिविध, 
सुचरित्र धर्म के अनुसार चलना, अलीनता च, चित्त की अलीनता, अनीचता, इससे 
चित्त का असंकुचित होना, श्रेप्ठ होना, उत्तम होना स्पष्ट किया है । अत्थस्स 
द्वारा पमुखा छलेते अर्थ उन्नति, इस आर्थ' कहलाने वाली लीकिकि, लोकोत्तर 
उन्नति के यह ये मुख्य द्वार हैं, उपाय हैं, प्रवेष-मार्ग हैं । 


इस प्रकार वोधिसत्त्व ने पुत्र के अर्थ-द्धार प्रदत का उत्तर दिया । उस समय 
से वह, उन छ: धर्मों के अनुसार आचरण करने लगा । 


व्ोधिसत्त्व भी दान आदि पुण्य-कर्म करके (अपने) कर्मानुसार (परलोक) 
गये । 


बुद्ध ने यह बर्म-देशना कह जातक का सारांश निकाल दिया। उस समय 


*+कन 


का पुत्र ही यह (अब का) पुत्र था। महासेठ तो में ही था । 


८५, किम्पक्क जातक 


“अगतिदोर्स नाग्जाय, ,” यह (गाया) बुद्ध ने जेतवन में विहरते हुए एक 
आसवत-नित्त भिश्षु के बारे में कही । 


कफ. वर्तमान कथा 


शंय साज-पच पे, 
#$ १२ दस च्ब्न्पुद्ध धघद्ध- 
बन कि श्ः 


शासन में अन्यन्त श्रद्धा से प्रत्रजित हो, एक दिन श्रावस्ती 
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में भिक्षा माँगते हुए, एक अलंकृत स्त्री को देखकर आसक्त हो गया । उसके आचार्य्य 
उपाध्याय उसे बुद्ध के पास लाये । 


ख. अतीत कथा 


बुद्ध ने पूछा---/भिक्षु ! क्या तू सचमुच उत्कण्ठित है ?” उसके “सचमुच” 
कहने पर बुद्ध ने कहा है भिक्षु ! यह पाँच काम-गुण (>-भोग) भोगने के समय 
सुन्दर लगते हैं। लेकिन, उनका भोगना निरय आदि में उत्पत्ति का कारण होने 
से, वह किम्पक्कफल सदृश् हैं । किम्पक्कफल, वर्ण-गन्ध तथा रस से युक्त होता 
है, लेकिन खाने पर आँतों को टुकड़े टुकड़े कर, प्राणों का नाश कर देता है । पहले 
बहुत से आदमी उसके दोष को न जान (+-देख), उसके वर्ण-ग़न्ध तथा रस में 
आसकत हो उस फल को खाकर, प्राण गवाँ बैठे । यह कह, पूर्व-जन्म की कथा 


कही-- 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्त्व ने सा्त्थवाह हो, पाँच सौ गाड़ियों के साथ पूर्व से पश्चिम को जाते हुए, 
एक जंगल के द्वार पर पहुँच, मनुष्यों को एकत्र कर, उपदेश दिया-- इस जंगल 
में विष-वृक्ष हैं। मेरे बिना पूछे, कोई किसी ऐसे फल को न खाये, जिसे उसने 
पहले न खाया हो ।” | 

मनुष्यों ने जंगल को पार कर, उसके द्वार पर फलों से लदा हुआ एक किम्पक्क 
वृक्ष देखा । उसके टहने, शाखाएँ, पत्ते तथा फल, आकार, वर्ण, रस और गन्ध 
की दृष्टि से आम के सदृश ही थे। उनमें से कुछ (आदमियों) ने वर्ण, गन्ध रस 
की ओर खिंच, उन्हें आम के फल समझ कर खाया। ऊछठ जने सारत्थवाह को की 
कर खायेंगे,' (करके) लिये खड़े रहे । बोघिसत्त्व ने वहाँ पहुँच, जो फल लिये 
खड़े थे, उन से वह फल फेंकवा, जिहोंने खा लिये थे, उन्हें वमन करा दवाई दी । 
उन में से कुछ तो निरोग हो गये, लेकिन जो बहुत पहले खा चुके थे, वे मर गये । 
बोधिसत्त्व सकुशल इच्छित स्थान पर पहुँच, (वहाँ) मुनाफा कमा, 8 
स्थान पर आकर, दान आदि पुण्य करके , कर्मानुसार (परलोक ) गया। ३ 
ने वह कथा कह, अभिसम्बुद्ध हो, यह गाथा कही--+ 
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. आयतिदोस नाञ्जाय यो कामें पतिसेवर्ति, 
विपाकन्ते हनन्ति न॑ किम्पक्कसिव संक्खितं॥। 


[जो (आदमी) काम-भोगों के भविष्य के दुष्परिणाम को विना| ख्याल 
किये काम-भोगों का सेवन करता है, उस आदमी को, उसके काम-भोग, फल 
देने के समय वैसे ही मार डालते हैं, जैसे खाये हुए किम्पक्क-फल ने (मार 
डाला] । 


जन सन जनम अन+मम+-मा+०-कअन«>क 


आयतिदोसं नाञजाय, अनागत (>-भविष्य) के दृष्परिणाम को न जान कर । 
यो कामे पतिसेवति, जो (आदमी) वस्तुकामों तथा कलेश-कामों का सेवन करता 
। विपाकन्ते हनन्तिनं, वे काम-भोग उस आदमी को अपने विपाक (>-फल ) 
देने के समय अर्थात्‌ अन्त में, निरय आदि में उत्पत्ति (तथा) नाना प्रकार के दुखों 
से युक्त कर मारते हैं। कैसे ? किम्पक्कमिव भक्‍्खतिं जैसे खाने के समय वर्ण-रस- 
गन्ध सम्पत्ति के कारण रुचिकर किस्पक्कफलं, यदि भविष्य का दुृष्परिणाम न 
देव कर खा लिया जाये, तो अन्त में मार डालता है, प्राणों का नाश कर देता है ; 
टसी प्रकार परिभोग के समय यद्यपि काम-भोग रुचिकर लगते हैं, तो भी विपांक 
देने के समय मार डालते हैं । 

इस उपदेश को मेल मिलने तक पहुँचा, (आर्य-) सत्यों को प्रकाशित किया | 
(आर्य-) सत्यों (के प्रकाशन) के अन्त में उत्कण्ठित भिक्षु श्रोतापत्ति फल का 
लाभी हुआ । शेप परिषद में से भी कुछ श्रोतापन्न हुए, कुछ सकृदागामी, कुछ 
अनागामी, कुछ अहँत्‌ हुए। बुद्ध ने भी यह धर्म-देशना कह, जातक का सारांश 
निकाल दिया। उस समय की परिपद (अब की ) वुद्ध-परिपद्‌ थी। सात्थंवाह 


[ व्यारयाँ का 


ज्वार्वाँ का सरदार) तो मैं हो था । 


१2९१) .॥ 


हो 


॥॥ 


सीलवीसंस ) ५२३ 


८५. सीक्षबीमंस जातक 


“सील किरेव कल्याण . .” यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहरते समय, 
एक शील (>-सदाचार) विचारक ब्राह्मण के सम्बन्ध में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


उसकी जीविका कोशल राजा पर निर्भर थी। वह त्रिशरण-गत, अखंड 
पचंशीली तथा तीनों वेदों में पारंगत था । यह शीलवान ( ++सदाचारी ) है, (करके ) 
राजा उसका विशेष सम्मान करता था। वह सोचने लगा--यह राजा, अन्य 
ब्राह्मणों की अपेक्षा मेरा विशेष सम्मान करता है, विशेष रूप से गौरव 
प्रदर्शित करता है। क्या यह मेरा सम्मान मेरी जाति, गोत्र, कुल, प्रदेश, तथा 
शिल्प सम्पत्ति (--ज्ञान) के कारण करता है, अथवा शील-सम्पत्ति (>-सदाचार ) 
के कारण ? अच्छा, इस की परीक्षा करूँगा ।* 

एक विन उसने, राजा की सेवा में जा, वापिस घर लौटते समय, एक सराफ 
(की दुकान) के फ्ट्टे पर से, बिना उसे पूछे, एक कार्षापण उठा लाया। सराफ, 
ब्राह्मण के प्रति गौरव का भाव होने से , बिना कुछ बोले (चुप) बैठा रहा । अगले 
दिव, दो कार्पापण उठा लाया । सराफ ने वैसे ही सहन कर लिया। तीसरे दिन 
कार्षापणों की मुट्ठी उठा ली । आज तुझे राजकीय-माल लूटते तीसरा दिन हो 
गया है'-(करके) सराफ ने, “मैं ने राजकीय-माल लूटने वाला चोर पकड़ा है-- 
तीन बार शोर मचाया। मनृष्य, इधर उधर से आकर बहुत देर से तू सदाचारी 
बना फिरता था' (करके) दो तीन प्रहार दे, राजा के पास ले गये। 

राजा ने अफसोस करते हुए, ब्राह्मण ! किस लिए ऐसा पाप-कर्म करता 
है' कह, आज्ञा दी, जाओ ! इसको राजदंण्ड दो । 

ब्राह्मण बोला--महाराज ! "मैं चोर नहीं हूँ ।” 
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“हो फिर किस लिए राजकीय सामान के अधिकारी के फट्टे पर से कार्पोपण 
उठाये ?” 


“तुम्हारे , मेरा अत्यन्त सम्मान करने पर, मेरे मन में सन्देह था कि यह जो 
राजा भेरा सम्मान करता है, वह मेरी जाति आदि के कारण, अथवा शील ( >>सदा- 
चार) के कारण ? सो, इसकी परीक्षा करने के लिए, मैंने ऐसा किया। अव 
मुझे सम्पूर्णत: विश्वास हो गया कि तू ने जो मेरा सम्मान किया, वह (मेरे) शील 
के ही कारण किया, न कि जाति आदि के कारण। सो, इस कारण (वात ) 
से, मैं इस निदवय पर पहुँचा कि लोक में शील (>"सदाचार) ही उत्तम हैं, 
शील ही प्रमुख है,। घर में रह कर काम-भोगों का उपभोग करते हुए मैं इस शील 
करे (नियमों के) अनुसार नहीं रह सकता। इस लिए, मैं आज ही जेतवन जा 
कर बुद्ध के पास प्रब्रजित होरऊंगा। देव ! मुझे ब्रप्रज्या (की आज्ञा) दें ।” यह 
कह, राजा की स्वीकृति ले, जेतवल की ओर चला गया। 

उसके जाति-सुहृद-बन्धुओं ने उसे रोकने का प्रयत्त किया ; लेकिन जब 
वह न रोक सके, तो लीद गये । 


उसने बुद्ध के पास जा, प्रव्नज्या की याचना कर, प्रन्नज्या तथा उपसम्पदा 

पा, कर्मस्यान (चन्योग्याम्यास) में लगे रह, विदर्शना (>>ज्ञान) की वृद्धि से, 

अहृत्व प्राप्त किया । तब बुद्ध के पास जा अजञ्ञा (>>अहंत्व) का व्याकरण 
, प्रकाशन) किया--/भन्ते ! मेरी प्रव्नज्या का उद्देश्य पूरा हो गया।” 

उसका वह 'बहँल्व-प्रकाशन' भिक्षुसंध में प्रगट हो गया । सो एक दिन' 

बर्म-सभा में बेठे भिक्षु उसकी प्रशंसा कर रहे थे-- आवुसो ! राजा का अमुक 

उपस्यायक ब्राह्मण, अपने थील का विचार कर, राजा से पूछ, प्रश्नजित हो, अहुत्व 


धसतिप्टित 


बज कक 20 20०००+ हर 
भेश्राताप्यत शा । 


बा. 
०१ भ॑ 


७ 


शास्ता ने आकर पूछा पद्क्षओं ! इस 45 बैदे क्‍या वातचीत कर 
५ | आह: पडा-- मिक्ष॒ओं ! इस समय बैठे क्या वातचीत कर 
हि पक 7 ४.७ /./.. तचीत) कहने 5 

रहा: यह (बातचीत)” कहने पर, (शास्ता ने) कहा--मिक्षओं ! 
जुन्ब्क कफ ब्राह्मण औऋ34७ओ न अपन का ०87 हि हु 
अमा इस ब्राह्मण ने अपने शील का विचार कर, 


है आह फतह को जत बैक" कर 
; प्रत्रजित हो, अपनी 

हर वख्ल्यतन्य साभ) की: पहले पी पण्डितों ने टी 

इरक्षिदया (वहत्य लाभ) की; पहले भी पण्डितों ने अपने शील का विचार कर, 

प्रशरल्ित हो, सपनी प्रतिप्ठा की है |” 


ठा की है । यह कह, पूर्व-जन्म की कथा कही--. 


सीलदीमंस ) । | प्२५ 
क. वर्तसान कथा 


पूर्व समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, 
वोधिसत्त्व उसके पुरोहित थे। वे दानी थे, सदाचारी थे; तथा अखंड-पञ्च- 
शीली थे। राजा, अन्य ब्राह्मणों की अपेक्षा, उनका विशेष सम्मान करता था।. . 
. «सब पूर्व सदृश ही। लेकिन बोधिसत्त्व को बाँध कर, राजा के पास 
ले जाने के समय, रास्ते में सँपेरे साँप का खेल करते हुए, उसे पूंछ से पकड़ते, 
गरदन पर डालते तथा गले में लपेटते थे। उन्हें देंख, बोधिसत्त्व ने कहा-- 
“तात ! इसे पूंछ से मत पकड़ो ; इसे गले में गरदन में मत लपेटो। अरे, यह 
डस कर, प्राणों का नाश कर देगा।” संपेरे बोले---“ब्राह्मण यह सर्प, शीलवान 
है; सदाचारी है, वैसा दुशील नहीं है। तू अपनी दुशीलता अवाचार के कारण 
“राजकीय माल लूटने वाला चोर! (कहकर ), बाँध कर ले जाया जा रहा है ।” वह 
सोचने लगा-- ड्सना छोड़ने पर, कष्ट देना छोड़ने पर, जब साँप भी 'शीलवान' 
कहलाते हैं; तो फिर आदमी का तो क्या कहना ? लोक में शील ही उत्तम है । 
उससे बढ़कर और कुछ नहीं ।” 

(लोग) उसे राजा के पास ले गये। 

राजा ने पूछा--तात ! यह क्‍या ? ” 

“देव! राजकीय धन लूटने वाला चोर ।” 

“तो इसे राज-दण्ड दो ।” 

ब्राह्मण वोला--महाराज मैं चोर नहीं हूँ ।” 

“ते फिर किस लिए कार्पापण उठाये ? ” पूछने पर, उक्त प्रकार से ही सब 
कहते हुए; कहा :सो मैं इस कारण से इस निश्चय पर पहुँचा, कि इस लोक 
में शील ही उत्तम है, शील ही प्रमुख है। और तो रहने दो, यह विशेला सर्प भी, 
न उसने पर, म कष्ट देने पर 'शीलवान्‌” कहलाता है। इस कारण से भी शील 
ही उत्तम है, शील ही श्रेष्ठ है।” इस प्रकार शील की प्रशंसा करते हुए, यह गाथा 
कही--- ह 

सील॑ किरेंव कल्याणं सील लोके अनुत्तरं, 
यसस घोरविसो नागो सीलवाति थे हज्मति॥ 


ही '( १.९.८७ 


क 


[झील ही कल्याण-कर है; लोक में शील से वढ़ कर कुछ नहीं । देखो ! 
यह बोद विपैला सर्प (भी) शीलवान्‌ (है) करके, मारा नहीं जाता ।| 


पतले किरेव, , .” शरीर-बाणी तथा मन से सदाचार (के नियमों) का 


4 


सुन्दरतर। अनुत्तरं, ज्वेप्ट, सब गुणों का दाता। पस्स, अपनी देखी वात को सामने 
करके कहता हैं। सीलवाति न हम्अति,बोर विपला सर्प भी, केलल न डसने, 
न कप्द देने भर से, शीलवानू करके प्रशंसित होता है। न हम्मति, मारा नहीं 


जाता। इस कारण से भी, णील ही उन्तम है। 


इस प्रकार बोधिसत्त्व, इस गाया से, राजा को ध्षमंपिदेश कर, काम-भोगों, 
को छोट, ऋषि प्रत्रज्या के अनुसार प्रत्रजित हो, हिमवन्त में प्रवेष कर, पाँच अभिज्ञा, 
तथा आठ समापत्तियाँ प्राप्त कर, ब्रह्मतोकगरामी हुए | हज 
बद्ध ने यह वर्म-देशना कह जातक का सारांश निकाल दिया। उस समय 
की राज परिषद्‌ (अब की) बुद्ध परिपद्‌ श्री । पुरोहित तो मैं ही था । पु 


मंगल जातक 


पस्स मदला समहता...” यह (गाथा) बद्ध 


छुबन में विहार करते समय, 
एक एस ब्राह्मण के बारे में कही, जो वस्त्र में ( 


बुरे) लक्षण देखता था। 

क. वर्तमान कथा 
दाजगूहन्यासा एक ब्राह्मम शाकनों में विश्वास करता था। बह निरत्त 
[| बुद्ध, संघ) से अप्रसन सखा मिख्या-विचार बाला था (लेकिन ) था धनी 


ह्पन घना, बटन जोग-सस्पसि बाला । उसके सन्‍्दवः 


#£ पर्टरुका मे जब ढाउ बस्त्रों के जोड़े 


मद्भल ) 0 


को चूहे काट गये। (जब) नहा कर, वस्त्र ले आओ' कहा, तो बताया कि उन्हें 
चूहें काट गए। 

उसने सोंचा-- यदि यह चूहों का खाया कपड़ों का जोड़ा, इस घर में रहेगा, 
तो महाविनाश होगा। यह अमाझ्ुलिक है, मनहूसीयत है; इसे लड़के-लड़की, 
नौकर चाकरों को भी नहीं दिया जा सकता, क्योंकि जो कोई इसे लेगा, उसका सब 
कुछ विनष्ट हो' जायगा। इसे कच्चे-इमशान में फिकवाऊँगा। लेकिन इसे नौकर 
चाकरों के हाथ में नहीं दे सकता; कहीं वे लोभ के मारे इसे रख लें, और इस प्रकार 
वित्ाश को प्राप्त हों । इसे अपने पुत्र के हाथ भेजूंगा ।” उसने अपने पुत्र को बुलवा, 
वह बात समझा कर भेजा-- लेकिन तात ! तू भी इसे बिना हाथ से छुए, डण्डे 
पर डाल कर ले जा, और कच्चे-श्मशान में फेंक, सिर से नहा कर, लौट आ |” 

वुद्ध भी उस दिन प्रातःकाल ही ऐसे बन्धुओं को देखते हुए, जिनके (आये) 
मार्ग पर आने की सम्भावना हो, पिता-पुत्र के श्रोतापत्ति फल प्राप्त करने की 
सम्भवाना देख, मृगों के शिकारी के मृगों की जगह जाने की तरह, कच्चे इमशान 
के द्वार पर जाकर छ: वर्ग की रश्मियों को विसर्जित करते हुए बैठे । माणवक 
(अपने) पिता की बात मान, उस जोड़े-वस्त्र को, घर में आ घुसे साँप की तरह 
लकड़ी पर डाल कर कच्चे-इमशान के द्वार पर लाया । 

बुद्ध ने पुछा--माणवक ! क्‍या करता है ? ” 

“भो गौतम ! यह चूहों का खाया हुआ जोड़ा-बस्त्र (है), (यह) मनहसीयत 
है, (यह) हलाहल-विष के समान है। मेरे पिता ने इस डर से कि कहीं दूसरा 
(कोई) फेंकने जाकर लोभ के मारे ले न ले, मुझे (इसे फेंकने) भेजा है। में इसे 
फेंक कर, सिर से नहाने के लिए आया हूँ ! ” 

.._ “अच्छा! तो फेंक दें।” 

माणवक ने फेंक दिया ! शास्ता अब यह हमारे योग्य है” (कह) उसके सामने 
ही, उसके भो गौतम ! यह अमाज्ुलिक है, यह मनहूसीति है; इसे मत लें, इसे 
मत लें” मना करते रहने. पर भी, उठा कर बेब्हुबन की ओर चले गये। माणवक नें 
जल्दी से.जाकर पिता को कहा-- तात ! मैंने जिस जोड़े-वस्त्र को कच्चे-इमशान 
में फेंका, उसे मेरे मना करने पर भी श्रमण गौतम हमारे योग्य है! (कह-) 


बेलुवन-चला गया। 
ब्राह्मण ने सोचा-- वह जोड़ा वस्त्र अमाज्लिक है, मनहसियत है। उसे 
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पहनने से श्रमण गौतम भी नण्ट होगा, विहार भी नष्ट होगा । उससे हमारी निन्‍दा 
होगी। सो मैं श्रमण गौतम को और दूसरे वहुत से वस्त्र दे कर, वह वस्त्र 
फिकवाऊं ।” 

वह बहुत से वस्त्र लिवा, पुत्र सहित वेछ्ुवन जा, शास्ता को देख एक ओर 
खड़े होकर बोला---भो गौतम * क्या तूने सचमुच, कच्चे-इमशान में से जोड़ा-वस्त्र 
लिया है ? ” 

“हुं, ब्राह्मण ! सचमुच” । 

“भो गौतम ! वह वस्त्र जोड़ा अमाड्भलिक है। उसे पहनने से तुम नष्ट होगे; 
सारा विहार नप्ट होगा। यदि ओढ़ना, विछीना पर्य्याप्त न हो, तो इन वस्त्रों को 
लेकर, उसे फेंकवा दो ।” 

बुद्ध ने ब्राह्मण! हम प्रत्नजित हैं। कच्चे-रमशान में, गली में, कड़े में, नहाने 
के घाट (>तीयें) पर तथा महामागें में--ऐसी ही जगहों पर फेंके हुए या गिरे 
हुए चीयड़े हमारे योग्य हैं। और तू तो, न केवल अभी, किन्तु पहले भी इसी 
विचार का था' कह, उसके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कही---- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में मगध देश (>>राष्ट्र) के राजगृह नगर में घामिक मगध-नरेश 
राज्य करते थे। उस समय वोधिसत्त्व एक उदीच्य ब्राह्मण कुल में उत्पन्न हुए थे। 
शान प्राप्त करने के वाद ऋषि प्रव्नज्या के अनुसार प्रत्नजित हो गये। अभिज्ञा तथा 
समापत्तियाँ लाभ कर, हिमवन्त में रहते समय, एक वार हिमवन्त से निकल, 
राजगृह नगर में राजोद्यान में पहुँचे । वहाँ रह, दूसरे दिन भिक्षा माँगने के लिए 
नगर में प्रवेश किया। राजा ने उसे देख कर बुलवाया और प्रासाद में बिठा, भोजन 
झिला, (उससे ) राजोद्यान में ही रहने का वचन लिया। वोधिसत्त्व राज-भवन में 
भोजन करते हुए उद्यान में रहने लगे। 
उस समय राजगृह नगर में एक ऐसा ब्राह्मण था, जो वस्त्रों में (अच्छे-बुरे) 
लक्षण देखता था। उसके बक्से में रकखा हुआ जोड़ा वस्त्र. . .सब पूर्वोक्त सदृश 
ह। हो, माणवक के इमशान को जाने के समय, बोधिसत्त्व पहले से ही जा कर, 
इमशान-दवर पर बैठे रहू, उसका फेंका हुआ जोड़ा-वस्त्र लेकर उद्यान चले गये। 
मादवक ने जाकर विता को कहा । पिता ने राजा का विश्वस्त तपस्वी नप्ट न 
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हो जाये! सोच वोधिसत्त्व के पास आकर कहा--“तपस्वी! जिन वस्त्रों को तृनें 
लिया है, (उन्हें) छोड़ नष्ट न हो ।” | | 
तप्वी ने उत्तर दिया---/श्मशान में छोड़े हुए चियड़े, हमारे अनुकूल ( +योग्य ) 
हैं। हम शकुन मानने वाले (+-कौतूहल मज्जुलिका) नहीं । फिर बुद्ध, प्रत्येक-बुद्ध, 
वोचितत्त्व, किसी ने शकुन मानने की प्रशंसा नहीं की । इस लिए बुद्धिमान्‌ को 
शकुन मानने वाला नहीं होना चाहिए ।” (यह) कह, ब्राह्मण को धर्मोपदेश दिया । 
ब्राह्मण ने घर्म सुन, पूर्वे-विचार (+-दृष्टि) त्याग बोधिसत्त्व की शरण ग्रहण 
की । बोधिसत्त्व भी अविनष्ट-ध्यान रह, ब्रह्मतोकगामी हुआ । बुद्ध ने भी पूर्व-जन्म 
की इस कथा को ला, अभिसम्बुद्ध हुए रहने की अवस्था में, ब्राह्मण को धर्मोपदेश 
देते हुए, यह गाया कह्दी-- 
यसस . मझ़ुला. समूहता 
उप्पाता सुपिना च लक्खणा च, 
स्‌ सदझ्भलदोसयीतिवत्तो 
युगयोगाधिगतो न जातुमेति॥ 


[जिस (आदमी) के मंगल (माज्भुलिक, अमाड्ुलिक सम्बन्धी विश्वास) 
उत्पात (सूर्व्यग्रहण, चन्द्रग्रहण आदि उत्पात); स्वप्न (शुभ स्वप्न, अशुभ 
स्वप्न आदि); तथा लक्षण (चिह्न, शुभ-अशुभ)--यह सब समूल नष्ट हो गये 
हैं; वह, इन मद्धूल-दोषों को लाँघ जाने वाला, इन इन्द धर्मों को जीत लेने 
चाला-5, निश्चय पूर्वक (फिर) इस संसार में जन्म ग्रहण नहीं करता || 

जिम्त अहंत्‌ --क्षीणाश्रव के दृष्ट-मज्भल, श्रुत-मज्भल, मुत-मज़ूल--यह तीनों 
प्रकार के मज्भूल समूल उच्छिन्न हो गये हैं। उप्पाता सुपिना च लखखणाच इस , 
प्रकार का चन्द्ररहण होगा, इस प्रकार का सूर्य्य-प्रहण होगा, इस प्रकार का नक्षत्र- 
अहण होगा, इस प्रकार का तारा (+-उल्का) गिरेगा, तथा इस प्रकार का दिशा-दाह 
(< दिशा में आग लगना ) होगा' यह पाँच महा-उत्पात हैं; नाना प्रकार के स्वप्न; 
शभ-लक्षण, अश्वभ-लक्षण, स्त्री-लक्षण, पुरुष-लक्षण, दास-लक्षण, दासी-लक्षण, 
असि-लक्षण, वृषभ-लक्षण, आयुध-लक्षण, वस्त्र-लक्षण, इस प्रकार के लक्षण जिसके 
यह मिथ्या-विश्वास (--दृष्टि-स्थान) समूल नष्ट हो गये हैं, वह (आदमी) इन 
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उत्पात आदि से अपना, मज्ुल (+-कल्याण ) होना वा अमज्भल होता नहीं विश्वास 
करता | स मद्भल दोस-बीतिवत्तो, वह क्षीणाश्रव, सब मड्ूलों के दोषों का अति- 
क्रमण कर गया, लाँघ गया । यगयोगाधिगतो न जातुरमेति इति, क्रो तथा उप॑नाह 
(>वद्ध-वै र) , म्रक्ष! पलास' आदि करके दो-दो एक साथ आये हुए क्लेश (--चित्त 
विकार) 'युग' कहलाते हैं । काम-योग, भव-योग, दृष्टियोग अविद्या-्योग, यह 
चारों, संसार में जोतने वाले (>-योजन भावतो) होने से योग” कहलाते हूँ । वे 
युग तथा योग, युगयोग, उन्हें अधिगत करने वाला, जीतने वाला, लाँघ, जाने वाला, 
सम्यक्‌ अतिकान्त कर जाने वाला, क्षीणाश्रव भिक्षु, न जातुमेति फिर जन्म-ग्रहण 
करके, निवचय से इस लोक में नहीं आता | 


पा 


इस प्रकार बुद्ध ने इस गाथा से ब्राह्मण को धर्मोपदेश कर फिर, (आर्य) सत्यों 
को प्रकाशित किया | (आये-) सत्यों (के प्रकाशन) के अन्त में, वह सपुत्र ब्राह्मण 
श्रोतापत्ति-फल में प्रतिष्ठित हुआ । 


बुद्ध ने जातक का सारांश निकाला । उस समय (भी) यही (दोनों जने) 
पिता-पुत्र थे। तपस्वी तो मैं ही था । 


८०. सारमरूम जातक 


] कर्पाणिमेंव िषत सच्चे का । 
यु झ्चेंय्य, ..” यह (गाथा) बुद्ध ने श्रावस्ती में विहार करते 
समय गाली सम्बन्धी शिक्षायद (--नियम) के बारे में कही । 


अल 





म्रक्ष--दूसरे फे गुणों को नप्ट करना | 
प्लात--अपना ट्रेसर गुणी के साथ तुलना करना । 
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क. वर्तमान कथा 


दोनों कथायें, पूर्वोक्त नन्दि विज्ञाल' जातक के समान ही हैं । लेकिन इस 
' जातक में वोधिसत्त्व , गन्धार देश (+-राष्ट्र) के तक्षशिला (नगर) में एक ब्राह्मण 
का सारम्भ नामक बैल हुए । 


-खः अतीत कथा. 


. बुद्ध ने पूंवं-जन्म की: यह कथा कह, अभिसम्बुद्ध हुए रहने की अवस्था में 
यह गाथा कही-- > 


कल्याणिसेव मुज्चेय्य नहि. मुज्चेय्य पापिकं, 
मोद्खो कल्याणिया साध म॒त्वा तपति पापिकं॥। 


[कल्याणकर वाणी को (मुंह से) छोड़े । पापी वाणी को (मुंह से) न छोड़े । 
कल्याण कर वाणी का छोड़ना श्रेयस्कर (क्त्साधु) है, पापी वाणी को (मुंह से) 
छोड़ने वाला (पीछे) तपता है ।| 

कल्याणमेव' सुंड्चेय्य. . .” असत्यं, कठोर, व्यर्थ, चुगली (की ब्रात) 
--+इन चार दोषों से मकत, कल्याणंकर, सुन्दर, ठोष रहित वाणी ही (मुंह से ) 
निकाले, छोड़े, बोले । नहि मुड्चेय्य पापिकं, पापी, बुरी, दूसरों को अप्रिय, अरुचि- 
कर, (वाणी) न॑ निकाले, न बोले । मोवेखो कल्याणिया साधु, कल्याणकारी वाणी 
का बोलंनां 'ही, इस लोक में अच्छा है, सुन्दर है, भद्र है। मुत्वा तपति पापिक 
पापी, कठोर वाणी: की छोड़कर, निकाल कर,'कह कर, वह आदमी संताप को प्राप्त 


होता है; सोचता है, दुःख पाता है। 
इसे प्रंकार बद्ध ने यह धर्म-देशना ला, जातक का सारांश निकाला । उस समय 


का ब्राह्मण (अब का) आनन्द था, ब्राह्मणी (अब की) उत्पलवण्णा (भिक्षुंणी ) 
थीं, (लेकिन) 'सार्रम्भ तो- में ही था। 





'* नन्दिविद्ञाल जातक (२८) । ५. अर 
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८६, कुहक जातक 


| दाचाद 


वाचाव किर ते आसि. . .” यह (गाया) बुद्ध ने जेतवन सें विहरते समय, 
एक ढोंगी--पासण्डी के वारे में कही । 


क. वर्तेसाव कथा 
कुहक-कथा उद्दाल जातक में आयेगी । 
ल. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) बहदत के राज्य करते समय, एक ग्राम 
के आश्रय में एक कुटिल-हृदय, ढोंगी जटिल तपस्वी रहता था। एक गृहस्थ 
(दुदुम्बी) उसके लिए, जंगल में एक पर्णशाला बनवा उसे वहाँ वसा, अपने घर में, 
उसबगे प्रणीत-मोजन से सेवा करता था ॥ उस (गृहस्थ) ने, उस कुटिल जठिल 
(तपस्वी) को, 'यह सदाचारी है' विश्वास कर, चोरों के डर से, सोने के सौ 
सिक्के उसकी पर्णशाला में ले जाकर, वहाँ जमीन में गाड़ कर, कहा--“भन्ते ! 
इसे देखते हूँ ?” तपस्वी बोला---भावुस ! प्रव्नजितों को इस प्रकार कहना 
जनुचित है। हमें पराई चीज़ में लोभ का नाम नहीं ।” “भन्ते ! अच्छा” कह उसकी 
वात पर विश्वास कर वह चला गया ॥ 

हुप्ट तपस्वी ने इतने से गुज़ारा चल सकता है' (सोच) कुछ दिन बिता कर, 


कर. का बिक +॥ हम 
कक 52.8 सोने बन को ।> ले या च 
उधर सोने का ते, रास्त के 


हा वीच में एक जगह रख, आकर पर्णशाला ही में रह, फिर 
एड दिन उस (गृहत्य)के घर में भोजन कर चुकने पर कहा--'आवुसो ! हमने 
लिर-काल तक तुम्हारा आश्रय ग्रहण किया । चिरकाल तक एक ही स्थान पर रहने 


न 





हैं. .>नरनटनक पझातक 


उस जातक (४८७) १ 


मुहक ) सर 


से मनुष्यों से संसगे (--लगाव) हो जाता है। प्रन्नजितों के लिए संसर्ग (+-मोह) 
चित्त का मेल है। इस लिए, (अब) हम जाते हैं।” ह 
वार बार आग्रह करने पर भी, उसने (अधिक) ठहरना स्वीकार न किया । 
ऐसा है, तो पधारें भन्ते ! ” कह, वह उसे ग्राम के द्वार तक छोड़ कर लौट आया । 
तपस्वी थोड़ी दूर जाकर इस यूहस्थ को, मुझे धोखा देना चाहिए! (सोच) 
अपनी जठाओं के अन्दर एक तिनका रख कर लौट आया । 

गृहस्थ ने पूछा---भन्‍्ते ! क्‍यों लौट आये ?” 

“आवुसो ! तुम्हारे घर की छत में से मेरी जटाओं में एक तिनका गिर पड़ा । 
विना दी हुई चीज़ लेना, प्रव्नजित के लिए मुनासिब नहीं । उस (तिनके) को लेकर 
आया हूँ।” 

गृहस्थ ने 'भन्ते ! छोड़ कर जायें! कह अहो ! आर्य्य कितने सन्देहशील हैं; 
पराया तिनका तक नहीं लेते' (सोच) प्रसन्न हो, प्रणाम कर विदा किया। 

उस समय बोधिसत्त्व ने, सामान के लिए प्रत्यन्त (--देश ) को जाते हुए, उसी 
गृहस्थ के घर में निवास किया था । तपस्वी की बात सुन इस दुष्ट तपस्वी ने, 
अवश्य इस गृहस्थ का कुछ न कुछ उड़ाया होगा' सोच, पूछा--श्ौम्य ! क्या तू ने 
इस तपस्वी के पास कुछ रकक्‍्खा है ? 

“सौम्य ! है, सोने के सो सिक्के ।” 

“तो जा, उन की खबर ले ।” 

उसने पर्णशाला जाकर, उन्हे वहाँ न देख, जल्दी से आकर कहा--- सोम्य ! 
नहीं हैं ।” हा 
“हरे सोने को और किसी ने नहीं लिया, उस कूट-तपस्वी ने ही लिया हैं, भा 
उसका पीछा करें, उसे पकड़े ।* कि 

(दोनों ने) वेग से जाकर, कुटिल तपस्वी को पकड़, हाथों और पैरों से पीट 
कर, उससे सोना मँगवा कर, लिया । है 

बोधिसत्त्व ने सोने को देख सौ सिक्के ले जाते लज्जा नहीं आई, तिनके में 
शक हुआ! कह, उसकी निन्‍्दा कर, यह गाथा कही-- 


वबाचाव किर ते आसि सण्हा सखिलभाणिनो, 
तिणमत्ते असज्जित्यों नो व निबखसत हर! 
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[प्रियभापी ! तेरी वाणी भर ही मधुर थी। तृण-भर लें जातें तो तुझे शक 
हआ, लेकिन सौ सिक्के (सोना) ले जाते नहीं ।] 





बाचाव किर ते आसि सपण्हा सखिलभाणिनो, प्रव्नजितों को विना दिया तिनका 
भी लेना नामुनासिव है' इस प्रकार मृदु वचन बोलते हुए की, तेरी केवल वात चिकनी 
थी । तिणमत्ते असज्जित्यो, कुटिल तपस्वी ! एक तिनके में सनन्‍्देह (>-कौहत्य ) 
करता हुआ, तू उसमें आसंक्त' (लग्न) हुआ जाता था, नो च निक्‍्खततं हर, 
लेकिन इन सी सिक्‍कों को ले जाते हुए तू, अनासक्त निलंग्न ही रहां ! 





इस प्रकार बोधिसत्त्व उसकी निन्‍दा कर, हे कुटिल जटिल (“तपस्वी) ! 
अब ऐसा मत करना' कह, उपदेश दे, स्वकर्मातुसार (परलोक) गया । 

बुद्ध ने यह धर्म देशना ला 'भिक्षुओं! न केवल अभी यह भिश्षु पाखंडी है, 
पहले भी पाखंडी ही रहा है', कह, जातक का सारांश निकाला । उस समयका कुटिल 
तपस्वी (अब का) पाखण्डी-भिक्षु था। पण्डित पुरुष तो में ही था। 


€०, अकतस्म जातक 
डर पव्चे फत्तकल्याणों हिम्क ७०... किक |७.< 
यो पुष्बें कतकल्याणों, , .” यह (गाथा) बुद्ध ने जेतवन में विहार करते 
ममय, अनावपिण्डिक के सम्बन्ध में कही । 


कं. वत्तमाच कथा 


॥॒ न उसने प्रयन्त देश की 
पदायार से पच सी गाहियाँ भरकर र 

पवार से पाच सा साड़ियाँ भरकर, अपने आदमियों को कहा--- भा! जाओ ! 
;म सा तान का क्षाचस्ती से जाकर, हमारे मित्र बड़े सेठ अनाथपिण्डिक की उपत्यिति 
मे देख बाद, इसे बदले में 


बदल में सामान ले आओ |” 


अकतंड्जु ) न 
:.. उन्होंने “अच्छा' कह, उसकी बात 'स्वीकार-कर, श्रावस्ती जा, बड़े सेठ से 
“मिल, उसे भेंट दे, वह बात कही । कम 

बड़े सेठ ने स्वागत है! कह, उनको निवास-स्थान और खर्चा (सीधा) 
दिलवा, मित्र का कुशल समाचार पूछ (उस) सामान को बेच उसके बदले में 
सामान दिलवाया । उन्‍होंने प्रत्यन्त-देश वापिस लौट, वह हाल अपने सेठ को कहा । 

आगे चलकर, अनाथपिण्डिक ने भी, उसी तरह पाँच सौ गाड़ियाँ वहाँ भेजी । 
मनुष्य वहाँ जाकर, भेंट दे प्रत्वन्त (-देश) के सेठ से मिले। उसने कहाँ से आये ?! 
पूछा । 

“श्रावस्ती से, तुम्हारे मित्र अताथपिण्डिक के पास से ।” 

'होगा किसी आदमी का नाम अनाथपिण्डिक---कह, (उसने) उनकी हंसी 
की । फिर भेंट लेकर, तुम जाओ' कहा और चलता किया | न निवास-स्थान 
ही दिया, न खर्चा । उन्होंने अपने आप सामान बच उसके बदले में सामान ले, 
अआ्रावस्ती आकर, सेठ को सब हाल कह सुनाया । 
ु उस प्रत्यन्त-वासी (सेठ) ने फिर एक बार उसी तरह पाँच सौ गाड़ियाँ 

आ्रावस्ती भेजी । मनुष्यों ने भेंट लेकर बड़े सेठ से भेंट की । उन्हें देख, अनाथपि.ण्डक 
के घर के आदमी स्वामी ! इनके निवास, भोजन तथा खर्चे का हम ख्याल रखेंगे" 
कह, उनकी गाड़ियों को नगर के वाहर ऐसे वैसे ही स्थान पर खुलवा कर तुम बे 
रहो । तुम्हारा यागु-भात और खर्चा यहीं होगा' कह, जाकर नौकर के को 
इकट्ठा कर, आधीरात के समय, पाँच सौ की पाँच सौ गाड़ियाँ लुटवा उनके ओढ़ने 
विछवाने भी फाड़, बैलों को भगा, गाड़ियों को बिना पहिये की कर, ज़मीन पर डाल, 
पहियों तक को लेकर चले गये । प्रत्यन्तवासो, अपने वस्त्रों तक से हाथ धो,डर के 
मारेःज़ल्दी से भाग कर प्रत्यन्त-देश पहुँचे। सेठ के आदमियों ने, बड़े सेठ को 
: बह हाल कहा | उसन “यह कहने योग्य वात है सोच बुद्ध के पास जाकर, वह 
सब हा म्म से सुनाया । | 

हक पद [ न्न केवल अभी वह प्रत्यन्त-वासी ऐसा है, वह 

पहले भी ऐसा ही था' कह पूर्व-ज-म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


में राज्य करने के समय बोधिसत्त्व 
पूर्व समय में वाराणसी में ( राजा ) बह्मदत्त के राज्य करने के स 
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वाराणसी में महावैभवशाली सेठ हुआ। एक प्रत्यन्त-वासी सेठ उसका अदुष्द 
मित्रथा।. ... . सारी अतीत-कथा, वर्तमान कथा के सदृश ही । अपने आदमियों 
द्वारा आज हमने ऐसा किया' कहने पर वोधिसत्त्व ने 'जो अपने पर पहले किये 
उपकार को नहीं याद रखते, उनको पीछे ऐसा ही (फल) मिलता है” कह, सम्प्राप्त 
मनुष्यों को धर्मोपदेश देते हुए, यह गाथा कही-- 


यो पुब्चे कतकल्याणो कतत्यो नावदुज्ञ्ति, 
पच्छा.. किच्चे समुपन्ने कत्तारं नाधिगच्छति ॥ 


[जो कोई उपकृृत, पहले किये उपकार को याद नहीं रखता; उसको (फिर) 
पीछे काम पड़ने पर, (कोई) उपकार करने वाला नहीं मिलता ।] 


आसन ऑिनभग£2रगननिनगनगनगन#न>न>$ समन 


क्षत्रियादि (वर्णों) में यो (>न्‍जों) कोई आदमी पुन्षे (>पहले) प्रथमतर 
दूसरे से कतकल्याणों किये उपकार वाला (>उपकृत) कतत्थो, काम समाप्त 
होने पर, दूसरे का अपने पर किया उपकार और अर्थ न जानता है, वह पच्छा अपने 


किच्चे समुपन्ने (--काम पड़ने पर) उस काम का कत्तारं (--करनेवाला) 
नाधिगच्छति नहीं पाता है । 


नियत कल कलन अल बनना» 


इसे श्रकार बोधिसत्त्व, इस गाथा से वर्मोपदेश दे, दानादि पुण्यकर्म करके 
कमानुसार (परलोक ) गये । बुद्ध ने यह धर्म-देशना ला, जातक का सारांश मिकाला 


उस समय क ग्रत्यन्तवासी ही अब के भी प्रत्यन्त-वासी हैं । लेकिन वाराणसी. सेठ 
मैं ही था। 


पहला परिच्छेद 
१०, लित्त वर्ग 
6६१, लिक्त जातक 


“लिततं परमेन तेजसा . . . यह (गाथा) वुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय 
विना सोचे विचारे उपयोग करने के सम्बन्ध में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


उस समय भिक्षुओं को, जो चीवर आदि मिलते थे, वे उन्हें प्रायः बिना सोचे 
विचारे ही उपयोग में लाते थे। (चीवर आदि) चारों प्रत्ययों' को बिना सोचे 
समझे उपयोग में लाने के कारण, वे निरय (--मरक ) तिरिहचीन योनियों से मुक्त 
न होते थे। बुद्ध ने इस वात को जान, भिक्षुओं को अनेक प्रकार से धर्म-कथा कह, 
विना सोचे विचारे (किसी चीज़) के उपयोग में लाने के दुष्परिणाम दिखा कर 
कहा--भसिक्षुओं ! एक भिक्षु के लिए, चारों प्र॒त्ययों के मिलने पर, उन्हें बिना 
सोचे समझे उपयोग में लाना अनुचित है। इस लिए अब से, सोच विचार कर, 
उपयोग में लाया करो ।” (यह कह) प्रत्यवेक्षणा (सोच विचार) की विधि 
(>>कम) स्पष्ट करते हुए-- 

#प्ैक्षुओं ! यहाँ भिक्षु सोच विचार कर चीवर का सेवन (->उपयोग ) 
करता है, शीत के प्रतिघात के लिए. . .”' को पाँति (तंति) करके 'भिक्षुओं ! 
चारों प्रत्ययों का सोच विचार कर सेवन करना उचित हैं। बिना सोचे विचारे 


! चीचर (>-वस्त्र), २. पिण्डपात (भोजन), ३. शयनासन (ओढ़न-विछावन ) , 


४. गरिलान-प्रत्यय (+-रसंबज्य आदि )। 
१ इघ भिक्‍खवे भिवखुप टिसंखा व्ोनिसो . . . . . - (खुहक पाठ) । 
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उपयोग में लाना हेलाहल-विष को उपयोग में लाने के सदृश है। पुराने (समय में) 
आदमियों ने बिना सोचे विचारे उपयो: गगे ( “परिभोग) करने के इष्परिणाम को 
ने जान कर विष सा लिया, और उससे विपाक ( “फल ) मिलने के समय, महान्‌ 


कर 


इुःख भोगा” कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-... 


उसने “सीम्य ! अच्छा' कह, कीड़ा-मण्डल तैयार कर, उसके साथ खेलते 
हैए, अपनी हार होती देख एक गोटी मुंह में डाल ली । ने उसे ऐसा करते 
० ह£/ नेगल गीछे ० | ० 
इस, “निगल, प॑ पता लगेगा कि यह क्‍या है ? हे, उसे' दोष देने के लिए यह 
कहो-.._ 


लित्तं परमेत्र तेजसा 
गिलमक्ख पुरिसों न बुज्ञ ति, 
गिल रे | गिल [ 


लित्त, मासी हैं, रंगी हुई। परमेन तेजसा, उत्तम तेज 
गिल, नियलते हैए। अब्ख, गोली (... गोटी) | ५ » नहीं 
गेगलने से, मेरा बया करेंगी रे, अरे डि के 
नियल ने से, # ४ वि करेंगी। मित्न ₹, अरे निगल । ले, फिर कहता है ज़ोर, 
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. डालने के लिए। पच्छा ते कटुकं भविस्सति, तेरे इस गोठी को निगलने के बाद 
यह विष तीक्षण होगा। 


बोधिसत्त्व के कहते ही कहते, वह विष के जोर से मृूच्छित हो, आँखें बदल, 
शरीर को झुका गिर पड़ा । 

बोधिसत्त्व अब इसे जीवनदान देना चाहिए” (सोच) दवाई मिलाकर, 
उल्टी की औषधि दे, वमन करा, घी, गुड़, मधु शक्कर आदि खिला, अरोगी कर- 
'फिर ऐसा न करना---यह उपदेश दे, दान आदि पुण्य कर्म कर, अपने (कर्मा- 
नुसार) परलोक गये। 

: बुद्ध ने इस धर्म-देशना को ला “भिक्षुओ ! बिना सोचे समझे, (प्रत्ययों का) 
परिभोग, वैसा ही होता है, जैसे बिना सोचे समझे हलाहल (विष) का परिभोग 
कह जातक का सारांश निकाला। । 

उस समय पण्डित धूर्त में ही था। कुटिल धूर्त यहाँ नहीं कहा गया। जैसे यहाँ 
वैसे ही हर जगह । जो इस समय (--बुद्ध के समय) नहीं है, वह नहीं कहा गया 


है। . 


६२. महासार जातक 


“उक्कद॒ठे सुरमिच्छग्ति... . यह (गाथा) बुद्ध ने जेतवन, में विहार करते 
समय, आयुष्मान्‌ आनन्द के बारे में कही । 
क्‌. वर्तमान कथा 
एक समय कोशल-नरेश की स्त्रियों ने सोचा-- (लोक में) बुद्ध का उत्पन्न 
होना दुर्लभ है। वैसे ही मनुष्य-जन्म का लाभ दुलंभ है, और फिर सम्पूर्णन्द्रियों वाला 
“होना और भी दुलंभ है। हम ऐसा दुर्लभ अवसर पाकर भी, अपनी रुचि के अनुसार न 
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विहार जाने पाती है ने धर्म सुनने, न पा करते और न दान देने। ऐसे रहती है, 
जैसे सन्दक में बन्द करके रक्‍्खी गई हों। सो, हेम राजा को कहकर, एक ऐसे भिश्षु 
को बुलवाकर जो हमें धर्मोपदेश देने के योग्य हो, उस से धर्म सुनें। उस से जो 
(ग्रहण) कर सकेंगी, करेंगी, दान भादि पृण्य-कर्म करेंगी। इस अकार हमारा यह 
जुअवसर सफल होगा ।” 

उन सब ने राजा के पास जा, अपना विचार कहा। राजा ने अच्छा? कह 


स्वीकार किया। 


राजा, सीम्य अच्छा, बद्ध भी सुनेंगे (कह) पजे रथ पर चढ 
जदयान पहुँच रैंड के पास गया 

उत्त समय उेत्रपाणी नामक री बुद्ध के पास बैठा धर्म 
<ग रहा था। राजा ” उसे देख, कुछ देर संदिग्ध खड़े रह, 'हें बुरा आदमी न होगा, 
यदि बुरा होता पैंद्ध के पास है न सुनता | सो अच्छा ही आदमी 
होगा! भोच, बुद्ध के पास जा, कर, एक ओर बैठ गया । उपासकने, बुद्ध 
का अगोरव होने बरसे राजा के जड़ा होना, वा नणाम करना आदि 
35 नहीं किया से राजा उसके प्रति एुष्ट हुआ। 

बुद्ध ने “ ५? हुआ' जान, उपासक की की-भहाराज ! 
नह उपासक पहुश्नुत है. (धर्म) का जता है, और आमभोगों मे बीत: 
रायी है|” 

जा ने यह क्षोई ही नहीं होगा, जिसको ब्‌ “बसा कर रहे हैं” सो 
प्र कह्लः “- उपासक | गी चीज़ की / हना।” उपासक 
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उसे बुलवा कर कहा---उपासक * तू बहु-श्रुत है। हमारी स्त्रियाँ धर्म सुनना 
और सीख ना चाहती हैं। अच्छा हो, यदि तू उनको धर्म सुनावें ।” 

“देव ! राजा के अन्त:पुर में, गृहस्थों का धर्मोपदेश देना या बाँचना, मुनासिब 
नहीं; आरयों (+-भिक्षुओ) का ही मुनासिब है।” 

राजा: ने यह सत्य ही कहता है” (सोच), उसे भेज स्त्रियों को बुलवाकर 
पूछा--- भद्दे ! मैं तुम्हें धर्मोपदेश करने के लिए तथा बाँचने के लिए, बुद्ध के पास 
जाकर, एक सिक्षु माँगता हूँ । अस्सी महास्थविरों में से किसी भिक्षु को माँयूं ?” 
उन सब ने सलाह करके धर्म भाण्डागारिंक आनन्द स्थविर को ही पसन्द किया। 

राजा ने बुद्ध के पास जा, प्रणाम कर, एक ओर बैठ कर, कहा--भन्‍्ते ! 
हमारे घर की स्त्रियाँ आनन्द स्थविर से धर्म सुनना और सीखना चाहती हैँ । अच्छा, 
हो, यदि स्थविर हमारे घर में उपदेश दें और बाँचें ।” 

बुद्ध ने अच्छा” कह, स्वीकार कर स्थविर को आज्ञा दी । 

उस समय से लेकर राजा की स्त्रियाँ, स्थविर के पास धर्म सुनती और सीखतीं । 
एक दिन राजा की चूड़ामणि खो गईं। राजा ने उसको खोया जान सुन, अमात्यों 
को बुला कर आज्ञा दी कि अन्तः:पुर के सब आदमियों को पकड़ कर, उनसे चूड़ा- 
सणि निकलवाओ।। असात्य स्त्रियों से आरम्भ करके, चूड़ामणि खोजते हुए, उसके 
न मिलने .पर, लोगों को तंग करने लगे। उस दिन आनन्द स्थविर राजभवन में 
गये। जैसे पहले स्त्रियाँ स्थविर को देखते ही हृष्ट-तुष्ट हो घर्मं सुनती और सीखती 
थीं, उस दिन वैसा न कर वे सब दुःखित-चित्त ही रहीं । 

स्थविर के “आज तुम, ऐसी कैसे हो गई ? ” पूछने पर, वे बोली---भन्ते ! 
राजा की चूड़ामणि खो गई (करके) अमात्य स्त्रियों से लेकर राज-मवन के अन्दर 
के सभी आदमियों को तंग करते हैं। नहीं जानतीं कि उसका क्या होगा ? सो उसी 
से हम दुःखी हैं।”” * 

स्थविर ने चिन्ता न करो” कह, उन्हें आश्वासन दे, राजा के पास जा, बिछे 
आसन पर बैठ कर पूछा--“महाराज ! क्या तुम्हारी मणि खो गई ? ” 

“भत्ते ! हाँ।” 

“महाराज ! क्या उसे खोजवा सके ? ” 

“अत्ते ! अन्दर के सभी लोगों को पकड़, कष्ट देकर भी, नहीं खोजवा सका ।” 

“पहाराज बिना लोगों को कष्ट दिये ही, ढूंढ निकालने का एक उपाय है।” 
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“भन्ते ! कौन सा उपाय ? ” 
“महाराज ! पिण्ड-दान । 
“भन्ते ! कैसा पिण्डद्वान ? 
“महाराज ! जिन जिन पर सन्देंह हो, उन सब को गिन कर, एक ;एक करे: 
हाथ में एक एक पराल (5>फूप्त) का गोला वा मिट्टी का गोला देंकर, उन्हें कहा 
जाना चाहिए कि प्रात:काल ही इन (गोलों) को लाकर अंमुक स्थान पर डाल | 
जिसने (चूड़ामणि) लिया होगा, वह उस में डाल कर ले आयेगा |. यदि.पहले. दिन 
ही लाकर डाल दें, तो अच्छा और यदि न डालें तो दूसरे दिन, तीसरे दिन भीः वैसा 
ही किया जाना चाहिए। इस प्रकार लोगों को कप्ट भी ,न होगा, और मणि भी मिल 
जायगी ।” ऐसा कह कर स्थविर चले गये। । «| 
शजा ने (स्थॉविर के) कथानानुसार तीन दिन डलवाये। (लोग) मणि 


नहीं लासे। स्थविर ने तीसरे दिन आकर पूछा--“महाराज ! क्‍या' म्रणि; 
233 ह ह 
“भन्ते ! नहीं डालते ।” ॒ कक हम हु तो 
“तो महाराज ! [(प्रासाद के) महान तल्ले पर-ही, किसी छिपे हुए .स्थातः 

में पानी की भरी हुई मटकी रखवा कर, उसके गिर्द क़नात-: तनवा; कर 
राजनवन के स्प्री-पुणपों को कहें कि, वह सव चादर ओढ़ ओढ़ कर एक एक ,करके;,; 
कनात के अन्दर घुस, हाथ धोकर आयें ।” यह उपाय बता क़र, स्थविर चले गये.) 
राजा ने बैसा ही करवाया। का ६ हु 2७2 
मणि चुराने वाले ने सोचा---यह असम्भव है कि धर्म-भाण्डागारिक इस 
मुकदमे को अपने हाथ में लेकर, बिना मणि निकलवाग़रे, रुक रहें । भव मशि ड्रात् 
सी साहिए ।” (यह सोच ) बह मणि को छिपा कर ले जा क़नात के अन्दर घुस, 
चार्टा में डाल कर निकल आया। सब के (बाहर) निकल आने पर, पानी, फेंकने; 

पर, मणि निल गई। ु हम 

राजा सस्तुप्ट हुआ कि स्थविर के कारण, बिना लोगों को कप्ट.दिये ही मणि 
मिल गई। (महल) के अन्दर के आदमी भी प्रसन्न हुए कि :स्थविर के .कारण 
हम महादुता से मत हो गये। स्थविर ऊे प्रताप से राजा की भगि मिल्न' गई! 
[ बारक) रसविर का प्रताप सारे नगर और भिक्ष-संघ में प्रसिद्ध हो गया । धघर्म- 
सभा में बंद विक्षु (आनन्द) स्थविर की प्रधंसा करने लगे. आवुतो ! आनन्द 
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स्थविर ने अपने बहु-श्रुतपन्त से, पाण्डित्य से, उपाय-कुशलता से, बिना लोगों को 
कष्ट होने दिय , ढंग से ही राजा की मणि खोजवा दी ।” 


बुद्ध ने आकर पूछा---भिक्षुओ ! इस समय बैठे वया बातचीत कर रहे हो ? ” 
“यह बात-चीत” कहने पर (बुद्ध ने) भिज्षुओ ! न केवल अब आनन्द ही ने दूसरों 
के हाथ पड़ी हुई चीज़ निकलवाई, पूर्व समय में भी पण्डितों ने जिना लोगों को कष्ट 
दिये, ढंग (>>उपाय) से ही तिरश्चीनों के हाथ में पड़ी हुई चीज़ निक़लवाई 
थी” कह, पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) ब्रह्मदत्त के राज्य करने के समय, वबोधि- 
सत्त्व सव शिल्पों (--शास्त्रों) में सम्पूर्णता प्राप्त कर, उसी (राजा); के अमात्य 
हुए। एक दिन राजा ने, अनेक अनुयाइयों के साथ, उद्यान में जा, (वहाँ) जंगल 
में घूम, जलक्रीड़ा करने की इच्छा से, मद्भल-पुष्करिणी में उतर, अन्तःपुर की 
स्त्रियों को भी पुकारा। स्त्रियाँ, अपने अपने सिर के, तथा गले के गहनों को उतार 
(अपने अपने) ओढ़नों में डाल, ( उन्हें) पदियों पर रख, दासियों को स्रेप, पुष्करिणी 
में उतरीं। 
उस बाग में रहने वाली, शाखा पर बैठी हुई एक बन्दरी देवी को, ज़ेव्ररों को 
उतार, चादर में डाल पेटी पर रखते देख, उसके मुक्ताहार कों:पंहनने की इच्छा 
से बैठकर देखने लगी कि दासी कब गहनों की ओर से लापरवाह होती है। उनकी 
रखवाली करती हुई दासी इधर उधर देखती हुई, बैठी ही बैठी ऊधने लगी |, बन्दरी 
उसे लापरवाह देख हवा के वेग से उतर, महामुक्ताहार को, (अपनी ) ग़रदन में 
डाल, हवा को तेज़ी से उछल, एक शाखा पर जा, दूसरी वन्दरियों के देख लेव. के 
डर से, उस (हार) को एक वृक्ष की खोल में छिपा, खुशी खुशी बैठकर, उसकी 


रखवाली करने लगी । 
उस नासो ने भी जाग कर, मुक्ताहार को न देख, काँपते हुए ओर कोई उपाय 
न देख ज़ोर से विल्लादां शुरू किया---“आदमभी, देवी का मुक्ताहार ले कर भाग 


गया । 
पहरेदारों ने जहाँ तहाँ से इकट्ठ हो,उसकी बात सुन, राजा से निवेदन किया । 


जड़ 
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राजा ने कहा-- चोर को पकड़ों ।” आदमी बाग से निकल चोर को पकड़ो', 
पवोर को पकड़ों' करके, इवर उबर देखने लगे । 
एक उगाही करने वाले दिहाती आदमी ने, उस शव्द को सुना, तो वह काँपता 
हुआ भागा । उसे देख, राजकीय आदमियों ने धही चोर होगा' सोच, उसका पीछा 
कर, पकड़, (उसे) पीटा--अरे ! दुष्ट चोर * इस प्रकार का महा-मूल्यवान्‌ 
गहना (उ+कंष्ठा) लिये जाता है ।” ह 
उसने सोचा--- यदि मैंने कहा कि मेरे पास नहीं है, तो आज मेरी जान न 
बचेगी। (यह लोग) मुझे पीट पीट कर ही मार दगे । इसे स्वीकार कर लूं।” उसने 
कहा--- स्वामी * मैंने लिया है ।” उसे बाँध कर राजा के पास ले गये । राजा ने 
भी पूछा--लिया है तू ने महा-मृल्यवान्‌ कण्ठा हे 
“देव! हाँ ।” 
"अब, वह कहाँ है ? 
प्लेब | मैंने कभी पहले, कोई क़ीमती मिजा (-- पंलग) भी नहीं देखा | सेठ 
मुझे (कहकर) मुझ से, महामूल्यवान्‌ कण्ठे की चोरी कराई है । सों, मैंने वह लेकर 
उसे दे दिया। (अब) वह जानता है 


राजा ने सेठ को बुलवा कर पूछा-- दूने इसके हाथ से महामूल्यवान्‌ कण्ठा 
लिया है ? 


2 


बे 


लक 


(देद! हाँ। 

"मैने पुरोहित को दे दिया ।' 

पुरोहित को भी बुलवा कर, वैसे ही पूछा । उसने भी स्वीकार कर केहा-7 
“ईने गन्यर्व को दिया । उसे भी वुलवाकर पूछा--तूने पुरोहित के साथ से महा- 
मल्यवान्‌ कष्ठा लिया ध । 


हैं । नर 2 ० 
देव हां। 


हा पाह्ठों 5. 5 !! 
बह वहां हूं 


मैने चित्त-विकृति के कारण वर्णन्दासी ( न्‍ूवेश्या) को दे दिया ।“उसे 
भी बुलवा कर पूछा--उसने फहा--नहीं लिया ।” उन पाँच जनों को पूछते 
ही पूछते सूर्य्यास्त हो गया। 


ब..> ७ 9 डलअलनकननलका > गया 
अंद विशाल हो गय 


हो गया, बल देखेंगे! (सोच) उन पाँचों जनों को अमात्यों को 


सहासार ) ॥ गा 


दे, राजा नगर को चला गया । बोधिसत्त्व ने सोचा--“यह कण्ठा अन्दर के आदमियों 
में खोया गया है, और यह यृहपतति वाहर का आदमी है । द्वार पर कड़ा पहरा है 
इस लिए अन्दर का आदमी भी उसे लेकर भाग नहीं सकता । इस लिए न तो बाहर 
के आदमी ने लिया है न अन्दर (घर) के । मालूम होता है उद्यान में ही घूमने वाले 
किसी ने उड़ाया है। इस दरिद्र आदमी ने मैने सेठ को दिया” अपने को बचाने के 
लिए कह दिया होगा, और सेठ ने भी मैंने पुरोहित को दिया', इकट्ठो होकर मुक्त 
होंगे सोच, कह दिया होगा, और पुरोहित ने भी “मैंने गवैय्ये (-गन्धर्व) को दिया', 
कारागार में गवैय्ये के कारण सुख से रहेंगे, सोच, कह दिया होगा, और गवैय्ये 
ने भी मैंने वेश्या को दिया' (कारागार में) अनुत्कण्ठित रहेंगे, सोच, कह दिया 
होगा। यह पाँचों के पाँचों चोर नहीं होंगे। उद्यान में बन्दर बहुत हैं । कण्ठा, 
एक ने एक बन्दरी के हाथ लगा होगा ।” 
उसने राजा के पास जा कर कहा--' महाराज ! चोरों को मेरे जिम्मे करे। 
में चोरी का पता लगाऊँगा” राजा ने अच्छा ! 'पण्डित ! पता लगा' (कह) उसको 
चोर सौंपे । 
बोधिसत्त्व ने अपने नौकरों (>-दासों ) को बुलवा कर आज्ञा दी कि उन पाँचो 
आदमियों को एक जगह रख, उन के चारों ओर पहरा लगा, जो वह एक दूसरे कों 
कहें, (उसे) कान देकर, (सुन) मेरे पास आकर कहें । यह कह बोधिसत्त्व चले गये। 
उन आदमियों ने वैसा ही किया। 
तब, उन मनुष्यों के इकट्ट होकर बैठने के समय, सेठ ने उस गृहपति से 
पूछा--- अरे दुष्ट गृहपति ! तू ने मुझे, या मैंने तुझे इस से पहले कहाँ देखा ? तू 
ने मुझे कण्ठा कब दिया ?” “स्वामी ! मैं महा-मूल्यवान्‌ वृक्ष के पाँवों के मिजे 
(<पलंग) तक को नहीं जानता । आप के कारण मैं छूट जाऊँगा। (सोच) मेने 
ऐसा कहा। स्वामी ! क्रोध न करें ।” पुरोहित ने भी सेठ से पूछा--सेठ जो तुझे 
इसने नहीं दिया, वह तूने मुझे कैसे दिया ?” 
ह हम दोनों बड़े आदमी हैं; हम दोनों के इकट्ठ होने से काम जल्दी होगा, 
सोच कहा ।” गवैय्ये ने भी पुरोहित से पूछा--“ब्राह्मण ! तूने मुझे कण्ठा कब 
दिया ?” 


“मै तेरे कारण, रहने की जगह सुख से रहँगा, सोच, कह दिया । 


वर्ण-दासी (वेश्या) ने भी गन्ध्वे ( न्‍्गवैय्ये) से पूछा-- अरे! दुष्ट 
श्ग 


हे ( १,१०,९२ 


का 


गन्वर्व ! मैं कब तेरे पास गई, या कब तू मेरे पास आया ? तूने मुझे कण्ठा कव दिया ? ” 
"भूगिनि ! ऋद्ध क्यों होती है ? ” हमारे पाँचों के इकट्ठ रहने से गृहस्थी हो जायगी 
अनत्कण्ठित हो, सख से रहेंगे! सोच, कह दिया । 
बोधिसत्त्व ने अपने नियोजित आदमियों से यह वातचीत सुन, वह आदमी 
चोर नहीं हैं, यह निश्चय पूर्वक जान बन्दरी का लिया हुआ कंण्ठा उससे ढंग से 
गिरवाऊँगा' सोच, लाल रंग की ऊन की बहुत सी कण्ठियाँ बनवा, उद्यान की बन्द- 
' रियों को पकड़वा, वे कण्ठियाँ, उनके हाथ, पैर गरदन आदि में पहनवा, उन्हें छोड़ 
दिया। वह बन्दरी कण्ठे की रखवाली करती हुई, उद्यान में वेठी ही रही । 
बोधिसत्त्व ने आदमियों को आज्ञा दी-- तुम वाग्न में जाकर, सव बन्दरियों 
की परीक्षा करो । जिस के पास वह कण्ठा देखो, उसे त्रास दिखा कर, उस से वह 
कण्ठा ले लो ।” उन बन्दरियों ने भी, हमें कंठियाँ मिलीं! सोच प्रसन्न हो, उद्यान 
में घूमते घूमते उस वन्दरी के पास जाकर कहा-- देखो ! हमारे जेवर ।” वह 
ईर्पा को सहन न कर सकते के कारण इस लाल रंग के धागे के जेवरों से क्या ? 
कह, (अपना) मुबताहार पहन कर निकली | 
उन आदमियों ने उसे देख, उस से कण्ठा छुड़वा, बोधिसत्त्व को लाकर दिया । 
उसने राजा के पास ले जाकर, दिखा कर कहा--दिव ! यह है तुम्हारा कण्ठा । 
बह पांचों आदमी निर्दोष हैं। इसे, उद्यान की बन्दरी ने लिया था ।” 
लेकिन, है पण्डित ! तूने कैसे जाना कि यह वन्दरी के हाथ लग गया, (और 
फिर) केसे तू ने लिया?” 


उसने सब कह सुनाया । 


राजा ने सन्तुप्ट चित्त हो, संग्राम-समि आदि में शर' वीरों आदि की आव- 
ध्यूफता पड़ती है हुए, वोधिसत्त्व की प्रशंसा स्वरूप यह गाया कही--- 


उक्कद्ठे सूरमिच्छन्ति मन्‍्तोसु अकुतूहलं, 

पियञ्च अन्नपानम्हि अत्ये जाते च॒ पंडितं॥ 

में घूद (आदमी ) मिले, ऐसी इच्छा होती है, सलाह करने में अकु- 
प्रगट न कर, एसा) आदमी मिले, ऐसी इच्छा होती 

ने जन सामग्रा रहने पर, प्रिय (<-पम्बन्धी) आदमी मिले, ऐसी इच्छा 


सहासार ) ५४७ 


होती है, और कोई समस्या आ पड़ने पर, पण्डित (--बुद्धिमान) आदमी मिले, 
ऐसी इच्छा होती है ।] 


उककट्ठे, काम आ पड़ने पर (--उपकट्ठ ) दोनों ओर से कट्ठु होने पर, संग्राम 
में, सम्प्रहार होते रहने पर। सुरमिच्छन्ति, माथे पर बिजली गिर पड़ने पर भी 
न भागने वाले शूर की इच्छा करते हैँ, उस समय इस प्रकार की संग्राम योधा की 
आवश्यकता पड़ती है। मन्तीसु अकुतुहलं, कर्तंव्याकतेव्य के आ पड़ने पर, मसन्त्रियों 
में जो अकुतृहल>-मुंह न खोलने वाला>-वात न प्रगठ कर देने वाला हो, उसकी 
इच्छा करते है, वेसे की उस समय पर आवश्यकता पड़ती है। पियञ्च अन्नवानम्हि, 
मधर खाने पीने की चीज़ पास होने पर, साथ खाने के लिए प्रिय आदमी की इच्छा 


चर बे की... 


करते हैं, वैसे ही उस समय आवश्यकता पड़ती है। अत्थे जाते च॒ पण्डितं, गम्भीर 
अर्थ गम्भीर धर्म (“समस्या ) किसी भी वात वा प्रश्न के उत्पन्न होने पर पण्डित 
विचक्षण (चुद्धिमान्‌) आदमी की इच्छा करते हैं, वैसे समय पर उसी की आवश्यकता 
पड़ती है । 

इस प्रकार राजा, बोधिसत्त्व की प्रशंसा कर, स्तुति कर, जोर की वर्षा बर- 
साने वाले बादल की तरह, सात (प्रकार) के रत्नों से पूजा कर, उसके उपदेशा- 
नसार आचरण कर, दान आदि पुण्य कर्म करके, कर्मानुसार (परलोक) गया। 

बोधिसत्त्व भी कर्मानसार गये। शास्ता ने इस धर्म-देशना को ला, स्थविर 
की प्रशंसा कर, जातक का सारांश निकाला । उस समय, राजा (अब का) आनन्द 


था । वुद्धिमान्‌ अमात्य तो में ही था । 


(१.१०. ९३ 
प्रदंघ 


विस्सासमोजन जातक 


“ह विस्ससे अविस्सत्यें” यह (गाथा) बुद्ध ने जेतवन में विहार करते समय, 
विश्वस्त-मोजन के बारे में कही । 


क्‌. वर्तमान कथा 


उस समय भिन्षु प्रायः यह हमें माता ने दिया है, यह पिता ने दिया है, यह 
भाई ने दिया है, यह वहन ने, चाची ने, चाचा ने, मामा ने (तथा) मामी ने दिया 
(करके) रिब्तेदारों के दिये हुए चारों प्रत्ययों में विद्वस्त होने के कारण, उन्हें 
बिना सोचे विचारे ही उपयोग में लाते थे । ज्ञास्ता ने, मुझे भिक्षुओं को उपदेश 
करना उचित है! सोच, भिक्षओं को एकत्र करवा कहा--भिक्षुओ ! भिक्षुकों 
चाहिए कि बह चारों प्रत्ययों को--चाहे वह रिश्तेदार के दिये हों, चाहें वे-रिश्ते 
दार के--सोच विचार कर ही उपयोग में लावे । विना सोचे विचारे उपयोग 
हरने वाला भिक्षु मरने पर यक्षयोनि वा प्रेतयोनि से नहीं छूटता । बिना सोचे 
विचारे करना, वैसे ही है, जैसा विप परिभोग करना । विप चाहें वह विश्वासी 
( “गिब्तिदार) ने दिया हो, चाहे अविश्वासी ने, वह मार ही डालता है । पूर्व समय 
में भी, विश्वस्त का दिया बिप खा कर प्राण गँवाया ।” यह कह, उनके याचना 
इस पर पथ ऊनन्‍्म का कथा वह 


ख. अतीत कथा 


पूरे समय में बाराणसी में (राजा) ब्रह्मदतत के राज्य करने के समय, बोधि- 
सत्य (एक) महाधनवान्‌ सेठ हुए । उनका एक ब्वाला (>-गोपालक) घनी खेती 
5 दिलों में मौओं को ले, आरणप्य में जा, वहाँ मचान ( आगोपल्लिक) वनाकर, 


लि के रुखबादी गरता हा रहने लगा | समय समय पर वह सठ के लिए 
062 


दे ड्बन्ची ) खीया यरता था | उसके मचाने से थोड़ी ही दर पर एक सिह 


विस्सासभोजन ) 
५४९ 


आकर रहा करता था। सिंह के त्रास से कुम्हलाने (डरने) के कारण, गौओं 
का हर कम हो 8 । उसके एक दिन घी लेकर आने पर, सेठ ने पूछा--“क्यों 
* गोपालक घी क्यों) है ?” उसने ८ 
कोई ऐसा है, जिसपर हम हो 0 कक जल पर ली शक के 

जप] ! हाँ! उसका एक हरिणी (+-मृगमाता) के साथ संसर्ग है ।” 

क्या उसे पकड़ा जा सकता है ?” 
कि “हाँ! स्वामी ! (पकड़ा) जा सकता है ।” “तो उसे पकड़ कर उसके सिर 
से पेरों तक के वालों को ज़हर से माख (--रंग) कर, उन्हें सुखा कर, दो तीन 
दिन गुज़ार कर, उस हरिणी को छोड़ देना । वह (सिंह) स्नेह के मारे उसके 
शरीर को चाटने से मर जायगा | तव उसका चमड़ा नाखून, दाढ़ें और चर्बी, यहाँ 
लेकर आना ।” यह कह, उसे हलाहल विष देकर भेजा। उस ग्वाले ने जाल फेंक 
कर, ढंग से उस हरिणी को पकड़ कर, वैसा ही किया । सिंह, उसे देखते ही अत्यन्त 
स्नेह से उसके शरीर को चाट कर मर गया । ग्वाला भी चर्म आदि ले कर, बोधि- 
सत्त्व के पास पहुँचा । बोधिसत्त्व ने उस वृत्तान्त को जान (कहा) दूसरों से स्नेह 
नहीं करना चाहिए। इस प्रकार का वलवान सिंह मृगराज भी विकार-युकत चित्त 
से, संसर्ग करने के लिए मृगमाता का शरीर चाटते हुए विष चाट कर मर गया । 
यह कह, उपस्थित परिपद्‌ को धर्मोपदेश देते हुए यह गाथा कही-- 

न विस्ससे अविस्सत्थे विस्सत्थेषि न विस्ससे, 
विस्सासा भयमन्वेति सीहंव सिगमातुका॥ 

[अविश्वास करने योग्य में विश्वास न करे। विश्वास करने योग्य में भी 
विश्वास न करे। विश्वास करने से भय उत्पन्न होता है जैसे मृगमाता से सिंह को 
हुआ |] 


अननन जनता मन किन ला 


जो पहले मित्र रहा हो लेकिन अब अविश्वसनीय हो उस अविस्सत्थे (+- 
अविश्वसनीय में ) ; और जिस से पहले भी भय नहीं रहा तथा जो अब भी विश्वस- 
नीय है उसका भी विश्वास न करे। किस कारण से ? विस्सासा भयमन्वेति; मित्र 
तथा अमित्र किसी में भी विश्वास किया जाए, उस से भय ही पैदा होता है । कैसे ? 


| »१०,९४ 
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सीहंव मिगमातुका जैसे मित्रता के कारण मृग-माता का विश्वास करने से. सिंह को 
भय ही उत्पन्न हुआ; अथवा विश्वास के कारण मृगमाता सिंह के पास गई । 


न्‍अकन्‍लनजनली परननननानककन आनिनानना 


इस प्रकार वोधिसत्त्व उपस्थित परिषद्‌ को धर्मोपदेश दें दातादि पुण्य कर 
कर्मानुसार परलोक सिधारे । 
शास्ता ने यह धर्मदेशना सुना जातक का सारांश निकाल दिया । उस समय 
महासेठ में ही था । 


६४, लोमहंस जातक 


“सो तत्तो सो सीनो', . . यह (गाथा) श्ास्ता ने वैशाली के समीप पाटि- 
काराम में विहार करते हुए सुनक्षत्र के बारे में कही । 


के. वतेंसान कथा 


एक रमय सनक्षत्र (नामक) भिक्ष शास्ता का उपस्थापक वन पात्र ज्ञीवर 
ले (घास्ता के साथ साथ) घृमता हुआ कोर-क्षत्रिय के धर्म को पसन्द कर वुद्ध 
उन्हें) सौंप कोर-क्षत्रिय के पास रहने लगा । फिर उसके काल- 
असुस्झयोनि में पैदा होने के समय सुनक्षत्र गृहस्थ होकर वैश्ञाली की तीनों 
4 छे अन्दर घूमता हुआ झास्ता की यह कह कर निन्‍्दा करता था कि श्रमण 
गौतस के पास मनष्योत्तर कोई वात नहीं, विश्येप आर्यन्नान नहीं; श्रमण गौतम 


किदद् परमासण करता ई 


है, विचार-सिद्ध तथा आत्मानुभव के आवार पर किन्तु 


४६०६, 





मूल में सोती हू, जो कि सिहुल अक्षरों में ता और 'न' की समानता के 
प्रमाद व्च आया हू प्रतीत होता। देखें सज्सिस निकाय, १२ सूत्र । 


लोमहंस ) । . श 


जिन दुक्‍्खों के क्षय करने के उद्देश्य से धर्मोपदेश दिया जाता है, धर्मानुसार चलने 
वाले को वह उन दुक्‍्खों के एकान्त क्षय के उद्देश्य तक ले जाता है । 

आयुष्मान्‌ सारिपुन्र ने भिक्षा के लिए घमते समय उसे उस प्रकार निन्‍्दा 
करते हुए सुन भिक्षाटन से लौट कर भगवान्‌ से निवेदन किया । भगवान्‌ ने कहा-- 
“सारिपुत्र ! क्रोधी मूर्ख सुनक्षत्र ने क्रोध के मारे ऐसा कहा है। क्रोध के वशीभूत 
हो कर वह धर्मानुसार चलने वाले को दुक्‍्ख क्षय तक ले जाता है' कहते हुए भी 
वह अनजाने में मेरी प्रशंसा ही करता है । वह मूर्ख मेरे गुणों को नहीं जानता । 
सारिपृत्र ! मुझे छः अभिज्ञा प्राप्त हैं। यह भी मनुष्योत्तर धर्म है--दस बल हैं। 
चार वेशारद्य-ज्ञान हैं। चार प्रकार का योनि-परिच्छेदक ज्ञान है। पाँच प्रकार 
का गति-परिच्छेदक ज्ञान है । यह भी मेरा मनुष्योत्तर धर्म है । इस प्रकार मनुष्यो- 
त्तर-धर्मों से युक्त मुझे यदि कोई यूं कहे कि श्रमण गौतम मनुष्योत्तर-धर्म प्राप्त 
नहीं हैं, तो वह यदि उस कथन को न छोड़ दे, उस विचार को न छोड़ दे, उस मत 
को न छोड़ दे, तो वह ऐसा ही होगा जैसे नरक में उठा लाकर डाल दिया हो | इस 
प्रकार अपने में विद्यमान मनुष्योत्तर-धर्म की प्रशंसा करते हुए कहा-- सारिपूत्र ! 
सुनक्षत्र कोर क्षत्रिय की दुष्कर क्रिया तथा मिथ्या-तप से प्रसन्न हो उसकी ओर 
आक्ृृष्ट हुआ है । मिथ्या-तप से प्रसन्न होने वाले को, मिथ्या तप से आक्ृष्ट होने 
वाले को भी मेरी ही ओर आक्षष्ट होना चाहिए। क्योंकि अब से इकानवें कल्प 
पहले इसमें कुछ सार है वा नहीं ? / देखने की इच्छा से मैंने बाहरी मिथ्यातपों की 
' परीक्षा करते हुए चारों अज्जों से युक्त ब्रह्मचर्य-वास किया । उस समय मैं तपस्वियों 
में परम तपस्वी, रुक्ष जीवन व्यतीत करने वालों में परम्‌ रूखा जीवन व्यतीत करने 
वाला, जिगुप्सा करने वालों में परम्‌ घृणावान्‌ तथा एकान्त-वासियों में परम्‌ एकान्त 
सेवी था सारिपृत्र स्थविर के प्रार्थना करने पर बुद्ध ने पूर्व-जन्म की कथा कही-- 


ख. अतीत कथा 


“इकानवे- कल्प पर्व बोधिसत्त्व बाहरी तप की परीक्षा करूँगा सोच आजी- 
विकों की प्रव्नज्या के अनुसार प्रत्नजित होकर निव॑स्त्र रहा, धूल लपेटे रहा । 
एकान्त प्रिय रहा, एकान्त-वासी---आदमियों को देख कर मृग की तरह भाग जाता । 


* सहासिहनाद सुत्त (सज्िम निकाय) । 
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के 


महाविकट भोजन खाने वाला हुआ। बछड़े का गोवर आदि खाया। अग्रमाद- 
यक्‍त विहार करने के लिए जंगल में, एक भयानक वन-खंड में रहा। वहाँ रहते 
हुए, हिम गिरने के समय बीच के आठ दिनों में रात को वन-खंड़ से निकल खुले 
आकाझण के नीचे विचर सर्य्य के उदय होने पर बनखंड़ में प्रवेश करता था। जिस 
प्रकार रात को खुले आकाद्य के नीचे ओस से भीगता था, उसी प्रकार दिन में बन- 
खंड से पिघल कर गिरती हुई बूल्दों से भीगता था। इस प्रकार रात दिन सर्दी का 
दुःख सहता । लेकिन गर्मी के अन्तिम महीने में दिन में खुले में घूमकर रात को बन- 
खंड में दाखिल; होता । जिस प्रकार दिन में खुले में धूप में जलता, उसी तरह रात 
को वायू रहित वनखंड में जलता । घरीर से पसीने की धार बहती । तब यह अश्वुत- 
पूर्व गाथा सूझी -- 
सोतत्ती सोसीनों एको भिसनके बने। 
नग्गो मे चग्गीमासीनो एसनापसुतो मुनि ॥ 
[वह तप्ता था। वह अत्यन्त भीगा था। वह भयानक बन में रहता था। 
बह नग्न रहता था (और ) वह आग के पास नहीं बैठता था । इस प्रकार मुनि ( 
की ) खोज में लगा हुआ था ।] 
सोतत्तो, सूर्य ताप से सुप्त। सोसीनो, ओस के पानी से भीगा, अच्छी प्रकार 
भीगा हुआ। एको भिसनके बने, जहाँ प्रवंश करने पर प्रायः लोगों के रोम खड़े 
हे जात ४, इस प्रकार के भयानक बन में अकंला अद्वितीय ही प्रविप्ट हुआ । नग्गो 
नचग्गिमासीनो, उम प्रकार थीत से पीड़ित होते हुए भी न ओढ़ने विछाने का वस्त्र 
लिया ओर न आग क॑ ही पास बैठा । एसनापसत्तो, उस अन्नह्मचर्य्य को भी ब्रह्मचर्य्य 
मान यही क्षप्द-जीवन है, यही खोज है, यही गवेपणा है, यही ब्रह्मलोक का मार्ग 


आईये सवार बरह्ामनय्य का खोज में लगा था । मनि यह मुनि मीन का प्रयत्न कर 
छा हे, इस लिए लोगों दायरा आदत हुआ । 





,. अवतार साज अगा से सूक्त ब्ह्मचस्य का आचरण करके बोधिसत्त्व मरने 
शसगय सरफ का देश्य दिलाई देसे पर यट्र 

मिस नरक का दे दिखाई देने पर यह ब्त धारण निरर्थक है! जान उसी क्षण 
ट्रस सेल केय छा मस्यत दस्टि ग्रज्ण सार 


ब-लोक में उत्पन्न हुआ । 


सहासुदस्सन ) ह ५५३ 


शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का सारांश निकाल दिया। मैं ही उस 
समय वह आजीवक था। 


९, सहासुदरसन जातक 


“अनिच्चा वत सट्भूगरा. . . यह (गाथा) शास्ता ने परिवनिर्वाण शय्या पर 
लेटे समय आनन्द स्थविर के 'भनन्‍्ते ! भगवान्‌ इस छोटे से नगर में परिनिर्वाण 
को प्राप्त न हों” इत्यादि वचनों के सम्बन्ध में कही । 

क. वर्तमान कथा 


तथागत के जेतवन में विहार करने के समय सारिपुत्र स्थविर कार्तिक मास 
की पूणिमा के दिन नालक ग्राम में उत्पन्न होने के कोठे में ही परिनिर्वाण को प्राप्त 
हुए । महामौद्गल्यायन भी कारतिक महीने में ही कृष्ण पक्ष की अमावस्या को। 
इस प्रकार दोनों प्रधान शिष्यों को परिवनिर्वाण प्राप्त होने पर में भी कुसीनगर में 
परिनिर्वाण प्राप्त होऊगा' (सोच) भगवान्‌ क्रम से चारिका करते हुए वहाँ (कुसी- 
नगर) पहुँच जोड़े शाल वृक्षों के बीच उत्तर-दिशा की ओर बिछी शय्या पर फिर 
न उठने का संकल्प करके लेटे। 

आयुष्मान आनन्द स्थविर ने कहा--- भन्‍्ते ! भगवान्‌ इस क्षुद्र नगर में, इस 
विसम नगर में, इस जंगली नगर में, इस शाखा नगर में निर्वाण को प्राप्त न होवें। 
भगवान्‌ दूसरे चम्पा राजगृह” आदि बड़े नगरों में से किसी एक नगर में परिनिर्वाण 


जा 
प्राप्त करें।” 
भगवान्‌ वोले-- आनन्द ! इसे क्षुद्र-नगर, जंगली-तगर, शाखा-नगर मत 
कहो मैं पहले सुदर्शन चक्रवर्त्ती राजा होने के समय इसी नगर में रहा हूँ। उस 


5. * ज्म्पा , राजगृह, श्रावस्ती, साकेत, कौश्ाम्बी, बाराणसी (महा परि- 
निर्वाण सुत्त, दीर्घनिकाय) । 


पड ु ( १,.१०.९५ 


समय यह वारह बोजन की रत्नों से सुसज्जित चार दीवारी से घिरा हुआ महानगर 
था ।” यह कह स्थविर के याचना करने पर पूर्व-जन्म की कथा कहते हुए महासुदशन 
सूक्‍त कहा। 


ख. अतीत कथा 


उस समय महासुदस्सन नाम का राजा सुधर्म प्रसाद से उतर कर नजदीक 
सात रत्नों से युक्त ताड़वन में विछी योग्य शय्या पर दाहिनी करवट से लेटा था। 
उसे फिर न उठने के संकल्प से लेटा देख सुभद्रा देवी ने कहा-- देव ! यह तेरे 
चौरासी हजार नगर हैं, जिन में कुशावती/ राजधानी प्रमुख है । इन को प्रेम करी ।” 
महासुदर्शन ने उत्तर दिया--देवि ! यह मत कहो ! मुझे ऐसा उपदेश दो कि 
इन में प्रेम मत करो, इनकी अपेक्षा मत करो ।” देवी ने पूछा क्यों ?” “आज 
मेरा मृत्य-दिवस 
वह देवी रोती हुई, आँखें पोंछती हुई वड़ी कठिनाई से वैसे कह कर रोने पीटने 
लगी। बाकी चौरासी हजार स्त्रियाँ भी रोने पीटने लगीं। अमात्य आदि में 
कोई एक भी न सहन कर सका। सभी रोने लगे। 
बोधिसत्त्व ने रोका-- भिणे ! शब्द मत करो।” फिर देवी को सम्बोधन 
कर कहा--दिवी ! तू मत रो! तू मत पीठट। तिल के फल जितना भी संस्कार 
नित्य नहीं है। सभी संस्कार अनित्य हैं। सभी संस्कार नाश होने वाले हैं।” 
इस प्रकार देवी को उपदेश देते हुए यह गाया कही--- 
अनिच्चा बत संखारा उप्पादवयघम्सिनो, 
उप्पज्जित्वा निरुज्ञन्ति तेसे बूपसमों सुखों॥ 


श्र! हर 2 


उनका धर्म है। वे उत्पन्न 


संस्कार क्षनित्व हैं। उत्तन्न होना, निरोध होना उनका 
। प्राप्त होते हूं। उनका उपदमन सुख है।] 





अनिच्चा घत संखसारा, भद्रे ! 


मे बने शाग रपन्य झायनन आदि संस्कार 


सुनद्रा देवी ! जितने भी किन्हीं भी प्रत्ययों 
“हूं, व सब अनित्य ही हैं। इन में रूप अनित्य 





हि 


सहासुदरसन (दोघे निकाय १७) । 


सहासुदस्सन ) भ्र्प्‌ 


है, (चक्षु-) विज्ञान अनित्य है, चक्षु अनित्य है, सब (धर्म--अस्तित्व) अनित्य है। 
जितने भी सविज्ञाण, अविज्ञाण रल हैं, वह सब अनित्य हैं। इस लिए सभी संस्कार 
अनित्य हैं, यही ग्रहण कर। क्‍यों उप्पादवयधस्सिनों, सभी उत्पन्न होने वाले 
हैं, सभी वय (खर्चे) होने वाले हैं, सभी बनने वाले हैं, सभी बिगड़ने वाले हैं, इस 
लिए (वे) अनित्य हैं, यही जाना चाहिए। क्योंकि अनित्य हैं इसलिए उर्प्पज्जित्वा 
रनरुज्ञन्ति' उत्पन्न होकर, स्थिति को प्राप्त होकर भी निरोध को प्राप्त होते हैं। 
यह सभी बनने पर उत्पन्न हुए कहलाते हैं, टूटने पर निरुद्ध हुए कहलाते हैं। उनके 
उत्पन्न होने पर स्थिति' होती है, स्थिति' होने पर भद्भ होता है; जो उत्पन्न न 
हो उसकी स्थिति” नहीं, जिसकी स्थिति” है उसका भंग न हो ऐसा नहीं। इस 
. प्रकार सभी संस्कार तीन लक्षणों वाले (उत्पत्ति, स्थिति, भद्भ) होकर निरोध को. 
प्राप्त होते हैं। इसलिए यह सभी अनित्य हैं, क्षणिक हैं, परिवर्तनशील हैं, अश्रुव 
हैं, भज्ध होने वाले हैं, अस्थिर हैं, कंपनशील हैं. . . कुछ देर के लिए हैं निस्सार 
हैं, कुछ ही देर के लिए' इस अर्थ में माया के समान हैं, मरीचि के समान हैं, फेण 
के समान हैं। भद्रे ! सुभद्रा देवी। इनको तू क्‍यों सुख' समझती है। इस भ्रकार 
सीख क्रि तेसं वृपसमों सुखो, सब संसार चक्र का उपशमन होने से सेब के उपशमन 
का अर्थ है निर्वाण। वही असल में केवल एक सुख है। और सुख नहीं । 

सो महासुदर्षन अमृत-महा-निर्वाण सम्बन्धी उत्कृष्ट देशना कर बाकी जन- 
समूह को भी दान दो सदाचारी बनो, उपोसथ (+>त्रत) करो' उपदेश दे देवलोक 
गया। 
.. शास्ता ने यह धर्म-देशना ला जातक का सारांश निकाल दिया । 

उस समय की सुभद्रादेवी अब राहुलमाता हुई। प्रधान अमात्य राहुल या। 
शेष परिषद्‌ बुद्ध-परिषद्‌। लेकिन महासुदस्सन मैं ही था। ह 


( १.१०.९६ 
५०६ 


तेलपत्त जातक 


“समितित्तकं अनवसेसक . . .” यह (गाथा) शास्ता ने सुम्भ राष्ट्र में संतक 
नामक निगम के पास एक बन-खण्ड में विचरते हुए जनपदकल्याणी सूत्र के बारे 
में कही । 


क. वर्तमान कथा 


उस सृत्र में भगवान्‌ ने “भिक्षुओं ! जैसे जनपद-कल्याणि, जनपद-कल्याणि 
नाम सनकर जन-समह इकटा हो। वह जन-परदकल्याणि नाचने गाने में बहुत 
दक्ष हो। 'जन-पद कल्याणि नाचती हैं, जनपदकल्याणि गाती हैं! सुनकर और भी 
प्रसन्न होकर जन-ममूद उमड़ आये। तब एक पुरुष आए, जो जीना चाहता हो, 
मरना न चाहता हो, सुख चाहता हो, दुःख न चाहता हो। उस आदमी को एंसे 
सहें--हि पुरय ! यह तेल का लवालब भरा हुआ पात्र है। इसे जनसमूह और 
जनपदकत्थाणि के बीच से होकर ले चलो। तुम्हारे पीछे पीछे एक आदमी तलवार 


उठाए 


उद्माश खलेगा। जहाँ जरा सा भी तेल गिरेगा, वहीं तेरा सिर काट डालेंगे । तो 


पक्षी : यह मेंसे अर्थ समझाने के लिए उपमा दी है। भावार्थ यह 
तेल से लबालब नर्ा हुआ पात्र, भिक्षुत्रो, कायानुस्मृति का दूसरा नाम है। इस 
लिए शिशुओं ! बही सीखना चाहिए कि हमारी कायानुस्मृति की भावना अच्छी 


प्रकार बट़ेगी । इस प्रदगर शास्ता ने जनपदकल्याणि सूत्र' की उसके दाब्दों तथा 
अ्र्ती है साथ ख्यास्या की। 


नअ लक 


' संमिपद्ठान संयुक्त (संयुक्त निकाय ) 





तेलपत्त ) न 


जनपदकल्याणि का मतलब है जनपद भर में कल्याणि--उत्तम--छ: शरीर- 
दोषों से मुक्त और पाँच उत्तम-बातों से युक्त। वह न अधिक लम्बी, न अधिक 
छोटी, न अधिक पतली न अधिक मोटी, न अधिक काली, न अत्यधिक सफेद--- 
मानुपी वर्णों से बढ़ कर लेकिन दैवी वर्ण तक नहीं पहुँची हुईं। इस लिए छः शरीर 
दोषों से मुक्त। उत्तम-चमड़ी, उत्तम-मांस, उत्तम ससें, उत्तम हड्डियाँ तथा उत्तम 
आयु (तरुण) इन पाँच उत्तम बातों से युक्त होने के कारण पाँच उत्तम बातों से 
युक्त कही गईं। उसे बाहरी चमक की जरूरत न थी। अपने शरीर की चमक से 
ही वारह हाथ की जगह को प्रकाशित करती थी। वह पियंगृ-रंग की वा सोने के 
रंग को थी। यह उसकी चमड़ी की उत्तमता रही। उसके हाथ-पैर तथा मुंह 
लाख से चित्रित की तरह वा लाल मूंगे या लाल कम्बल की तरह थे। यह उसके 
मांस की उत्तमता रही । बीसो नाखूनों तक पहुँची हुई, मांस के साथ जहाँ जहाँ 
लगी हुई वहाँ वहाँ लाख के रस से भरी हुई सी, जहाँ जहाँ मांस से मुक्त वहाँ वहाँ 
दूध की धार के समान उसकी नसे थीं : यह उसकी नसों की उत्तमता रही। बत्तीस 
दाँत चिकनी सफेद व-- पंक्ति की तरह चमकते थे। यह उसकी हड्डियों की उत्तमता 
रही। बीस वर्ष की होने पर भी सोलह वर्ष की सी ही प्रतीत होती थी । यह उसकी 
आयू की उत्तमता रही। परमपासाविनि--पसवनं>--पसव --ढंग । जिसका परम 
(+-उत्तम) ढंग है सो परमपासाविनि। नृत्य गीत में उत्तम ढंग अर्थात्‌ उसका 
नाच, उसका गाता श्रेष्ठ ही था। अथ पुरिसो आगच्छेय्य--अपन्ती मरजी से नहीं 
आए। इस का मतलब है कि जनता के बीच में जनपदकल्याणि के नाचते हुए लोगों 
के साधु साधु” कह कर चिल्लाने, अंगुलियाँ चटखाने, चोलियाँ उछालने का समाचार 
सुनकर राजा ने जेलखाने से एक आदमी को मँगवाया। उसकी बेड़ियाँ कटवा, 
तेल से लवालब भरा पात्र उसके हाथ में दे, एक आदमी को जिसके हाथ में तलवार 
थी आज्ञा दी इसे जहाँ जनपदकल्याणि का नाच हो रहा है वहाँ ले जाओ।. यदि 
लापरवाही के कारण यह एक बूंद तेल भी गिरा दे, तो वहीं इसका सिर काट दो ।' 
वह आदमी तलवार उठाकर उसको धमकाता हुआ वहाँ लें गया। उसने मरते के 
भय से भयभीत हो जीवित रहने की इच्छा के कारण, असावधानी से उसे भूल, 
एक वार भी आँख खोल कर जनपदकल्याणि को नहीं देखा। इस प्रकार यह 


डक अममकय समसथा ापतथणक एरनममका समय शवाकमनवा हि शिलानन नानक 


* बाह, वाह या हुर्रा-हुर्रा की तरह प्रसन्चता सुचक घोष। 


श् ( १.१०.९६ 


भूतपूर्व कथा है। सूत्र में तो यह संक्षेप में आई है। उपमा खो स्थाय॑ं, यहाँ तेलपात्र _ 
की कायानुस्मृति से उपमा दी ही गई है। उसमें राजा को कर्म की तरह समझना 
चाहिए। तलवार की तरह चित्त की कलुपता। तलवार उठाए आदमी की तरह 
मार। तेल पात्र हाथ में लिए हुए आदमी की तरह कायानुस्मृति की भावना करने 
बाला विदर्शना-भावना में रत योगाम्यासी । 


के 


सो इस प्रकार यह सूत्र लाकर भगवान्‌ ने कायानुस्मृति, की भावना करने 
वाले मनुष्य के लिए हाथ में तेलपात्र लिए रहने वाले आदमी की तरह सावधान 
रह कार कायानुस्मृति, की भावना करने की आवश्यकता बताई। भिक्षुओं ने इस 
सूत्र और उसके अर्थ को सुतकर यूं कहा-- भन्‍्ते ” उस आदमी ने बहुत वड़ी 
बात की जो बिना उस तरह की जनपदकल्याणि, को देखे तेलपात्र को लेकर चला 
गया । 

“प्रल्लुओ, उस आदमी ने बहुत कठिन काम नहीं किया, यह तो आसान ही 
था। क्यों ? क्‍योंकि उसे तलवार उठाएं एक आदमी घमकाता हुआ ले जा रहा 
था। लेकिन पूर्व समय में पण्डित लोगों ने अप्रमाद से स्मृति को न भूल कर, बनाए 
हुए दिव्यदप को भी इन्द्रियों को चंचल करके बिना देखे जाकर राज्य प्राप्त किए। 
यह कठिन कार्य्य था” यह पूर्व समय की बात कही-- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व 
उस राजा फे 


उस राजा के सी पुत्रों में सव से छोटे होकर पैदा हुए। क्रम से बढ़ते बढ़ते बालिग 
शो गए। उसे समय राजा के घर में प्रत्येक-बुद्ध भोजन किया करते थे। बोधिसत्त्व 


तल, 2० 
कि कल... ०० लटक 0०० की लललत-म 
बचा रवा मे 


रहते । एक दिन बोधिस्तत््व ने सोचा--'मेरे भाई बहुत हैं। मुझे 
इस नगर में अपने कुल का राज्य मिलेगा वा नहीं ?” फिर उसे विचार हुआ कि 
मेष बाल प्रत्यक बुद्धों से पूछ कर जानूंगा। 


तनमन प्रत्येदा बद्धों के आने बन पर उसने ००“ ५ बम 2 
दूसरे दिन प्रत्येक बुद्धों के आने पर उसने धर्म्मकरक' ले, पानी छान, पाँव धो, 


तेल लगा, उनके भोजन कर चकने पर कर एक ओर बैठ 
खि लगा, उनके भाजन कर चुकने पर, प्रणाम कर एक ओर बैठ वह बात पूछी । 


(# जा ऋष्क- 


! घानो ग़्ानने यंग बसेन । 


तेलपत्त ) ५९ 
उन्होंने कहा-- कुमार ! तुझे इस नगर में राज्य नहीं मिलेगा। लेकिन यहाँ 
से एक सौ वीस योजन की दूरी पर गन्धार, राष्ट्र में तककसिला (>>तेक्षशिला ) 
नाम का नगर है। वहाँ जा सकने पर आज से सातवें दिन राज्य प्राप्त करेगा:। 
लेकिन रास्ते में बड़े भारी जंगल में से जाने में खतरा है। उस जंगल को छोड़कर 
जाने से सौ योजन चलना होगा, सीधे (जंगल में से) जाने से पचास योजन । वह 
जंगल अमनुष्य-कान्तार है। उसमें रास्ते में यक्षिणियाँ ग्राम और श्ञालायें बनाकर, 
ऊपर चुनहरे तारों से सजे हुए मेंडुवे, उनके नीचे कीमती पलंग बविछवा, नाना प्रकार 
की रेशमी कनातें लगवा, अपने आप को दिव्य अलंकारों से सजाकर रहती हैं। 
जाते हुए आदमी को देखकर वह उसे मधुर वाणी से आमन्त्रित करती हैं “आप थके 
हुंए मालूम देते हैं। यहाँ आकर, थोड़ा विश्राम करके, पानी पीकर जाएँ ।” आदमी 
के आने पर, उसे आसन दे, अपने हास-विलास से मुग्धकर, अपने साथ रमण करने 
पर वहीं उसे खून निचुड़ते हुए खाकर मार डालती हैं। जिसका रूप के प्रति आकर्षण 
ड्रोता है, उसे रूप के द्वारा ग्रहण करती हैं। जिसका शब्द के प्रति आकर्षण होता 
४, उसे मधुर गाने बजाने के शब्द से, जिसका गन्ध के प्रति उसे दिव्य गन्धों से, 
जिसका रस के प्रति उसे नाना प्रकार के स्वादिष्ट भोजनों द्वारा और जिसका स्पर्श 
के प्रति आकर्षण होता है उसे दोनों ओर लाल रंग के तकियों वाले दिव्य-शयनासनों 
से ग्रहण करती हैं। यदि इन्द्रियों को बिना चंचल किए, उनकी ओर बिना ध्यान 
दिए, स्मृति को सावधान रख जाएगा, तो सातवें दिन राज्य लाभ करेगा।* 

बोधिसत्त्व ने कहा-- भन्ते ! वे रहें ! अब मैं आपका उपदेश ग्रहण करके 
क्या उनकी ओर देखूंगा ?” फिर प्रत्येक-बुद्धों से परित्रण-धर्मदेशना, कहलवा 
* परित्त की बालू, परित्त का पानी, तथा परित्त-सूत्र लेकर प्रत्येक बुद्धों तथा माता 
पिता को प्रणाम कर घर में जाकर अपने आदमियों को कहा-- मैं तक्षशिला में 
राज्य पाने जा रहा हूँ। तुम यहीं रहो ।* 

उसके आदमियों में से पाँच ने कहा-- हम भी जाएंगे ।” 

“तुम नहीं चल सकोगे। रास्ते में यक्षिणियाँ रूप आदि से आकर्षित होने 
वाले आदमियों को: इस प्रकार रूपादि का लोभ दिखा फँसा लेती हैं। बड़ा खतरा 
है। मैं तो अपने बल को देख कर जा रहा हे 


* कुछ विद्येष सूत्रों का पाठ, जो आपत्ति में रक्षक होता है। 


( १.१०९६ 
प्रच० 


“देव ! वया तुम्हारे साथ जाते हुए हमें जो रूप अच्छे लगेंगे हम उधर देखेंगे । 
हम भी आप की तरह ही चलगे। नर 
हक “तो अप्रमादी होकर रहना” कह वोधिसत्त्व उन पाँच आदमियों को ले रास्ते 
पर चल पड़े। 

यक्षिणियाँ ग्राम आदि बनाकर वैठी थीं। उनमें जो रूप के प्रति आकर्षित 
होने वाला आदमी था, वह उन यक्षिणियों को देख उनके रूप पर मुग्ध हो थोड़ा 
स्का। 

वोचिसत्त्व ने पूछा--भो ! क्‍यों? थोड़ा रुक क्यों गए हो ह्ए 

देव! मेरे पाँव दरद करते हैं। थोड़ी देर शाला म॑ वठ कर आता हू। 
“ो! यह यक्षिणियाँ हें। इनकी इच्छा मत करा। 
“जो होना है सो हो, देव ! मैं तो अब चल नहीं सकता हूँ।” 
“अच्छा तो पता लगेगा” कह वोधिसत्त्व वाकी चारों को लेकर चल दिए। 
रूप पर आकपित हुआ वह आदमी उनके पास गया। यक्षिणियों ने उसे 
अपने साथ रमण करने पर उसी तरह मार कर आगे जाकर दूसरी शाला बनाई । 
से शाला में वह नाना प्रकार के वाजों को लेकर गाती हुईं वैठीं। वहाँ 
घब्द के प्रति आकपित होने वाला रुका । उसे भी खाकर आगे जाकर नाना प्रकारके 
सुगन्धि से पूर्ण भाजनों की दूकान लगा कर बैठीं। वहाँ सुगन्बि के प्रति आकर्षित 
होने बाला सका। उसे भी खाकर आगे जा नाना प्रकार के स्वादिष्ट भोजनों से 
बत्तनों को भर भोजन की दूकान लगाकर वैठीं। वहाँ रस के प्रति आकपित होने 
साला रका। उसे नी खाकर आगे जा दिव्य पलंग पिछा कर वैठीं। वहाँ स्पर्श 
हैः प्रति क्ाकपित होने वाला सका । उसे भी खा गई। वोधिसत्त्व अकेले रह गये । 
व एक यक्षिणा ने साचा--यह बड़ा करारा आदमी है। मैं इसे खाकर ही 


दिगा। बह छाश्रसत्त के पाछ पीछ चली । 


क मु] 
३ कं 





गले के कमल हस्स में, जंगल में काम करने वाले आदमियों ने यक्षिणी को 
देगा मर पृछा सह सेरे आगे आगे जाने वाला तेरा क्या लगता है? ” 

गए ! बह मेरे प्रिय है।! 

का मे झामसस्य से बक्घा-- भो ! यह सुकमार, फलों की माला सदश 
सुर सापिया शामे घर 


डटिकार तुम्हारा हो आश्रय देख निकली। इसे बिना 


थे गए शाप खड़ा गया नहीं जाते 2! 


हलपत्त ) ह ५६२१ 


“आर्य्यों ! यह मेरी भार्य्या नहीं है। यह यक्षिणी है। यह मेरे पाँच आदमियों 
को खा गई ।” । 

आर्य्यों! जब पुरुष क्रुद्ध होते हैं, तो अपनी भार्य्या को यक्षिणी भी बनाते 
हैं, प्रेतिनी भी बनाते हैं।” 

उसने चलते चलते गर्भिणी की शकल बना और फिर पूंत्र की माँ होने का सा 
रंग-ढंग कर गोद में पुत्र को लिए लिए वोधिसत्त्व का अनुगमन किया । जो देखता 
वही पहले की तरह से पूछता। बोधिसत्त्व भी उसी तरह उत्तर देते हुए तक्षशिला 
पहुँचे । ह 

वह यक्षिणी पुत्र को अन्तर्थ्यान कर अकेली ही पीछे पीछे चली । 

वोधिसत्त्व नगरुद्वार में प्रवेश कर एक शाला में बैठे। वह बोधिसत्त्व के तेज 
के कारण प्रविष्ट न हो सकी और दिव्य रूप बना शाला के द्वार पर ठहरी । 

उस समय तक्षशिला से निकलकर उद्यान जाते हुए राजा ने उसे देख, उस 
पर अनुरक्त हो एक आदमी को भेजा कि देखे कि उसका कोई स्वामी है वा नहीं ? 
उसने पास जाकर पूछा--तिरा कोई स्वामी है?” 

“हाँ, आर्य! यह शाला में बैठे हुए मेरे स्वामी हैं।” 

वोधिसत्त्व ने कहा, “यह मेरी भार्य्या नहीं है। यह यक्षिणी है। यह मेरे 
पाँच आदमियों को खा गई ।” उसने कहा-- पुरुष जब कुद्ध हो जाते हैं, तब जो 
चाहते हैं बोलते हैं ।” 

राज-पुरुष ने दोनों की वात राजा से निवेदन की। राजा ने जिसका कोई 
स्वामी नहीं, वह वस्तु राजा की होती है” कह यक्षिणी को बुलवा उसे एक हाथी की 
पीठ पर चढ़वा, नगर की प्रदशिक्षा कर, महल में जा पटरानी बनाया । 

शाम को स्नान और सुगन्धित लेपों के अतन्तर भोजन कर राजा सुन्दर पलंग 
पर लेटा । वह यक्षिणी भी अपने अनुकूल आहार खा, सज कर राजा के साथ पलंग 
पर लेटी । लेकिन राजा जब रति-सुख अनुभव करने लगा, तो वह एक तरफ पलट 
कर रोने लगी । 

राजा ने पूछा-- भद्दे रोती क्यों है ? * वह 

“देव ! तुम मुझे रास्ते में देखकर ले आए | तुम्हारे घर है ६४ 
हैं । वे सपत्नीक स्त्रियाँ जब बात चलने पर मुझे कहेंगी तिरे माता, तेरे पिता, तेरे 
गोत्र, वा तेरी जाति को कौन जानता है ? तू वो रास्ते में देखकर ले आई गई है. 


रे६ 


भ्र्ध्र पल 


मैं सीस पकड़ कर दवा दी गई की तरह शमिदा हो जाऊँगी । यदि तुम मुझे सारे 
शाप्ट्र का ऐडवर्य और हुकूमत दे दो तो कोई मेरे चित्त को दुखी करके ऐसी बात 
ने कह सकेगा । 

प्र! सारे राप्ट्र के निवासियों पर मेरा कुछ अधिकार नहीं। में उनका 
स्वामी नहीं । हाँ, जो राजाना के विरुद्ध, नहीं करना चाहिए ऐसा कोई काम करते 
है, उन्हीं का मैं स्वामी हूँ। इसलिए मैं तुझे सारे राष्ट्र का एंशवर्य और हुकमत 
नहीं दे सकता । 


अच्छा देव ! यदि राप्ट वा नगर का शासन मुझे नहीं सौंप सकते, तो जो 


ध् 
बा 


ट्र्वा 
घर के अन्दर के लोग हैं, घर के अन्दर रहने वाले हैं वे लोग मेरी हुकूमत में रहें, 
एसा आजा द। 

उसके दिव्य स्पर्श-सुख में बंधे हुए राजा की सामथ्य नहीं हुई कि अस्वीकार 
कर सके। उसने कहा--“भद्रे ! अच्छा ! मैं घर के अन्दर रहने वालों को तेरें 
अधीन करता हें | तू उनपर हुकूमत कर ।” 

अच्छा” कह राजा के सो जाने पर यक्ष-नगर गई। वहाँ से यक्षों को 

बुला लाई। अपने राजा को मार कर हड्डी मात्र वाकी छोड़ सव न्सें, चमड़ा, मांस 
तथा रत खा गई। बाकी यक्षों ने प्रधान द्वार के अन्दर जितने भी थे--मुर्गे और 
बुद्ध तदा--सव को खाकर हड्डियाँ ही हड्डियाँ वाकी छोड़ीं । हु 


तेंगल 


गले दिन लोगों ने दरवाजों को बन्द देख कुल्हाड़ियों से दरवाजों को तोड़, 
अन्दर घुस कर सारे घर को हड्डियों से भरा हुआ पाकर कहा--विहु आदमी ठीक 
६ बहता था यह मेरी भार््या नहीं है। यह यक्षिणी है। राजा ने विना कुछ जाने 


ही उसे घर में रस अपनी भार्य्या बना लिया। वह यक्षों को वबलाकर सबको खाकर 


चला गेट होगा । 


80 धसत्त्व ने उस दिन उस थाला में परित्त-ालका सिर पर रख परित्त-सुत्र 

मे अपने कषपको घेर, खज्ध लिए खड़े ही खड़े सूर्य उगा दिया । 
कादामया ने सार राज-महल को छुद्ध कर, गोवर से लीप और उसके ऊपर 
कक दष बार फूल विसेर, पृष्पमातलाएँ टाँग नई मालाएँ बाँध सलाह की--- 
त; जिस सादमी ने दिव्य रूप घारण करके पीछे पीछे आती हुई यक्षिणी को 


कुहाथछ झैलाज पाप हम छः 
$ का चजल कार हसा तक नहों, वह बहत हा महान्‌ धृतिमान्‌ तथा ज्ञानवान 


तेलपत्त ) ५६३ 


प्राणी है। उस तरह के आदमी के राजा बनने पर घारा राष्ट्र सुखी होगा। उसे 
राजा बनाएँ।” 

तब सब अमात्यों तथा नगर-निवासियों ने एक राय हो बोधिसत्त्व के पास 
जा कहा--दिव ! आप इस राज्य को सँभालें।” फिर उन्हें नगर में ले जा. रत्नों 
के ढेर में बिठा, अभिषेक कर तक्षशिला का राजा बनाया। वह चार अग॒ति-गामी 
कर्मो को छोड़, दस राज-घर्मो के विरुद्ध आचरण न कर धर्मानुसार राज्य करता हुआ 
दानादि पुण्य-कर्म कर कर्मानुसार परलोक सिधारा। 

शास्ता ने यह पूर्व -जत्म की कथा कह बुद्ध होने पर यह गाथा कही--- 


समतित्तिकं अनवसेसक 
तेलपत्तं यथा परिहरेय्य, 
एवं सचित्तमनुरकक्‍्खे 


पत्थयानो. दिस अगतपुब्ब ॥ 


[जिस प्रकार किनारे तक लबालब भरे हुए तेल के पात्र को ले चलें, उसी 
प्रकार निर्वाण की इच्छा करने वाले को चाहिए कि अपने चित्त की रक्षा करे।]| 


समतित्तकं---किनारे तक भरा हुआ। अनवसेसकं, लबालब भरा हुआ। 
छानने के लिए कुछ बाकी न रख | तेलपत्तं--तिल का तेल डाला हुआ पात्र परि- 
हरेय्य, हरण करे, लेकर जाए। एवं सचित्तमनुरक्खे, उस तेल भरे पात्र की तरह 
अपने चित्त को कायानुस्मृति तथा सम्प्रयुक्तानस्मृति के बीच में रख मुहूर्त भर के 
लिए भी बाहर (किसी दूसरे विषय की ओर) न जाने दे। उस तरह योगामभ्यासी 
पण्डित को चाहिए कि वह (अपने चित्त की) रक्षा करे, सभाल कर रबखे। बैंयों ? 
इसीलिए कि--- 
दुन्षिग्हस्स लहुनो. यत्थकामनिपातिनो, 
चित्तस्स दमथो साधु चित्ते दन्तं सुखावहं ॥ 


[कठिनाई से निग्रह किये जा सकने वाले, शी घ्रगामी, जहाँ चाहे वहाँ चले 
जाने वाले चित्त का दमन करना अच्छा है। दमन किया गया चित्त सुख देने वाला 


होता है ।] 


प्रद्४ न 
इसलिए--- हे 
ह सुदुहुस सुनिपुर्ण यत्यकामनिपातिनं, 

चित्त रपश्षेय मेधावी, चित्त गुत्त सुखावहूं॥ 

[बुद्धिमान्‌ मनप्य दुप्करता से दिखाई देने वाले, अत्यन्त चालाक, जहाँ चाहे 
बहीँ जाने बाले चित्त की रक्षा करे। संभाल कर रखा गया चित्त सुख देने वाला 
द्ोता है ॥] 

यही--- 

वूरद्ाम॑ एकचरं असरीर॑ गुहासयं, 
ये चित्त सम्जमेस्सन्ति मोकसन्ति सारबन्धना॥ 

[जो दृरगामी, अकेले विचरने वाले, निराकार, गुल्माशय चित्त का संयम 
गरेंगे, थे ही मार के बन्धन से मुक्त होंगे ।] 

लेकिन दूरारे--- 

अनवदिठतचित्तत्स सद्धम॑ अविजानतो, 
परिप्लवप्सादस्स पण्मा न परिपूरति॥ 


+ 


[जिसका नित्त स्थिर नहीं, जो संद्धम को जानता नहीं, जिसका चित्त प्रसद् 
नहीं बढ़ साभी प्रभावान्‌ नहीं हो सकता ।] 
लेकिन गिसका सामस्थान स्थिर है-- 
अनयस्सुतचित्तस्स अनन्वाहुतचेतसो, 
पुम्भवापपहीनस्स नत्यि जागरतो भय॥ 


जिगवा चित्त आसवित-रहित है, जिसका चित्त स्थिर है, जो पाप-पुण्य से 
इसलिए -..- 


फकाम्गन 


फस्द्न॑ चपले चित्त दुरक्ण दुप्लियारयं, 
उर्मू करोति मेयावी उसुकारों बतेजन्न ॥ 

रे ढ़ ज्दाई 2 72३ हि भसपण हल, ग़्म्जर ध्ष्य दर (४ औ भेघावी 

विल सलत £, चल है, दसूरथ्य है, दुर-निवाय है। बावी-युरुप इसे 
घी करता है, ऊसे बाग बनानेबाला थाण को ]] 


तेलपत्त ) ह भ्र्द्र्‌ 


इस प्रकार सीधा करते हुए अपने चित्त की रक्षा करे। पत्थयानों दिसं 
अगतपुब्बं, इस कायानुस्मृति कर्मस्थान को आरम्भ करके बिना सिरे के संसार में 
अगतपूर्व दिशा की प्रार्थना करते हुए, उसे चाहते हुए अपने चित्त की रक्षा करे। 
लेकित यह अग॒तपूर्व (--जहाँ पहले नहीं गये) दिशा कौन सी दिशा है-- 


मातापिता. दिसापुब्बा आचरिया दक्खिना दिसा 
पुत्तारा दिसा पच्छा सित्तामच्चा च उत्तरा 
दासकस्मकरा हेदठा उद्धं समणब्राह्मणा, 
एता दिसा नमस्सेय्य अलमत्थो कुले गिही॥ 


[माता पिता पूर्व-दिशा हैं, आचार्य दक्षिण दिशा । पुत्र-स्त्री पश्चिम दिशा 
है, मित्र-अमात्य उत्तर दिशा। दास-कर्मकर नीचे की दिशा हैं, श्रमण-ब्राह्मण 
ऊपर की दिशा। हैसियत वाला गृहस्थ अपने कुल में इन दिशाओं को तमस्कार 
करे | | 

यहाँ तो पुत्र स्त्री आदि दिशाएँ कहीं गईं । 

दिसा चतस्सो विदिसा चतस्सो, 
उद्धअधो दसदिसा इसायो॥ 
कतसं दिस तिदठति नागराजा, 
यमहसा. सुपिने छब्बिसाणं॥ 

[चार दिशाएँ, चार अनु-दिशाएँ, ऊपर और नीचे इस प्रकार यह दस दिशाएँ 
हैं। वह छ: दाँतों वाला नागराजा किस दिशा में रहता है ? ] 

यहाँ पूर्व आदि दिशाओं को दिशा कहा गया है। 

अगारिनो अन्नदपाणवत्थदा 
अव्हायिकानम्पि दिस. वदन्ति, 
एसा दिसा परसा सेतकेतु! 
य॑ पत्वा दुक्‍्खी सुखिनों भवन्ति ॥ 

[भोजन और वस्त्र देने वाले निमन्‍्त्रण देने वाले गृहस्थ को भी दिशा” कहते 

है। लेकिन हे सेतुकेतु ! वही दिशा परम दिश्या है जिसे श्राप्त कर दुखी सुखी 


हो जाते हैं ।| 


( १-१००६७ 


यहाँ भी निर्वाण से ही मतजत है. 
दिशा कहा हैं । ईरसे 
कभी उधर नहीं गया, 


कायानुस्मृति को 


जातक की 


यहाँ निर्वाण को दिशा कहा गया है। 
बह क्षय तबा विराग में दिखाई देती हैं (दिस्सति) इसीलिए 
द्विना सिरे के संसार में कोई मूर्ख पृथक-जत स्वत में भी के 
इसलिए अगत-पूर्व दिशा कहा । उसकी इच्छी करने वाले को 
ध्षम्धास कारना चाहिए । 
इस प्रकार शास्ता ने अपने निर्वाण पर समाप्त कर 


सारांश निकाला । 
उस समय की राज-परिपद अब की 


प्र्दद 


ने उपदेदश को 
बुद्ध परिषद थी । राज्य-प्राप्त कुमार तो 


मैंहीया। 


६७, नामसिद्धि जातक 


शास्ता ने जेंतवन में विहार करते 


जोवकब्न्च मं दिस्वा, यह (गाथा ) 
समय एक नाम-सिद्धि भिक्षु के बारे में कही । 

क. वर्तमान कथा 
श्रद्धा से बुद्ध-शासन में प्रत्नजित हो 


तरंग का नाम हो था पापक। वह 
आयपष्मान्‌ पापक आओ, आयुष्मान्‌ परावक ठहरो ४ 
खराब है, मनहूस है । मैं दूसरा 


शान * 
गया £द्र्पा जय बलाने ् 
या) सिक्ष उसे बुलाते-- आयु् 
दर्द ग्तिनने ०५ प्यार हर हलिया 2०4 पाया 
४7 सोसने लगा-- दुनिया में पापक नाम वहुत है 
रू 
चाप रगायाऊ >> 
परमार रजत) 53+ पा 
लगने आयाय्ये उपाध्यावों के पास जाकर कहा “जस्ते | * 
हि कल + पास जाकर कहा-- भन्‍्ते | मेरा नाम अमा- 
नरितण ह॥ मरे दूसरा मास दें ।” 
ब्रा 
प्र्माप पाएए-- आदाण्मान ! नाम 
अत प्रशप्ति-मात्र है। बुलाने भर को हैं। 
जाप मे गोई छेद मिदि नही शोर हे गत 
पे 0 ४६ ण्द्2 है ड्ै उसी नर | 
पद नही होती। जो नाम है उसी से संतुत्द रह प्‌! 
क्र का 


तामसिद्धि ) भ्द्७ 


उसने बार वार आग्रह किया। भिक्षु संघ में सभी जान गए कि इसे अच्छे 
नाम का आग्रह है । 

अब एक दिन धर्मसभा में बैठे भिक्षुओं ने बात-चीत चलाई आयुष्मानों 
अमुक सिक्षु नाम में सिद्धि समझता है और अच्छा नाम ढूंढ़ता है।' 

तब शास्ता ने धर्म सभा में आकर पूछा--भिक्षुओ, बैठे क्या बातचीत कर 
रहें थे?” 

“यह बातचीत ।” 

“भिक्षुओ, यह केवल अभी नाम-सिद्धिक नहीं है, यह पहले भी नाम में ही सिद्धि 
समझता रहा है ।/--यह कह पूर्वजन्म की कथा कही। 


ख. अतीत कथा 


पूर्वे समय में तक्षशिला में बोधिसत्त्व अत्यन्त विख्यात आचार्य हुए। ये पाँच 
सौ शिष्यों को मन्त्र (>>वेद) पढ़ाते थे। उनके एक शिष्य का नाम था पापक!। 
उसे लोग बुलाते, “पापक ! आ। पापक ! जा।” 

उसने सोचा--“मेरा नाम अमाजलिक है। में दूसरा नाम रखवाऊँगा ।” 

वह आचार्य्य के पास जाकर बोला, आचार्य्य ! मेरा नाम अमाजुलिकं है। 
मुझे दूसरा नाम दें ।” 

आचार्य ने कहा, “तात ! जा, देश में घूम कर जो तुझे अच्छा लगे, ऐसा एक 
माज़लिक नाम ढूंढ कर ला। आने पर तेरा नाम बदल दूंगा ।” 

वह अच्छा” कह, रास्ते के लिए खुराकी ले, निकल, एक गाँव से दूसरे गाँव 
घूमता हुआ, एक नगर में पहुँचा । 

वहाँ, जीवक' नाम का एक आदमी मर गया था । उसे, उसके रिश्तेदार 
जलाने के लिए ले जा रहे थे । उसने देख कर पूछा इसका क्या नाम रहा ? 

“इसका नाम जीवक' था।* 

“क्या जीवक' भी मरता है ?” 

८ जीवक' भी मरता है, और 'अजीवक' भी । नाम तो पुकारने भर को होता 


मालम होतां है कि तू मूर्ख है । 
यह वात सुन, वह नाम के प्रति कुछ उदासीन हो नगर में गया। वहीँ एक दासी 


॥४ 


जद ( १,.१०.९७ 


को उसके मालिक काम करके मजदूरी' न ला देने के कारण दरवाजे पर बविठा कर 
रस्सी से पीट रहें थे। उस दासी का नाम था धनपाली। उससे गली में से गुजरते 
हुए उसे पिठते देख कर पूछा । “इसे क्यों पीट रहे हैं ? 
.. “यह मजदूरी नहीं ला कर दे सक रही हैं । 
इसका नाम क्‍या है ? 
इसका नाम हैं घनपाली ? 
"नाम से घनपाली है, तो भी मजदूरी मात्र भी (कमा कर) नहीं (ला) दे 
सकती है ? 
“धनपाली भी दरिद्र होती है, अधनपाली भी । नाम बुलाने भर को होता है। 
मालूम होता है तू मूर्ख है ।” 
बह नाम के प्रति कुछ और उदासीन हो नगर से निकला । रास्ते में उसने एक 
आदमी को देखा जो रास्ता भटक गया था। उसने पूछा तुम क्‍या करते घूम 
क्ट्रेहो?” 
स्वामी ! में रास्ता भूल गया हूँ । 
तुम्हारा नाम वया है? 
“पन्‍्यक । 


पन्धदा 


न्यका भी रास्ता भलते हैं ?” 


पन्वक नी भूलते हैं, अपन्यक भी भूलते हैं। नाम पुकारने भर के लिए है। 
मालम होता हे तू मूर्ख है। 


बह नाम के प्रति बिलकूल उदासीन हो, बोधिसत्त्व के पास गया । बवोधिसत्त्व ने 
श्प्गा 


पठा-- दिया तात ! अपनी रूचि का नाम इंंढ़ लाये ? 


आचाये ! जीवक भी मरते हैं अजीवक भी । घनपाली भी दरिद्र होती है 
छपनापाली भी। पन्यवः नी रास्ता मूलते हैं, अपन्यक भी । नाम बलाने भर को 
होता है। सास से सिद्धि नहीं है। कर्म से ही गैती है, मुझे इसरे 
3 द्धि नहीं है। कम से ही सिद्धि होती है, मुझे दूसरे नाम की 
जग्एत महीं €। मद जो नाम है, वही रहे । 


॥+. 
इह्न्द् में 


$ उसके देखे और किए को मिलाकर यह गाया कही-- 





सियों फो रखकर उनसे “मजहूरो” करवाते थे। भूति 


कूटवाणिज ) २५६९ 


जीवकञ्च सतं दिस्वा धनपालिज्च दुग्गतं, 
पन्थकजञ्न्च बने मूलहं पापको पुनरागतो॥ 
[जीवक को मरा देख, घनपाली को दरिद्र देख, पन्‍थक को जंगल में भटकता 
देख, पायपक' फिर लौट आया |] 


पुनरागतो--इन तीन वातों को देख कर पुन: लीट आया । 'र सन्धि के 
कारण है। 


शास्ता ने पूर्व जन्म की यह कथा सुना भिक्षुओ, यह केवल इसी जन्म में 
नामसिद्धिक नहीं है, पहले भी नामसिद्धिक ही रहा है! कह जातक को मिलाया । 

उस समय का नामसिद्धिक अब का नामसिद्धिक ही है। आचार्य की परिषद 
भव की वुद्ध-परिपद । आचार्य तो मैं ही था । 


8८, कूटवाणिज़ जातक 


साधु खो पण्डितो नाम, यह (गाथा) शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय 
एक ठग वनिये के बारे में कही । 


क. वर्तमान कथा ह न 


श्रावस्ती में दो जने साझे में व्यापार करते थे। वे गाड़ियों में सामान लेकर 
देहात गए और वहाँ से नफा कमाकर लौटे । उनमें से ठग वनिए ने सोचा--“यह 
(बनिया) बहुत दिन तक भोजन और शय्या के ठीक ठीक न मिलने से कष्ट पाता 
रहा है | अव घर में नाना प्रकार के स्वादिष्ट भोजन पेट भर खा अजीर्ण से मरेगा। 
इसलिए मैं सब सामान के तीन हिस्से कर एक उसके बच्चों को दूंगा। दो हिस्से 
स्वयं लूंगा ! ” रा 


धर ७० ( १२,१०.९८ 


बह आज वबाँटता हैं, कल वॉटता हैँ करता हुआ सामान का वट्वारा नहीं 
करना चाहता था। पंडित बनिये ते उस अनिच्छुक वनिए पर जोर डाल उसश्र 
प कराया। तव बह विहार गया। वहाँ घास्ता को प्रणाम कर कुशल-मअ्षम 
: भास्ता ने कहा-- तूने देर की । चिरकाल से आकर भी बुद्ध की सेवा 


उसने वह सब बात बुद्ध से निवेदन की । 
शास्ता बोले---/उपासक ! यह वनिया केवल अभी ठग बनिया नहीं है। यह 
पहले भी ठग बनिया ही था । अब इसने तुझे ठगने की इच्छा की, पूर्व समय में भी 


ःः 


डसों को ठगने का प्रयत्न किया ।” यह कह पूर्व जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 
पूर्व समय में वाराणसी में राजा ब्रह्मदत्त के राज्य करते समय बोधिसत्त्व 
बाराणसी में वनिए के कुल में पैदा हुए। नाम रखने के दिन उसका नाम पिण्डित' 
इगखा गया। आयु बढ़ने पर बह एक दूसरे वनिए के साथ साझे में व्यापार करने 
लगा। उस [दूसरे बनिए) का नाम अतिपण्डित था। वे वाराणसी से पाँच सौ 
गाड़ियों पर सामान लाद देहात में जा, व्यापार कर नफा कमाकर वाराणसी लौटे । 
उनके सामान का बटवारा करते समय अतिपंडित ने कहा--- मुझे दो हिस्से 
मिलने चाहिए | ब्यों ? तू पंडित है । में अतिपण्डित | पंडित को एक हिस्सा मिलना 
साहित। कअ्षतिपंडित को दो ।/ 
जिया हम दोनों की पूंजी (भण्ड-मूल) और बैल आदि वरावर बराबर नहीं 
ट्े है; फिर तु दो हिल्से क्यों मिलने चाहिए ? ” है 
असिपंडिस होने के कारण 


मे के कारण । इस प्रकार उन दोनों ने वात बढ़ाकर झगड़ा 


) कमा । तब अतिपण्डित ने एक उपाय है! सोच कर अपने पिता को एक 
कई 


॥ 
मद 


वृक्ष मे रूप कर कहा-- हमारे दोनों के आने पर, तू कहना कि अतिपंडित 
ये दी हिस्से मिलने चाहिए । 


है 


 #ल हे ३ पु त्सज्य ट्य 
यह पट दोधिसरच मेः 


।क्‍ पास जा कर वह़ा--सौम्य ! मे दो हिस्सा मिलना 
४ लक, वा अनाचत, इस बात को यह वृक्ष-देवता जानता है। थआ, उससे पूछें। 
पर है उस बड़ा ले जाकर कह़ा-- कार्य ! वृक्षझेवता ! हमारे झगड़े का निर्णय 


पाप गे । 


कूठवाणिज ) ५७१ 


उसके पिता ने स्वर बदल कर कहा--तो (झगड़ा) कहो ।” 
“आये! यह पंडित है, मैं 'अतिपंडित ' हूँ। हमने साझा व्यापार किया है । 
सो किसे क्या मिलना चाहिए ?” 
“पंडित को एक हिस्सा, अतिपंडित को दो हिस्से।” 
बोधिसत्त्व ने झगड़े का यह फैसला सुन कर, “यहाँ देवता है कि अदेवता, 
जानना चाहिए” (सोच) पुआल (घास ) ला, वृक्ष के खोखले में भर आग लगा दी । 
अतिपंडित के पिता ने आग लगनी शुरू होने पर अध-जले शरीर से (वृक्ष) के ऊपर 
चढ़ शाखा पकड़, लटकते हुए, पृथ्वी पर गिर कर यह गाथा कही--- 
साधु खो पण्डितो नाम नत्वेब अतिपण्डितो, . -£ 
अतिपण्डितेन पुत्तेन. सनम्हि उपकलितो 
[पंडित' अच्छा है, अति-पंडित” अच्छा नहीं | (इस) भति-पंडित' पुत्र ने 
मुझे, क्षण भर में जला ही दिया था || 


साधु खो पण्डितो नाम इस लोक में पाण्डित्य से युक्त, कारण अकारण का 
ज्ञाता आदमी अच्छा है, शोभा देता है। अतिपण्डितो, नाम मात्र से अतिपंडित, 
कुटिल आदमी अच्छा नहीं । सनम्हि उपकूलितो, (मतलब) थोड़े में और जल गया 
होता, अधजला ही छुटा हूँ । 

उन दोनों ने बीच में से बाँट कर, बराबर बराबर का हिस्सा लिया । (फिर) 
यथा-कर्म (परलोक) गये। ््ि 

शास्ता ने 'पहले भी यह कुटिल-व्यापारी ही था' कह पूर्वजन्म की इस कथा 


को ला, जातक का सारांश निकाल दिया। 
उस समय का कुटिल-व्यापारी, अबका कुटिल-व्यापारी था । बुद्धिमान व्यापारी 


तो में ही था । 


( ११०९९ 
प्र 


६६, परोसहस्स जातक 


“परोसहस्सम्पि समागतान यह गाया शास्ता ने जेतवन में विहार करते समय, 
एक जज्ञ (पूयक्‌-जन) द्वारा पूछे गये प्रश्न के उत्तर में कही । 


क. वर्तमान कथा 


(इसकी) कथा (वस्तु) सरभज्भ जातक' में आयेगी। 

एक बार धर्मसभा में एकत्र बैठे हुए भिक्षु आवुसो ! बुद्ध के संक्षिप्त उपदेश 
को धर्म सेनापति सारिपुत्र ने विस्तार से कहा' करके (सारिपुत्र) स्थविर की 
प्रभंसता कर रहे थे। थास्ता ने आकर पूछा--भिक्षुओं ! इस वक्‍त बैठे क्या बात 
कर रहे थे ?” उनके “यह (वात)” कहने पर, शास्ता ने, “भिक्षुओ ! न केवल 
सारिपुत्र, मेरे संक्षिप्त कथन की विस्तार से व्याख्या करता है, उसने पहले भी 
की थी, कह पूव-जन्म की कथा कही--- 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी में (राजा) न्नह्मदत्त के राज्य करने के समय, बोधिसत्त्व 
एक) उदीच्य ब्राह्मण-कुल में उत्पन्न हुआ था । उसने तक्षशिला में सभी शिकल्पों 
(विद्यार्थी) को सीखा; फिर विपय-भोगों को छोड़, ऋषि प्रन्नज्या के अनुसार 
प्रशरद्धित हा, पंच अभिना और जाठ समापत्तियों को प्राप्त कर, हिमालय में रहने 
पंच सो तपस्वी, इसके अनुयायी थे; उसका प्रधान-शिप्य, वर्षाकाल में, 
) ऋषि-ाण को लेकर, लोगम्बिल (निमक-ख़टाई) खाने के लिए 
दंगा [मनायलय) में चला बाया । 


अर 
नमक 

4६ 22५ 
4, 


हि न आम 


' सरभझ जातक (५२२) । 


पु 


परोसहस्स ) भ्ज्छ 


उस समय बोधिसत्त्व का अन्तिम-समय समीप आ गया था। उसके (बाकी) 
शिष्यों ने 'अधिगर्स पूछा--“आपने कौनसा गुण प्राप्त किया ?” कुछ नहीं” कह 
आभास्वर ब्रह्मलोक में उत्पन्न हुआ। (अरूप-) ध्यानलाभी होने पर भी, बोधिसत्त्व 
(अरूप-लोक ) उनके अनुकूल न होने से अरूप-लोक में उत्पन्न नहीं होते । 

शिष्यों ने आचार्य को अधिगम' नहीं है, सोच दाह करने के समय (विश्येष) 
सत्कार नहीं किया। प्रधान शिष्य ने लौटकर पूछा---आचार्य कहाँ हैं?” 

“काल कर गये।” 

यह सुन उसने कहा--- क्या आचाये से अधिगम' पूछा ? ”| 

“हां! पूछा ।” 

/ (आचार्य ने) क्‍या कहा ? 

“उन्होंने कहा कुछ नहीं, सो हमने उनका (विशेष) सत्कार नहीं किया।” 
प्रधान शिष्य ने कहा-- तुमने आचार्य के अर्थ को नहीं समझा, आचार्य आकिजल्च- 
ज्ञायतन ध्यान के लाभी थे ।” उन्होंने उसके बार बार कहने पर भी विश्वास न 
किया | बोधिसत्त्व ने, यह वात मालूम होने पर यह अच्धे-मूर्ख, मेरे प्रधान शिष्य 
के कहने का विश्वास नहीं करते, इन्हें यह बात प्रगट करूँगा' (सोच ) ब्रह्मलाक से 
आकर, आश्रम के ऊपर बड़ी शान से, आकाश में खड़े हो, (अपने) शिष्य को वृद्धि 
की प्रशंसा करते हुए यह गाथा कही--- 

परोसहस्सस्पि समागतान 
कन्देय्यूं ते बसससतं अपज्जा, 
एकोव सेय्यो पुरिसो संपञण्मो, 
यो भासितस्स विजानाति अत्थं॥ 


[सहस्नाधिक भी अप्रज्ञावान (आदमी ) आकर सैकड़ों वर्ष चिल्लाते रहें; उन 
सबसे (वह) एक ही प्रज्ञावान्‌ अच्छा है, जो भाषित (>कहे) के अर्थ को सम- 
झता है ।| 





' ध्यान-विद्येष की प्राप्ति-अग्राप्ति विषयक प्रदन | 


ना ( १२१.१०,१०० 


परोसहल्सम्पि, सहस्लाधिक, समागतानं, इकट्ठे हुए हुओं का, कही वात के भर्थ 
को न समझ सकते वाले मूर्खों का । कन्देय्यूं ते वस्ससतं अपझ्जा, वे, इस प्रकार आये 
हुए, इन मुर्ख तपस्वियों की तरह, सौ वर्ष तक भी, हजार वर्ष तक भी चिल्लाते रहें. 
पीटते रहें, वे चिल्लाते हुए भी इस अर्थ (+-मतलव ) को नहीं जान सकेंगे । एकोव 
सेग्यो प्रिसों सपञ्ओो, इस प्रकार के सहल्लाधिक मूर्खो की अपेक्षा पंडित आदमी 
अकेला ही श्रेष्ठ है, श्रेप्य-्तर है। कैसा प्रगावान्‌ ? यो भासितस्स विजानाति अत्य॑, 
जो भाषित का अर्थ जानता है, जैसे यह प्रधान शिप्य । 


इस प्रकार महासत्त्व (--बोधिसत्त्व), आकाश में खड़े ही खड़े, धर्मोपदेंश दे, 
तपस्‍्वी के गुण का बोध (--जानकारी) करवा, ब्रह्मोक को चले गये । वे तपस्वी 
भी जीवन के अन्त में ब्रहद्मलोकगामी ही हुए । ह 
धास्ता ने यह धर्म-देशना ला, जातक का सारांश निकाला। उस समय का 
प्रधान भिष्य (अब का) सारिपुत्न ही था। लेकिन महा-न्रह्मा मैं ही था। 


१००, 'टग्रसातरूप जातक 


हे दाल 


पाते सातरपेन यह (गाया) शास्ता ने (द्ाक्‍्य देव के) कुण्डिय नगर के 
पास, एष्टपान बन में विहार करते 


| समय, फोलिय राज-कुमारी उपासिका सुप्पवासा 


क्‌, वर्तमान कथा 


अिम्यटक कस अमन 
4 »*९ ६६ ॥ 587 $ गाते 


हैं खानखर्ष तवदा अपनी कोल में गर्म-बारण एक 
तेया अपनी कोस में गम-बारण कर, एक सप्ताह 
फान ले कारण [दिखी थी उसको अत्यंत ये त्ी उडी शी 

ग आए आय (दुली थी)। उसको अत्यंत बेदना हो रही थी। 
में पर जाट टन पर 


| पर भी वह भगवान्‌ सम्यक्‌ सम्बुद्ध हैं, वे इस प्रकार के दृःख 
ने है; उन भगवान्‌ का श्वावक संघ सुप्रतिपन्न हैं, जो इस 


+- सु 
दस 


छ् 


असातरूप ) प्र्छप्‌ 


प्रकार के दुःख के नाश के लिए प्रयत्नशील है, निर्वाण (ही) सुख है जहाँ इस प्रकार 
का दुःख नहीं है--इन तीन विचारों पर विचार कर, दुख को सहती रही | फिर 
उसने अपने स्वामी को बुला, शास्ता के पास भेजा ताकि वह (शास्ता से) उसका 
प्रणाम और हाल कहें । 

शास्ता ने उसका प्रणाम करना सुनते ही कहा--“कोलिय-कुमारी सुप्पवासा, 
सुखी हो। (स्वयं) सुखी हो, वह अरोगी पुत्र को जन्म दे ।” 

भगवान्‌ के (मुंह से) वचन (निकलने ) के साथ ही, कोलिय-कुमारी सुप्पवासा 
सुखी हो गई और उसने स्वस्थ पुत्र को जन्म दिया । उसके स्वामी ने घर जाकर उसे 
प्रसूता देख, कहा भो ! आइचर्य है! अत्यन्त आश्चर्य है। तथागत के प्रताप से 
अत्यन्त आश्चर्य कर, अद्भुत तथा विचित्र बात हुई। 

सुप्पवासा ने पुत्र को जन्म दे (अपने स्वामी को) फिर शास्ता के पास भेजा 
ताकि वह वुद्ध-प्रमुख भिक्षुसंघ को एक सप्ताह के दान का निमन्त्रण दे आये । 

उस समय सहामोद्गल्यायत के उपस्थायक (>-सेवक) ने बुद्ध-प्रमुख संघ को 
निमंत्रित किया हुआ था। शास्ता ने सुप्पवासा के लिए दान देने की जगह निकालने 
को, स्थविर को उस (उपास्थायक ) के पास भेजं, उसे सूचना दिलवा, सुप्पवासा का 
दान अपने और संघ के लिए स्वीकार किया । सुप्पवासा ने सातवें दित सीवली-कुमार 
पुत्र को सजाकर उससे शास्ता और भिक्षु-संघ को प्रणाम कराया। उसे क्रम से 
सारिपुत्र स्थविर के पास ले जाने पर सारिपुत्र स्थविर ने उससे कुशल-समाचार 
पूछा---क्यों सीवली ! अच्छी तरह से तो हो ? ” उसने भन्ते ! मुझे सुख कहाँ ? 
में सात वर्ष तक लोह-कुम्भि (नरक) में रहा' कह स्थविर के साथ इस प्रकार 
बातचीत की । 

उसकी वातचीत सुन मेरा सात दिन का जाया (-पुत्र) अनुबुद्ध, धर्म-सेनापति 
के साथ मन्त्रणा (--बातचीत) करता है” सोच (सुप्पवासा) अत्यंत प्रसन्न हुई। 
वास्ता ने पुछा--- सुप्पवासे ! और भी इस प्रकार के पुत्रों की इच्छा है ? ” 

“भन्ते ! यदि इस प्रकार के और सात पुत्र मिलें, तो सातों को चाहूँगी ।” 
शास्ता उदान कह, (दान का) अनुमोदन कर चले गये । सीवली-कुमार सात ही 
वर्ष की आयु में शासन में अत्यंत श्रद्धा-पूर्वक प्रत्नजित हुआ, (बीस) वर्ष पूरे होने 
पर, उपसम्पदा प्राप्तकर, पुण्यवान्‌ (चीवर आदि) पाने वालों में अग्न हुआ और 
पृथ्वी को उन्नादित कर, अहंतपद प्राप्त कर, पुण्यवानों में प्रथम स्थान श्राप्त किया । 


हे + ( १,१०.१०० 


एक दिन बर्म-सभा में बैठे हुए भिलुड ने बातचीत चलाई--आवुसो ! सीवली * 
स्थविर इस प्रकार के भहापुष्यवान्‌ हैं। उतकी इच्छा सम्पूर्ण हुई है। वह अन्तिम 
ह-बारी हैं! (लेकिन फिर भी) वह सात वर्ष तक लोह-क्ुम्मि नरक में रहें, 
सप्ताह तक गर्भ के विगाड़ में रहे, जिससे, बहो ! माता-पुत्र ने अत्य॑त डुःख पाया । 
ऐसा उन्होंने क्या (पाप-) कर्म किया था १ 

यास्ता ने वहाँ जाकर पूछा--- भिलुओ ! इस समय वठ5 क्या बातचीत कर 


3 हे का 
४४ 
कस रन 7 


का 


“यह (बात)” कहने पर शास्ता ने “भिक्षुओ ' सीवली, का महापुण्यवान्‌ 
होना, सात वर्ष तक लोह-कुम्मि नरक में रहना, सप्ताह भर तक गभ का विगाड़ 
रहना, यह उसके अपने किये कर्म का ही फल है; और सुप्पवासा, का भी सात वर्ष 
गर्म ढोये फिरने का दुःख तथा सात दिन तक गर्भ के बिगड़े रहने का दुःख 
उसके अपने किये कर्म का ही फल है' कह, उनके प्रार्थना करने पर पूर्व-जन्म की 
कथा कही-- 


| 
न 
' है 


ख. अतीत कथा 


पूर्व समय में वाराणसी, में (राजा) ब्रह्मदत्त, के राज्य करने के समय वोधिसत्त्व 
ने उसकी पटरानी की कोख़ में जन्म ग्रहण किया । सयाने हो तक्षशिला, में सब 
लिल्मों को सीखा; और पिता के मरने पर राज्य प्राप्त कर वह धर्मानुकूल राज्य 
फपरने लगा । उस समय कोसल-नरेद ने बड़ी भारी सेना के साथ आ, वाराणसी को 
जीत, राजा को मार डाला और उसकी ही पटरावी को अपनी पटरानी बनाया । 
धाराणतोी राजा के पुत्र ने, पिता के मरने के समय, चोर-दरवाजे से भाग, सेना एकत्र 


जन 
पे हु 
पि 2 


 घद दी अथवा राज्य ? उसने प्रत्युत्तर भेजा--युद्ध दूंगा । राजा की माता ने 
 पबर कान सुन सन्देश भजा-- युद्ध करने की आवश्यकता नहीं । सब रास्तों को 
/ बीटा आर से घाराणसी नगर को घेर लो । उससे लकडी, पानी, अनाज 


कल्दा+ की. अव्कालन 


नाप) की कमी होने से मनृप्य संग भा जायेंगे। (फिर) तू बिना यद्ध के भी 
नगर बदे ले सफेगा । 


श या सत्देश पा, रास्तों को रोक कर, सात दिन तक नगर को घेरे 
पाले पर, सालतनें दिन, उस राजा का सिर ले 


की डे वकबऋअ दूँ 38५ डास्ता श 
कक ्रिौननपा्िया वे आस्खा ने 


असातरूप ) 88६ 


जाकर कुमार को दिया। कुमार ने नगर में प्रवेश कर, राज्य ग्रहण किया। 


आयु समाप्ति होने पर वह कर्मानुसार (परलोक) सिधारा। उस समय के सात 
दिन तक (लोगों का ) रास्ता बंद कर, नगर को घेर कर जीतने के कर्म-फल स्वरूप, 
वह इस समय, सात वर्षों तक लोह-कुम्भि नरक में रह कर, सात दिन तक गर्भ 
के विगाड़ में रहा । लेकिन जो पदुमृत्तर (पन्नोत्तर बुद्ध) के समय, महादान देकर 
में (प्रत्यय) लाभियों में अव्वल नम्बर होऊ करके, उनके चरणों में प्रार्थना 
(>-वलवती इच्छा ) की, और जो, विपस्सी, बुद्ध के समय,नगर निवासियों सहित 
सहलस्न के मूल्य का गुड़-दहि दे कर, प्रार्थवा की, उसके प्रताप से, वह (वस्तु) लाभियों 
में प्रथम हुआ। शास्ता ने पूर्व-जन्म की यह कथा ला, बुद्ध हुए रहने पर यह गाथा 
कही--- 

असातं॑ सातरूपेन पियरूपेन अप्ियं, 

दुक्ख॑ सुखल्स रूपेन पमत्तसतिवत्तति ॥ 


[असात (+--अमधुर) मधुर स्वरूप; अप्रिय प्रिय स्वरूप; दुःख सुख स्वरूप 
होकर, (प्रमादी आदमी को जीत लेता है ।] 


हि 


असातं सातरूपेत, अमघुर ही, मधुर से जो कि उल्टा है। पमत्तमतिवत्तति, 
अमधुर, अप्रिय, दुःख--इन तीनों को इस मधुर-स्वरूप आदि आकार से, स्मृति की 
अस्थिरता के कारण, प्रमादी (--आलसी) आदमी को लाँघ जाते हैं, जीत लेते 


हैं, नीचा दिखा देते हैं । 


यह जो भगवान्‌ ने कहा, सो यह, माता-पुत्र के इस गर्भ-धारण या गर्भ- 
निवास नामक प्रतिकूल वेदना से पहले नगर को रोकने आदि की अनुकूल (वेदना) 
के दव जाने के सम्बन्ध में, और यह जो उपासिका ने उस असात (+- प्रतिकूल ), 
अप्रिय, दुःख, (स्वरूप) प्रेम-वस्तु-भूत पुत्र (के पाने की वेदना) के, अनुकूल- 
वेदना से दव जाने पर कहा, सो उसके सम्बन्ध में---इस श्रकार--इन सब के सम्बन्ध 
में कहा; ऐसा जानना चाहिए । 
३७ 
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हा 
है 
| 


का सारांश निकाल दिया। 
उस समय नगर को रोक कर राज्य भारत करने वाला कुमार (अवकका) 
। माता, सुवासा थी। लेकिन पिता वाराणसी-राजा तो मैं ही था । 


वननीनीनीननीओन 


देशना को ला, जीतके 


धास्ता ने इसे घम द 


मसीवबला था 


हर 
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१५: 


सहायक ग्रन्थों की सूची 


« जातक पालि (सिहल लिपि )--सात खंड; प्रकाशक, तिपिटक पब्लिकेशन 


प्रेस, कोलम्बु । 
जातक (रोमन लिप)वी० फोसबोल हारा सम्पादित--सात खंड प्रकाशक 
द्रवनेर एण्ड कम्पनी, लन्दन। 


» जातक (बद्धभला)--छ: खंड, अनुवादक श्री ईशान्‌ चन्द्र घोष। 


जातक (अंग्रेजी )--छ: खंड, सम्पादक ई० बी० कौवेल । 

जातक (स्याम्मी लिपि)--दो खंड। 

पन्‌ सिय पणस जातक पोत्‌ (सिहल )--पाँच सौ पचास जातक ग्रन्थ । 
जातक गाया सन्नय (सिहल)--जातक गाथाओं पर टीका। आचाय्यें 
बद्देगम धर्मरत्न कृत । 

महावंस (हिन्दी) --अनुवादक, आनन्द कोसल्यायन । 

दीघनिकाय (हिन्दी )--अनुवादक, रा० सांस्कृत्यायन तथा ज० काश्यप। 
सज्ञिम निकाय (हिन्दी )--अनुवादक, राहुल सांक्ृत्यायन। 

विनय पिठक (हिन्दी )--अनुवादक, राहुल सांकृत्यायन । 


« विसुद्धिसग्गो--सम्पादक, धर्मानन्‍द कोसम्बी; प्रकाशक, भारतीय विद्या 


भवन, बम्बई। 

अभिषघमंकोद्य (वसुवन्धु प्रणीतः)--राहुल सांकृत्यायन विरचितया टीकया 
सहित:; प्रकाशक, काशी विद्यापीठ, बनारस | 

सिलिन्द-प्रइन (हिन्दी )--अनुवादक, जगदीश काहयप | प्रकाशक भिक्षु 
ऊ० कित्तिमा स्थविर, सारनाथ । 

भगवान्‌ बुद्ध (मराठी)--लेखक, धर्मानन्‍द कोसम्बी; सुविचार प्रकाशन 
मंडल, पुणें। 


( ४८० ) 


* जातक माला (अंग्रेजी)--संस्क्ृत से जे० एस० स्पेअर द्वारा अनूदित । 

* भरहुत शिलालेख (अंग्रेजी)--वरुआ एण्ड सिंह, कलकत्ता यूनिवर्सिटी 

प्रेस । मा 

* ए गाइड टू साँची (अंग्रेजी)--जान मार्शल, गर्वनमेंट इण्डिया। _ 

* ए गाइड टू टैक्सिला (अंग्रेजी)--जान माशल, गवर्नमेंट प्रिटिंग इण्डिया । 

- वृद्धिस्ट बर्थ स्टोरीज (अंग्रेजी )--रीज़ डविड्स, ब्राडवे ट्रान्सलेशन सीरीज़ । 

; प्रियुद्धिस्ट इण्दिया (अंग्रेजी)--रति लाल मेहता, वाम्बे एक्जामिनर प्रेस । 

* भारतीय इतिहास की रूपरेखा (२ खण्ड )--जयचन्द्र विद्यालंकार, हिन्द 
स्तानी एकेडमी, प्रयाग । 

* भारतभूमि और उसके निवासी--जयचन्द्र 

* जातक टेलूज (अंग्रेजी)--एच० टी० 

यूनिवरसिटी प्रेस । 

* भा्डर्न रिव्यू (अंग्रेजी)--अक्तूबर, नम्बर (१६१०) । 


& भारताय मूर्तिकला--रायकृष्ण दास, नागरी प्रचारिणी सभा, काशी। 


७. भारतोय चित्रकला--रायक्ृष्ण दास, नागरी प्रचारिणी सभा, काशी | 
* इण्डियाज पास्ट (अंग्रेजी)--० मैकडानल। 
* श्विशनरों आफ पालि प्रोपर नेम्ज (अंग्रेजी)--मलल सेकर। 
* बुद्धिट आर्ट-.ए० फुशेर, लंदन १६१७। 

* भेन्‍्य कई प्रन्य जिनका ययास्थान उल्लेख हो गया है। 


न्द्र विद्यालंकार, रत्नाश्नम, आगरा। 
फ्रैसिस, ई० जे० थामस, कैम्ब्नेज 


